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Η ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΚΑΙ Η ΕΠΟΧΗ ΜΑΣ
Σ τήν έποχή τούτη, πού οί τεχνικοεπιστημονικές επιτεύξεις οδηγούν σ’ εναν 

ευρύτερο χώρο οικουμενικών διαστάσεων, δ σύγχρονος άνθρωπος εύρίσκεται ενώ
πιον μιας κοσμοϊστορικής περιόδου. Γιατί, κάτο3 άπ’ τούς καταλυτικούς αντικα
τοπτρισμούς τών νέων ειδώλων τής καταναλωτικής κοινωνίας, εχει χάσει τήν αί
σθηση τής ανθρώπινης κλίμακας πού τόν εδενε μέ τόν κόσμο. ’Έτσι, επαψε νά νοιώ
θει πώς έ'χει τήν ήλικία τής παράδοσης, πώς μπορεί νά μιλάει μέ τόν τόπο του καί, 
προ παντός, πώς ή ηθική καταξίωση καί ή υπαρξιακή κατάφαση τής ζωής δέν υ
πάρχει χωρίς τήν Ιστορική μνήμη καί τήν συνέχεια τής πορείας του πάνω στή γή 
τής πατρίδας.

Γ  ιατί, δ μαγνήτης τοϋ πηλοϋ, πού φέρει μέσα του δ υλικός ευδαιμονισμός, τόν 
υποβαθμίζει ψυχικά καί πνευματικά τόν υπνωτίζει μέ τήν βαρεία έκείνη μέθη 
τοΰ λωτοΰ τής άμνήμονης πό?ιης καί τόν απογυμνώνει άπ’ τόν μΰθο τής ζωής. Γ  ι’ 
αύτό, στά τελευταία πενήντα χρόνια, πού φάνηκαν οί φωτεινές εκρήξεις άπό μιάν 
ύπολανθάνουσα, άπ’ τίς άρχές τοΰ αιώνα μας, επανάσταση πού έφερε τό κίνημα τής 
βιομηχανικής κοινωνίας, άρχισε νά κατακλύζεται ή Ευρώπη άπ’ τίς τερατογόνες 
νέες άλλοιώσεις τής άνθρώπινης όρασης καί νά χάνει τήν ευαισθησία της πού 
τήν έ'δενε μέ τό ό'νειρο καί τήν προσδοκία. Καί, ΰστερ’ άπ’ τήν άσύλληπτη θεομη
νία τής παραφροσύνης καί τής μηδένισης, πού άπλωσε πάνω άπ’ τούς λαούς δ Δεύ
τερος Παγκόσμιος Πόλεμος, ολη αύτή ή θολή ατμόσφαιρα καί ή άνησυχία, δημι
ούργησαν εναν καινούργιο κόσμο, γεννημένον μαζί μέ τήν κυριαρχία τής μηχανής, 
πού πήρε μιά νέα δ'ψη, χωρίς μνήμη, μέ ρευστό περιεχόμενο καί, προ παντός, δί
χως αντίσταση στήν ίσοπέδωση τής ουδέτερης σκέψης. Στηρίξαμε τίς. ελπίδες μο
νάχα στήν επιστήμη, άφοΰ άποξηράναμε καί αύτής τίς ρίζες, βέβαιοι πώς μπορού
με νά ζήσουμε δπως ενα αυτόνομο επεισόδιο μέσα στό σύμπαν. Καί, έτσι, φτάσα
με τώρα ενώπιον μιας φοβερής εσωτερικής πτώχευσης, μιας λευκής αβύσσου, δπου 
δέν υπάρχει δ άνθρωπος, παρά μονάχα ώς άπρόσωπη μονάδα, γιά  νά κρατήσει τήν 
συνομιλία μέ τό φεγγάρι καί γ ιά  νά νοιώσει τό ρίγος άπ’ τήν παρουσία τοϋ Θεοϋ 
στόν φθόγγον ένός κότσυφα τήν άνοιξη. Ή  απομυθοποίηση, πού φέρει αύτό τό νέ
φος τής άρριζης φιλοσοφίας μέ τήν στίλβη τών άναισθητοποιητικών άγαθών, εΐναι 
ή οδυνηρότερη άποφλοίωση καί δδηγεΐ στό κενό πού δέν εχει άκρη, δ'που δ άνθρω
πος μένει μετέωρος, χωρίς ανάμνηση καί χωρίς άναζητήσεις.

Κάτω άπ’ αύτόν τόν ταραγμένον ουρανό, δπου δέν υπάρχουν ελπίδες γ ιά  νά 
φτερουγίσουν περιστερές μ’ εναν κλάδον ελαίας, ήταν επόμενον νά χάσουμε καί τήν 
ομορφιά καί τήν ηθική δικαίωση τής άνθρώπινης ζωής. Γ ι’ αύτό, τό περιλάλητο ά γ
χος τής εποχής μας, πού κυριαρχεί σέ δλες τίς έκφάνσεις τής πνευματικής καί τής 
καλλιτεχνικής έκφρασης (ιδιαίτερα στήν λογοτεχνία, στήν μουσική, στίς φιλοσοφι-
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κές ψαύσεις, στίς εικαστικές τέχνες καί γενικώτερα στήν πολιτιστική πορεία τών 
καιρών μας), χαρακτηρίζει έντονα τήν εποχή τούτη μέ τά μεγάλα κοινωνικά μεγέ
θη καί τήν οικουμενική συνείδηση. Εΐναι τό μήνυμα γ ιά  τήν άνάγκη νά έχουμε μιά 
πατρίδα δική μας, νά είμαστε κάτι άπ’ αύτό τό μεγάλο καί άνεξήγητο σΰμπαν, νά 
έχουμε μνήμη καί συνέχεια, γ ιά  νά μήν είμαστε ξεκρέμαστοι καί φτωχοί άπό πα
τρίδα καί όνειρα. Γιατί, τό άγχος αυτό, πού καταδυναστεύει τήν έποχή τοΰτη μέ 
τίς εκπληκτικές δυνατότητες νά κάνουμε τή ζωή μας καί μεγαλύτερη καί καλύτερη, 
δέν είναι άπόρροια κυρίως τοΰ έπικρεμάμενου φόβου (εναν φόβο ποΰ τόν είχαν 
πάντοτε οί άνθρωποι καί, μάλιστα, σέ περιόδους πού δέν δύνονταν νά άντιδράσουν 
ουτε στους ισχυρούς ουτε στίς καιρικές συνθήκες καί ποΰ οί έπιδημίες καί ή ελλει- 
ψη πρόνοιας έκαναν τόν άνθρωπο νά νοιώθει πιό άδύνατος), άλλά τής άπώλειας έ- 
παφής μέ τήν φύση καί τίς κοινές ρίζες τής λαϊκής υπόστασης. Μάλιστα, ιδιαίτερα 
γιά  μας τους "Ελληνες, ποΰ εχουμε τήν μεγάλη προγονική κληρονομιά καί ποΰ φτά
σαμε ώς έδώ κατάφορτοι άπό συνταρακτικήν ιστορία, άπό τήν λάμψη ένός πολιτι
σμού ποΰ θεμελίωσε τόν κόσμον ολόκληρο, άπό τήν άνανέωση τής οικουμένης μέ 
τόν χριστιανισμό, καί πού, μέσα άπό κοσμογονικές δοκιμασίες καί πράξεις άποθεώ- 
σαμε τήν άνθρώπινη ψυχή, ή άνάγκη νά διαφυλάξουμε αυτήν τήν άρρητη άπο- 
ταμΐευση πού φέραμε ώς φυλετικό καί έθνικό βίωμα μέχρι τίς άνατρεπτικές τού
τες ήμερες, εχει τήν άξία καί τό βάρος ίσως τής πιό άποφασιστικής μάχης νά ζή- 
σουμε ή νά άφανιστοΰμε ώς λαός μέ ξεχωριστή οντότητα. Γιατί, μέσα στόν ευρύ
τερο χώρο ένός άφευκτου συγκρητισμού και άποχρωματισμένης υπερεθνικής κοι
νότητας, δπου θά υποχρεωθούμε νά ζήσουμε, μοιραία, θά επιβιώσουν μονάχα έκεΐ- 
νοι οΐ λαοί ποΰ θά κρατήσουν τήν ιστορική τους μνήμη καί τήν εθνική τους ταυτό
τητα. Κ ι’ εμείς, ποΰ κρατηθήκαμε τέσσερες ολόκληρους αιώνες ζοφερής δουλείας, 
ό'χι μόνο χο^ρίς νά χάσουμε τήν συνέχεια, άλλά καί νά δημιουργήσουμε έναν νέο 
ελληνισμό ποΰ άνέθαλε άπ’ τίς στάχτες κι’ άπ’ τά ερείπια κι’ άπ’ τά δ'νειρα στό ει
κονοστάσι, εχουμε τό βαρύ χρέος τής ιστορίας νά διαφυλάξουμε αύτήν τήν μεγά
λη κληρονομιά.

Νά διατηρήσουμε τήν άναμμένη εστία μέ τήν ζεστή στάχτη τών προγόνων, 
αυτών πού κοιμήθηκαν κάτω άπ’ τό γλυκύτατον όραμα τής ’Ανάστασης τού Γένους, 
πού φύλαξαν μέ τήν άναπνοή τους τήν πίστη γιά  τό ξύπνημα άπ’ τήν μεγάλη νύ
χτα καί πού ευτύχησαν νά μάς παραδώσουν τήν λαμπρότερη παράδοση τών Μεγά- 
λων Ευεργετών καί Διδασκάλου τού Γένους. Γιατί, διαφορετικά, θά μείνουμε μο
νάχα μέ τά μνημεία καί τά μουσεία καί δέν θά έχουμε νά δώσουμε, στόν παγκόσμιο 
πολιτισμό καί στόν νέον άνθρωπο μέ τήν άντίληι|τη τής οικουμενικής κλίμακας, πα
ρά μονάχα ένα όνομα χωρίς σύγχρονο άντίκρυσμα. Καί δ χλωρός αύτός κορμός, 
πού δέν χάθηκε έπί τόσους αιώνες, θά μείνει δίχως «τίς ρίζες στό νερό καί τήν 
δροσιά στά φύλλα», ένώ εμείς θά ζήσουμε ώς είδωλα μέσα σ’ έναν σπασμένον κα
θρέφτη μέ άπατηλές άντανακλάσεις στίς λέξεις τών επιστημονικών βιβλίων. Αύτή 
είναι ή μοίρα, άλλωστε, τών λαών πού άπώλεσαν τόν δρόμο τής επιστροφής καί τό 
μητρικό γάλα άπό τήν παράδοση τού λαϊκού τους πολιτισμού. Καί. τώρα, πού ή πίε
ση άπ’ τίς άπρόσωπες δυνάμεις καί τήν βιβλική έξοδο σ’ έναν κόσμο πού δέν εχει 
σύνορα καί άποστάσεις, διακελίζει τήν έ'ρημο χωρίς νεφώσεις καί χω ρίς ίσκιους, 
είναι άνάγκη νά κάμουμε συνείδηση τόν κίνδυνο νά μείνουμε μόνο μέ τά δ'ρη καί 
τίς πεδιάδες, γιομάτες ίσως δλα τά άγαθά. άλλά χωρίς τά ίχνη πού άναζηταμε γιά  
νά συναντήσουμε τόν ίδιο μος τό λαό.

01 λέξεις τούτες, πού έ'χουν ίσως περισσότερο ποιητικό ρίγος άπ’ δ,τι θά ζη
τούσε μιά λογική άποτίμηση, δέν εΐναι μιά ρομαντική παρόρμηση. Γνωρίζουμε κα
λά τόν μέγαν αύχμό πού κατακαίει τήν κίνηση τής άσφάλτου, δέν άγνοούμε πώς 
ξέχασαν οί κορασίδες νά ονειρεύονται, πώς οί άνθρωποι σκοτώνονται γ ιά  τά συμ



φέροντα τών Ισχυρών κα'ι ξέρουμε, ακόμα, πώς οί νέοι μας, ψάχνοντας γ ιά  ενα κα
λύτερο μέλλον, άσωτεύονται γιά νά ζήσουν οί λαοί χοορίς τον πόλεμο καί τήν πείνα. 
’Αντίθετα, ξεκινώντας ίσα - ίσα απ’ αυτές τίς διαπιστώσεις καί στημένοι πάντα 
στίς προφυλακές, θεοοροϋμε αναγκαίο νά καταθέσουμε αυτήν τήν μαρτυρία. Γι* αύ
τό, είναι χνωτισμένες απ’ τόν πυρετό ενός συναισθήματος αγάπη ςκαί ανησυχίας. 
Γιατί, στήν πατρίδα μας μέ τίς τόσες φλεβοτομήσεις καί τίς χυμώδεις άναβλαστή- 
σεις πάνω στό αγέραστο κλήμα της. δυστυχώς, δέν υπήρξε ποτέ ή ανησυχία καί τό 
πάθος, στόν βαθμό που επιβάλλουν οί κίνδυνοι νά μείνουμε μέ άφύλαχτες τίς πόρ
τες, γιά νά διαστρώσουμε αύτόν τόν εθνικό θησαυρό' σέ ολόκληρο τόν μεταπελευθε- 
ροκικό μας βίο. ’Αφήνουμε τους "Ελληνες που πάσχουν, μόνους καϊ αβοήθητους, 
νά σηκώσουν τό 6άρος τών αιώνων, νά κρατήσουν μέ τους ώμους τους τό μεγάλο 
ποτάμι και. τήν πλημμύρα τής ευρωπαϊκής παλίρροιας, δίνοντας μονάχα αδάπανα 
χειροκροτήματα, έορταστικούς άφορισμούς καί ανακοινώσεις πού, δμως, δλα μέ
νουν νά εΐναι στά χαρτιά καί δχι μέσα στίς φλέβες τής καθημερινής ζωης, πού δέν 
δένονται μέ τήν εξέλιξη καί τήν πορεία τών ζωντανών ανθρώπων. Καί, έτσι, ή Π α 
ράδοση γίνεται μονάχα ένα σύθημα, μιά ευχή καί μιά ενθάρρυνση, χωρίς τήν ου
σιαστική σταυροφορία γιά  νά τήν κάνουμε ζωή καί βίωμα, γιά  νά τήν μεταγγίσου
με ώς αίμα στις αρτηρίες τής κοινωνικής συνείδησης, πράγμα πού καταντάει, στό 
τέλος, νά εΐναι περισσότερο αναφορά παρά γεγονός.

Κάτω άπ’ αυτό τό πρίσμα θεώρησης, τό ’Έ τος .Ελληνικής Παράδοσης, θά ε- 
πρεπε νά είχε πάρει άλλες διαστάσεις, νά προγραμματιστεί ώς ενα γεγονός ορια
κής σημασίας γιά  τό έθνος, νά ξεκινήσει άπ’ τίς πνευματικές επάλξεις τής επαρ
χίας καί. γενικώτερα. νά συνδεθεί οργανικά μέ τήν ζωή μας σέ δλους τούς τομείς, 
ετσι πού νά μήν περάσει μονάχα μέ τόν άτονο (καί ουσιαστικά άκαρπο) θόρυβο απ’ 
τίς εφημερίδες, τήν τηλεόραση καί τις λίγες διαλέξεις. Θά έπρεπε, άκόμα, νά κινη
τοποιηθούν οί αρμοί τής δημόσιας ζωής, νά φτάσει τό ρεϋμα ώς τίς απόμακρες γω 
νιές τής πατρίδας και νά κηρυχτεί έ'νας ειρηνικός ιερός αγώνας γιά τήν διάσωση 
τής ρωμιοσύνης, γιά τήν άναπάτριση τών αξιών πού παραχώθηκαν στήν χόβολη 
τής πατρικής εστίας, δχι βέβαια μέσ’ άπ’ τά γραφεία καί τίς εξορμήσεις απ’ τήν 
’Αθήνα, άλλά άπ’ τήν άγρύπνια τών νέων πού αναζητούν τήν ροή τής ζωής κι’ άπ’ 
τά λησμονημένα χωριά καί τούς άνθρώπους πού μοχθούν πάνω σ’ αύτήν τήν γή 
μέ τά δνειρα καί τά βήματα τών χρόνων. Γιατί. χωρίς αύτήν τήν άναθέρμανση στό 
κύριο καί βαθύπερο υπόστρωμα τοϋ λαοϋ. χωρίς τήν άκρη στό πέλαγος τής οδύσ
σειας καί χωρίς τόν ενοφθαλμισμό τής καθημερινότητας μέ τίς άξίες πού διαφτ'λα- 
ξε ή ζωντανή παράδοση, δέν εΐναι ποτέ δυνατόν νά άντιμετωπίσουμε τήν νέα πραγ
ματικότητα. πού αναδύεται άπ’ τήν πρωΐα (μιά πρωΐα τόσο υποσχετική καί τόσο 
θελκτική, εστω καί κάτω άπ’ τΙς βαρειές νεφώσεις τής πυρηνικής απειλής) ένός 
οικουμενικού κόσμου, δπου οί άνθρωποι θά κοατήσουν μονάχα δ,τι μπορεί νά άν- 
τέξει στήν τυποποίηση και την κόπωση τής άπρόσοιπης παρουσίας. Γ ι’ αυτό, τό 
’Έ τος τής Παράδοσης, θά θέλαμε νά εΐναι μιά ουσιαστική πρωτοπορεία γιά  τήν 
ανανέωσή μας. πέρ’ άπ’ τις ενασχολήσεις τών ειδικών καί τά συμπόσια τών επιστη
μονικών ανακοινώσεων, νά γίνει στόχος πρωταρχικής πρόνοιας γιά  τήν έπι βίωση 
καί τήν ανάδειξή ιιας ανάμεσα στούς άλλους λαούς. Καί, είδικώτερα. τώοα μέ τήν 
ένταξή μας στήν Εύοωπαϊκή Κοινότητα, θά έπρεπε νά συνυφανθεϊ μέ δλη τήν έ
κταση τής δραστηριότητας στήν κρατική μηχανή γιά τήν αναγκαία προετοιμασία 
καί. προ παντός, μέ δλο τό πάθος νά μήν χάσουμε τήν έθνική μας φυσιογνωμία, 
γιά τήν οποία, τά άλλα κράτη, σέ ’Ανατολή και Λύση. χάραξαν μεγάλες αφετηρίες 
καί επιστρατεύουν τήν καλύτερη νεολαία τους.

ΔΗ Μ Ο ΣΘ . Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ



ΔΗ Μ . Β. ΣΙΩΜΟΠΟΥΛΟΥ

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΑΡΑΔΟΣΗ
Μαθαίνομε γιά τούς. Κινέζους, οτι ανέπτυξαν εναν ιδιότυπο πολιτισμό, δηλ. δικό 

τους, σύμφωνα μέ τή δική τους πολιτιστική πορεία, πού τήν καθόρισαν πολλοί καί διά
φοροι λόγοι. Τό ίδιο μπορούμε νά είπούμε γιά τούς ’Ινδούς, τούς Αιγύπτιους, τούς Έ λ 
ληνες, τούς Ρωμαίους, τούς Εβραίους, τούς 'Άραβες κ.λ.π.

Οί Ρωμαίοι πήραν βέβαια πολλά άπό τούς "Ελληνες καί λέγεται συχνά γ ι’ αυ
τούς, δτι συνέχισαν τον πολιτισμό τών Έλλήνων. Συγγενείς είναι οί δύο λαοί καί πο
λύ γρήγορα ή μυθολογία ή Ρωμαϊκή, ή νομοθεσία, ή λογοτεχνία, δανείστηκαν πολ
λούς έλληνικούς τρόπους. "Ελληνες ήταν ό Τίτος Ανδρόνικος καί ό ’Έννιος, πού 
έφεραν στό Λάτιο τον δροσερό αέρα τής Ελληνικής ποίησης.

"Ομως υπήρχαν ανάμεσα στούς δύο λαούς καί βυθότερες διαφορές, πού τίς ε- 
βλεπε αρκετά καθαρά δ Κάτων ό πρεσβύτερος, δταν μιλούσε εναντίον τής εισαγωγής 
τών Ελληνικώ ν γραμμάτων καί τής Ε λληνικής παιδείας στή Ρώμη. Λέν αγνοούσε 
τήν άξία τους, άλλά φοβούνταν μήπως τό άνθρωπιστικό Ελληνικό πνεΰμα επίδρα
ση επιζήμια στο σκληρό καί κατακτητικό πνεύμα τής Ρώμης.

Οί Ρωμαίοι ήταν ένα λαός πού ζοϋσε μέ τον πόλεμο καί άπό τά κέρδη τού 
πολέμου. Ή  Ρωμαϊκή λογοτεχνία στά ακραία σημεία της, στίς κορυφές της, είναι 
προσαρμοσμένη στό Ρωμαϊκό πνεύμα. Έμπνέεται άπό τό Κράτος καί πάει νά τό ε
ξυπηρετήσει. Λυτή είναι ή ποίηση τοΰ Βεργιλίου καί τοϋ Όρατίου καί αύτήν τήν 
ποίηση δέν θά είχε λόγο νά τήν άντιμάχεται ό Κάτων, άν ζοΰσε στήν εποχή τους 
Ή  Romana disciplina πού άναφέρεται καί στήν πειθαρχία τοΰ στρατιώτη καί στήν 
αγωγή τοΰ πολίτη, ήταν δ κανόνας τής ζωής τών Ρωμαίων. Καί δταν σταμάτη
σαν οί κατακτητικοί πόλεμοι, ή Romana disciplina φανερώθηκε άχρηστη. Τό κρά
τος βάδισε ολοταχώς πρός τήν παρακμή. Τό ύφος τών Ρωμαίων άπό τήν πολιτική 
σκέψη έως τή φιλοσοφία, τά γράμματα, τίς τέχνες έως τήν τεχνική δομή τοΰ λόγου, 
διαφέρουν άπό το Ελληνικό ύφος.

Ό  λόγος τών ανθρώπων διαφέρει δχι μόνο άπό άνθρωπο σέ άνθρωπο, άλλά καί 
άπό λαό σέ λαό. Τά αγγλικό χιοΰμορ. ή γερμανική αυστηρότητα, ή γαλατική αβρό
τητα κλπ. εκφράζουν εναν ιδιαίτερο τρόπο έκφρασης, φανερώνουν μιά διαφορετική 
ψυχοσύνθεση, ή μιά διαφορετική πολιτιστική πορεία. ’Έτσι διακρίνομε στό χαρα
κτήρα τών άνθρώπων, στή φιλοσοφία τους καί στήν τέχνη τους διαφορές, πού φανε
ρώνουν μιά ιδιαίτερη δομή στόν χαρακτήρα τους.

Είναι πιθανώς ύπερβολή ό λόγος τού Ζ. Παπαντωνίου γιά  τούς μοναχούς τοΰ Α 
γίου ’Όρους, δτι οί Ρώσοι, οί Σέρβοι. γενικά οί ξένοι καλόγεροι έχουν τό ϊδιο περ
πάτημα, ένώ οί Ρωμιοί έχουν δλα τά περπατήματα, δηλ. έχουν ατομικότητα. Αύτό 
θά οδηγούσε σέ λαθεμένα συμπεράσματα. Ά λ λ ’ οποίον σημάδεψε ή άπέραντη μονο
τονία ένός τοπίου, ή ένας απέραντος βάλτος ή ένα άπέραντο δάσος μέ τόν καταθλι- 
πτικόν ήσκιο του καί όποιον έθρεψε μέ έςαιρετική φαντασία ή ποικιλία τού εδάφους 
με τήν πλούσια έναλλαγή τών κάμπων καί τών βουνών, τών δασών καί τών θαλασ
σών, τών λιμνών καί τών λόφων, δέν μποροΰν ά έχου τόν ίδιο πλοΰτο φατασίας, τήν 
ίδια ένταση στά αισθήματα καί στή σκέψη.



’Άλλο πράγμα είναι γιά τή φαντασία μας οί θολοί ορίζοντες καί άλλο οί ξά
στεροι ουρανοί. Καί δταν αύτή ή αγωγή πού παίρνουμε νύχτα μέρα άπό τή μάνα γή 
έπί δεκάδες καί εκατοντάδες γενεών, άποτυπώνεται στο υποσυνείδητο ένός λαοΰ, δη
μιουργείτε:. ό φυλετικός τύπος, πού μιά σειρά —  άπο τό άλλο μέρος —  αλυσιδωτών 
αντιδράσεων κοινωνικής αγωγής κάνει νά διαφέρουν ενας λαός άπο έναν άλλον. 
Λεν ακολουθούμε κανένα ρατσιστικό δόγμα. Μιλούμε μόνο γιά τήν έπίδραση πού α
σκούν στο άτομο καί στήν ομάδα ή συνεχής έπίδραση τοϋ φυσικού καί τοϋ κοινωνι
κού παράγοντος, πού επιδρά στό ψυχοκύτταρο.

★

Στήν ηλιόχαρη Ελλάδα, ό θεός Άπόλλοιν έγινε αρχηγός τών μουσών, δ διδά
σκαλος τοϋ μέτρου καί τής μουσικής, ένώ ό θάνατος λέγεται 'Ά δης, ό σκοτεινός, ό 
αόρατος. Δέν πρέπει νά φανεί παράξενο δτι κ’ έμεΐς οί νεοέλληνες χρησιμοποιούμε 
τό ρήμα σκοτώνω μέ τήν έννοια τοΰ φονεύω, ένφ ή αρχική έννοια εΐναι προκαλώ σέ 
κάποιον σκότος. Σκοτωμένος είναι ό φονευμένος, ένώ παράλληλα λέμε δτι «είναι σκο
τωμένο τό χέρι μου», δηλ. μελανιασμένο άπό τό βαρύ χτύπημα. Ά π ό  τήν έννοια τού 
σκοταδιού φτάσαμε στήν έννοια τοΰ θανάτου. Οί λαοί πού έχουν γεμάτες ομίχλη ή καί 
τελείως σκοτεινές τίς ημέρες, δσοι ζούν κοντά στούς πόλους, καί φωτερές νύχτες, δπως 
είναι στίς χώρες τοϋ Ισημερινού, θά χρησιμοποιούν ασφαλώς άλλο λεξιλόγιο. "Οπως 
τό σκότος, ο 'Ά δης ήταν θεός τοΰ θανάτου, έτσι δ θεός τοΰ κεραυνού, τοΰ θείου σπιν- 
θήρος. αύτός πού κατοικεί στον αστραφτερόν αιθέρα, είναι θεός τής ζωής, δ Ζευς. 
Τό φώς καί ή ζωή είναι πράγματα σχεδόν ταυτόσημα. Γ ι’ αύτό καί γιορτάζομε τό 
Πάσχα σάν τήν πιο επίσημη θρησκευτική γιορτή, ένώ γιά  τούς βόρειους λαούς ή πιό 
επίσημη γιορτή είναι τά Χριστούγεννα.

Ή  άρχαία έλληνική αντίληψη γιά τό φώς περνάει στό Βυζάντιο μέ τό φώς τής 
Ανάστασης καί συνεχίζεται στήν έποχή μας μέ τό τραγούδι τής Ηλιογέννητης, δπου 
τό φώς συσχετίζεται μέ τόν ήλιον Απόλλωνα καί μέ τό κάλλος.

Ποιός είδε ήλιο τήν αύγή κι άστρι τό μεσημέρι 
ποιός είδε τή Λιογέννητη νά περπατεϊ στούς δρόμους;

Ή  ζωή. τό φώς καί τό κάλλος αποτελούν ένα τρίκλωνο φυτό, μιά ρίζα μέ τρία 
άνθη, μιά αξεχώριστη τριάδα, στήν αισθητική καί όντολογική άντίληψη τών Ε λ 
λήνων. «'Ένα δράμα φωτός καί σκότους είναι ή πνευματική λειτουργία στήν Ε λ λ ά 
δα» λέει δ Όδυσσέας Έλύτης.

’Ά ν τδ φώς είναι ζωή καί ομορφιά, ή ομορφιά αντίστοιχα είναι ζωή καί φώς 
καί γέλιο, είναι ή Αφροδίτη. "Οταν φάνηκε στίς άκτές τής Πάφου «άκταί πάσαι 
έγέλασαν* μάς λέει δ αρχαίος ποιητής. Τήν ίδια άντίληψη έχει κι δ νεώτερος τρα
γουδιστής στίς πλαγιές τής Πίνδου,

γελάς, γελούν τά δέντρα κι άνθίζουν τά κλαριά.
Ή  καλλιτεχνική αύτή άντίληψη πού συνδέει το ωραίο μέ τό φώς καί μέ τή 

ζωή, πού φαίνεται νά εχει τίς ρίζες της στήν προομηρική εποχή, τότε πού μέ τή 
λύρα του δ Ό ρφέας τόνιζε ύμνους τόν ’Απόλλωνα καί τόν Διόνυσο καί εθετε τό 
ρυθμό, τήν αρμονία καί τήν όμορφιά στήν υπηρεσία τοΰ Θείου Λόγου, τής ύπερβα- 
τικής αλήθειας, έπεκράτησε καθ’ δλη τή διάρκεια τής αρχαίας, τής μεσαιωνικής καί 
τής νεώτερης εποχής. Πάνω στό σημείο αύτό δέν χρειάζεται νά προσθέσωμε τίποτε 
γιά  τήν άρχαίαν Ελλάδα. Στούς μεσαιωνικούς χρόνους, τό θρησκευτικό κίνημα τής 
είκονομαχίας, πού τελικά δέν έπεκράτησε, οφείλεται στήν αντίθεση τοΰ πλαστικού 
καί καλλιτεχνικού ελληνικού πνεύματος πρός τό άφηρημένο πνεύμα τής Ανατολής. 
Ό  'Έλληνας τοΰ μεσαίωνα ήθελε νά βλέπει τήν εικόνα τοΰ άγιου του καί κατά κά
ποιον τρόπο νά συνομιλεί μαζί του.



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

"Ενας άλλος παραγιόν είναι ή παράδοση τοϋ λόγου. Καί δέν έννοώ τό λεξιλόγιο 
άπλώς, όσο τήν προέλευση καί τόν σχηματισμό αύτοΰ τοΰ λεξιλογίου, τήν ιδιαίτερη 
ποιότητά του.

Κάθε λαός ανάλογα μέ τίς βιωτικές του απασχολήσεις σχηματίζει καί πλουτί
ζει τό λεξιλόγιό του. 'Ο  στρατιωτικός χρησιμοποιεί ενα λεξιλόγιο κυρίως στρατιωτι
κό, ενας ναυτικός, ένας κτηνοτρόφος, έχουν καθένας τους κι ένα λεξιλόγιο δικό τους. 
Χρησιμοποιούν ένα ποσοστό λέξεων πού δέν τό συνηθίζουν οί άλλοι. Κάποτε καί δέν 
τό ξέρουν μέ ακρίβεια. Ό  αρχαίος Ελληνικός λαός άφησε σ’ έμας ένα λεξιλόγιο, 
ποΰ τό έμπνεύστηκε στό καλλιτεχνικό εργαστήρι. Καί το πήραν οί μεταγενέστεροι 
καί τό έφεραν έως έμας απαράλλαχτα, γιατί ή καλλιτεχνική καί κοσμοθεωρητική 
αντίληψη συνεχίστηκε ή ίδια διά μέσου τοΰ μεσαιωνικού έλληνισμοΰ. Δέν γνώρισε 
διάσπαση πολιτιστική άπό επιδρομή ξένου λαοΰ, που παρέμεινε έδώ καί αφομοιώθη
κε. Φέριο μερικά παραδείγματα:

Ή  άπλαστη μάζα είναι ακατέργαστος όγκος. Ό  γλύπτης ποΰ παίρνει στά χέ 
ρια του ενα κομμάτι λιθάρι, απλόν ογκο, αρχίζει σιγά - σιγά μέ τή σμίλη του καί
—  βάσει ένός σχεδίου —  τοΰ δίνει σχήμα καί μορφή. 'Ο  άξεστος όγκος γίνεται κιο
νόκρανο, Καρυάτις, ήρωας, θεός. Ά λλά καί ό άνθρωπος μέ τά γράμματα πού μα
θαίνει, μέ τή σπουδή πού κάνει, γίνεται μορφωμένος. Ή  συνείδησή του, δ στοχασμός 
του παίρνει μορφή. Σκέπτεται βάσει ορισμένων κανόνων τού λόγου καί τού στοχα
σμού, βάσει ένός ιδανικού, μιας πίστεως. Οί γνώσεις του δέν είναι συσσώρευση ακα
τέργαστων λίθων. Ή  σκέψη του παίρνει μορφή. Αύτός είναι 6 μορφωμένος. Δέν εί
ναι μορφωμένος ό πολύξερος. Οί ξένοι πήγαν νά έκφράσουν αύτή τήν έννοια μέ τή 
λέξη κουλτούρα. Ή  ρίζα είναι λατινική καί σημαίνει καλλιέργεια. Λέμε αύτός είναι 
άνθρωπος μέ κουλτούρα καί τό μεταφράζομε στά Ελληνικά λέγοντας οτι είναι άν
θρωπος καλλιεργημένος. Έ ω ς  ένα σημείο δέν είναι άστοχος δ ορισμός. Υπάρχουν 
δμως χωράφια πού είναι καλλιεργημένα άλλα μέ σιτάρι καί άλλα μέ χορτάρι. Κάθε 
καλλιέργεια δέν είναι πάντοτε ή ίδια.

Καί ή μόρφωση βέβαια δέν είναι ασφαλώς ή ίδια, άλλ’ ό δρος είναι έπιστημονι- 
κά τελειότερος διότι κυριολεκτεί σχετικά μέ τήν μορφοποίηση τών αισθημάτων, τών 
ιδεών, τών πεποιθήσεων, πού χωρίς συνειδητή μελέτη καί σαφή λογική γνώση πα
ραμένουν πράγματα χαώδη. Ή  πολυγνωσία, χωρίς αύτή τήν λογική επεξεργασία, 
σάν τού μαρμάρου, είναι ένας άχρηστος σωρός. «Πολυμαθίη νόον ού διδάσκει», μάς 
εξηγεί άπό τά βάθη τών αιώνων ο Έφέσιος φιλόσοφος.

Καί ή φράση τοΰ Σολωμοΰ «Έδώ ήταν ένας άνθρωπος κ’ έκεΐ ’ταν ενας τόπος», 
θέλει νά είπεί οτι ή έλλειψη λογικής έπεξεργασίας τών γνώσεων, πού δίνει μορφή 
στή συνείδησή μας είναι ενα πράγμα άχρηστο καί ίσως κάποτε έπιζήμιο σάν τούς 
σταύλους τού Αύγείου. Γ ι’ αύτό ή επιστήμη καί ή τέχνη βάδισαν στήν Ε λλάδα πα
ράλληλα. Καί δπου δέν επιδρά ό άπλά πολύξερος κουλτουριάρης, άλλ’ ό πραγματικά 
μορφωμένος, βαδίζουν άκόμα.

Σχήμα, λέει δ Αριστοτέλης, είναι ή πρώτη φυγή άπό τό άμορφο, δπως τό γράμ
μα α καί τό γράμμα ν είναι δυό άπλά σχήματα. Προχωρώντας δμως μπορούμε νά 
σχηματίσωμε (.ιέ διαφορετική διάταξη τήν συλλαβή α ν καί τή συλλαβή ν α. 
’Ά ν τίς άφήσωμε μοναχές, ή πρώτη είναι δ υποθετικός σύνδεσμος άν, ή δεύτερη δ 
τελικός σύνδεσμος νά. Ή  μόρφωση λοιπόν είναι μιά σύνθετη νοητική ένέργεια καί 
μορφωμένος είναι αύτός πού εχει οικοδομήσει ενα ναό τοΰ λόγου σύμφωνα μέ νό
μους λογικούς, αρχίζοντας άπό τά άπλά σχήματα. Μέ λέξεις, πού δέν έκφράζουν τυ
χαία τοΰτο ή έκείνο συνεχίζει τό μάθημά της ή γλώσσα μας.

’Άσχημο είναι τό αντικείμενο τής τέχνης πού δέν έχει σχήμα. Μέ τό σχήμα 
ξεφεύγομε άπό τήν άπλαστη μάζα άπό τό χάος. Δέν εχομε άλλη λέξη πού νά εκ
φράζει αύτό πού δέν είναι ωραίο. Υ πήρχε στήν αρχαιότητα ή λέξη αισχρό. Γρή



γορα περιέπεσε στή σημασία τοΰ ανήθικου, δπως καί ή λέξη άσχημο, αργότερα καί 
μέχρι σήμερα. Γιατί πολύ γρήγορα συνδέθηκαν στήν ελληνική σκέψη οί δύο έννοιες, 
τοΰ άγαθοΰ καί τοΰ καλοΰ, δπως καί οί άλλες δύο, τοΰ κακοΰ καί τοΰ άσχημου. Το 
κακό είναι άσχημο. Τό κακό είναι αφύσικο. Άκοΰμε συχνά τή φράση:

—  «Μοΰ φάνηκε άφύσικος αύτός» ή «μοΰ φάνηκε ά σ χη μ ο ς...» , δηλ. μοΰ φά
νηκε αισχρός.

Αύτό πού εχει σχήμα, μορφή, δπως καί αύτό πού είναι φυσικό, είναι καλό. Καί 
τό αντίθετο είναι κακό. Ό  Ελληνικός κόσμος, χωρίς καμμιά διάσπαση στήν καλλι
τεχνική του συνείδηση χρησιμοποιεί έως σήμερα τό λεξιλόγιο τών καλλιτεχνών προ
γόνων, γιατί αισθάνεται δμοια μέ αύτούς, δπως 6 Εβραίος διατηρεί τά έκφραστικά 
στοιχεία, έστω και σέ άλλη γλώσσα, τών Εβραίων προγόνων του.

Καί τό καλλιτεχνικό μάθημα τής ελληνικής γλώσσας συνεχίζεται:
Αύτό πού είναι καλό, είναι έμμορφο, δηλ. είναι έν μορφή, εχει μορφή. Είναι 

καί ωραίο, δηλ. είναι κάτι πού βρίσκεται στήν ώρα του. Πριν τής ώρας του ένα μή
λο, ενα κεράσι, ενας καρπός, είναι άωρος. Λίγο άργότερα είναι ύπερώριμος καί αρ
χίζει ή σήψη. "Ενας ξένος πού μαθαίνει ελληνικά, ξαφνιάζεται μπροστά σ’ αύτή 
τήν επιστημονικά διατυπωμένη έννοιολογία, γιατί στή δική του γλώσσα μόνον κατά 
τρόπον τυχαίο ώρισμένοι ήχοι έγιναν σύμβολα αύτών ή εκείνων τών εννοιών. ’Έτσι 
ή σπουδή τής Ε λληνικής γλώσσας γίνεται σπουδή αισθητικής καί φιλοσοφίας.

Ά κόμα θά είχαμε νά προσθέσωμε καί τά εξής: Καί πριν άπό τον Πλάτωνα άλ
λά κυρίως άπ’ αύτόν καί έπειτα οί σαφείς γνώσεις πού έχομε στό νοΰ μας όνομάζον- 
ται ιδέες. Ή  άκοή καί ή δράση είναι οί δυο πνευματικές αισθήσεις. Καί δ Αριστο
τέλης προσθέτει δτι ή δράση είναι πιστότερη άπό τήν άκοή. 'Έτσι δ Πλάτων δμιλεί 
γ ιά  τόν «κόσμο τών ’Ιδεών», έναν κόσμο πού συλλαμβάνει ή δράση, δηλ. τών καθα
ρών μορφών, τών καθαρών τύπων. Ό  άνθρωπος, δ λογικά σκεπτόμενος εχει ιδέες. 
Τό νήπιο πού δέν έχει ιδέες, έχει γεύση καί όσφρηση. Λιά μέσου αύτών τών αισθή
σεων επικοινωνεί μέ τόν έξω απ’ αύτό κόσμο. Ή  Εύρώπη σήμερα κουράστηκε νά 
έχει ιδέες, κουράστηκε νά άντιλαμβάνεται τόν κόσμο μέ ελληνικούς δρους καί γ ι’ αύ
τό τά ξένα κείμενα, πού τά μεταφράζομαι, μιλάνε γιά  γεύση καί όσφρηση. ’Έτσι 
παίρνουμε γεύση άπό τόν Πλάτωνα, άπό τόν Γκαίτε, άπό τή σύγχρονη τέχνη, γεύ
ση άπό τό θέατρο, γεύση άπό μιά συναυλία. . .

Συμφωνούμε δτι ή τεχνική τής φύσεως χρησιμοποιεί δλες τίς αισθήσεις. Μάς άρέ- 
σουν τό τριαντάφυλλο καί τό γιασεμί δχι μονάχα γιά τό σχήμα καί τό χρώμα τών 
λουλουδιών τους, άλλά καί γ ιά  τό άρωμά τους. Ά κόμα καί ή αφή παίρνει μέρος γιά 
νά σχηματίσωμε πλήρη παράσταση τοΰ ρόδου. "Ομως ό πολιτισμός τοΰ άνθρώπου ο
φείλεται στή λογική έπεξεργασία πού γίνεται ’Ιδέα. Ό  άνθρωπος ξεχωρίζει άπό τά 
ζώα γιατί έχει ιδέες. Ό  "Ελληνες χωρικός διαβάζει τήν εφημερίδα γιά νά πάρη 
«μιά ιδέα άπό τόν κόσμο». Χρησιμοποιεί τό λεξιλόγιο τοΰ Πλάτωνος.

Ή  Έ λληνίδα χωρική είτε στήν ’Ή πειρο ζή ειτε στή Μάνη ή στά νησιά τοΰ Α ι
γαίου ζητάει καμμιά φορά άπό τά παιδιά της νά τής στέλνουν στό χωριό καμμιά έφη- 
μερίδα, γ ιά  νά μαθαίνη, ν ά π α ί ρ ν η μ ι ά  ί δ έα γ ι ά  τ ο  τ ί γ ί 
ν ε τ α ι  σ τ ό ν  κ ό σ μ ο  (δχι γιά νά τόν γεύεται) . "Οπως & Εβραίος βεβαιώ
νει κάτι λέγοντας «σύ τόειπες», έτσι ο "Ελληνας άρνείται λέγοντας «δέν έχω ιδέα».

’Έτσι τά φραστικά στοιχεία πού χρησιμοποιεί ένας λαός, έστω καί σέ ξένη 
γλώσσα, οπως δ Εβραίος στή γλώσσα τοΰ τόπου οπου ζή, δείχνει τόν πολιτισμό του 
καί τήν καταγωγή του.

Ό  άνθρωπος τής Δύσης άφοΰ κουράστηκε έπί τόσους αιώνες νά δουλεύει στά 
πλαίσια τών κανόνων τής Ε λληνικής αισθητικής, ξαναγύρισε στά άμορφα κατασκευ
άσματα, στούς αύθαίρετους ογκους, στήν έλλειψη άρμονίας πού είναι ρυθμός καί μέ
τρο καί κατέληξε στόν ντανταϊσμό καί στίς άλλες καλλιτεχνικές συλλήψεις, γ ιά  νά



ανανεώσει, δπως Ισχυρίζεται, τήν τέχνη. Τ ί νά γίνει. . . Είναι φυσικό οί άνθρωποι 
νά κουράζονται. 'Ό μως έμεΐς δέν πρόκειται νά κουραστοΰμε λατρεύοντας τό ρυθμό, 
τόν αριθμό καί τήν αρμονία, γιατί βρίσκονται στό αίμα μας. Είναι γληρονομιά μας.

Κληρονομιά μας είναι ή ’Ιδέα, πού είναι φώς. Τήν άνοιξη, τήν χαίρεται πάντοτε 
ιδιαίτερα δ Ελληνικός λαός, άπό τήν έποχή πού ή Κόρη τής Δήμητρας ξαναγύριζε 
στή γή , καί ή γή ήταν πανέμορφη καί ή Δήμητρα ήταν δλο χαρά.

★

Δεύτερη πνευματική αίσθηση είναι ή ακοή. Διά τής άκοής επικοινωνούμε μέ τούς 
άλλους ανθρώπους καί μαθαίνουμε τίς έπιθυμίες τους καί τίς σκέψεις τους. Διά τής 
άκοής συλλαμβάνομε τήν ιδέα τής μουσικής αρμονίας. Ή  μουσική αντίληψη είναι δώ
ρο τής άκοής.

Ά ν  ζητήσωμε άπό όποιαδήποτε γερόντισσα ένός ελληνικού χ(ϋριοΰ νά μάς πει 
τά λόγια άπό ενα δημοτικό στιχούργημα, έκείνη —  δποια κ ι’ άν είναι καί σέ δποιοδή- 
ποτε χωριό τοΰ έλληνικοΰ χώρου κι άν βρίσκεται —  θά μάς πει τά λόγια, άκριβέστε- 
ρα, θά μάς απαγγείλει τούς στίχους μέ "/άπως τραγουδιστό υφος. Ξέρουμε οτι ό δεκα
πεντασύλλαβος είναι ιαμβικός τετράμετρος καταληκτικός στίχος. Λοιπόν ή κυρά - 
Λένω τοΰ χωριοΰ μας θά μάς απαγγείλει τούς δεκαπεντασύλλαβους κατά διποδίαν, δ- 
πως διαιρούσαν τούς στίχους οι άρχαΐοι:

τι νά της κα / νω τής καρδιας /  της πάραπο /  νεμένης. 
βολές μεκα /  νει καί γελω /  βολές κι ανα /  στενάζω.

Καί μάλιστα μέ τόν τόνο στήν τονισμένη συλλαβή τοΰ πρώτου ποδιού, δπως 
στήν άρχαιότητα, μέ τή διαφορά οτι τότε ή ρύθμιση αύτή βασίζονταν στή διαφορά 
τοΰ μήκους τών συλλαβών σέ μακρές καί βραχείες, ένώ ή νεώτερη στιχουργική βα
σίζεται στή διαφορά μεταξύ τονισμένων καί άτονων συλλαβών.

Άκόμα καί δταν δ γραμματικός τόνος δέν συμφωνεί μέ τόν τόνο τοΰ στίχου, 
δπως συμβαίνει πολλές φορές στήν άρχή κάθε άράδας, ή Κυρά Λένω θά τονίσει δπου 
απαιτεί τόνο δ στίχος. Θά ε’ιπεΐ π.χ.

Μανά μου θα /  την πάρουμε /  την άρβανι / τοπούλα 
’Ενώ δ γραμματικός τόνος βρίσκεται στή συλλαβή μα, αύτή θά τονίσει στή συλ

λαβή να.
Στήν Αλεξανδρινή έποχή, ή Ελληνική γλώσσα άρχισε νά χάνει τήν προσω

δία. ’Έτσι δ λόγος επαυσε νά άκούεται προσωδιακά καί δόθηκε περισσότερη προ
σοχή στόν τόνο, πού δέν ήταν πριν τόσο ισχυρός. 'Όμως τό αίσθημα τής διποδίας 
στήν απαγγελία τών στίχων παρέμεινε. Τό πιό καταπληκτικό είναι οτι παρέμεινε 
καί ή προσωδία, δχι πλέον στήν έκφώνηση τών λέξεων, άλλά στή μουσική τοΰ στί
χου, δηλ. στό σκοπό τοΰ τραγουδιοΰ.

Στά χορικά τών άρχαίων δραμάτων συχνά συναντοΰμε στίχους χοριαμβικούς ή 
ιωνικούς άπό μείζονος καί άπό έλάσσονος, δπως ονομάζονται άπό τούς ειδικούς. Τά 
στιχουργικά καί μουσικά αύτά μέτρα τά συναντοΰμε στή νεώτερη μουσική άπαράλ- 
λαχτα. Στό γνωστό π.χ. τραγούδι τοΰ Κλέφτη

Παιδιά μ’ σάν θέλτε λεβεντιά καί κλέφτες νά γενήτε 
έμενα νά ρωτήσετε πώς τά περνούν οί κλέφτες κλπ.

ένώ δ στίχος είναι ιαμβικός τετράμετρος καταληκτικός καί ή Κυρα - Λένω τόν ά- 
παγγέλλει κανονικά κατά διποδίαν, ή μουσική του είναι πιστή εφαρμογή τοΰ χο- 
ριαμβικοΰ τετράμετρου προκαταληκτικοΰ στίχου μέ προανάκρουσμα, έτσι: 

παι /  δια μ’ σαν θελτε /  λεβεντιά και /  κλεφτες να γενή /  τε
—  /  —  υ υ —  /  —  υ υ  — /  —  υ υ —  / X X



Βλέπουμε έδώ ότι ή συλλαβή τ.αι είναι προανάκρουσμα καί δτι άκολουθοΰν 
κανονικοί χορίαμβοι. Λυτός ό ρυθμός σπάζει στό τέλος, γιατί λείπουν άπό τόν τελικό 
χορίαμβο οί δύο βραχείες συλλαβές γιά  νά δηλωθή ή κατάληξη, δπως συνέβαινε καί 
στους αρχαίους.

Πολλά τραγούδια, πού τραγουδιούνται σέ πανελλήνια κλίμακα καί ιδιαίτερα 
στήν ’Ήπειρο, έχουν, θά λέγαμε, μουσική χοριαμβική, ένώ οι σκοποί ποικίλλουν με
ταξύ τους. Τραγουδάμε π .χ.

εχω πολλά παράπονα καί θά τά φάει τό χώμα κτλ.
’Ά λλη  μουσική εχει τό τραγούδι αύτό άπό τό τραγούδι τοΰ κλέφτη, άλλ’ ό μου

σικός σκοπός βασίζεται έπίσης στόν χοριαμβικό προκαταληκτικό στίχο μέ προανά
κρουσμα δπως έκεΐνο.

Στή Βόρειο ’Ήπειρο, πού ξενίτευε άλλοτε τά παιδιά της, όπως καί ή νότιος, 
τραγουδάνε συχνά τό τραγύδι:

άλησμονώ /  καί χαίρομαι / θυμιοΰμαι καί λυπιοΰμαι1 
θυμιούμαι καί /  τήν ξενιτειά /  καί θέλω νά πηγαίνω κλπ.

Ή  μουσική στό πρώτο ημιστίχιο είναι τέλειος χορίαμβος χωρίς προανάκρου
σμα, ένώ τό δεύτερο ημιστίχιο είναι μισός στίχος άναλελυμένος. Ή  αρχαία προσω
δία έπέτρεπε τήν ανάλυση τών μακρών συλλαβών σέ βραχείες. Κάτι τέτοιο πράγμα 
συνέβηκε κ’ έδώ. Υποθέτω δτι παλαιότερα ή δωδέκατη καί ή δέκατη τρίτη θά ήταν 
τονικά μακρές κι ακολουθούσαν έπειτα οί δύο βραχείες μέ κόψιμο τής τελευταίας μα- 
κράς συλλαβής χάριν καταλήξεως. Ά πλή  υπόθεση, δέν επιμένω.

Στή Βόρειο ’Ήπειρο παρατηρούμε δτι έπικρατεΐ συχνά ενας κλαψιάρικο; τό
νος, πού μάς φέρει σέ μελαγχολία. Ή  βαθύτερη μελέτη τών σκοπών αύτών μάς φέ
ρει στούς αρχαίους κομμούς, στά θρηνώδη άσματα, στά μοιρολόγια πού παρατη
ρούνται μέσα στά δράματα. Οί ειδικοί μπορούν καλύτερα νά συσχετίσουν τόν μακρό- 
συρτο τόνο τής τελευταίας συλλαβής στά τραγούδια αύτά μέ τά θλιβερά έπιφωνήμα- 
τα, πού υπάρχουν στούς αρχαίους κομμούς τής άρχαίας τραγωδίας.

Ά π ό  τό ρήμα άδω (καί παλαιότερα άείδω) σχηματίσθηκε ή λέξη άσμα. Ή 
ταν δμως τόσο μεγάλη ή έπίδραση τών ασμάτων τής τραγωδίας, ώστε τά άσματα σέ 
δλον τόν Ελληνικό χώρο άπό τήν Κέρκυρα έως τήν Τραπεζούντα μέχρι τοΰ 1923 
καί άπό τήν Κρήτη εως τήν Κύπρο πήραν νέο δνομα, Ονομάστηκαν τραγώδια κατά 
πρώτον καί ύστερα καί μέχρι σήμερα τραγούδια.

Μέ έξαίρεση τήν Επτάνησο πού δέχτηκε κάπως τήν έπίδραση τής ’Ιταλικής 
μουσικής καί τήν Μικρά Ά σία  πού δέχτηκε έως ενα βαθμό τόν Άνατολίτικον αμα
νέ, ή νεοελληνική μουσική κρατάει τήν καταγωγή της κατ’ εύθεΐαν άπό τήν άρ- 
χαίαν Ελλάδα. Λέν ύπάρχει διεσπασμένος κρίκος. Κ ι’ άν δέν ύπήρχε άλλο στοιχείο 
γιά  νά δείξη τήν άδιάσπαστη συνέχεια τοΰ Ελληνισμού, θά άρκοΰσε καί μόνο ή 
μουσιή παράδοση, δπως διατηρείται στή μουσική συνείδηση δλου τοΰ Ελληνικού κό
σμου. Γιατί αυτοί οί ρυθμοί δέν ύπάρχουν στή μουσική άλλων λαών. ’Άλλωστε ή 
μουσική συνδέεται άμεσα μέ τόν ψυχισμό ένός λαού. 'Ένας λαός μπορεί ν’ άλλάζει 
ιδέες, άλλά δέν άλλάζει τήν ψυχή του.

★

’Ά λλη καλλιτεχνική μορφή είναι ό χορός.
Σ ’ ενα άρχαίο άγγεϊο προερχόμενο άπό τήν Κάτω Ιτα λ ία  (αρχαία Μεγάλη

1. Έ δ ώ  πρέπει νά προσέξουμε οτι δ ιατηρείτα ι ανάμνηση τοϋ Ασυναίρετου τύπου θυμέομαι, 
οπου τό  εο συνεκφω νείται σέ ιου.



Ελλάδα - Magna G raecia τών Λατίνων) βλέπομε τόν Διόνυσο γενειοφόρο, ντυμέ- 
νον μέ χιτώνα, πλούσια στολισμένον, ζωσμένον στή μέση καί μέ χλαμύδα ριγμένη 
στούς ώμους του, πού πέφτει κυματιστή πρός τά εμπρός. ’Έ χε ι φτερωτά υποδήματα 
καί είναι δλος κίνηση καί ζωηρότητα. Δίπλα του στό ίδιο πλάνο είναι δύο σάτυροι. 
Καί οί δυό είναι γυμνοί καί χορεύουν τό χορό πού λέγεται σίκιννις. (Luigi Campo
—  I Drami Satireschi della Grecia antica - σελ. 192) . Ό  χαρακτηρισμός τοΰ χο
ρού είναι τοΰ Ίταλοΰ συγγραφέα. Ό  ’Ιταλός συγγραφέας προβαίνει σέ λεπτομερή 
περιγραφή τής στάσεως τών χορευτών. Δέν θά κουράσω τον αναγνώστη μέ τήν πε
ριγραφή. ’Ά ν ενας άπό μας, έχοντας τήν εικόνα αύτή στά χέρια, παρακολουθήσει 
τόν «σ υ γ  κ α θ ι σ τ ό» χορό στό Μέτσοβο, 8πο}ς τόν λέγουν οί Μετσοβΐτες, θά 
ξαφνιαστή άπό τήν δμοιότητα τών κινήσεων. Στήν εικόνα τοΰ αγγείου είναι δύο οί 
χορευτές. Κ ’ ένώ ό ένας άπλώνει τά χέρια του, τό ένα δριζόντια καί τό άλλο κάμ
πτοντας τόν αγκώνα, δ άλλος χτυπάει παλαμάκια. ’Έτσι χορεύεται δύο - δύο ό συγ- 
καθιστός στό Μέτσοβο μέ τέτοιες καί παραπλήσιες κινήσεις. Ά ν  οί δικοί μας Βλα- 
χάφωνοι δέν είναι γνήσια τέκνα τής Πίνδου πού έζησαν άνάμεσα στίς Ρωμαϊκές φρου
ρές, δπως λέει δ Στράβων, ή καί στρατευόμενοι οί ίδιοι, δπως ξέρουμε άπό τήν ιστο
ρία οτι άπό τήν έποχή τοΰ Αύγούστου οί στρατοί τών επαρχιών ήταν τοπικοί, πρέπει 
νά προέρχονται άπό τή Magna Graecia, δπου χόρευαν τόν συγκαθιστδ, πού λέγον
ταν τότε σίκιννις. . . Ά λ λ ’ ή σίκιννις, δηλ. δ σημερινός συγκαθιστός τοΰ Μετσόβου 
χορεύονταν σέ δλη τήν Ελλάδα. Δέν ύπάρχει λοιπόν λόγος μεταφοράς των άπό τήν 
’Ιταλία. ’Ά λλο άγγεΐο άπό τήν Ά πουλία (Ίταλοελληνικό) δείχνει τήν ίδια σκηνή, 
δπου δ δεύτερος δέν χτυπάει παλαμάκια, άλλ’ έχει τό ενα χέρι (δπως συμβαίνει σέ 
μιά φιγούρα τοΰ συγκαθιστοΰ καί στό Μέτσοβο) πίσω στή μέση, ένώ τό άλλο τό κάμ
πτει στόν άγκώνα. Καί οί δυο φιγοΰρες απεικονίζουν σκηνές άπό ελληνικά σατυρι
κά δράματα.

Οί νεοελληνικοί χοροί, δμοια μέ τή μουσική, είναι συνέχεια τών χορών τών 
αρχαίων Ελλήνων καί τών Ελλήνων τοΰ μεσαίωνος, δπως άπεικονίζονται στά αρ
χαία άγγεϊα, κάπου - κάπου καί μετά στίς έκκλησίες, δπως στή μονή Φιλανθρωπινών 
στό νησί τών Γιαννίνων, καί όπως μαθαίνομε άπό τίς περιγραφές, έστω καί ελλεί
πεις, τών συγγραφέων. Ό  Ξενοφών αναφέρει χορούς, πού είναι μιμήσεις σκηνών 
τοΰ καθημερινοΰ βίου. ΙΊεριγράφει θαυμάσια δύο τέτοιους χορούς στήν Κύρου Α νά 
βαση. Τέτοιους χορούς είδαμε νά χορεύονται άπό τούς πρόσφυγες τοΰ Πόντου.

Ουτε δ χορός τής κοιλίας τών άνατολικών λαών, ουτε οί μπάλλοι τών λαών τής 
Δύσεως έγιναν ποτέ δεκτοί στήν Ελλάδα, ούτε τό γλύψιμο τοΰ ματωμένου μαχαι- 
ριοΰ, πού έχουν σέ κάποιο χορό οί Βούλγαροι. Κι άν είχαν τούς πρώτους οί ’Άραβες 
(καί άργότερα οί Τοΰρκοι) καί τούς δεύτερους οί Φράγκοι, κ ι’ άν τούς έβλεπαν κά
ποτε καί οί κάτοικοι τοΰ τόπου τούτου, ποτέ δέν ρίζωσαν, ποτέ δέν θεωρήθηκαν, έστω 
καί ξενόφερτες συνήθειες. Παρέμειναν ξένοι. Μετά τό ’21 έχομε τήν εισβολή τοΰ Ευ
ρωπαϊκού λεγόμενου χοροΰ κάτω άπό τόν οδοστρωτήρα τής άφομοιώσεως τών πάν
των, άλλά μιλούμε γιά τήν παράδοση. Τό σήμερα δέν ξέρομε ποΰ θά μάς βγάλει.

★
Γ

Πολλά θά είχαμε νά παρατηρήσωμε καί γ ιά  τά θρησκευτικά ήθη καί έθιμα. 
Κάτω άπό τόν πέπλο τής χριστιανικής λατρείας διατηρούνται συνήθειες παλαιές καί 
άλλες πού έχουν τελείως έξωτερική σύνδεση. Γιά νά περιοριστούμε στήν ’Ήπειρο θά 
θυμηθούμε μόνο μερικές άπ’ αύτές τίς συνήθειες ή αναμνήσεις άπλώς.

Στό χωριό ’Έλαφος τοΰ Σουλίου υπάρχει ή παράδοση πού άναφέρεται στή λει
τουργικότητα τού τοπικοΰ πανηγυριού, δτι οέν άρχιζε τό πανηγύρι προτού νά πάει 
μονάχο του ένα έλάφι πού τό συνελάμβανε καί τό θυσίαζε δ ιερέας τοΰ χωριοΰ. Μιά



χρονιά ο μω ς ενώ πήγαινε τό ελάφι, ενας κυνηγός τό συνάντησε στό δρόμο καί τό 
σκότ<οσε. 'Έκτοτε δέν ξαναπήγε άλλο ελάφι καί τό πανηγύρι αρχίζει χωρίς τή θυ
σία ελαφιού. Διατηρείται, βλέπετε, ή ανάμνηση τής Λατρείας τής Ά ρτεμ ης στήν 
παρουσία τοϋ ίεροΰ ζώου της. Λίγο ψηλότερα, στήν επαρχία Κουρέντων, έχομε έπί- 
σης ζωντανή τήν ανάμνηση τής θεάς Ά ρτεμης μέ τά τσαρούχια τών γυναικών πού 
καταλήγουν μπροστά σέ μύτη, όπως ακριβώς παρουσιάζεται ή Ά ρ τεμ η  σ’ ένα ωραίο 
άγαλμάτιο. (Charles Seltm an: The Twelve Olympian) κλπ.

Ή  ενδυμασία τών θεών αντιστοιχεί πάντοτε σέ κάποια τοπική ενδυμασία, δπως 
τών "Λγίων αργότερα στή χριστιανική εποχή. Τά τσαρούχια αύτά, δηλαδή τά αρ
χαία σανδάλια, θά πρέπει νά ήταν κάποτε σέ πολύ ευρύτερη χρήση μέσα στόν έλ- 
ληνικό χώρο1, γιά  νά έμπνευσθή ό γλύπτης νά παρουσιάση έτσι τή θεά ’'Λρτεμη.

Στά Κατσανοχώρια καί συγκεκριμένα στό χωριό ΙΙάτερο εχομε αναμνήσεις πού 
συνδέονται μέ τή θεά ’Λφροδίτη. Τήν αναφέρει ό Άραβαντινός, άλλ’ ή παράδοση 
διατηρείται ζωντανή έως τίς ήμέρες μας. Υ πάρχει έξω άπό τό χωριό, στόν γκρεμό 
πού βρίσκεται πάνω άπό τον ’Ά ραχθο ποταμό, μιά μικρή σπηλιά. Δύσκολα μπαίνει 
κανείς μέσα σ’ αύτή. Έ κεϊ πηγαίνουν οί γυναίκες πού δέν κάνουν παιδιά, αλλάζουν 
τά ρούχα πού φορούν μέ άλλα ρούχα, αφήνοντας έκεϊ αύτά πού φορούσαν καί άφοΰ 
κάμουν τρεις γύρους αναχωρούν. Στά γύρο) χωριά άναφέρουν τά ονόματα γυναικών 
πού αργότερα απέκτησαν παιδιά. ΙΙροτοΰ ό Καραπάνος ένεργήση άνασκαφές στή 
Δωδώνη, πολλοί πίστευαν ότι έκεΐ ήταν ή Δωδώνη. Τό ίδιο πίστευε καί ο Άραβαν- 
τινός. Κάποτε έπισκεφθήκαμε τή σπηλιά μέ κατοίκους άπό τό Πάτερο. "Οταν έπι- 
στρέψαμε στό σπίτι μιας νοικοκυράς άπό τό χωριό, μάς ρώτησε άν ηύραμε ροΰχα. 
Πράγματι είχαμε ίδεΐ κάτι ράκη άπό ροΰχα. ’Έ πειτα μάς ρώτησε άν έφάγαμε μέσα 
εκεί. Κι’ δταν τής είπαμε ναι, μάς απάντησε οτι δέν κάναμε καλά, γιατί ό τόπος 
είναι ιερός. ’Έ πειτα μάς ρώτησε άν ηύραμε κρίνα. Είχαμε βρει άγρια κρίνα Ιξω 
άπο τή σπηλιά πρός το μέρος τοΰ ποταμού σέ μιά στενόμακρη πέτρινη μέ λίγο χώμα 
προεξοχή τοΰ βράχου, άλλ’ ήταν σχεδόν ξεραμένα. Ηταν τέλος Ιουλίου δταν είχα
με πάει καί ή νοικοκυρά άπό τό Πάτερο τό ηϋρε σωστό λόγω τής εποχής. Ή ταν τά 
κρίνα τής Αφροδίτης, πού ή χριστιανική ζωγραφική τά συνδέει μέ τόν Εύαγγελι- 
σμό τής Θεοτόκου, άλλ’ ή σπηλιά στό Πάτερο σχετίζεται αποκλειστικά μέ τήν άρ- 
χαία, τήν προχριστιανική παράδοση.

Σέ όλη τήν ’Ήπειρο καί σέ δλη τήν Ε λλάδα εχομε τό πάντρεμα τής φωτιάς 
τή νύχτα τών Χριστουγέννων. Συνδέεται το έθιμο μέ τούς Καλικάντζαρους πού κατά 
τό οωδεκάημερο τών Χριστουγέννων έρχονται άπό τές καπνοδόχους καί προκαλοϋν 
ζημιές. ΚΓ άν ή φωτιά εtv’ άναμμένη, δέν μπορούν νά μποΰν στό σπίτι. Τό πΰρ 
τής Ε στίας συμβολίζει τήν άδιάσπαστη συνέχεια τής ζωής τής οικογένειας καί τής 
πόλεως. Γιαύτό ύπήρχαν στήν Α ρχαιότητα στήν Ε λλάδα καί στή Ρώμη οί Έστιά- 
δες παρθένες. Καί είναι γνωστό οτι θεωρούνταν πολύ κακός οιωνός τό σβήσιμο τής 
φωτιάς. Γύρω άπ’ αύτή τή σημασία είχαν πλάσει τό μύθο τής θεάς Εστίας, πού 
ήταν καί άπό τον Δία προτεράχρονη. Φωτιά άπό τήν Ε στία  τής πόλεως έπαιρναν 
οι άποικοι. δταν πήγαιναν νά στήσουν νέες πατρίδες. Κάποιο δέντρο μέ άρσενικο 
ονομα, ό φτελιάς π .χ. ήταν ό πατέρας. "Ενα θηλυκού, ή κερασιά, ήταν ή σύζυγος. 
Τά αναμμένα κάρβουνα, ή προύσια, ήταν τά παιδιά. Τόσο είναι συνδεδεμένη ή 
Ε στία  μέ τή ζωή τής οίκογενείας, ώστε σέ πολλά μέρη τής Θεσπρωτίας εύχονται 
στά νιόγαμπρα «καί στήν προύσια σας», δηλ. καί στά παιδιά σας. Ή  λέξη είναι ίσως 
Αλβανική.

Γενική είναι ή συνήθεια γιά  τά νεκρόδειπνα. Στίς πόλεις συνηθίζουν καί πη
γαίνουν οί συγγενείς πλήρη ετοιμασία γιά ενα πλήρες νεκρόδειπνο στό σπίτι τοΰ

1. Ί δ έ  κ<ι’ι «The G reeks O verseas» John B oardm an πνακας 15— 6.
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πεθαμένου. Σέ πολλά χωριά δ νεκρόδειπνος γίνεται, στήν εκκλησία. Στους ΙΙαπαδά- 
τες τής Λάκκας Σουλίου ό νεκρόδειπνος γίνεται τή νύχτα καί τό παρατιθέμενο φα
γητό είναι κουκιά. Φυσικά δέν λείπει τό κρασί. Στήν περίπτωση αύτή αξίζει νά 
θυμηθούμε τήν αντίληψη τών αρχαίων γιά  τά ψυχανθή φυτά, γ ιά  τά κουκιά συγκε
κριμένα, ποΰ έλεγαν δτι σ’ αύτά κατοικοΰν οί ψυχές τών νεκρών καί τήν εντολή 
τοΰ Πυθαγόρα «κυάμων άπέχεσθε» (μακρυά άπό τά κουκιά) . Δηλ. Τά κουκιά είναι 
φυτό τών ψυχών κ ι’ ό καρπός τους άνήκει στούς νεκρούς. Βέβαια τά κουκιά σχετί
ζονται καί μέ τό σέξ. Ό  Πυθαγόρας, χωρίς νά έπιβάλλει τόν άσκητισμό, δίδασκε 
τήν εγκράτεια.

’Έτσι φτάσαμε στόν Πυθαγόρα καί άθελα θυμούμαστε μιά φράση τών Πυθαγο
ρείων πού τήν χρησιμοποιούν στήν ’Ή πειρο οί νιόπαντρες, γ ιά  νά δείξουν σεβασμό 
στόν άντρα τους. Στήν έπαρχία Κουρέντων, άλλά καί σέ άλλες έπαρχίες τής Η π ε ί
ρου, οι νιόπαντρες επί αρκετό χρονικό διάστημα δέν όνομάζουν τόν άντρα τους μέ 
τ ’ ονομά του, άλλά σέ ένδειξη σεβασμού λέγουν «Αύτός». Είναι τό πρόσωπο, πού κατ’ 
εξοχήν γεμίζει τή ζωή τους. Τό ίδιο βέβαια εκτιμά κι ό άντρας τή γυναίκα του, 
πού τήν χαρακτηρίζει κυρά, άλλ’ δμως αύτός τή λέει μέ τ’ δνομά της.

Ά π ό  τήν ιστορία τής Πυθαγόρειας Αδελφότητας ξέρουμε, δτι οί μαθητές τοΰ 
Πυθαγόρα, δταν ήθελαν νά είποΰν δτι αύτήν ή εκείνη τή γνώμη τήν διετύπωσε ό 
διδάσκαλός τους, ό Πυθαγόρας, έλεγαν «Αύτός έφα» (αύτός είπε) . Γεννάται τό έρώ- 
τημα, άπό τούς ταξιδεμένους Ή πειρώτες στήν Κάτω ’Ιταλία έμαθαν οί κάτοικοι 
τής Ηπείρου καί έκτοτε συνήθισαν τή φράση αύτή, ή Πυθαγόρειοι πέρασαν στήν 
’Ήπειρο, ή τήν είχαν χρησιμοποιήσει γρηγορώτερα οί Σελλοί γιά  τόν πρώτον τή 
τάξει μεταξύ τους, ή είναι άπλή σύμπτωση, πού έκφράζει δπως δήποτε ταυτότητα 
αισθημάτων;

’Ά ς  μή μάς φαίνεται παράξενο. ΟΕ λαοί έχουν τό ύφος τους, δπως έχουν καί τόν 
ιδιαίτερο χαρακτήρα τους. Κοινός πολιτισμός δέν υπήρξε ποτέ. Ούτε σήμερα υπάρ
χει παρά τήν Αφομοιωτική δύναμη πού έχουν τά σύγχρονα μέσα επικοινωνίας καί 
συνεννοήσεως. Ποιές μορφές πολιτισμοΰ θά σχηματισθοΰν, δέν μποροΰμε νά ξέρω- 
με. Βλέπομε δμως δτι δλοι οί λαοί σήμερα προσπαθούν νά γνωρίσουν τόν εαυτό τους, 
τήν ιδιαίτερη πολιτιστική τους φυσιογνωμία καί κληρονομιά.

Μιά τέτοια προσπάθεια, ύποθέτω πώς δχι μόνον δέν μπορεί νά βλάψει, άλλά 
πιό πολύ θά ωφελήσει.



ΓΙΑΝΝΗ Α. ΣΑ ΚΕΛΛΙΩΝΑ

Η Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Η
(Μιά άπόπειρα π ρ ο σ έγ γ ισ η ς)

α) ΕΙσαγω γή

Τοΰτο τό κείμενο αποτελεί μιάν απόπειρα προσέγγισης τοϋ νοήματος τής Πα
ράδοσης, μιάς έννοιας ποΰ εχει τόσο παρεξηγηθεΐ καί ταλαιπωρηθεί στόν Τόπο μας, 
ωστε (υστέρα άπό εκατόν πενήντα χρόνια αλλοτρίωσης, παραποίησης καί κατα
στροφής) νά είναι αναγκαία μιά προσπάθεια αναζήτησης, διάσωσης καί άνατοποθέ- 
τησης.

"Ολη ή ανάλυση πού θ’ ακολουθήσει εχει τήν αφετηρία καί τίς αφορμές της στή 
στάση τοΰ νέου Έλληνισμοΰ απέναντι στήν Παράδοση γενικά σάν κοινωνική λειτουρ
γία, άλλά καί στό νόημά της, καθώς καί στις συνέπειες πού είχε ή στάση αύτή γιά 
τή δική μας Παράδοση.

’Έτσι τό πρόβλημά μας εχει μιάν αρνητική καί μιά θετική πλευρά. Ά  ρ ν η- 
τ ι κ ή είναι εκείνη πού άναφέρεται στήν παρεξήγηση τοΰ άληθινοΰ της νοήματος 
καί τής καθαρής της έννοιας, ή θ ε τ ι κ ή  είναι εκείνη πού άναφέρεται στό ποια 
επρεπε (άλλά καί στό ποιά πρέπει) νά είναι ή ορθή στάση μας άπέναντι στήν άξία 
της καί τή σημασία , πού πρέπει νά εχει γιά τό βίο καί τή ζωή μας.

Ξεκαθαρίζω άπό τώρα στόν αναγνώστη, δτι τοΰτο τό κείμενο δέν άναφέρεται 
ε ι δ ι κ ά  στή δική μας Παράδοση, άλλ' δτι μέσα άπ’ τή στάση μας άπέναντι σ’ αύ
τήν έπιχειρεΐται μιά άπόπειρα νά προσεγγίσομε γ ε ν ι κ ά  τό νόημά της καί νά 
ξεκαθαρίσομε πλάνες καί παρεξηγήσεις, νά εξηγήσομε τί δ έ ν  ε ί ν α ι  καί  τί 
ε ί ν α ι  ή Παράδοση γενικά, ώστε νά μάς είναι ευκολότερη μιά προσέγγιση τής 
δικής μας, πράγμα πού θ’ άποτελέσει θέμα μιάς άλλης διαπραγμάτευσης.

Θέμα λοιπόν τούτου τοΰ άρθρου είναι νά εξηγηθεί τί άπ’ αύτό πού παραδεχτή
καμε σάν Παράδοση δέν είναι Παράδοση καί τί άπ’ αύτό πού δέν κατανοήσαμε σάν 
Παράδοση είναι Παράδοση.

β) Τί δέν είναι παράδοση

1) Παράδοσι] όει: ε ΐΐ’αι μνημείο

Εκατόν πενήντα σχεδόν χρόνια μιά άπ’ τίς έννοιες πού δώσαμε στήν Παράδο
ση ήταν πώς πρόκειται γ ιά  κάτι άξιόλογο καί πολλές φορές πολύ σημαντικό (καί 
τοΰτο γ ιά  ορισμένα μόνο στοιχεία της) , πού δμως πέρασε χωρίς επιστροφή καί πού 
στήν καλύτερη περίπτωση πρέπει νά διατηροΰνται ορισμένα εξωτερικά της στοι
χεία  (μνημεία) εί'τε μέσα σέ ειδικά διασκευασμένες αίθουσες (μουσεία) , εϊτε μέ τή 
διατήρηση ορισμένων σπουδαίων Ιργων της (παλιότερα θεωρούνταν διατηρητέα μό



νο τά μνημεία τής αρχαιότητας, αργότερα αύτή ή αντίληψη καί στά βυζαντινά καί 
τά μεταβυζαντινά).

Ή  παραδοχή οτι Παράδοση δέν είναι μουσείο, δέν εχει τήν έννοια οτι πρέπει 
νά καταργηθοΰν τά μουσεία. ’Αντίθετα σημαίνει, δτι είναι αναγκαία δυό πράγματα.

α) "Οτι στά μουσειακά είδη δέν πρέπει νά βλέπομε μόνο τήν αισθητική ή άλλη 
ιστορική άξία τους, άλλά (προπαντός) τόν κανόνα ζωής πού διδάσκουν αύτά τά 
μνημεία, καί β) "Οτι ή Παράδοση δέν έξαντλείται ούτε στό ενα οϋτε στό άλλο.

2 )  Παράδοοη δεν είναι σχολική η Άλλη επίσημη γιορτή

Μέχρι σήμερα ή παρουσίαση τών μηνυμάτων τής Παράδοσης εξαντλείται στίς 
γιορτές τών σχολείων καί στίς εκδηλώσεις τών έθνικών επετείων. "Ομως έτσι ή Παρά
δοση γίνεται στείρα μνήμη καί άφορμή καύχησης, χωρίς νά προσφέρει τίποτε ουτε 
στόν καθημερινό ουτε στόν εθνικό βίο.

Μόνο άν έννοήσομε τήν Παράδοση σάν μιά άδιάκοπη κίνηση μέσα στήν ιστο
ρία καί μιάν αέναη προσφορά στόν καθημερινό καί στόν έθνικό μας βίο τή φορτίζομε 
μέ τό αληθινό της νόημα, ένώ ή γιορτή τή μεταβάλλει ή σέ παιδικό παιχνίδι ή σέ 
άνιαρή (άλλά καί γιατί δχι καί άνίερη) παρελθοντολογία.

3)  Παράδοση δεν είναι εμπόριο

"Ενα μέρος άπ’ τά ύλικά στοιχεία πού άποτελοΰν τήν Παράδοσή μας είναι άπ’ 
τά παλιότερα χρόνια (άλλά πιό πολύ στόν καιρό μας) τό άντικείμενο ένός ιδιότυπου 
έμπορίου. Στό ιδιότυπο αύτό έμπόριο τά πρός πώληση άγαθά δέν είναι πάντοτε ύλι
κά άλλά καί άϋλα.

Τ  ά ύ λ ι κ ά  είναι τά οικογενειακά ή τά εθνικά κειμήλια, πού στίς τελευταίες 
κυρίως δεκαετίες βαλθήκαμε νά τά ξεπουλήσομε (νόμιμα τά πρώτα, παράνομα τά 
δεύτερα) σέ ντόπιους άλλά (προπαντός) σέ ξένους μεταπράτες, γ ιά  νά φτάσουν τέλος 
σέ συλλέκτες, πού άλλοι κατανοούν τήν άξία τους καί άλλοι τά συγκεντρώνουν μέ τήν 
άντίληψη τοΰ νεόπλουτου.

Τά άϋλα (πού κυρίως ένδιαφέρουν έδώ) άποτελοΰν ενα μέρος τών στοιχείων 
στά οποία στηρίζεται τό τουριστικό μας έμπόριο, μέ τό όποιο δέν πουλιέται τό ίδιο 
τό άντικείμενο άλλά ή... θέα του!!!

Δέν νομίζω δτι χρειάζεται ιδιαίτερη άνάλυση αύτής τής πολύ διαδεδομένης 
άντίληψης, οτι ή διατήρηση τών μνημείων τοΰ αρχαίου ή τοΰ μεσαιωνικοΰ ή (άκό
μα) καί τοΰ νεότερου έλληνισμοΰ συνδέεται μέ τό τουριστικό μας έμπόριο. "Οτι δη
λαδή τό τουριστικό μας έμπόριο έχει καί τοΰτο τό σκέλος στήριξής του, ένώ ή συν
τήρηση τών μνημείων σάν άφορμή γνώσης καί φρονηματισμοΰ δέν ύπήρξε ποτέ αιτία 
καί βάση τής διατήρησής τους.

4)  Παράδοση δέν είναι μόδα

Τώρα τελευταία στή χώρα μας παρατηρείται μιά στροφή γιά  τή γνωριμία καί 
τήν επαφή μέ στοιχεία αύτής τής Παράδοσης.

’Ανεξάρτητα άπ’ τήν έξέλιξη πού μπορεί νάχει αύτή ή στροφή (θετική ή άρ- 
νητική) σήμερα στίς περισσότερες περιπτώσεις είναι μ ό δ α ,  πού ξεκινάει άπ’ τό 
γνωστό τούς δυό τελευταίους αιώνες πιθηκισμό τής Δυτικής Εύρώπης καί τών ξέ
νων έπισκεπτών τής χώρας μας, πού ένα μέρος τους αναζητεί, έπισκέπτεται τά μνη
μεία μας καί εκδηλώνει τό θαυμασμό του γ ι’ αύτά.



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ

Το φαινόμενο αυτής τής μορφής τοΰ πιθηκισμοΰ τών νεοελλήνων τό πρόβλεψε 
καί τό έπισήμανε ήδη άπ’ τά 1896 ό ’Αργυρής Έφταλκοτης, αύτός ό πολυταξι
δεμένος έμπορος καί ποιητής μας, ποΰ όλο του τό εργο κυριαρχείται άπό ενα άσίγα- 
στο πάθος γιά  τήν Παράδοσή μας κι έναν ζωντανό Ιρωτα γ ιά  τον Τόπο μας. Γράφει 
λοιπό ό Έφταλιώτης στό διήγημά του «ή Στραβοκο>σταινα» (πού ανήκει στή συλ
λογή «Νησιώτικες Ιστορίες») :

«. . .Κ αί τώρα άς σάς ρωτήσω εσάς, άρχοντόπουλα τής Ρωμιοσύνης, πού πάτε 
στήν Ευρώπη καί ξοδεύετε τά μαλλιοκέφαλά σας, πώς δέν κάνετε κάθε χρόνο κι ά- 
πόνα ταξίδι στά νησιά μας, νά τά δήτε όλα αύτά κι άλλα πιό περίεργα κι όμορφα, 
καί νά τά ξέρετε καί νά τ’ αγαπάτε, σάν δ ι κ ά  σ α ς  ποΰ είναι, καί νά μήν αδειά
ζει καί τό πουγγί σας, μόνο τρέχετε στά ξένα, καί δέν τό βλέπετε πώς τά ξένα Ιθνη 
σ’ αύτήν τήν Εύρώπη σας είναι εκείνα πού θαυμάζουνε τά δικά τους, αύτά τά χω 
ριάτικα πού τά θαρρείτε ασήμαντα καί πού θ’ άρχίσουνε νάρχουνται κάποια μέρα 
οί Φράγκοι κοπαδιαστά νά τά σεριανίζουνε καί νά λέν πώς ζ ο 0 ν άκόμα οί χάρες 
κι οί όμορφιές τής ’Οδύσσειας, καί τόσες θά τ’ αγαπήσουμε κι έμεις άπό μ ί μ η σ η  
κι βχι άπό δικό μας γοΰστο!...».

"Ολα αύτά βέβαια δέν σημαίνουν δτι στά τελευταία εκατόν πενήντα χρόνια, 
πού παρατηρείται στόν Τόπο μας τό φαινόμενο τής αλλοτρίωσης καί τής απομάκρυν
σης άπ’ τίς εθνικές μας ρίζες, δέν υπήρξαν καί πρόσωπα (σημαντικά καί δχι) , ποΰ 
έβίωσαν τήν Παράδοση ή άγωνίστηκαν γνήσια γ ι’ αύτήν. Κι άκόμα δλα έτοϋτα δέν 
σημαίνουν, δτι σέ ορισμένες τουλάχιστον περιπτώσεις ή παρατηρούμενη στροφή 
πρός τίς άξιες τής Παράδοσης δέν γίνεται μέ τήν αναγκαία καθαρότητα καί γνη
σιότητα.

5 y) Παράδοση δεν είναι ιερηνό ανάγνωσμα

"Οπως καί ή ιστορία (πού τήν εμπεριέχει) ή ΙΙαράδοση δέν είναι (καί δέν 
μπορεί νά είναι) ένα τερπνό άνάγνωσμα. Τοΰτο σημαίνει πώς ή Παράδοση δέν είναι 
μιά γνώση γιά  τή γνώση, δπως δέν είναι φάρμακο γιά τήν άνία καί τό στρές τής 
εποχής μας.

Ά κόμα Παράδοση δέν είναι ένας τρόπος φυγής άπ’ τήν πραγματικότητα τής 
σκληρής (πράγματι) καί άντιπαραδοσιακής εξέλιξης τοϋ κοινωνικού μας βίου. Πέρα 
άπ’ τή μόδα τής στροφής στά στοιχεία τοΰ βίου καί τής ζωής τοΰ παρελθόντος πα- 
ρατηρείται καί τούτη ή τάση τής φυγής, τής διασκέδασης, πού δέν έχει καμμιά σχέ
ση μέ τήν αδιάκοπη ροή τοΰ ιστορικού χρόνου, καθώς μέσα του άνανεώνονται καί 
άναπλάθονται (ή παραποιούνται καί καταστρέφονται) τά στοιχεία τής Παράδοσης, 
πού δέν είναι παρά ή ίδια ή ζωή σ’ όλες της τίς μεταμορφώσεις.

γ )  Τί είναι παράδοση

1) Παράδοση είναι ίπιορία

Δέν μπορούμε νά γνωρίζομε τήν Παράδοσή μας άν δέν γνωρίζομε τήν ιστορία 
μας. Γιατί Παράδοση είναι δ,τι έχει συντελεστει μέσα στήν ιστορία καί παραδίδε- 
ται (συνεχώς παραδίδεται) άπό γενιά σέ γενιά. Καί τοΰτο γιατί Παράδοση καί ζωή 
(καθημερινή καί αιώνια) είναι τό ίδιο πράγμα. Δέν είναι τυχαίο δτι όνόμασαν τήν 

Παράδοση μνήμη τής ανθρωπότητας (Gabriel) . Γιατί εμπεριέχεται μέσα στήν ιστο
ρική γνώση. Καί αύτή ή ιστορική γνώση δέν είναι κάτι στατικό, άλλά (δπως καί ή ι
στορική έξέλιξη) είναι δυναμική. Δέν αρκεί νά γνωρίζομε ορισμένα πράγματα, γεγο
νότα ή έπιτεύγματα άπ’ τήν ιστορία μας, άλλ’ είναι, άνάγκη νά γνωρίζομε δσο γί-



νβται περισσότερα. Ή  ανθρώπινη μνήμη πρέπει νά είναι καθολική, δσο τοΰτο είναι 
έφικτό, γ ιά  νά μπορεί δ άνθρωπος νά Ιχει περισσότερες πνευματικές δυνάμεις καί 
έμπειρίες γιά  τήν ανανέωσή του.

2,) Παράδοση είναι. Π αιδεία

Ά λλά δέν είναι μόνο ιστορία ή Παράδοση. Είναι καί Παιδεία. Πιό σωστά. Ά 
φορμή άλλά καί περιεχόμενο παιδείας.

"Οπως μάς τό υποδηλώνει ή ίδια ή λέξη, Παράδοση είναι ή μ ε τ ά δ ο σ η  άπ’ 
τήν άκμάζουσα γενιά δλων τών κατακτήσεών της πρός τούς νέους. Κι αύτή ή μετά
δοση δέν είναι παρά ή ζωντανή κοινωνική λειτουργία τής ά γ  ω γ  ή ς καί τής π  α ι- 
δ s ί α ς, άφοΰ αύτή ή διεργασία γίνεται κάθε τόσο, κάθε στιγμή θά ελεγα, καί γιά 
τοΰτο χρειάζεται νά συμπληρώσω, οτι δέν είναι άπλά π α ι δ ε ί α μέ τήν καθημερινή 
σημασία τοΰ δρου, άλλά παιδεία μέ τήν πιό πλατειά καί τήν πιό βαθιά Ιννοιά του: 
« . . .Ά π ό  μίαν άποψιν, γράφει δ Γουίλ Ντυράν στήν «Ιστορία, τοΰ Πολιτισμού», δ 
άγριος (μ’ αύτό εννοεί τόν πρωτόγονο άνθρωπο) είναι καί αύτός ένας πολιτισμένος 
άνθρωπος, διότι φροντίζει νά μεταδώσει στά παιδιά του τήν κληρονομιάν τής φυ
λής, τό σύνολον τών ποιλτικών θεσμών καί τών πνευματικών συνηθειών, πού άνε- 
πτύχθησαν διά τών προσπαθειών τών άνθρώπω, νά έπιζήσουν έπί τής γής ύπό κα
λυτέρους δρους. . .» '. Μέ τήν Ιννοια αύτή Παράδοση είναι Π αιδεία πού άρχίζει άπό 
τότε πού γεννήθηκε τό πρώτο παιδί.

3 )  Παράδοση είναι μέλλον

Δέν είναι μόνο ιστορία ή Παράδοση. Δέν είναι μόνο τό σύνολο τών άνθρώπι- 
νων κατακτήσεών τοΰ παρελθόντος. Δέν είναι άκόμα ή μετάδοσή τους στούς νέους. 
Είναι μιά συνεχής καί άσταμάτητη έξοδος πρός τό μέλλον μέ βάση τή διαρκή ανα
νέωσή του χάρη στά στοιχεία πού τοΰ προσφέρει τό παρελθόν. «Παράδοση, γράφει 
δ Ρώσος θεολόγος καί στοχαστής II. Εύδοκίμωφ, είναι ή συμφωνία μέ τό μέλλον, 
πού τό βρίσκομε μέσα στό παρελθόν. . ·»2. Ό  ίδιος στοχαστής άναφερόμενος Ιδιαίτε
ρα στήν Παράδοση τής δικής μας ’Ορθοδοξίας καί τό δυναμισμό της θά διακηρύ
ξει: « . . . Ή  ούσία τοΰ πατερικοΰ στοχασμού, ή εκκλησιαστική ύμνογραφία καί ή 
εικόνα, δλα αύτά τά στοιχεία, πού συνθέτουν τήν έκκλησιαστική Παράδοση, σχη
ματίζουν Ιναν κόσμο ούσιαστικά δυναμικό, μιά σφαίρα πού ζή μέ τήν άντήχηση τοΰ 
λόγου. . . Δέν πρόκειται διόλου γ ι’ αναζήτηση έτοιμων απαντήσεων μέσα στ’ άρχεϊα 
τοΰ παρελθόντος. . . »3. "Ολα αύτά τά γράφει γιατί πιστεύει δτι -— δπως διδάσκει 
ή ιστορία —  κάθε άνθρώπινη εξέλιξη γίνεται μέ ψηλαφήσεις, μάταια πειράματα, 
παλινδρομήσεις καί αύτοσχεδιασμούς.

’Ά ν οί θετικές επιστήμες έπροχώρησαν μ’ εναν τρόπο καταπληκτικά γοργό —  
Ιδίως στίς μέρες μας —  τόσο πού ν’ άπειλοΰν τήν ίδια τήν παρουσία μας πάνω στόν 
πλανήτη, είναι γιατί άποτελοΰν τήν πιό παραδοσιακή έκφραση τοΰ πνευματικοΰ μας 
βίου. Κανείς στό χώρο τής ερευνάς τών θετικών έπιστημών δέν αύτοσχεδιάζει, κα
νείς δέν άγνοεΐ —  στόν τομέα πού έρευνα —  τίς κατακτήσεις τοΰ παρελθόντος. Καί

1. Βλ. Γουίλ Ντυράν «Παγκόσμιος 'Ιστορία τοΰ Πολιτισμού». Μετάφρ. Άνδρ. Φραγγια, τόμ. 
Α ’, σελ. 15.

2. Βλ. Παύλου Εύδοκίμωφ «’Ορθοδοξία». Μετάφραση Μ. Μουρτζοπούλου.
3. Βλ. ΙΙαύλου Εύδοκίμωφ «’Ορθοδοξία». Μετάφραση Μ. Μουρτζοπούλου.



τούτη ή εξέλιξη (δπως καί ή κατάχρησή της) αποτελεί έναν άκόμα, ίσως το σπου
δαιότερο λόγο, γιά τόν οποίο ό δημόσιος, ό κοινωνικός καί ό ιδιωτικός βίος, πρέπει 
νά ξαναπεράσουν στο κανάλι τής Παράδοσης μέ δλη τή σοβαρότητα πού απαιτεί μιά 
παρόμοια μετάσταση.

Μ’ αύτήν τήν πολύτιμη πείρα ενας άλλος μεγάλος τοϋ αιώνα μας ό Ά λβ. Α ϊν 
στάιν, πού σφράγισε μέ τίς έρευνές του καί τό έργο του τόν αιώνα μας, θά βγεί μδλο 
τό κΰρος καί τήν εύθεντία του νά διακηρύξει: «’Ανέβηκα στούς ώμους τών προγόνων 
μου γιά  νά οραματιστώ τό μέλλον». Καί πρέπει νά όμολογηθεί, δτι δέν υπάρχουν 
πολλοί άνθρωποι στόν αιώνα μας, πού νά έβίωσαν μέ τόσο πάθος καί ένταση, δσο 
έκεινος, τήν Παράδοση, πού είναι (σωστότερα πρέπει νά είναι) ή πραγματικότητα 
μιας συνεχιζόμενης ποιοτικής άλλαγής μέσα στό χώρο (καί φυσικά καί τό χρόνο) 
τής ιστορίας καί πού διδάσκει πόσο ψηλότερο καί πιό ακμαίο γίνεται τό δέντρο, κα
θώς βαθαίνουν μέσα στό χώμα οί ρίζες του, πόσο ψηλότερο σπίτι μπορούμε νά χ τ ί
σουμε, δταν τδχομε θεμελιώσει γερά μέσα στή γης. ’Έτσι ή Παράδοση, δταν λει
τουργεί σωστά, αποτελεί δχι μόνο μιά χωρίς προηγούμενο σιγουριά γιά  τίς άξίες 
καί τίς ποιότητες τοϋ πολιτισμοΰ, άλλά πιό πολύ ένα θεμέλιο, πάνω στό όποιο μπο
ρούμε νά στηρίξουμε τήν ίδια τή συνέχιση τοΰ βίου καί τής ζιοής.

’Ανάμεσα στά όχτώ θανάσιμα άμαρτήματα τοΰ πολιτισμού μας ό Κόνρατ Λό- 
ρεντζ, γιατρός καί καθηγητής τής Γεν. Ψυχολογίας, βραβείο Νόμπελ 1973, τοποθε
τεί καί τή ρήξη μέ τήν Παράδοση. Στό σχετικό κεφάλαιο τοΰ βιβλίου του μέ τόν 
παραπάνω τίτλο, άφοΰ μάς δώσει δλο τό βάθος, άλλά καί τίς συνέπειες καί τίς προ
εκτάσεις τής ρήξης αυτής, πού έχει σάν συνέπεια της τό ολοένα διευρυνόμενο χά 
σμα άνάμεσα στίς γενεές καί πού στήν έποχή μας, γιά τοΰτον ακριβώς τόν λόγο, 
πήρε τρομακτικές διαστάσεις, καταλήγει: « .Ε ίν α ι άκόμα πιό δύσκολο νά κάνομε 
τούς νέους, νά καταλάβουν, δτι ή άνάπτυξη τοΰ πολιτισμοΰ μας έδημιούργησε άξίες 
τόσο αναντικατάστατες καί άξιοσέβαστες, δσο εκείνες πού παράγονται άπ’ τήν εξέ
λιξη τών ειδών. Χρειάζονται νά κατανοήσουν οί νέοι, δτι ένας πολιτισμός μπορεί 
δυστυχώς νά σβηστεί, δπως σβήνει ή φλόγα ενός κ ερ ιο ΰ ...» 4. ’Έ χω  τήν έντύπωση, 
δτι τοϋτο τό δύσκολο εργο ήταν (καί παραμένει πάντα χρέος) άνεξόφλητο τής άκμά- 
ζουσας γενιάς πρός τό τμήμα εκείνο τοΰ άνθρώπινου πληθυσμού, πού θέλει νά τό 
θεωρεί ώς το πολυτιμότερο: τ ο ύ ς  ν έ ο υ ς .

4 )  Παράδοση είναι διαρκής ά>'ανέα>οη

Παράδοση είναι, πριν άπ’ δλα, μιά άφετηρία. "Ενα ξεκίνημα. Γ ιά τοΰτο καί 
δέν σημαίνει υποχρέωσή μας νά διατηρήσομε τά άποστεωμένα στοιχεία τοϋ παρελ
θόντος. Ά κόμα «δέ σημαίνει, δτι πρέπει νά τή διατηρήσομε, άλλά νά ξετυλίξομε 
τό νήμα της·>5. Καί τοΰτο γιατί «ή δημιουργική ζωή είναι μιά διαρκής έξοδος, άπό 
κείνο πού προηγήθηκε. Μιά έξοδος άπό πουθενά, δδηγεΐ πουθενά. . .»6.

"Ολη ετούτη ή διαδικασία τής έξόδου άπ’ τό προηγούμενο στό έπόμενο, τής 
άλλαγής άπ’ τό παλιότερο στό νεότερο είναι μιά διαδικασία πού δέ λειτουργεί πάντα 
μέ τόν ίδιο τρόπο. Παράγοντες εσωτερικοί καί έξωτερικοί άλλοτε δυναμώνουν κι άλ
λοτε εξασθενοΰν τήν «μνήμη» τών ανθρώπων καί τών λαών, δυνάμεις πολιτικές, οικο
νομικές, πνευματικές δημιουργούν ή νεκρώνουν τίς δυνατότητες γ ιά  νέες πολιτιστι

4. Βλ. Κόνρατ Λόρεντζ «Τά 8 ανάσιμα αμαρτήματα τοΟ πολιτισμοΰ μας». Μετάφρ. Άνδρ. 
Κοντοσιανοΰ σελ. 148.

>3. Βλ. Χρ. Μαλεβίτση «Τό νόημα τή ςΠαραδόσεως» στήν έκδοση 'Η  Ε λλη νική  Παράδοση* 
τοΰ περ. ΕΓΘΓΝΗ σελ. 93.

6· Βλ. Χρ. Μαλεβίτση 8π. π .π . σελ. 93.
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κές μορφές καί έξελίξεις πρός τό ποιοτικά καλύτερο. Στήν παραδοσιακήν ανέλιξη 
τών άνθρώπων καί τών λαών παρατηρεϊται τούτη  ή έξοδος πρός τό νέο, πρός τό 
άξιολογότερο καί στό ποιοτικά καλύτερο. Ή  άντιπαραδοσιακή άνέλιξη όδηγεΐ στήν 
πνευματική αναρχία, στήν άσυναρτησία καί τέλος στή στέρηση της πνευματικής 
έλευθερίας.

5) Παράδοση είναι έλευϋερία

Κάθε έξοδος μιάς κοινωνίας άπ’ αύτό πού προηγήθηκε σέ κείνο πού άκολουθεϊ, 
δέν είναι άπλά μιά έπιβεβαιοοση τής ακμής καί τής δύναμής της. Είναι κάτι περισ
σότερο. Είναι μιά πορεία πρός τό καινούργιο, πρός τήν διαρκή άνάπλασή της, πού 
στηρίζεται σέ δυό βέβαια στοιχεία.

Τό πρώτο είναι ή άνέλιξή της μέ τίς δικές της δυνάμεις. Εκείνες πού τής 
προσφέρει ή εθνική αύτογωνσία καί ή εθνική μνήμη. Καί τοΰτο είναι ενας άκόμα 
λόγος, πού κάθε γενιά πρέπει νά γνωρίζει δσο γίνεται τά περισσότερα, δσο γίνεται 
τά σημαντικότερα στοιχεία τοΰ ίστορικοΰ της παρελθόντος. Τό άλλο είναι ή μέ έπί- 
γνωση άναζήτηση τοΰ νέου. Αύτοΰ πού πραγματοποιείται μέσα στήν ί'δια αύτή κοι
νωνία καί αύτοΰ πού έρχεται άπό άλλες κοινωνίες.

Μιά κοινωνία πού έξελίσσεται παραδοσιακά (δηλαή δυναμικά άπό άποψη ποι
ότητας) εχει δυό σίγουρες δυνάμεις, πού τήν ώθοΰν πρός τήν πρόοδό της: 1) Τήν 
έπαφή μέ τούς γνήσιους δημιουργούς της, πού «στά βάθη τής συνείδησής τους συναι
ρείται τά παρελθόν καί τό παρόν καί γίνεται πιό βέβαιο τό μέλλον»7 καί 2) Τή γνώ
ση καί τή διάρκεια τών θεσμών, πού μόνον ετσι δοκιμάζονται καί άνανεώνονται ποι
οτικά.

Αύτές οί δυό δυνάμεις παρέχουν σ’ ενα λαό μιά θαυμάσια δυνατότητα: νά μή 
δέχονται έπιδράσεις άπ’ τό μονοπάτι τής μίμησης, άλλά τής κριτικής διεργασίας καί 
τής αφομοίωσής τους.

Μόνο σέ μιά τέτοια περίπτωση ένας λαός μπορεί νά εχει μιά δική του ταυτό
τητα, ένας τόπος ένα δικό του πρόσωπο, μιά κοινωνία τή δική της έλεύθερη, αδέ
σμευτη καί άπρόσκοπτη άνέλιξη καί δημιουργία.

Καί τοΰτο άποτελεΐ πριν άπ’ δλα τή βάση τής έθνικής έλευθερίας. ’Αποτελεί 
άλλωστε μιά άνευ προηγουμένου παρεξήγηση τής πραγματικότητας ό χαρακτηρι
σμός ένός λαοΰ σάν σκλάβου, επειδή κατακτήθηκε άπό κάποιον κατακτητή, καί σάν 
έλεύθερου έπειδή αύτός ό κατακτητής έφυγε άπ’ τόν τόπο του. Τά κριτήρια τής 
έλευθερίας δέν είναι ουτε τόσο άπλα καί αφελή, ούτε τόσο έπιφανειακά. ’Ελεύθερος 
είναι ενας λαός, πού μπορεί νά έξελίσσεται διαλεκτικά (δηλαδή ποιοτικά) άνεξάρ- 
τητα άπό σχτικότητες τών πολιτικών σχέσεών του μέ άλλους λαούς. Ά ν  καί είναι 
βέβαιο, δτι ένας λαός έλεύθερος πνευματικά δέν μπορεί νά είναι σκλάβος πολιτικά.

"Ενα τέτοιο παράδειγμα μποροΰμε νάχομε άπ’ τόν ίδιο τόν Τόπο μας, άφοΰ 
σύμφωνα μέ τίς νεότερες ιστορικές έρευνες, ένα μεγάλο μέρος του ήταν έλεύθερο πριν 
άπ’ τήν πολιτική του άποκατάσταση, άφοΰ μπορούσε νά έχει κοινωνία μέ τούς γνή
σιους δημιουργούς του καί ν’ άνανεώνει τούς θεσμούς τής κοινωνικής καί πολιτικής 
του δργάνωσης. ’Αντίθετα μέ τό 1831 άρχίζει μιά άντίστροφη μέτρηση' Ό  Τόπος 
χάνει τήν έπαφή του καί μέ τή γνησιότητα τών προσώπων καί μέ τήν αύθεντικότητα 
τών θεσμών. Έ τσ ι υποδουλώνεται πνευματικά καί πολιτικά. Άφοΰ τά πνευματικά 
καί πολιτικά του πρότυπα δημιουργοΰνται έξω καί μακρυά άπ’ αύτόν.

7. Βλ. Χρ. Μαλεβί'τση 8π. π. π. σελ. 97— 98.



’Αναζητώντας τό νόημα της Παράδοσης μέσα άπ’ τίς παρανοήσεις της άπ’ τό 
νεότερο Ελληνισμό, δέν εχω σκοπό νά υποστηρίξω, δτι ή εκμετάλλευση τών δυνα
τοτήτων της μπορεί νά γίνει μέ προγραμματισμούς. 'Ό σα έγραψα είναι απλά μιά 
απόπειρα προσέγγισης, ποΰ ίσως θά μποροΰσε νά γίνει κι άπό άλλους δρόμους (ποΰ 
θά ήταν ευχής εργο νά γίνεται καί άπό άλλους δρόμους) . Καί τούτη ή απόπειρα 
αποτελεί μόνο μιά άφορμή γιά  προβληματισμούς κι δχι υποδείξεις ή όδηγίες, γ ιά  
νά μπορέσομε νά ξαναπεράσομε (σάν τόπος καί σάν κοινωνία) στό κανάλι της.

'Η  παράδοση είναι μιά δύναμη πνευματική, πού λειτουργεί στούς λαούς καί 
στις κοινωνίες, πού έχουν τή δύναμη (άλλά καί τό θάρρος) νά τή σηκώσουν, πού 
έχουν τήν ικανότητα νά στερεώσουν καί νά βελτιώσουν τίς κατακτήσεις τους.

Καί θά ξαναπεράσομε στό κανάλι της, δχι τόσο άν άποφασίσομε νά εκμεταλ
λευτούμε τίς δυνατότητες, δσο άν λειτουργήσουν μέσα μας οί εθνικές μνήμες, άν 
μαζύ μ’ αύτές γεννηθούν μέσα μας οί δυνάμεις έκεΐνες πού θά μάς έπιτρέψουν μιά 
έ ξ ο δ ο .  Μιά έξοδο πού θά πρέπει νά θυμίζει δλο έκεΐνο τό δυναμικό παρελθόν, 
πού κρυφοζεΐ άκόμα μέσα μας, άλλά καί νά περιέχει ενα καινούργιο δραμα, πού θά 
είναι μιά άφορμή γιά  μιά καινούργια έθνική περιπέτεια.

Τοΰτο τό ξαναπέρασμα μπορεί νά τό επιτρέψει μιά συγκυρία μαζύ πνευματική 
καί οικονομική, πού θά φέρνει μέσα της τίς δυνάμεις έκεΐνες γιά  τό πέρασμα στό 
μέλλον μέσα άπ’ τίς εμπειρίες τοΰ παρελθόντος.

6) ’ Επίλογος
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ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΣΤΗΝ ΠΑΡΑΔΟΣΗ 

ΝΑΙ. ΠΩΣ ΟΜΩΣ; ΚΑΙ ΣΕ ΠΙΑ ΠΑΡΑΔΟΣΗ;
ΜΟΥ ’Ρ ΙΞΑΝ ΚΑΚΙΑ ΦΟΡΜΗ

Δουλειάν ε ΐχα  α τά  Γ ιάννινα  καί π ή γ α  σ τό  π α ζά ρ ι
’Ά ιν τ ε  καί π ή γ α  στό π α ζά ρ ι 

Καί μοΰ ’ριξαν κακιά ’ψορμή π ώ ς φ ίλησα  κοράσιο
Ά ιν τ ε  πώ ς φ ίλησ α  κοράσιο.

Ά ν ίσ ω ς  καί τό φ ίλησα , τυφλός νά πάω  στόν 'Ά δη
’Ά ιν τε , τυφλός νά πάω  στόν "Αδη 

Νά παν  νά μέ κρεμάσουνε μ ’ εννιά άρμαθουλες σύκα
’Ά ιν τε , μ ’ εννιά άρμαθουλες σύκα 

Νά μέ λιθοβολίσουνε μ ’ ενα σακκΐ κουκόσιες
Ά ιν τε , μ ’ ενα σακκί κουκόσιες

(Α νακο ίνω σ η Δημ. Κ. Α γ ρ α φ ιώ τη )

(Μου τό τραγούδησε δ πατέρας: μου Κώστας, Γ)1 χρόνων, οπ(ος τό ’μαθε νά τό τραγου
δάει άπό τόν παππού του Γιώργο, στά 1927 στό χόριό  Ά ργιθέα  — παλιά Κνίσοβο — τής 
Καρδίτσας.)

Στόν πληροφορημένο πολίτη δέν είναι δύσκολο νά συμπεράνει πώς άπό πολ
λά σημεία φτάνε’, τό μήνυμα τών ήμερων μας: ’’Ε π ι σ τ ρ ο φ ή  σ τ ή ν  Π α 
ρ ά δ ο σ η .

’Άνθρωποι τοΰ Πνεύματος, Σύλλογοι καί "Ομιλοι ποικιλώνυμοι, ή Πολιτεία 
ή ϊ'δια, στοχεύουν σ' αύτή τήν επιστροφή, θά λέγαμε καλύτερα στήν αξιοποίηση 
τής Παράδοσης, ώστε νά πάρει ενα πιό ουσιαστικό χρώμα καί μιά κάποια ανθρω
πινότερη μορφή ή σημερινή τεχνοκρατούμενη ζωή μας.

Αύτή ή στόχευση καί ή πορεία γιά  τή γνωριμία τής Παράδοσης υποδηλώνει 
δυό αλήθειες: "Οπιος πάντα μάς πιάνουν οί βιασύνες, δταν ό ασθενής χαροπαλεύει, 
δταν κινδυνεύει νά χαρακτηριστεί «κλινικώς νεκρός». Καί περιμένουμε τό θάμα. 
Ή  Παράδοσή μας βρίσκται σήμερα σ’ αύτή τήν κατάσταση. ’Ή  —  γιά  νά μή 
σπείρουμε τήν απογοήτευση καί γιά νά προλάβουμε τίς αντιρρήσεις έκείνων τών 
λίγων πού ζοΰν μέσα της —  σχεδόν σ’ αύτή τήν κατάσταση. Αύτή είναι ή πρώτη 
άλήθεια. Ή  δεύτερη: 'Ομολογούμε δλοι πώς άδιαφορήσαμε μές στά χρόνια πού 
πέρασαν κι άδιαφορήσαμε έγκληματικά σέ βάρος τοΰ ιδιαίτερου χαρακτήρα τοΰ 
"Ελληνα. Όμολογοΰμε πώς συμβάλαμε στήν ίσοπέδωση τοΰ νεοέλληνα μέ τήν από
σβεση μιας βασικής «ειδοποιού διαφοράς» του άπό τούς άλλους λαούς. Καί τό έγ
κλημα αύτό είναι πολύ παλιό. 'Ως ελεύθερο έθνος αυτοχειριαστήκαμε έδώ καί δυό 
σχεδόν αιώνες, μετά δηλαδή άπό τήν άποτίναξη τοΰ τούρκικου ζυγοΰ. Τό Ιμβρυο 
άπερίσκεπτα άδραξε τόν όμφάλιο λώρο καί χωρίς φρόνηση, θεο^ρώντας τον φίδι



σταλμένο άπό τή ζηλόφθονη θεά, μέ ηράκλεια δύναμη τόν άπόκοψε σχεδόν. Αύτά 
συνέβηκαν τότε. Ό  νεοέλληνας εμεινε σχεδόν αποκομμένος άπό τήν Παράδοσή του. 
Κι άν μελετήθηκε ή Παράδοση όλα αύτά τά χρόνια, κι άν γεννήθηκε ή Λαογρα
φία, είναι γιατί μάς άμφισβητήθηκε ή φυλετική μας συνέχεια. Βαλθήκαμε μέσα 
άπό τό κάθε φορά «σήμερα» καί τό σταθερό χτες νά αποδείξουμε τή συνέχεια. 
Χρησιμοποιήσαμε τήν Παράδοση ώς μέσο, ώς τεκμήριο τής απόδειξης τής συνέ
χειας τής Φυλής, Μόνο γ ι’ αύτό μάς στάθηκε χρήσιμη. Δέν τήν είδαμε ώς Παρά
δοση, ώς τρόπο ζωής, ώς ηθικό ύπόβαθρό μας, ώς χώρο μέσα στόν όποιο θά ζού- 
σαμε μιά ζωή πιό ανθρώπινη, πιό δίκαιη, ποιοτικά ανώτερη. ’Ό χ ι βέβαια στατική, 
γιατί κι ή παράδοση δέν είναι στατική. Ή  παράδοση στέκεται ύπερβολικά επιφυ
λακτική στις άπότομες μεταβολές. Προχωρεί μέ περίσκεψη, άλλάζει. Δέ θέλει δμως 
νά άλλοιωθεΐ, νά έρθει σέ αντίφαση μέ τόν εαυτό της.

Αύτό ακριβώς συνέβηκε σήμερα. ’Ήρθαμε σέ πλήρη αντίθεση μέ τήν Παρά
δοσή μας. Χάσαμε τήν επαφή μας μ’ αύτή. Γίναμε άνθρωποι τοϋ συρμοΰ, τής «μό
δας». Κι ή μόδα, δπως λέει ό Κωστής Μπιαστιάς, είναι ό αντίποδας τής Παράδο
σης. ’Αξίζει νά παραθέσουμε έδώ μιά σειρά άπό σκέψεις του. πού περιέχονται στό 
δοκίμιό του «Παπαδιαμάντης» (σελ. 126 τής β ' έκδοσης τοϋ 1974) :

<(...?/ παράδοσιj δέν είναι ένα εξωτερικό φαινόμενο π ον απλώνεται 
σ’ έκταση άλλά ενα θεόρατο καϊ πλατύφυλλο καρπερό δέντρο που έχει  βυ
θισμένες τις ρίζες τον σ’ απίθανα β ά θ η . . . ή  μόδα είναι ό αντίποδας τής 
Παράδοσης. Γ ιά  τοΰτο οί λεγάμενες άνώτερες κ ’ ηγετ ικές  τάξεις δέν έχου
νε παράδοση άλλά είναι υποταγμένες στη μόδα. Κ ’ ή μόδα δέν εντοπίζεται 
στά ρούχα, στά χτενίσματα και στά λογης  λογής φτιασίδια, άλλά σφραγί
ζει και την τέχνη, καί τη μουσική, καί τήν επιστήμη, και τή λογοτεχνία, 
και τή φιλοσοφία, κι αυτί/ τή θεολογία άκόμη. I I  μόδα είναι ή τελευταία  
πραμμάτια που ξεφορτώνει, τό τελευταίο βαπόρι, τό τελευταίο τραίνο, τ' άε- 
ροπλάνο τής ώρας. Κ α ί τό χειρότερο καί τό πιό παραπλανηιτκό είναι πώς  
έχουνε συνδέσει τήν τελευταία παραγω γή μέ τήν πρόοδο και μέ φλάμπουρο 
δυο ξόανα, τό νιόβγαλτο καί τήν πρόοδο, πορεύονται ανερμάτιστοι άπό ψευ- 
δαίστηση οέ ψευδαίστηση. Κ α ί τό άθροισμα απ’ λες τούτες τίς ψευδαίστη- 
σες είναι ό μοντερνισμός. Οί πλούσιοι είναι κατά μοιραία συνέπεια οί πρώ 
τοι κ ’ οι μόνιμοι μοντέρνοι κάθε εποχής. Ό  εκσυγχρονισμός είναι τό τερ
τίπι τους. Μονάχα ό λαός έχει  έθιμα. ■ .»

Πρέπει νά συμπληρώσουμε πώς αύτή ή κατάσταση διοχετεύετι πρός τά κάτω, 
πρός τά λαϊκά στρώματα, τούς φορείς τής Παράδοσης. Καί διοχετεύεται μέ τόν 
άκόλουθο τρόπο: Ή  πιό έντονη έπιθυμία τοΰ άπλοΰ, φτωχοΰ έπαρχιώτη είναι ή 
απαλλαγή άπό τή βασανιστική —  δπως εχει καταντήσει κάτω άπό αντίξοες συν
θήκες ζωής καί έργασίας ·—  μόνιμη διαμονή του στή λίγο - πολύ απομονωμένη ’Ε 
παρχία. Ή  εύχή κι ή συμβουλή τών γονιών πρός τό γιά είναι τό «μάθε γράμματα, 
νά ξεφύγεις άπό τή μιζέρια μας, μακριά άπό ’δώ». ’Αποτέλεσμα: Ό  τρομερός συρ
φετός, προσφυγιά θυμίζει, τών έπαρχιωτών πού συνωστίζεται στά μεγάλα αστικά 
ή ήμιαστικά κέντρα, δπου μαζικοποιεΐται, άγεται καί φέρεται, καταντάει νούμερο 
άπλό, έργάτης μέ μόνο καημό τήν αύξηση —  δσο όσο —  τοΰ μεροκάματου. Κι έκεϊ- 
νοι πού μένουν στή γενέθλια γή ονειρεύονται τή ζωή τών πλουσίων, τών κατοίκων 
τών πόλεων, τήν όποια καί αντιγράφουν κακόγουστα, πιό κακόγουστα άπ’ δσο οι 
ίδιες οι αστικές μας περιοχές αντιγράφουν τά Εύρωπαϊκά κέντρα. Δέ θέλουν νά 
δείχνουν πώς είναι «καθυστερημένοι», «έπαρχιώτες», «χωριάτες άξεστοι», δπως χα 
ρακτηρίζει γενικά κι Εσοπεδωτικά τό μισό έλλην'κο πληθυσμό δ άλλος μισός τών
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αστικών κέντρων. ’Έτσι μέ τά εξωτερικά στοιχεία —  αμφίεση, χτένισμα, συμπε
ριφορά επίπλαστη — , μέ μιά έντονη μιμητική διάθεση κάνει τό μοντέρνο, εκείνος 
πού θά ’πρεπε νά ’ναι το πρότυπο γιά  τόν αστό, τόν πλούσιο αστό. ’Έ χει έτσι τήν 
ψευδαίσθηση πώς φτάνει στό ’ίδιο έπίπεδο μ’ έκεινο τό πρότυπό του.

Δέν είναι δύσκολο νά διαπιστωθεί σ’ δλο τό φάσμα τών ανθρώπινων εκδηλώ
σεων αύτή ή κατάσταση. Περισσότερο έντονα διαπιστώνεται στούς νέους μας. Μέ 
οικονομικές θυσίες μεγάλες ντύνονται δπως τά παιδιά τών πόλεων. Πριν λίγα χρό
νια μεταφυτεύτηκε στή χώρα μας ο χιππισμός, χωρίς τό ιδεολογικό του —  αύτό 
πού είχε —  ύπόβαθρο. Έδώ μάς ήρθαν μόνο τά εξωτερικά του στοιχεία. Στό νέο 
τής Ε παρχία ς σήμερα δ χιππισμός περιορίστηκε στήν άμφίεση, στά μαλλιά καί 
σέ μιά χαρακτηριστική αύθάδεια κι έλλειψη σεβασμού προς δ,τι πιό παλιό άπό αύ
τούς. Ά κόμα καί πρός τούς γονιούς τους. 'Ο μοντέρνος νέος —  βλέπετε ·—  είναι 
άνεξάρτητος κι έχει καταρρίψει δλα τά ταμπού, πού στή χώρα μας δέν είναι γ ι’ αύ
τόν λίγα.

Έ δώ είναι πού μεγαλώνει τδ χρέος μας, οί ευθύνες μας πολλαπλασιάζονται καί 
θά πρέπει νά πολλαπλασιαστεΐ κι ή προσπάθειά μας. Πρέπει νά διαφωτίσουμε τούς 
νέους μας. Κι δχι μόνο τούς νέους τών σχολείων. Καί τούς άλλους. Νά τούς μιλή
σουμε άπλά, πειστικά. Νά τούς παραδειγματίσουμε. Νά τούς δείξουμε τή διαφορά 
τής Παραδσιακής ζωής άπό τή σημερινή μας, διαφορά ποιότητας βασικά. Νά τούς 
θέσουμε μπροστά στις εύθύνες τους. Ή  επιλογή πού θά κάνουν θά πρέπει νά γνω
ρίζουν δτι θά ’ναι οριστική καί καθοριστική γιά  τδ μέλλον. Καί γιά  νά μιλάμε γ ίχ  
μέλλον είναι άνάγκη νά γνωρίζουμε τόσο τό παρόν δσο καί —  πιό πολύ —  τό πα
ρελθόν. Τό παρελθόν είναι το σταθερό στοιχείο. Τό παρόν τδ μεταβατικό. Τό μέλ
λον θά τό δημιουργήσυμε. Ή  πρόοδος έτσι κι αλλιώς βασίζεται στό διάστημα άπό 
τό παρόν καί πίσω καί θά μάς φανεί χρήσιμη στό μέλλον. Τό παρελθόν ώς μ ίασυνι- 
σταμένη πολλαπλών γνώσεων, ώς ι σ τ ο ρ ί α  , μέ τήν Εύριπίδεια σημασία τής 
λέξης, είναι προϋπόθεση γιά  τό μέλλον. Σήμερα δ μοντέρνος, ό σύγχρονος, ο άνθρω
πος τοΰ καιροΰ μας, βλέπει μόνο μπροστά. Προσχεδιάζει τό μέλλον, εντάσσει τόν 
έαυτό του στήν πρωτοπορία, στήν προοδευτικότητα μιά καί άκολουθεΐ δ,τι νιόβγαλ
το διακηρύσσεται ώς σωτήριο φάρμακο. Αδιάφορο άν δλα τοΰτα τά κηρύγματα μέ 
τήν εξεταστική άπλώς ματιά αποδείχνονται ουτοπίες, άδιάφορο άν πρόκειται γιά 
τό «νερό τοΰ Καματερού» ή γιά  τίς επαγγελίες ορισμένων σωτήριον, πού διατείνον
ται τά αιώνια «εάν. . . εάν. . .εάν. . .τότε θά. . .».

Θά σταθούμε πάλι σ’ ένα χαρακτηριστικό άπόσπασμα τοΰ Κ. Μπαστιά άπό τό 
ίδιο βιβλίο σελ. 135:

("Ενας ρωμαντισμός», γράφει, «}»(« τό ανριο έχει προσβάλει δλους 
τούς άνθρώπονς. Χάοαμε την αίσθηση της πληρότητας τοϋ " τετελεσμένου” 
£m> παρασταίνουμε τους άνοιχτομάτες που βλέπουνε καθαρότατα τό αύριο. 
Φανερωνόμαστε ανήμποροι νά περιγράφουμε έναν προπάτορά μας, άλλά μέ 
περίσσεια, τόλμη σχεδιάζουμε τό πορτραϊτο ένον δισέγγονου μας ,την ώρα 
πού δέν έχει γεννηθεί άκόμα ουτε ό έγγονος... Σ τά  χρόνια μας οί άνθρω- 
ποι —  είτε  τ’ όμολογάνε είτε όχι ■—  πιστεύανε πώς προτρέχουνε της επο
χής τους. Προπορεύονται. Κανένας ώς τόσο δέν κατάλαβε πόσο ανόητη σύλ
ληψη εϊναι ή ιδέα πώς μπορεί κανείς νά προτρέχει της εποχής τον, δταν 
τό μόνο που καταφέρνει είναι νά χάνει δλα τά τραίνα τής καθημερινότητας.
Τούτη ή φωνι/ τοϋ χτες  δέν είναι απαλλαγμένη άπό ένα στοιχείο τρόμον.
Τό μέλλον δέν υπάρχει, πρώτα γιατί είναι μέλλον και τοΰτο σημαίνει πώς  
δέν έχει  άνατείλει άκόμα. Αέν πρόκειται λοιπόν για όραματισμό η για νέ
ους ενρεΐς ορίζοντες, άλλά γιά φυγή. Φεύγουμε τό παρελϋόν πρώτα γιατί



είναι συγκεκριμένο, ένω τό μέλλον είναι ένας άσπρος τοίχος ,που πάνω τον 
μπορεί λεύτερα, ανεύθυνα κι avftaiρετα νά γράψει κανείς δ,τι ϋέλει».

Κι άν ήταν μόνο αύτή ή τραγική κατάσταση κάποιας μορφής θεραπεία τοΰ 
κακοΰ θά ήταν εφικτή. ΙΙ'.ο δύσκολη κατάσταση δημιουργεί ή αδιαφορία γιά  τή 
δική μας παράδοση ένώ ταυτχρονα αποδεχόμαστε πολύ εύκολα τήν παράδοση άλ
λων λαών μακρινών καί γειτονικών. Πανικόβλητοι σχεδόν εγκαταλείπουμε τή μη
τρική αγκαλιά καί ψάχνουμε τήν τρυφερότητα καί τή στοργή στήν αγκαλιά τής 
μητρυιάς.

'Ύστερα άπ’ όλα τά  παραπάνω ίσως δημιουργηθεΐ ή εντύπωση πώς ό δρόμος 
γιά μιάν επιστροφή στήν Παράδοσή μας —  /ω ρ ίς τίς διαστρεβλώσεις πού Ιπέφερε 
σ’ αύτή ή μεταβολή της σέ είδος έμπορίου —  είναι άν δχι αδύνατη, τουλάχιστο δύ
σκολα πραγματοποιήσιμη. Κι ή πραγματικότητα αύτή είναι. Πρέπει νά συλλογι
στούμε τό «σέ ποια Παράδοση θά έπιστρέψουμε», το «άν θά έπιστρέψουμε επιδερμι
κά, γ ιά  τό «θεαθήναι» ή ουσιαστικά σ’ αύτή καί τρίτο τό «πώς» θ’ άποφύγουμε τόν 
αναχρονισμό, τή σύγκρουση τοϋ όρθοΰ «σήμερα» -— δχι ολόκληρου —  καί τοΰ «χτές», 
πού κι αύτό περιλαμβάνει, όπως εξελίχτηκαν τά πράγματα κι αρνητικά στοιχεία.

Σέ ποιά Παράδοση θά έπιστρέψουμε;
Είναι γεγονός πώς κάθε έπιστροφή σέ παλαιά σχήματα περικλείνει τόν κίν

δυνο τοϋ αναχρονισμού καί τής καθυστέρησης. Κι είναι ίσως σωστή ή άποψη πώς 
γιά  νά έπιστρέψουμε στό χτές πρέπει νά ξαναδημιουργήσυμε καί τώρα —  πράγμα 
ανέφικτο —  τίς ίδιες κοινωνικές συνθήκες. Ά λλά  αύτή ή άποψη είναι απόλυτη κι 
έλλεπτική. Δέν έχουμε τό δικαίωμα νά παραβλέψουμε ο,τι δημιουργήθηκε στά σύγ
χρονα χρόνια, είτε στόν τεχνολογικό τομέα είτε στόν τρόπο μέ τόν όποιο αντιμετω
πίστηκαν πολλά κοινωνικά θέματα. Οί καιροί μας έγιναν έρμαια τής τεχνολογίας, 
ή οποία, άν καί δημιούργημα τοϋ ανθρώπου, μάς εκτόπισε άπό πολλούς τομείς δρα
στηριότητας, μέ αποτέλεσμα νά αύξαίνει ό έλεύθερος χρόνος μας, νά λιγοστεύει ή 
σωματική κούραση, νά έχουμε καλύτερες ποιότητες καί τεράστιες ποσότητες δημι- 
ουργημάτων τής Τεχνολογίας. Ό  έλεύθερος χρόνος μας δέν άξιοποιήθηκε. Συνε
χίστηκε τό «παλιό βιολί»: Τό λίγο χρόνο πού διέθετε έλεύθερο ό πρόγονός μας τόν 
χρησιμοποιούσε στό μεγαλύτερο μέρος του, γιά νά εκπληρώνει τίς κοινωνικές του 
υποχρεώσεις, νά ψυχαγωγηθεί καί νά ξεκουραστεί. Καί σήμερα τό ίδιο συμβαίνει. 
Μόνο πού κι οί κοινωνικές σχέσεις συνδυάζονται μέ τή διασκέδαση, προσθέτονται 
στή διασκέδαση κι ή ξεκούραση παραμένει έλάχιστη. Δέ μιλάμε γιά  τούς λίγους, 
πού έπωφελοΰνται καί διευρύνουν τον κύκλο τών ενδιαφερόντων τους, άλλά γιά τούς 
πολλούς. Ά ρκεΐ νά ρίξει κανείς μιά ματιά στά αστικά μας κέντρα, στά ήμιαστικά 
καί στίς κωμοπόλεις καί θά διαπιστώσει πρώτα πρώτα —  εκτός άπό σπάνιες τιμη
τικές γιά  τίς περιοχές αυτές εξαιρέσεις —  τήν απουσία πνευμαικών κέντρων, πραγ
ματικών βέβαια, καί τήν έντοινη παρουσία όλων τών ψυχοφθόρων χώρων καί κατα- 
στημάτων —  καφενείων, «σκυλάδικων» —  όπως συνηθίζεται νά λέγονται τά κέν
τρα διασκεδάσεως κατώτατης υποστάθμης, κέντρα πού απευθύνονται στά ένστικτα 
τά πιό χαμηλά καί καθόλου στήν ψυχή. Κι αύτά δέν είναι μόνο ψυχοφθόρα, άλλά 
καί δραχμοβόρα, καί χρονοβόρα, καί άνθυγιεινά. Θά τά βρει κανείς δχι πλήρη, άλλά 
κάτι παραπάνω. Ά ν  γίνονται ή αιτία νά παρασύρονται προς τή διαφθορά οί νέοι, 
άν γίνονται αίτια νά διαλύονται οικογένειες, νά όιαβρώνεται ή ποιότητα τών αν
θρώπων μιας περιοχής, μάς αφήνει άδιάφορους. Μέ τό όνειρο τών υλικών καί μόνο 
άπολαύσεων τής σημερινής εποχής —  ποιός δέν εχει μές στά όνειρά του ενα όμορ
φο αυτοκίνητο, ένα γεμάτο πορτοφόλι; —  δέν είναι καθόλου παράξενο νά δυσκο
λευόμαστε στήν παραδοχή καταστάσεων πού θά άπαιτήσουν σημαντικές αναθεωρή
σεις στή στάση μας απέναντι στό κοινωνικό περιβάλλον τοΰ σήμερα, στήν ηθική μας,
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στόν ανθρωπισμό μας, στο αίσθημα της εύθύνης γ ιά  τό αΰριο, δχι μόνο τό δικό μας, 
άλλά καί τών επιγόνων μας.

Ό  καθηγητής Δημ. Σ. Λουκάτος (Εισαγωγή στήν Ε λληνική  Λαογραφία, ’Αθή
να 1977, σελ. 19) γράφει συνοπτικά μά τόσο περιεκτικά:

«Μ ναγνιορίζει βέ,βαια κανείς την εξαίρετη διαφορά διαβίωσης κα'ι 
υλικών άγα.ϋών οζ'ις ημέρες μας. Χαίρετα ι γιά τις ανέσεις καί ιΙς επιστη
μονικές εξυπηρετήσεις τών συγχρόνων ανθρώπων. Διαπιστώνει δμως μαζί, 
οτι τά άπλά " δέματα” τής παλιότερης ζωής έγιναν "προβλήματα” στους 
καιρούς μας. Ή  Λαογραφία  χωρ'ις ν’ άξιώνει επιστροφή στήν πολιτιστική 
ολιγάρκεια και μιζέρια, αναπολεί τους λογικούς τρόπους αντιμετώπισης τών 
προβλημάτων αυτών. "Ο,τι είναι γιά τή σημερινή έποχη τών καυσαερίων 
ή έξοδος ο τόν αέρα τής εξοχής, είναι γιά τήν πολυθόρυβη φλυαρία τών 
επαφών μας ή απλότητα τον λόγοι', τής ψυχικότητας καϊ τών μορφών τής 
λαϊκής μας ζωής. Ή  Λ αογραφία  άποτυπώνει τήν άπλότητα αύτή στις ευ
τυχέστερες ώρες της, προτού τήν ά λ λ ο ι ώ α ε ι  ή επίδραση τών α ν - 
ϋ α ί ρ ε τ ω ν έξελίξεο)ν, κα'ι μας τή δίνει π α ρ ά δ ε ι γ μ α  καϊ  
κ α τ α φ υ γ ή  σέ ο>ρες ά δ ι ε ξό δ ω ν , στήν κοινωνική, πνευμα
τική, καλιλτεχνική, άκόμα και πολιτική πορεία μ α ς . . . ) )

Θά σταθούμε σ’ όσες λέξεις ή φράσεις τονίσαμε μέ τήν άραίωση τών στοιχεί
ων παραπάνω. Πράγματι αλλοιώθηκε ή Παράδοσή μας. ’Αλλοιώθηκε κα'ι άλώθηκε. 
Βρίσκεται όμως κάτω άπό τή στάχτη καί σιγοκαίει. Τή στάχτη πού συσσώρευσε τό 
κοντινό χτές καί το σήμερα εχουμε χρέος νά τήν άποτινάξουμε, νά βροΰμε τίς σπί
θες, μέ τίς όποιες θ’ ανάψουμε τή φωτιά τής Παράδοσής μας. Κι αυτή δέ θά μάς 
κάψει, άλλά θά μάς θερμάνει τήν ψυχή. Θά μάς βοηθήσει νά βροΰμε τόν ’' Α ν 
θ ρ ω π ο  μέσα μας, τήν εικόνα καί δμοίωση τοΰ Δημιουργοΰ μας. Αύτή τήν αλ
λοίωση μάς τήν έπέφεραν αύθαίρετα άπ ότά χρόνια τής Βαυαροκρατίας κιόλας. 
’Εμείς τήν αποδεχτήκαμε κι είμαστε γ ι’ αύτό συνυπεύθυνοι. Δέ σταθήκαμε που
θενά νά συλλογιστούμε στηριγμένοι στό ραβδί τοΰ στρατοκόπου. Πήραμε τό τραίνο 
πού δέν εχει σταματημό κι άγκομαχώντας φτάσαμε ώς έδώ επιβήτορες μιάς ξέ
φρενης τεχνολογίας πού εξοστράκισε τήν ψυχή μας κι εφερε το θαυμασμό καί τήν 
τέλεια αποδοχή τής μηχανής. "Ο,τι πιό παλιό άπ’ αύτή, σ’ όποια σφαίρα της ζωής 
μας κι άν ανήκε, τ ’ άπαρνηθήκαμε. Υιοθετήσαμε ό,τι γεννήθηκε άπό τότε ώς τώρα. 
Κι εχουμε φτάσει σέ αδιέξοδο. Ή  υποψία κυριαρχεί στις καθημερινές μας σχέσεις. 
Ή  πολυπλοκότητα. Ή  πρώτη φέρνει τή δεύτερη. Κι αύτή ή τελευταία τό άγχος. 
Κι αναζητούμε σέ λαθεμένους στενούς καί σκολιούς δρόμους ενα καταφύγιο, πού είναι 
ή ξέφρενη διασκέδαση, άποθέωση τοΰ ανθρώπινου σώματος ή διάθεση φυγής, πού 
είτε έπιδιώκεται μέ παραισθησιογόνα κάθε μορφής ή μέ αύτοκτονίες.

Το. ορθό καί φιλόξενο καταφύγιο είναι ή Παράδοσή μας.
Θά τή βροΰμε μέσα στήν ’Ορθοδοξία, τήν απαλλαγμένη άπό κάθε είδους κο- 

σμικότητες πού φανερά άγγιξαν ή κρυφά διαβρώνουν τό θεματοφύλακα τοϋ μεγαλύ
τερου μέρους τής ορθής Παράδοσής μας. θ ά  τή γνωρίσυμε μέσα άπό τά κείμενα 
τών Πατέρων τής ’Ορθοδοξίας. Διάχυτη θά τήν άνακαλύψουμε μέσα σέ πλατιά 
στρώματα άπλοΰ επαρχιώτικου ανθρώπινου δυναμικού, πού λίγο πολύ ζεΐ δυναμικα 
τήν Παράδοση. Θά τή βροΰμε μέσα στήν ’Επιστήμη τής Λαογραφίας διεξοδικά καί 
μεθοδικά βαλμένη κι αναλυμένη. Θά τή βροΰμε έκπληκτοι στά ταπεινά ξωκκλήσια 
τής Πατρίδας μας, στά τραγούδια μας, στά ήθη κι έθιμά μας. Θά τή βροΰμε παντοΰ 
σχεδόν πλάι στό σύγχρονο καί «μοντέρνο ν’ άντιπαραβάλλεται, να μην «αστρα- 
φτει εκθαμβωτικά», άλλά νά ύποβάλλει μέ τήν απλότητά της καί τή σοβαρότητα.



Μπορεί στίς μέρες μας νά μήν προσέχουμε τήν απλοϊκή κυρά τοϋ χωριοΰ καί νά άλ- 
λοιθωρίζουμε μπρος στή λαμπικαρισμένη φτιασιδωμένη τής πόλης, άλλά κι έκείνη 
υπάρχει δπως κι ή άλλη. Νά σταματήσουμε τ’ άλλοιθώρισμα καί νά τις κοιτάξουμε 
κατάματα καί τίς δυό. Το κέρδος θά είναι άπό τό μέρος τής παραγνωρισμένης.

Ά πό  ποιόν δρόμο θά φτάσουμε στήν Παράδοσή μας ξανά;
Είναι ολοφάνερο πώς μόνο έ δρόμος τής καθολικής παιδείας, πού πηγάζει άπ’ δ- 

λες τίς αφετηρίες τής Παράδοσής μας καί πού διαδίδεται άπ’ δλους τούς φορείς 
παιδείας, είναι ό μόνος πού μέσα άπό τά διάφορα μονοπάτια θά μάς όδηγήσει εκεί 
πού στοχεύουμε. Ή  Έκκλησία μπορεί καί πρέπει νά συμβάλλει, ή Πολιτεία εχει 
άπεριόριστες δυνατότητες μιά καί κατευθύνει τήν Εκπαίδευση άπό τήν κατώτατη 
ως τήν ανώτατη βαθμίδα, οί άνθρωποι τοΰ πνεύματος έχουν κι αύτοί τεράστιες δυ
νατότητες έπηρεασμοΰ τής ψυχής τοΰ άνθρώπου. Ά κόμα καί τά άψυχα μποροΰν νά 
συμβάλλουν σ’ αύτή τή διδαχή. Λέμε διδαχή. Επομένως έχουμε ανάγκη άπό φω
τισμένους διδάχους. Φτάνει νά μήν έπαναληφτεί ή 'Ιστορία τοϋ γεφυριοΰ τής ’Ά ρ 
τας, πού όλημερίς τό χτίζανε, τό βράδυ γκρεμιζόταν. . .

Κι εξηγούμαστε καλύτερα.
Ή  Εκκλησία μέ τό τεράστιο —  παρά τά ορισμένα τραύματά του ·— κύρος 

της, άλλάζοντας μερικά νοοτροπία σέ πολλά σημεία καί κυρίως θεολογώντας μέ τήν 
άγάπη γ ιά  οδηγό κι δχι ήθικολογώντας καί έπισημαίνοντας τά άρνητικά μέ μόνο 
δπλο τό φραγγέλιο, μπορεί μιά κι είναι ή μιά άπό τίς δυό φτεροΰγες τοΰ ’Έθνους 
νά μας βοηθήσει νά πετάξουμε ψηλά. Ή  ορθοδοξία μας δέν είναι μούμια ταριχευ- 
μένη σέ χρυσοποίκιλτα εστω μετάξια, άλλά μιά ζωντανή πραγματικότητα καί μπο
ρεί νά γίνει ή ζύμη γιά  τήν άνάπλαση —  καλύτερα γιά τήν έπαναφορά —- τής 
κοινωνίας μας στά δμορφα κι ήθικά χρόνια τοΰ χριστιανισμού τής άγάπης. Στά 
χρόνια πού αύτή κράταγε τήν πρωτοπορία καί κανόνιζε τίς τύχες τοΰ Λαοϋ μας. 
ΤΗταν ταυτόχρονα ιδανικό καί πραγματικότητα. Καί μπορεί νά ξαναγίνει, γ ιά  νά 
συγκεντρώσει στούς κόλπους της —  δχι τυπικά, άλλά ουσιαστικά —  τή νεότητα, 
πού καθημερινά καί καινούργια είδωλα, πού τά κατασκευάζουν άλλοι, λατρεύει καί 
στά όποια ξοδεύει τό μέγιστο μέρος τής άνεργητικότητάς της. Μπορεί ή Έκκλησία 
μας ή ’Ορθόδοξη μέ τήν παρρησία καί τήν Α λήθεια καί τό θάρρος πού πηγάζει 
άπ’ αύτή νά χτυπήσει τόν ύπουλο ήθικό κίνδυνο πού τοΰτες τίς κρίσιμες στιγμές 
προσπαθεί νά διαβρώσει τά θεμέλια τής Πίστης μας, τόν κατακλυσμό άπό τά ψεύ
τικα είδωλα πού μάς περισφίγγει, τή λατρεία τής ύλης, τήν άποθέωση τής καλο- 
ζωΐας, τόν στείρο Ούμανισμό τοΰ βερμπαλισμού. Στή θέση αύτών πού θά γκρεμίσει 
εχει νά στήσει μιά Καρδιά καθαρή καί μιά Φωνή μελίρρυτη κι ένα Λόγο Α λ η 
θινό καί π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ή σ ι μ ο  : Τόν άπλό λόγο τοΰ θεοΰ, τήν 'Ιερή
Παράδοση καί τήν Ά γ ια  Γραφή, καί τά κείμενα τών Πατέριον τής Εκκλησίας. 
’Έ χει τό Χριστιανικό Ανθρωπισμό πού μπορεί νά τόν προβάλλει ώς κανόνα πού 
θά διέπει τίς διανθρώπινες σχέσεις. "Οταν ή Έκκλησία καί οί φορείς τής λειτουρ
γίας της πάρουν τή θέση αύτή, δέ θά υπάρχει άλλη έκλογή παρά δ δρόμος πού 
χαράζει αύτή. 'Ο  δρόμος τής άληθινής μας Παράδοσης.

Άναφερθήκαμε στήν άρχή γενικά στο πώς χρησιμοποιήσαμε τήν Παράδοση, 
δπως αύτή έπήγασε μέσα άπό τήν έμβρυακή ζωή τής Λαογραφίας στά μέσα τοΰ 
περασμένου αιώνα. Τή Λαογραφία ώς ολοκληρωμένη έπιστήμη σήμερα δέν τή χρη
σιμοποιήσαμε σχεδόν καθόλου. Διδάσκεται μόνο στίς Φιλοσοφικές Σχολές τών Π α
νεπιστημίων μας. Τή διδάσκονται οί φοιτητές, δταν πιά βρίσκονται ό καθένας στό 
δρόμο του, δταν έλάχιστα μπορεί νά τούς επηρεάσει αύτή ή επιδερμική μελέτη της. 
Ή  μεγάλη πλειοψηφία τών απόφοιτων αύτών τών Σχολών σταδιοδρομούν ώς λει
τουργοί στή Μέση Εκπαίδευση. Στό πρόγραμμα τής Μ Έ. δέ διδάσκεται ή Λαο
γραφία παρά μόνο έλάχιστα δείγματα τοΰ Λαι'κοΰ Λόγου. Κι αύτό άκριβώς είναι



' «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

πού αφήνει τή Λαογραφία —  καί τήν Παράδοση —  εξω άπό τά Σχολεία τής Γε
νικής Εκπαίδευσης. Ή  άνεπιτήδευτη ψυχή τών παιδιών θά μπορούσε νά θεμελιω
θεί άπό πολύ νωρίς στό στέρεο έδαφος τής Παράδοσης καί νά κερδίσει ετσι ή προ
σπάθεια γιά  τήν Ιπιστροφή στήν Παράδοση τήν πρώτη της νίκη.

«Μέ τή Λ αογρ αφ ία», γράφει ό καθηγητής Λημ. Σ . Λουκάτος -—· δ. π. σ. 
19 —  «ανακαλύπτουμε τις άνεπιτήδεντες άρετές τών πατέρων μας, ηον 
ήξενραν ν’ άντιμετωπίζονν τά δέματα χώρον, τροφής, υγείας, ψυχικής ισορ
ροπίας, ηθικής καί αισθητικής άντίληφης, μέ μιά ενστικτώδη λογική καί 
αίσθηση τον μέτρου, πού δέν πρέπει νά τά θαυμάζουμε μόνο οτονς αρχαί
ους. . .»

Τά θεμέλια θά μπορούσαν νά δοθούν στίς τρείς τελευταίες τάξεις τής Δημο
τικής Εκπαίδευσης, περισσότερα στοιχεία στίς γυμνασιακές τάξεις καί μιά δσο τό 
δυνατό πιό δλοκληρωμένη εικόνα στίς τάξεις τοΰ Λυκείου. Κι δχι μέ άφηγήσεις ή 
παρουσιάσεις τοΰ 'Ιστορικού μέρους τής Λαογραφίας, άλλά τοΰ περιεχομένου της, 
τών δημιουργημάτων τοΰ Λαοΰ. Πάνω άπ’ δλα μέ τή δραστηριοποίηση τοΰ μαθητή, 
μέ ώθηση γιά  ερευνά, γ ιά  τεκμηρίωση τών γνώσεων ή γιά  συμπλήρωσή τους. Μέ 
κίνητρα. Τό κέρδος θά είναι διπλό: Κι δ μαθητής μυείται στά μυστικά τής παρά
δοσής μας, άνακαλύπτει τήν ομορφιά, ανακαλύπτει τήν άπλότητα καί τόν έντονα 
συμβολικό χαρακτήρα τών ηθών καί τών έθίμων μας κι έπομένως δέ βλέπει τίποτε 
ώς παλιό κι ένταγμένο σέ παρωχημένες έποχές, άλλά ώς ζωντανό καί δμορφο, καί 
δεύτερο δ ίδιος θά γίνει κήρυκας τής Παράδοσης, γιατί θά ’χει κερδίσει τήν ποιό
τητα καί τήν ηθική υπόσταση καί τήν πίστη πώς συνεχίζει δ,τι τοΰ παραδόθηκε 
ώς άντάξιος απόγονος τών προγόνων του. Ταυτόχρονα θά δει τά έργα τών χεριών 
τών πατέρων μας, θά τά μελετήσει, θά φτάσει άπό τό άντικείμενο - άποτέλεσμα στήν 
«πρόθεση», στό «γιατί» δημιουργήθηκε, θά κατανοήσει τή λειτουργικότητά του κι άν 
άκόμα είναι δυνατή καί χρήσιμη ή χρησιμοποίησή του, θά τό χρησιμοποιήσει. ’Α λ
λιώς θά παραμείνει, γ ιά  νά δίνει κάθε στιγμή τό παρελθόν καί νά παίζει τόν όποιον- 
δήποτε ρόλο του.

’Ήρθαμε ετσι στό θέμα τής διάσωσης —  σέ πρώτη φάση —  τοΰ παραδοσιακού 
μας θησαυρού καί στήν αξιοποίησή του κατόπιν. Σήμερα άγιογδύτες ασύδοτοι άπο- 
γυμνώνουν τή χώρα μας άπό μικρά καί μεγάλα λείψανα τής δημιουργικότητας τών 
προγόνων μας. ’Εμείς —  μπροστά στήν όργάνωση πού έχουν, μέ τήν άδιαφορία πού 
μάς διακρίνει σ’ αυτές τίς περιπτώσεις —  ξέρουμε δμως νά ζητάμε εύθύνες «κατό
πιν έορτής» άπό τούς «αρμόδιους» —  καί τήν άπρονοησία μας νά τούς άφήνουμε έκτε- 
θειμένους, άθέλητα συμβάλλουμε στήν επιτυχία αύτής τής ληστείας πού γίνεται σέ 
βάρος τής Παράδοσής μας. Συμβάλλουμε, γ ιά  νά μήν ειπωθεί τό πικρότερο «συνερ
γούμε». Κι δσοι άδιαφοροΰν ή συμβάλλουν ή συνεργούν σ’ αύτή τήν περίπτωση, δέ 
συλλογίζονται άπλά: Οί ξένοι άγοραστές είναι τρελλοί καί τά συγκεντρώνουν καί 
γεμίζουν τά Μουσεία τους ή πλουτίζουν τίς ιδιωτικές τους συλλογές πληρώνοντας 
άδρά —  κι δπωσδήποτε πιό κάτω άπό τήν άδιατίμητη άξία τους; Μήπως Ιμείς εί
μαστε οί τρελλοί κι οί άλλοι έκμεταλλεύονται τήν άδιαφορία καί τήν άγνοιά μας; 
Πόσο γρήγορα ξεχάστηε δ λόγος τού Μακρυγιάννη, τοΰ απλοϊκού μά γνήσιου Έ λ 
ληνα πού έγραψε στ’ άπομνημονεύματά του καί τ’ άκόλουθα:

«Ε ίχα  δυό αγάλματα περίφημα, μιά γυναίκα κ ’ ένα βασιλόπουλο, ατό
φια  —  φαίνονταν οί φλ.έδες. Τόση εντέλεια είχαν. "Οταν χάλασαν τον Π ό 
ρον, τάχαν πάρει κάτι στρατιώτες και είς τ' ’Ά ρ γ ο ς  θά τά πουλούσαν κάτι 
Ευρωπαίων, χίλια τάλλαρα γύρευαν. Λ νιεσα κ ’ εγώ  έκεϊ, πέρναγα. Π ήρα
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τονς στρατιώτες, τονς μίλησα'· Λύτά και δέκα. χιλ ιάδες  τάλ/Μρα νά σάς 
δώσουνε, νά μην τό καταόεχτητε νά βγουν άπό τήν πατρίδα μας. Δ ι ’ αυτά 
πολεμήσαμεν” . . . »

Εκείνος τότε είχε συναίσθηση τής άξίας τους κι ένιωθε —  κι άς μήν τοΰ τδ 
διδάξανε —  πώς δ άγώνας ήταν γ ιά  τδν Ελληνισμό, γ ιά  τδ περιεχόμενο πρώτιστα. 
Κι υστέρα γ ιά  τδ χώρο, τδ λίγο ή τδν πολύ. Α π ’ αύτή τήν άποψη συνεχίζουμε τδν 
άγώνα τοΰ Μακρυγιάννη, πού ήταν ή παράδοση ή ζωντανή, μιά κι είχε ζήσει μέσα 
της καί δέν ήταν σκλάβος άλλά έλεύθερος. Ζοΰσε μέσα στήν ελευθερία πάνω σ’ ένα 
σκλαβωμένο τόπο. Μήπως πολλοί κάτοικοι τούτου τοΰ τόπου καί μετά τήν άπελευ- 
θέρωσή του δέ συνέχισαν νά ’ναι σκλάβοι, δούλοι, τδ τελευταίο βαγόνι στδ τραίνο 
τών ξένων ήθών καί εθίμων;

Γ ι’ αύτούς τούς θησαυρούς ή καλύτερη λύση κι άμυνά μας άπέναντί στούς λη
στές είναι ή δημιουργία μικρών βυζαντινών καί μεταβυζαντινών Μουσείων στά μι
κρά έπαρχιακά κέντρα κι δχι στίς έδρες τών νομών ή τών Μητροπόλεων. ’Έτσι 
ώφελοΰνται μόνο τά άστικά κέντρα κι απογυμνώνεται —  έπίσημα πλέον —  ή έπαρ- 
χ ία  πού τά φιλοξενεί τώρα καί τής άνήκουν. Ή  νέα γενιά τών χωριών ποΰ θά τά 
δεί καί θά τά σπουδάσει; ’Ό χ ι βέβαια στίς ευκαιριακές εκδρομές καί φευγαλέες 
έπισκέψεις στά Μουσείο τών άστικών κέντρων, άλλά στόν τόπο τους. Κι οί θησαυ
ροί μας δέν είναι μόνον τά άντικείμενα. Είναι δλα τά πνευματικά δημιουργήματα 
τοΰ παρελθόντος. Τά τραγούδια μας, οί χοροί μας άδιάκοπη άλυσίδα πολυποίκιλη 
άπό τόν όμηρικό κόσμο ώς τό σημερινό, οί άτέλειωτες σειρές τών εθίμων μας, πού 
τόσο περιφρονήθηκαν ή άπλουστεύθηκαν, γ ιά  νά καταντήσουν ξερός τύπος, χωρίς 
κανένα περιεχόμενο. "Οσο κι άν οί ξενόφερτοι «χοροί» τοΰ συρμοΰ ενθουσιάζουν τή 
νεολαία μας, κάπου στδ βάθος ύπάρχει ή φωνή τοΰ αίματος, οί κληρονομικές κα
ταβολές, πού φέρνουν στδ νκαθένα μας ·— μέ τδν πρώτο ήχο τών δημοτικών δρ- 
γάνων μας πού παίζουν σέ κάποιο ρυθμό —  τή διάθεση νά χορέψει. Ή  άναβίωση 
τών παλιών πανηγυριών θά προσφέρει πολλά στή διατήρηση καί τή διάδοση τής 
λαϊκής μας μουσικής. Ή  μεγαλύτερη σέ διάρκεια καί πυκνότερη σέ συχνότητα με
τάδοση τής λαϊκής μας μουσικής άπό τά μέσα ένημερώσεως μέ ταυτόχρονη μείωση 
τών ξένων τραγουδιών θά έπιδράσει σημαντικά στή διάδοσή τους έπίσης.

’Αφήσαμε τελευταίους τούς άξιολογώτατυς θεσμούς τής Παράδοσής μας. Ά ν  
ή μελέτη τής Παράδοσής μας τής υπόλοιπης είναι άναγκαία, είναι άναγκαιότατη 
ή σέ βάθος μελέτη τών θεσμών: Τοπική αυτοδιοίκηση καί δργάνωσή της, συνεται
ρισμοί, έσνάφια, οικογενειακή δργάνωσή, οικιακή οικονομία, θά βοηθήσουν στήν 
άποκέντρωση, πού πολλοί ευαγγελίζονται καί άκόμη πιο πολλοί τήν έπιθυμοΰν. θ ά  
βοηθήσει πιό πολύ στό νά πλησιάσει δ ένας μας τόν άλλο μέσα στή δραστηριότητά 
μας γιά τό καλό τής στενής περιοχής πού ζοΰμε. Κι δταν δλοι οί μικρότοποι καλο- 
διοικοΰνται κι οί άνθρωποι συνεργάζονται, τότε κι δ Τόπος μας όλόκληρος θά εύ- 
τυχεϊ.

★

Ά πό δσα προηγήθηκαν πιστεύουμε πώς γίνεται φανερό δτι ή Παράδοσή μας 
καίει τό τελευταίο λάδι στό καντήλι της ώς ζωντανή πραγματικότητα. Μιά άλλη 
πραγματικότητα —  φευγαλέα κάθε φορά κι εναλλασσόμενη —  τή διαδέχεται. Kt 
αύτή ή δεύτερη είναι ξένη γιά  μάς. Βέβαια οί καιροί εύνοοΰν καί καθιστούν άπα- 
ραίτητη μιά στενότερη έπαφή μέ δλους τούς λαούς τής γής. Σ ’ αύτούς τούς λαούς 
κάποιος δίνει καί κάποιοι άπό αύτούς παίρνουν. Καί δίνουν οί πολιτιστικά εύρω
στοι λαοί στούς άδύνατους. ’Εμείς —  μέ τό βάρος τής προγονικής κληρονομιάς —
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θά συνεχίσουμε νά φαινόμαστε τόσο φτωχοί, ώστε συνέχεια νά παίρνουμε κα'ι νά μή 
δίνουμε τίποτε; ’Ή  μήπως συνέβηκε σέ μας νά πέσει πολύ βαριά ή προγονική κλη
ρονομιά, ώστε —  όντας αδύνατοι —  λυγίσαμε κάτω άπό τό βάρος της, χωρίς ελ
πίδα νά ξανασηκωθοΰμε;

Μέσα στό κλίμα αύτό τής άλληλοεπιδράσεως καί τής Παγκόσμιας Κοινωνίας, 
έμεϊς πρέπει ώς ’Έθνος νά εχουμε τά στοιχεία εκείνα πού δέ θά μας συμφύρουν 
εντελώς, άλλά θά μας ξεχωρίζουν γιά τήν ίδιαιτερότητά μας. Κι αύτά τά στοιχεία 
θά τά βροΰμε στήν Παράδοσή μας τή μοναδική κι ανεπανάληπτη, άν τούτη τήν ώρα 
τής παρατείνουμε τή ζωή ρίχνοντας στό καντήλι της τό λάδι κι άνανεώνοντάς το, 
ώστε νά καίει άκατάπαυστα.



Λ. Α. ΤΑ Τ Σ I 0Π Ο Υ Λ Ο Υ

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΑΡΑΔΟΣΗ
’Αναστατώθηκε ό μαθητόκοσμος' μπήκε σέ προβληματισμό, καί άπό τις 10 τοΰ 

Γενάρη αναμένει τό σύνθημα τής εξόρμησης στό χώρο τής ελληνικής παράδοσης, 
νά σταχυολογήση δ,τ ιώραίο, δ,τι αξιόλογο κατάλοιπο τής εθνικής μας κληρονομιάς 
διαφύλαξε δ λαός τον χωριοΰ ή τής πόλης, δλων τών διαμερισμάτων τής στεριάς 
καί τής θάλασσας τής ελληνικής Π ατρίδας! "Τστερα νά άξιολογήση αύτό μέ διά
φορες εκδηλώσεις: περιγραφές, αναπαραστάσεις, εκθέσεις, γιά νά τό ζήση' νά τό 
ζωογονήση, νά έπιζήση! Σκοπός ή ε π ί ζ η σ η ,  ή αναβίωση, τό ξαναζωντάνεμα 
τής εθνικής μας κληρονομιάς!

Τό γιατί, που είναι ή αιτία, ή άφορμή, αφήνεται νά τό άντιληφθή δ μαθητό
κοσμος μόνος του. Θά τό άντιληφθή τάχα; Καί γιατί νά μην τό ξέρη; «ή άγνοια 
πολλών κακών αιτία τοΐς άνθρώποις...» (Λουκιανός). Ή  πραγματική άντίληψη, δτι 
ή συμμετοχή του στήν επιβίωση τής ελληνικής παράδοσης αποτελεί καί ε θ ν ι κ ή  
επιβίωση, επίζηση έλλήνων, άναθέρμανση τοΰ πατριωτισμοΰ τών παιδιών πετυχαί
νει! Τό Ελληνόπουλο τοΰ Σήμερα καί τοΰ Αύριο, στολισμένο μέ τά ωραιότερα στο
λίδια τής παραδοσιακής του εθνικής κληρονομιάς στό χορό τών νέων, πρώτα τών 
κρατών τής Ευρωπαϊκής κοινότητας τών δέκα. ύστερα τών περισσοτέρων καί τε
λευταία δλων τών κρατών τής Γής, Οά αισθάνεται ξεχιοριστή εθνική περηφάνεια 
καί θά τόν ενθουσιάζει ή ελληνική του αυτή αξιοπρέπεια! Ή  εξέλιξη τοΰ παγκο
σμίου πολιτισμού ακολουθεί τό φυσικό της δρόμο. Καί θά έρθη μιά μέρα «έκ τών 
πολλών καί άνομοίων πολιτισμών» νά γεννηθή «δ είς δ τέλειος», δπως τόν οραμα
τίστηκε δ Πλάτωνας καί δπως τό ευχήθηκε δ Χριστός «ΐνα οί άνθρωποι ώσιν εν». 
Νά, τό αναγκαίο τής γνώσης- ώδηγεΐ στό χώρο τών εννοιών «έθνος» - «πολιτισμός». 
Τό ελληνικό έθνος μέσα στόν παγκόσμιο πολιτισμό. Ά φορμή λοιπόν ή είσοδός μας 
στήν ΕΟ Κ . Σκοπός ή διαφύλαξη τών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων τής εθνικής 
μας προσωπικότητας. ’Έτσι, πού, δπως χαρακτηριστικά στόν ενιαίο ελληνικό πο
λιτισμό ξεχωρίζουν τά ποντιακά, τά κρητικά, τά ήπειρώτικα. τά ρουμελιώτικα καί 
τόσα άλλα, στόν εύρωπαϊκό ή στόν παγκόσμιο πολιτισμό νά ξεχωρίζουν τά ελληνικά- 
τοΰ ελληνικού έθνους. Αύτό είναι έθνος: «ή καταγωγή μας. τά ήθη, τά έ'θιμα, δ 
τρόπος τής ζωής, οί πόθοι, ή ιστορία, δ πολιτισμός, ή πατρίδα». Σ τό  ερώτημα: τί 
είναι καταγ<»γή; απαντώ: 'Ό ποιος, πίσω άπό τήν Ευαγγελίστρια τοΰ Κομποτιοΰ, 
έπισκέφθηκε τόν αρχαίο ελληνικό τάφο τοΰ 350 π.Χ. καί είδε στό πέτρινο κουτάκι 
τό ώραΐο ειδώλιο τής Έλληνίδας μέ τό θαυμάσιο φόρεμα, τό πτυχωτό, τό καλλιτε
χνικό στεφάνι τών μαλλιών της στό κεφάλι, τά διάφορα στολίδια της, τή φροντι
σμένη ταφή της. δπου στήν επιτύμβια πλάκα μέ τά γλυπτά στολίδια ξεχώριζε μέ 
ελληνικούς χαρακτήρες τό δ'νομα κάποιου δικοΰ της. ποΰ ήταν θαμμένος πλάϊ της, 
πιστεώω μέ βεβαιότητα δτι διαρωτήθηκε καί είπε: «σάν κι εμάς, τούς χριστιανούς, 
πίστευαν κι εκείνοι στήν άθανασία τής ψυχής;».

Α κριβώς, αύτή τήν ώρα, πού άνοιξε τό πέτρινο κουτάκι, άνοιξε ή πόρτα ένός 
δλοκλήρου κόσμου- κόσμου Έλλήνων, πού έ'ζησαν μπροστά άπό μας χιλιάδες χρό-



via. 'Ο  νοϋς τοΰ θεατή εχει στραφή τότε στό αρχαίο βιβλίο, πού Οά τό βρή «σέ 
όλοφώτεινες αίθουσες μέ σοβαρές σχολικές βιβλιοθήκες που απάνω στά ράφια τους
- στό μακρυνό Τορόντο τοΰ Καναδά καί τοΰ πολύβοου Σικάγου τούς δρόμους - 
υπάρχουν δλοι οί αρχαίοι Έ λληνες συγγραφείς, οί νεώτερες τεχνικές έκδόσεις, οί 
τραγωδίες τοΰ Σαίξπηρ, τοΰ ’Ίψ εν , τοΰ Σίλλερ» καί άλλα αριστουργήματα τοΰ παγ
κοσμίου πνεύματος, δπως διαβάζουμε σέ φύλλο αθηναϊκής εφημερίδας. («Βραδυ- 
νή» φ. 18288/11-1-1977). Δηλαδή, στό ελληνικό βιβλίο, πού, αν ύπάρχη στά ελ
ληνικά βιβλιοπωλεία, βρίσκεται στά υψηλότερα ράφια μέ τίς άφταστες τιμές, αν
τίθετα άπό τά πάμφθηνα: «Μ Α Σ Τ Ε Ρ  Κ Ο Τ Ν Γ Κ  ΦΟΤ», «Μ ΙΣ Τ Ε Ρ  ΝΟ»,
«ΜΠΛΕΚ» καί δεκάδες αλλα παρόμοια τής συνεργαζόμενης ασυνειδήτου ελληνι
κής κερδοσκοπίας καί τής ξενικής διαβρωτικής προπαγάνδας τών ηθών μας! Στόν 
Ησίοδο θά βροΰμε ποΰ πέφτουν τά Τάρταρα («Θεογονία» 722). Στήν Ίλ ιά δα  τοϋ 
'Ομήρου θά ίδοΰμε τόν Ά δ η  («ΙΛ.» Θ. 13). Στήν 'Οδύσσειά του σάν δ'νειρο πε- 
τάει ή ψυχή, γυρνώντας τόν αέρα. απ’ δπου, μας εξηγεί δ Σωκράτης στοΰ Πλά
τωνα τό Φαίδωνα μέ συνοδοιπόρους καί οδηγούς Θεούς, θά κατοίκηση δπου τής αρ
μόζει! (μετάφρ. Α. Χαροκόπου σελ. 98). Αύτή, ή αθάνατη «εντελέχεια», πού τήν 
ονομάζει ό Αριστοτέλης στό «Περί Ψ υχής» βιβλίο του. (μετάφρ. Π . Γρατσιάτου 
σ. 49). Τό αρχαίο βιβλίο μέ τίς δοξασίες τής αθανασίας τής ψυχής καί τό νέο βι
βλίο μέ τή δοξασία τής ανάστασής της «ούκ έστιν ό θεός Θεός νεκρών, άλλά ζών- 
των», «τόν Κύριον ήγειρε καί ήμας έξεγερεΐ», θά διαιωνίζουν τό μεγαλείο τής ελ
ληνικής σκέψης, πού έκφράζεται σήμερα σάν ελληνοχριστιανικός πολιτισμός! Έ 
τσι, ή αλόγιστη καταστροφή ενός πέτρινου κουτιοΰ, ενός είδωλείου, ενός αρχαίου 
τάφου, ενός αντικειμένου τής αρχαιότητας, γενικά, κόβει τό νήμα τής καταγωγής 
μας, σβήνει τήν εθνικότητα τοΰ λαού, αλλάζουν τά ή θ η ! Ή  θ η είναι τό άρωμα 
τής καταγωγής! Είναι δ χαρακτήρας τοΰ ατόμου, οί τρόποι του, τά φερσίματά του, 
ή ομιλία του, οί πράξεις του. Είναι ό πράος καί ό κόσμιος. Εΐναι δ διαστραμμένος, 
ό ανάποδος καί αισχρός άνθρωπος. Είναι τό χαρακτηριστικό γνώρισμα μιας δλο- 
κλήρου κοινωνίας, μιας χώρας. Μιλάμε γιά  τά ήθη τών μελισσών, γιά τά ήθη τών 
λαών μέ τά δποία ασχολήθηκαν δ Η ρόδοτος καί δ Σπένσερ. Μιλάμε γ ιά  τή χώρα 
τών βαρβάρων. ’Αηδιάζουν οί παίχτες τής ποδοσφαιρικής δμάδας τό νεόφερτο παί
χτη, πού αίσχρολογεϊ καί άσχημονεΐ. Τό σεμνό κορίτσι, πού αντιμετωπίζει μέ αξιο
πρέπεια κάθε επιβουλή, κάθε κακό σχέδιο, νά διαφυλάξη τό λεπτό άρωμα τής α
γνότητάς του καί σάν τό χελιδονάκι, πού ποτέ δέν αφήνει σύντροφο καί παιδιά, 
όραματίζεται μιά ό'μορφη οικογενειακή ζωή, πολλά άλλα τό ζηλεύουν, γιατί τό ή 
θος γεννάει συναισθηματισμό, έ'χει τήν έννοια τοΰ ήθικοΰ, διευθύνει τή βούληση στό 
αγαθό καί ενώνει τά άτομα σέ κοινωνία! Τά χρηστά ήθη, πού ενώνουν τά άτομα 
σέ κοινωνία, αντίθετα άπό τά βάρβαρα, πού τά αποβάλλει τό συναίσθημα καί δ 
νόμος, έπιζοΰν σάν παραδοσιακές ενέργειες καί πράξεις, πού κανονίζουν τό βίο τών 
λαών' γίνονται έ θ ι μ α  τών λαών. Τό έθιμο έχει καρακτήρα δμαδικό. Δέν κανο
νίζει ενέργειες ατόμων, άλλά κοινωνίας. Εΐναι ό άγραφος νόμος' νόμος σεβασμού 
οχι φυσικής βίας καί καταναγκασμού. «Οί Πέρσες, γράφει δ Η ρόδοτος ('Ιστορία 
Α ' (Κλειώ) Κεφ. 138), σάν πιό αισχρό πράγμα νομίζουν τό ψέμμα. Δέν φτύνουν 
ουτε κατουροΰν σέ ποτάμι καί ού'τε σέ άλλον επιτρέπουν νά τό κάνη αύτό' σέβονται 
πάρα πολύ τούς ποταμούς». 'Ό λη ή κοινωνία τους τό ήθελε μόνη της αύτό' ήταν 
έ'θιμο. Τό έ'θιμο ριζώνει σέ δλο τό λαό' είναι τοΰ λαού. Ή  μόδα κατεβαίνει άπό τήν 
άριστοκρατία. Δέν μπορεί νά ζήση στό πνεύμα τοΰ λαοΰ καί γρήγορα χάνεται. Ό  
χαιρετισμός, ή φιλοξενία, τό προικοσύμφωνο, είναι έθιμα κοινωνικά. Ή  προσφο
ρά δάφνης άπό τόν παπά, τών Βαΐων, τό άναμα τής λαμπριάτικης λαμπάδας, εΐναι 
έθιμα θρησκευτικά. Τό έθιμο είναι δύναμη ένωτική τής κάθε κοινωνίας. Καί δσο
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ό in-γ<//.ο: του εχθρός. ό νεωτερισμός, τό πολεμάει, άλλο τόσο, λένε οί εθνολόγοι, 
άση αλίζεται. στό όστρακό του, τό έθιμο, στό πέλαγο της ι|η>χής τοϋ λαοί)!

Ιίόσα παραδοσιακά έθιμα αναβιώνουν άπό το μεγάλο όστρακο της λαογραφίας 
τοΰ έθνους: γιορτές, χοροί κα'ι θρύλοι, παιγνίδια και, σοφίες τοΰ λαοΰ! Ά ποθαυ- 
μάζονται τη ; παραδοσιακής μας ζ(θής οι τ ρ ό π ο ι ! Σ τά  λημέρια τών κλε
φτών. όπου, μέσα στήν πρασινάδα, μέσα στήν ομορφιά, ό καπετάνιος λιάνιζε τό 
μοσκοβολημένο αρνί τής σούβλας, ετοιμαζόταν τό τραπέζι, καί κύκλο δλοι σταυρο
κόπι ο ΰνταν και εύχονταν τό «λευτεριά ή θάνατος», νά φάνε, συντελούνταν μιά υπέ
ροχη μυσrαγιογία, ποΰ τήν άποθαυμάζουν όλοι οί λαοί! Ο ί Οΰνοι τοΰ ’Αττίλα, οί 
απόγονοι τοΰ τουρκικοί' λαοΰ Χιούνγκ-Νοΰ τής Μογγολίας, ποΰ έζησε ώς τό 373 
ανάμεσα στόν Ουράλη ποταμό καί τό Βόλγα καί ποΰ ξεχύθηκαν μ’ αύτόν τό 441 
ώς κάτο) στό Βυζάντιο, «ετρο>γαν χόρτα καί κρέας ωμόν. τό οποίον έμαλάκωνον, 
τοποθετοϋντες αυτό κάτ(ι) τών σαγμάτων τών ίππων», γράφει δ ιστορικός. (Έ γκ /- 
δεια Έλευθεοουδάκη Το; 19 σελ. 239). Καί σήιιερα βλέπει; τούς απογόνου; τους, 
ν’ άπλώνου ν τόν φρεσκοκομμένο κρεατοκυμά στό \|·ωυ ί τους καί νά τόν τρώνε μ’ 
ευχαρίστηση !

Τό έθιμο γίνεται παράδοση. Παράδοση είναι «ο,τι υπό πάντων παντοΰ καί πάν
τοτε έπιστεΰθη». Τό έθιμο άναθερμαίνει καί μεγαλώνει τόν π ό θ ο .  Ό  πόθος εκ
φράζεται ! γίνεται τραγούδι, ποίημα, διήγημα. «Κοιμήσου Σαββατόλουστο. τήν Κυ
ριακή αλλαγμένο καί τή Λευτέρα στό σκολειό σά μήλο μυρισμένο» καί «τό παιδί μου 
τό καλό. πότε νά τό ίδώ γαμπρό, νά τό ίδώ νά τό χαρώ μέ τή νύφη στό πλευρό», 
τραγουδάει, κοιμίζοντας τό μωρό της ή μάννα. «Πότε θ ’ άνοίξωμε πανιά, νά κά
τσω στό τιμόνι», τραγουδάει ό ναύτης. «Πότε θά ρθή μιά ’Ά νοιξη, θά ρθή ένα 
Καλοκαίρι, νά βγούμε κλέφτες βρε παιδιά» τραγουδούσαν οί ραγιάδες τής Τουρ
κοκρατία:. Τους πόθους τους όλοι τραγουδάνε' ας τό ποΰμε στ’ αστεία: «ευσεβείς 
καί ασεβείς πόθους»! "Ολα γίνονται' τά γράφει ή ι σ τ ο ρ ί α .  Ό  σοφός "Ιστο- 
ρας μέ γνώση και σύνεση ιστορεί, άραδιάζοντας άπό τήν εθνική, τήν κοινωνική καί 
τήν πολιτική ανάπτυξη, δ,τι έπέδρασε στή ζωή τοΰ ανθρώπου' δλα: πράξεις άν
θρώπιον καί γεγονότα εποχών, άπό τόν «πατέρα τής 'Ιστορίας» τόν 'Ηρόδοτο, ώς 
τόν σημερινό συντάκτη τοΰ χρονικού ή τοΰ χρονογραφήματος τών επικαίρων γεγο
νότων. Τό Ιστορικό βιβλίο μεταφέρει, τόν άνθρωπο στή ζωή τών αιώνων, ώστε νά 
υπάρχη σάν ενας άνθροοπος. δπως χαρακτηριστικά γράφει ό Πασκάλ. Είναι τό ημε
ρολόγιο τής χιλιόχρονης ζωής τοΰ έθνους. Είναι ό καθρέφτης τοΰ πολιτισμού’ τού 
έ 0 ν ι κ ο ΰ π ο λ ι τ ι σ .μ ο ΰ. μέ τήν έννοια τής κ ο υ λ τ ο ύ ρ α ς (C U L T U - 
R Ε ) . όπιο; χαρακτηριστικά τόν βλέπουν πολλοί σήμερα. Βέβαια, «δέν υπάρχει μιά 
μοναδική έννοια ή εφαρμογή οριστική» τοΰ Πολιτισμού (C IT IL IZ A T IO N ), δια
βάζομε στό «Λεξικό Κοινωνικών ’Επιστημών» τής U N E S C O  (Τος 2 σελ. 743). 
Άλλά, άν σκεφθοΰμε. ότι δ ιστορικός βυζαντινός ναός πλουτίζεται μέ σύγχρονο σύ
στημα φιοτισμού, θέρμανσης καί ακουστικών μέσων, βλέπομε ενα εθνικό μας πολι
τισμό ελληνικής τέχνης και πνεύματος, νά συμπληρώνεται μέ ό'ργανα ένός τεχνικού 
πολιτισμού, ποΰ φέρουν τό καθένα ένα καί πολλά ονόματα χωρών καί έφευρετών 
απ’ δλα τά έθνη τής Γής! Καί ό εθνικός μας πολιτισμός άρχισε νά άλλάζη μορφή, 
νά γίνεται, άπό έλλαδικός. παγκόσμιος! Γιατί, τί άλλο είναι π α γ κ ό σ μ ι ο ς  
π ο λ ι τ ι σ μ ό ς  πέρα «άπό τό ποσό τοΰ κέρδους, πού μπορεί νά καρπωθή ή άνθρω- 
πότητα άπό τή συνεργασία καί άπό τήν αμοιβαία εμπιστοσύνη καί βοήθεια τών α
τόμων», πού καθώρισε παλιότερα δ ’Ά γγλος πολιτικός Μακντόναλντ ’Ιάκωβος — Ράμ- 
σαιυ; Είναι ό πολιτισμός τοΰ πολιτισμού, τής πατρίδας τών πατρίδων, δπου ή ελλη
νική παράδοση αδιάκοπα θά ντύνη τήν 'Ελλάδα μέ τήν αιώνια εθνική της δμορφη 
στολή! ’Έτσι, πάντα, στόν Έ ρμη τοϋ έθνικοΰ μας μουσείου, στόν Θησέα, στόν Π ε
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ρικλή, στόν Μέγα ’Αλέξανδρο, στόν ΙΙαλαιολόγο, στόν ήρωα τοϋ 1821 καί στόν γι- 
γαντομάχο τοΰ 1940, θά ζή ό 'Έλληνας, ή γλώσσα του, ή καταγωγή του.

Ό  Θεόφραστος, ό Αριστοτέλης, ό Κοραής, ό Λ. Μελάς, κα'ι ενα άλλο πλήθος 
Ιστορικών καί κοινωνιολόγων μιλάνε γιά τής φυλής τά υπέροχα ήθηΙ Οί νεκρικές 
χοές τών «Χοηφόρων» τοΰ Αισχύλου, τά σιτάρια καί τά ρόϊδα τών ’Ελευσινίων μυ
στηρίων τής Δήμητρας καί Περσεφόνης, τό τρισάγιο τοΰ τάφου καί τά κόλλυβα 
τών μνημοσυνών, τής αθανασίας τής ψυχής αιώνια τών Έλλήνων θρησκευτικά εί
ναι έθιμα!

"Ολα τά έπιπλα καί σκεΰη τών διαφόρων εποχών, πού φυλάσσονται στά μου
σεία, καί δλες οί εκθέσεις λαϊκής τέχνης, από τά βάθη τών χιλιετηρίδων ώς τά Σ ή 
μερα, ίδιους πάντα έλληνικώτατους μαρτυροΰν τής ζωής μας τους τρόπους!

’Από τά βάθη τών αιώνων τό τραγούδι τοϋ 'Έλληνα- τραγούδι τής ομορφιάς, 
τής αλήθειας, τής ελευθερίας, τής ατομικής αξιοπρέπειας, τής λεβεντιάς, τοΰ αν
θρωπισμού, τής αγάπης, απ’ τή ζεστασιά τής φιλελεύθερης ψυχής του, μοσκοβο- 
λημένος, ζεστός, αχνιστός πόθος!

'Ιστορία τής ελευθερίας είναι ή ιστορία τού ελληνικού έθνους' μιά συνεχής 
«υπέρ βωμών καί εστιών» ιστορία.

Γενέτειρα τής Δημοκρατίας ή 'Ελλάδα. Κατοικία καί καταφύγιό της ή καρ
διά τού Έλληνα. Πνεύμα της, τό πνεύμα του καί όνειρό της ό ποιλτισμός! Κινδυ
νεύει καί δημιουργεί άμφικτυονίες. Ρημάζεται άπό εχθρούς καί δημιουργεί παρ
θενώνες. Φυλακίζεται άδικα καί παρουσιάζεται μέ διαδήματα φωτεινά, δλόχρυσα, 
σάν τοΰ 1940. Τά σπαρμένα τών πολέμων κόκκαλα φυλάει ευλαβικά σέ μαρμαρέ- 
νιους τύμβους, οργώνει τήν καμμένη γή, τή θάλασσα αγιάζει, ανθίζει πάλι ή ζωή, 
γυαλίζει τό δρεπάνι, χτυπάει στ’ άμόνι τό σφυρί, σφυρίζει τό καράβι καί υψώνει 
μεγαλόπρεπο, ή έλληνοπούλα Δημοκρατία, τόν καινούργιο της ελληνικό Πολιτισμό!

'Ό σο υπάρχουν αύτά, υπάρχει τό ’Έ θ ν ο ς!
Αύτό σημαίνει ελληνική παραδοσιακή κληρονομιά- 'Ελληνική Παράδοση!
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Α ρχιμ ανδρίτου  
Φ ΙΛ Α ΡΕ ΤΟ Υ  ΑΠ. ΒΙΤΑΑΗ

' I εροκήρυκος I. Μ. Νικοπόλεως

Ο ΚΩΔΙΞ 
ΤΗΣ ΘΕΟΦΑΝΕΙΟΥ ΣΧΟΛΗΣ ΠΡΕΒΕΖΗΣ

Π  ο ο ο ί μ ι ο ν

Μέ ιδιαιτέραν χαράν, άνταποκρινόμενος εις σχετικήν παράκλησιν τής άξιοτί- 
μου διευθύνσεως τοϋ έγκριτου περιοδικού «’Ηπειρωτική Εστία», δίδω εις τήν δη
μοσιότητα τον Κώδικα τής περιλάλητου Θεοφανείου Σχολής Πρεβέζης.

Βεβαίιος δέν εΐναι δυνατόν, ώς εχει, ολόκληρος ό Κώδις ν’ αντιγραφή καί νά 
δημοσιευθή. Εντεύθεν ήκολούθησα τήν ίδιαν μου τακτικήν μέ τούς, είς το αύτό 
περιοδικόν, άλλοτε δημοσιευθέντας άλλους σπουδαίους κώδικας τής έν ΙΙρεδέζη Τ. 
Μητροπόλειος (ολ. «Ή π. Ε στία  , έτ. Σ Τ ' (1957). έτ. ΙΗ ' (19(59).

Καί έτσι όμως δύναται, ασφαλώς, πας τις ενδιαφερόμενος, νά ένημερωθή έπαρ- 
κώς περί τών διαλαμβανομένων είς αύτόν Ιστορικών, διά τήν ύπ’ δψιν Σχολήν, πλη
ροφοριών. Καί, συνεπώς, ό μελλοντικός ιστορικός διά τήν συγγραφήν καί παρου- 
σίασιν τής Ιστορίας αύτή; θά έξυπηρετηθή τά μέγιστα.

Εις τήν μετά χεΐρας έργασίαν θά παραθέσω περιλήψεις, ενιαχού αύτούσια κεί
μενα, καί παν 6,τι κατά τήν ήμετέραν κρίσιν είναι χρήσιμον διά νά παρουσιασθή 
συνοπτικώς ό περισπούδαστος ούτος ιστορικός κώδιξ.

Δέν παραλείπω εξ αρχής νά τονίσω, οτι κείμενα έξ αύτοΰ εις άλλας μελέτας 
μου χρησιμοποιηθέντα απλώς έδώ θά μνημονεύσω μετά τής σχετικής παραπομπής.

t  Αρχ. Φ. Β.

★

Τόν κώδικα τούτον, διά πρώτην φοράν, ένεφάνισα (ίις διασωθέντα καί άποκεί- 
μενον είς τό ιστορικόν ’Αρχείον τής Ί .  Μητροπόλειος Νικοπόλεως, προ 23ετίαςΙ. 
Τελευταίως δέ είς αύτοτελές τεύχος2 έγραψα έκτενέστερα περί αύτοΰ.

Ούχ ήττον ένταΰθα, άρχόμενος τής παρούσης έργασίας, τονίζω συμπληρωμα- 
τικώς, δτι ό έν λόγιο κώδις είναι

Χαρτ., διαστ. 0,32X0,22 τοΰ Ι β ’ αΐ.
’Αποτελεϊται δ' έκ σσ. α + θ ' καί 1+470. Καί περιέχει αντίγραφα τής τε διαθήκης 
τοΰ ’Αναστασίου Γ. Θεοφάνους, «τής τρίτης τάξεως πραγματευτοϋ Γραικού» έν Μό
σχα, καί τής καθ’ δλου επισήμου αλληλογραφίας τής σχετιζομένης μέ τούς Ε π ιτρό 
πους αύτοΰ καί τήν συσταθεϊσαν έν ΙΙρεβέζη Σχολήν αύτοΰ.

1. “Ορα ήμέτερον σχετικόν μελέιημα εις «Ή π. Ε στίαν», 'έτ. Ε ' (1956), α. 652.
2. Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, Ά ρ χ ιμ ., Τό ιστορικόν Ά ρχεϊον ττ]ς Ί .  Μητροπόλειος Νικοπόλεως 

καί Πρεβέζης, 1979 σσ. 1+40.



Αί σσ. α, β, δ - ζ  καί θ' είναι λευκαί. Ά πό  δέ τών σσ. 40 μέχρι τέλους είς 
μέν τάς έχούσας ζυγόν αριθμόν καταχωροΰνται τά δσα έλήφθησαν παρ’ οιωνδήπο- 
τε αποστολέων γράμματα, εις δέ τάς φερούσας μονόν αριθμόν τ’ άποσταλέντα τοι- 
αϋτα τής ’Επιτροπής τής Σχολής, απαντητικά ή μή.

Είκοσι τουλάχιστον καλλιγράφοι γραφείς, έκ τών όποιων τό προβάδισμα φέ
ρει κατά τό πλεΐστον ο’ έν τφ κώδικι ό ανεπανάληπτος Αθανάσιος Άθανασιάδης3, 
έπωμίσθησαν τό έργον τής καταχωρήσεως είς αυτόν τών περί ού ο λόγος ιστορικών 
κειμένων.

Ό  κώδιξ, παρά τήν σοόαρωτάτην ταλαιπωρίαν τοΰ, είς δ ανήκει, ιστορικού 
Α ρχείου τής "1. Μητροπόλεως1, έχει ύποστή έν μέρει. τάς συνέπειας, άλλά συγκρι- 
νόμενος πρός άλλους, ούτος θεωρείται, ότι εύρίσκεται είς καλήν σχετικώς κατά- 
στασιν.

1. Ή διαθήκη

Ά ρ χετα ι δέ μέ τήν περίφημον διαθήκην τοΰ αειμνήστου Ά ν . θεοφάνους2, ήτις 
καταλαμβάνει τάς σσ. 1+3, καί άποτελεΐται έκ ις ' άρθρων.

2. Πρώτη κατάθεσις

Ακολουθεί γράμμα, άπό 7 Αεκ. 1822, τών έκτελεστών τής έν λόγψ διαθήκης 
Μ ιχ. Ά γ . Καραμαλέγκου, Ίω άν. Δ. Μπουγιουκλή καί Εύθ. Κ. Κουτούλα «πρός τό 
κατά τήν Μόσχαν Αυτοκρατόρικόν Όρφανοτροφεΐον τής ’Επιτροπής Βουλής είς τό 
θησαυροφυλάκιον». Είς τοΰτο δέ συμπεριλαμβάνονται (σσ. 3+5) τ’ ακόλουθα:

«Δυνάμει τής διαταγής τοΰ θησαυροφυλακίου, έκπληροΰντες τήν διαθήκην τοΰ 
άνω ρηθέντος μακαρίτου Γκραικοΰ Θεοφάνους, είσφέρομεν ήμεϊς είς αύτό τό θησαυ
ροφυλάκιο'/ κατά τήν διαθήκην του τήν έμφανισθεΐσαν ιδίαν αύτοΰ περιουσίαν άπό 
Βασιλικά χαρτονομίσματα σαρανταούο χιλιάδες τετρακόσια πενήντα ρούβλια, επί 
λόγω, ϊνα ή αύτή ποσότης περιφέρηται είς τό θησαυροφυλάκιον αιωνίως μετά τόκου 
άνά πέντε τά εκατόν τόν χρόνον τών οποίων ό τόκος ρούβλια 2122, 50/00 νά έξα- 
ποστέλληται κατ’ έτος είς τάς Εκκλησίας τοΰ Ά γιου Νικολάου καλουμένου παλαιοΰ, 
τοΰ Ά γιου Μεγαλομάρτυρος Χαραλάμπους καί τοΰ Α γίου  Αθανασίου τών διακει- 
μέων είς τήν Γκραικίαν, είς τήν τής Ηπείρου Πολιτείαν Πρέβεζαν καί νά έγχειρί- 
ζηται τοΐς νομίμοις ’Επιτρόποις τών είρημένων Εκκλησιών διά μαρτυρίας τοΰ έκεϊ 
Ά ρχιερέω ς καί τών Πρεσβυτέρων, καί διά τήν αρμόδιον έτήσιον παραλαβήν τοΰ 
τόκου παρά Λύτοκρατορικοϋ ’Ορφανοτροφείου, οί διωρισμένοι ’Επίτροποι τών άνω 
είρημένων ’Εκκλησιών, χρεία νά διορίσωσιν έδώ δύο έπιστάτας έκ τών έν τή Ρω 
σία ευρισκομένων Γραικών, ϊν’ έτησίως λαμβάνωσι καί έξαποστέλλωσιν αυτόν τοΐς 
ίδίοις. οί οέ άνω είρημένοι Επίτροποι τών προσδιωρισμένων Εκκλησιών λαμβάνον- 
τες τόν έτήσιον τόκον χρεωστοΰσι νά έκτελώσι κατά τήν θέλησιν τοΰ ρηθέντος 
Μακαρίτου .Γραικού Αναστασίου Γεωργίου Θεοφάνους δυνάμει τοΰ 4 Άρθρου τής 
διαθήκης του, τής οποίας τό ίσον θέλει σταλή τοΐς ίδίοις, ώσαύτως καί ή μετά- 
φρασις τής παρούσης ήμών φανερώσεως καί τοΰ Γράμματος, τοΰ οποίου τήν διαθή
κην, ομοίως καί τάς μεταφράσεις έχουσι χρέος οί ίδιοι Επίτροποι νά καταγράψωσιν

3. Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, Ά ρ χ ιμ ., ’Αθανάσιος Άθανασιάδης, δ Εύεργέτης τής Πρεβέζης, εν
<Ή " . Ε σ τ ία  , 6τ. ΚΖ (1978), σσ. 901— 971 και έτ. ΚΗ' (1977) σσ. 53— 59.

1. Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, Τό ίστ. Ά ρχεϊον, ένθ" ανωτ., σσ. 10— 13.
2. Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, Ά ρ χ ιμ ., Ή  θεοφάνειος Σχολή Πρεβέζης - ιστορικά κείμενα (δπΐ

δημοσίευσιν).



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α » 613

είς τούς Κώδικας τών άνω Εκκλησιών, καί χρεωσιοΰσιν ετι κατά τήν αύτοπροαί- 
ρετον θέλησιν τοΰ Μακαρίτου θεοφάνους νά ένεργήσωσιν άπαραλλάκτως τά δια- 
λαμβάνοντα είς τήν διαθήκην αύτοΰ τοιουτοτρόπως. Νά μεταχειρισθώσι τόν ετήσιον 
τόκον άναντιρρήτως διά συντήρησιν ενός Σχολείου είς τήν πατρίδα του πολιτείαν 
Πρέβεζαν, συμφωνοΰντες δΓ αύτό διδάσκαλον προς τό διδάσκειν πτιοχά παιδιά, καί 
πληρώνοντες τόν ετήσιον μισθόν του καί δσα μετρητά μένουσιν άπό τόν αύτοΰ μι
σθόν, νά διαμειράζωνται εις τούς πτωχούς μαθητάς τοΰ αύτοΰ Σχολείου, κατά δέ 
τήν διά ζώσης φωνής θέλησιν τοϋ Μακαρίτου 'Αναστασίου θεοφάνους. οσα μετά 
ταϋτα καί νά δίδωνται είς υπανδρείαν πτωχά κοράσια τής πολιτείας Πρέβεζας έκ 
τών τής οίκογενείας του. Τούτου χάριν νά εύδοκήση τό θησαυροφυλάκιον τοΰ έν 
Μόσχα Αύτοκρατορικοΰ 'Ορφανοτροφείου είς τό νά έξακολουθήση κατά τήν παρού
σαν ήμών φανέρωσιν, καί νά δώση ήμιν έπ’ όνόματι τών άνω είρημένων 'Εκκλη
σιών τοϋ 'Αγίου Νικολάου Παλαιού, τοϋ 'Αγίου Χαραλάμπους καί τοΰ 'Αγίου ’Αθα
νασίου το καθήκον γράμμα συμφώνως τή ήμετέρα φανερώσει όμοΰ μέ έμμάρτυρον 
αύτοΰ άντίγραφον, διότι τό καθολικόν Γράμμα, καί τό άντίγραφον τής φανερώσεως 
θέλουν σταλή παρ’ ήμών είς τάς άνω είρημένας Εκκλησίας, είς τήν πόλιν Πρέβεζαν 
διά τήν παντοτεινήν αύτών έκεΐ διαφύλαξιν. καί τό ’ίσον τού γράμματος θέλει μείνει 
έδώ είς ημάς, καί είς τούς μέλλοντας διορισθήνται έπιστάτας διά τήν δι’ αύτοΰ ετή
σιον παραλαβήν τοΰ τόκου. δΓ αυτής τής φανερώσεως οί ’Επίσκοποι τής Νίζνης 
Γραικοί' Μιχαήλ Α γγέλου υιός Καραμμαλέγκου ύπέγραψα. δΓ αύτής τής φανερώσεως 
Ιωάννης Δημητρίου υιός Μπουγιουκλή ύπέγραψα. δι’ αύτής τής φανερώσεως Εύθύ- 

μιος Κωνσταντίνου υιός Κουτούλα ύπέγραψα».

3. Αποδεικτικά τών καταθέσεων

Είς τήν συνέχειαν παρατίθενται τρία γράμματα - αποδεικτικά τοΰ είρημένου 
θησαυροφυλακίου τής Μόσχας, τά έξης (σσ. 5+7) :

α '.

νΧο 18)38804, Μόσχα 1822 Δεκεμβρίου 7. Γράμμα διά 42.450 ρούβλια».
«Οί Νίζνΐ]ς Γραικοί Μ ιχαήλ Ά γ γ ε λ ο ν  Καραμολέγκος, ’Ιωάννης Δη-  

μητρίον Μπουγιουκλής και Ευθύμιος Κωνσταντίνον Κοντούλας ’Επίτροποι τοΰ 
Μακαρίτου της τρίτης τάξεως Πραγματεντοΰ Άναοτασίου Γεω ργίου  Θεοφάνους, 
κατά την διαθήκην τον κατέβα/.ον αιωνίως εις τό θησανροφνλάκιον σαράντα δύο 
χιλιάδας τετρακόσια πενήντα ρούβλια άπό Βασιλικά χαρτονομίσματα, καί τό συμ- 
φωνη&έν διάφορον πρός πέντε τά εκατόν άπό την σήμερον, στελλομένον τον 'ίσον 
τοϋ παρόντος Γράμματος μετά τοΰ εξοφλητικού, αί δύο χιλ ιάδες  εκατόν είκοοιδύο 
ρούβλια καί πενήντα καπίκια μέλλουν νά δίωνται τόν καθέκασταν χρόνο)’ άναντιρ- 
ρήτως τοίς Έπιτρόποις  τών 'Εκκλησιών τοΰ Ά γ ι ο ν  Ν ικολάον καλούμένον Πα-  
λαιοΰ, τοΰ Ά γ ι ο ν  Μεγαλομάρτνρος Χαραλάμπους, καί τον 'Α γ ίου  Αθανασίου τών 
διακειμένων είς τήν της Ή π ε ιρο ν  πολιτείαν Πρέβεζαν διά μαρτυρίας τον έκεϊ 
Ά ρ χ ιε ρ έ ω ς  και τών, Πρεσβυτέρων πρός αφενκτον χρησιν τής σνντηρήσεως ενός 
Σχολείου εις Πρέβεζαν. τώ δε συμφωνηθέντ ι Διδαοκάλω πρός τό διδάσκειν τους 
έν αντώ πτωχούς παϊδας, νά δίωται ό ετήσιος μισθός καί δσα έκ τών μετρητών  
ήθελαν περισενει, νά διαμοιράζωνται ε ις  τούς πτωχούς μαθητάς τοΰ αύτοΰ Σ χ ο 
λείου. ’Εάν δε περιοοεύωοι μετά ταϋτα και άλλα μετρητά νά δίδο>νται εις άγο- 
ράν αναγκαίων βιβλίων, καί είς υπανδρείαν τών έκεϊ πτωχών κορασίδων τών 
έκ τής οικογενείας τοϋ Μακαρίτου θεοφάνονς'Ί.



β'

«Λ’ο 136)31 .502 , Μόοχα 1827 Ίανουαρίου 25. Γράμμα διά ρούβλια 1.795 
καί 51) ί 100».

«Οί τής Ν ίζνης  Γραικοί ’Ιωάννης Μ πουγιονκλής και Ευθύμιος Κοντούλας.
Κατέδαλον προσοιρινώς εις τό ϋησαυροφυλάκισν τέπσαρας χιλιάδας επτα- 

κόοια ενενήντα πέντε ρούβλια και 50 καπίκια άπο Βασιλικά χαρτονομίσματα, τό 
συμφωνηθέν διάφορον πρός πέντε τά εκατόν άπό σήμερον στελλομένον τον παρόν
τος ή τον Ίσον αύτ ον μετά τοΰ εζοφλητ ικ.οΰ μέλλει νά δίδεται άναντ ιρρήτοίς μετά 
παρέλενοιν ένός χρόνον, εάν τό ρηθέν κεφάλαιον μετά παρέλενσιν τής ρηθείσης  
διορίας ζητηθή ότιίσω, τότε με τήν περί τούτον φανέρωοιν μεθ ’ ημέρας επτά, και 
και με τήν έπιστροφιήν τοΰ παρόντος δπισθογραφημένου διά τήν σώαν παραλα
βήν μετρητών θέλει επιστρέφεια ι τω έμφανίααντι. τουναντίον δέ θέλει ένεργη&ή 
δννάμει τής άποφάσεως τον θησανροφνλακίον, καί τής δοθείσης φανερώσεως».

/
Τ ·

«Φ. 137)Ν ο  3S14S, Μόσχα 127 Μάρτιον 30. Γράμμα διά ρούβλια 4351».

«Οί τής Ν ίζνης  Γραικοί Ιω ά ννη ς  Δημ. Μπουγιονκλής καί Ευθύμιος Κων.  
Κοντούλας ’Επίτροποι τον Μακαρίτου τής Μόσχας Π ραγματευιοϋ Αναστασίου  
Θεοφάνονς, κατέδαλον π ροσωρινώς εις τό ϋησαυροφυλάκιο ν τέσσαρας χιλιάδας  
τριακόσια πενήντα έν ρούβλιον και 1 2 1 /2  καπίκια άπό Βασιλικά χαρτονομίσμα
τα. Τό συμφωνηθέν διάφορον πρός πέντε τά εκατόν άπό τήν σήμερον, στ ελλομένον 
τοΰ παρόντος. . .  (κτλ. ώς άνωτέρω.

Δηλονται ό’ ότι «μετέη ρασεν έκ τοΰ Ρωσικού ό τοΰ Κολλεγίον Αγιστράτωρ  
Σω τήριος Μημής».

4. Γράμμα πρός τήν Π ρέβεζαν

Μετέπειτα οί επίτροποι - έκτελεσχαί της διαθήκης τοϋ Ά ν . Θεοφάνους διά τοϋ 
παρά πόδας γράμματός των (σσ. 7+8) , χρονολογούμενου 10 Μαΐου 1827, «πρός 
τούς έντιμοτάτους Κυρίους Επιτρόπους τών Εκκλησιών τοΰ 'Αγίου Νικολάου, καλου- 
μένου Παλαιοΰ, τοΰ Α γίου  Μεγαλομάρτυρος Χαραλάμπους καί τοΰ Α γίου Α θανα
σίου» έγνώριζον ώς έξης τά τής διαθήκης τοϋ είρημένου καί περί τής έκτελέσεως τών 
έν αύτή'

<■(’Η μ ε ίς  οί υποφαινόμενοι δύο ψυχοεπίτροποι τοΰ Μακαρίτου  ’Αναστασίου Γ .  
Θεοφάνονς καταγομένου έκ τής Π ρέβεζας, δεν λείπομεν νά σας φανερώσωμεν, 
ότι ό ρηθείς  ’Αναστάσιος έτι ζών, είχε διορίσει νομικώς ιρυχοεπιτρόπους τόν 
’Αντώνιον Ίωάννου Σαλούσκην, τον Μ ιχαήλ Ά γ .  Καραμαλέγκον, καί τόν Ίω ά ν-  
νην Δημ. Μπουγιουκλήν, ώς προ καιρού και οί ίδιοι περίπου τούτον σάς έπλ.ηρο- 
φόρησαν1. οί όποιοι πρός έκπλήρωσιν τής διαταγής τον ρηθέντος Μακαρίτου  ’Α 
ναστασίου κατά τήν διαθήκην του, έ)· έτει τω 1822 τή 7 Δεκεμβρίου έτόκισαν αι
ωνίως είς τό έδώ τής Μόσχας Αντοκρατορικόν ’ Ο ρφανοτ ροφείον όλα τά τής ιδίας  
τον περιουσίας μετρητά σνμποσούμενα άπό άπηγνάταιαι ρούβλια No 42,450 ήτοι σα
ράντα δύο χιλιάδας τετρακόσια πενήντα, έτι δε σάς είδοποιονμεν ότι ό ρηθείς  
’Αντώνιος Σαλούσκης προ τεσσάρων χρόνων τελενιήσας άντεδιώρισεν επίτροπον 
τον περί τά τέλη τής θανής τον τόν γνήσιόν τον άνε/ιριόν Ευθύμιον Kcov. Κοι>οτου-

1. Τό πρόίτον τοϋτο γράμμα δέν οιεσώθη άτυχώς.



λαν. ό δέ ρη&είς Μ ιχαήλ  ’Α γγέλου  προ δύο χρόνων τελεντήσας δεν έπρόφθασε 
πριν τής θανής τ ου νά δ ιορίση άπό μέρους του άλλον ’Επίτροπον. 'Η μ ε ίς  δε οι νπο- 
σημειούμενοι δεν έλείηιαμεν άπό τον νά τοκίσωμεν προσωρινώς τόν τόκον τής άνω 
ποσότητος εις τό αυτό Όρψανοτροι/ εϊον, έννοονμενον μετά τον έτηοίον τόκον τον 
άφ ’ ής ημέρας έτοκίσϋη, διά τόν όποιον τόκον επί τόκου έλάβαμεν παρ’ αντοϋ όνο 
Γράμματα, τό μεν άπό τής 25 Ίανουαρίου 1827: διά ρούβλια είς άπηγνάτοιας 
4795: 50)100 ' τό δε άπό τής 30 Μαρτίου 1S27 διά ρούβλια είς άπηγνάτοιας 
4351: 12 1 /2: καί τ όσον αύτά τά δύο γράμματα, όσον καί τό πρώτον τών άνω ρού
βλια))' 42450 μεταφράσαντες έκ τοϋ Ρωσικόν είς τόν Κραικικόν, ώσαύτως καί την 
περί τούτον δοθεϊσαν φανέρωοιν είς τό ρη!)εν ’Ορφανοτροφείον, έμπερικλείομεν  
τάς μεταφράσεις ανιών είς  τό παρόν μας πρός χρήσιν σας, καί τον λοιπού μή δν- 
νάμενοι νά εχω  μεν αύτό τό βάρος τής Ε π ιτροπείας ,  με τό νά μή τό σνγχωρώσιν  
αί υποδέσεις μας, καί ή ι/ορά τον καιρού, παρακαλονμεν νά δ ιορίση τε έδώ άνευ 
άργητας άλλους ’Επιτρόπους είς τόν τόπον μας με εν νόμιμον καί τακτικόν έπιτρο- 
πικόν σας, δίδοντες είς α ντους όλην τήν πληρεξουσιότητα, Ίνα λάβωσι παρ’ ημών 
τά άνω είρημένα τρία καδολικά Γράμματα τον ’’Ορφανοτροφείου συνιστάμενα άπό 
άπηγνάτοιας ρούβλια 51596: 6 2 1 /2 .  ώσαύτως καί τό Ισον τής ρη&είσης φανε- 
ρώσεως, δυνάμει τών όποιων νά λαμβάνωσι τόν έτήσιον τόκον τής αυτής ποσό
τητος παρά τον έδώ ’Ορφανοτροφείου άνά πέντε τά εκατόν κατά τό σύνηδες καί 
κατ' έτος νά σάς τό έξαποστέλλωσι κατά τόν διορισμόν σας, Ίνα έκπληρήτε καί ή 
έντιμότης σας τήν θέλησιν τον Μακαρίτου ’Αναστασίου Γ .  Θεοφάνους, ώς διαλαμ
βάνει ή διαθήκη τον. Τό δε ’Επιτροπικόν σας όπου ϋά στείλετε πρός τους νέους 
’Επιτρόπους σας, χρεία νά ήναι μαρινρημένον παρά τοϋ έκεϊ ’Α ρ χ ιερ έω ς , τών 
Πρεσβυτέραιν, καί ένός τών έκεϊ Κονσόλων, επειδή άνευ τής μαρτυρίας υπό Κον
σόλου, δέν δίδει πίστιν τό έδώ Αύτοκρατορικόν ’’Ορφανοτροφείον ε ις  μόνας τάς 
νπογραφάς τον Ά ρ χ ι ε ρ έ ω ς  καί τών Πρεσβυτέρων διά τήν έτήσιον πληρωμήν τοϋ 
τόκου. Οί έδώ Προύχοντες καί έν καταστάσει 11 ραγματενταί Γραικοί, είσίν οί 
ακόλουθοι· δηλαδή ό Κύριος  ’Ιωάννης Κνρίλον Μπονμπαζ, ό Κύριος Γ εώ ργιος  
X . Κώστας, ό Κύριος ’Αναστάσιος Γ .  Γοργόλης, ό Κύριος Λάμπρος Ί ω .  Π άλης,  
ό Κος Νικόλαος Μ ιχ . Π ατζιμάδης καί άλλοι πολλοί μέτριας τάξεως. όθεν έκεί- 
νονς όποϋ θά διορίσετε  ’Επιτρόπους σας, χρεία νά τους προειδοποιήσετε τόν σκο
πόν σας. καί ε ’ι μεν σάς άποκριθώσιν ότι δέχονται αυτό τό βάρος τής ’Επιτροπείας,  
τότε τους στέλλετε τό ρηδέν έμμάρτνρον ’Επιτροπικόν, δυνάμει τοϋ όποιου νά ένερ- 
γώσιν ώς άνω ε'ίρηται, καί νά άκολονϋώσι κατά πάντα τόν διορισμόν σας. Έ γ ρ ά -  
ψαμεν δύο παρόμοια γράμματα, καί διπλάς μεταφράσεις τών άνω δοκονμέντων, 
καί τό μέν εν σάς στέλλομεν διά μέσον Λιβόρνον, τό δέ ’έτερον διά μέσου Κ ω ν
σταντινουπόλεως, ίνα λ.άβητε άοφαλώς εν άπό τά δύο ημών γράμματα με τάς πε
ρικλειόμενος είς  αντά μεταφράσεις, καί νά άκολονθήσετε κατά τήν εννοιάν τον. 
άναμένοντες δέ τιμίαν σας άπόκριοιν πρός ήσυχίαν μας, προακννονντες σας μένο- 
μεν τής Έ ν τ ιμότι/τός σας δοϋλοι πρόδυμοι.

’Ιω άννης. Δ. Μπονγιονκλής
Ευθύμιος Κων. Κοντούλ.ας».

5. Καί ά λλο  Γράμμα είς Π ρέβεζαν

Ώ  φαίνεται, λόγιρ τών εκτάκτων καιρικών περιστάσεων, δέν κατέστη δυνατόν 
ουτε άπάντησις είς τ’ ανωτέρω νά σταλή, άλλ’ οΰτε καί άσφαλώς θά διηυθύνετο είς 
τόν πρός δν δρον.

ΈντεΟθεν έκ Μόσχας εστάλη είς ΙΙρέβεζαν, τή 8 ’Ιουνίου 1831, ετερον γράμμα 
πρός τούς αύτούς ’Επιτρόπους τών Τριών Εκκλησιών, πρός Ικτέλεσιν τών προειρη-
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σνμφώνως με τό πνενμα τής διαθήκης τον Μακαρίτου, δθεν καί επάναγκες ή πο- 
οότης ιών 51,596: ρονβλίων νά μ ε ίντ/ αιωνίως ε ις  τό Βασιλικόν Όρφανοτρο-  
φεϊον άδιάσειοτος και ατάραχος, διά δε τόν τόκον αυτόν τόν άπό τάς 30 Μ αρ
τίου 1827: έως τής ημέρας όπου μέλλει νά τόν παραλάβητε θέλετε ουνεννοηθη 
μετά τών έν 'Α γ ία  Μαύρα Εύγενεστάτων Ενοταθίου καί αδελφών Βαλαορίτη, 
ενεργούντες τάς όρδηνίας των διά τό έμβασμα τής αυτής ποοότητος, ώς είς μέσον 
πρός ημάς άσφαλέοτερον -διά τήν άποπεράτωσιν τής νποθέσεώς μας.

Π ε ρ ί  δε τών όσων μάς γράψετε τό νά έκλέξωμεν ήμεις  έκ τοϋ καταλόγον 
τών ονομάτων όπου μάς σημειοϊτε, όποια έγκρίνομεν εύλογον εξ  αύτών τοϋ νά 
άναλάβονν διαδοχικώς την αύτήν έπιτρόπενσίν σας, καί οτι άνάγκη νά προδοκι- 
μάσωμεν τάς διαθέσεις των με γράμμα μας, εάν τοίς είναι ενπρόσδεκτον τό βά
ρος αύτό, ή τό άποποιοΰνται, δ ι’ αύτό Κύριοι σάς άπολογονμεθα, ότι διά νά γένη  
η προδοκιμασία τών διαθέσεων διά νά έλθη αύτόθεν άποκρ,ιτική απολογία, άν τό 
δέχωνται ή όχι, καί διά νά κάμωμεν ημείς έπειτα τά επιτροπικά γράμματα άνα- 
φορικά ε ίς  τήν μέλλουοαν έπιτρόπενσίν των εάν τό δεχθώσιν, καί εάν δέν τό όε- 
χθώσιν, νά προστρέχωμεν πάλιν είς δεύτερα υποκείμενα μέ τάς ιδίας προδοκιμα- 
:ίας, και τίς  οϊδε καί ε ίς  τρίτα, αύτό τό γνωρίζομεν περιττόν, επειδή εκείνο όπου 
μέλλει νά ένεργηθή παρ' ημών, διά τό σέβας καί νπόληιριν όποϋ έχομεν εις τά 
αξιότιμα υποκείμενά πας, ε /.μπορείτε νά τό ένεργήσητε πληρέστατα καί οί Ίδιοι, 
δίδοντες αυτήν τήν επιτροπικήν επιστασίαν, ε ις  όποιους έγκρίνητε εύλογον, ό δέ 
περί τής εκλογής διορισμός σας θέλει είναι πρός ημάς άξιόδεκτος καί εύάρεοτος. 
πρός δέ τοντοις άποτεινόμεθα παρακαλεστικά)ς άναφερόμενοι πρός τήν ύμετέραν  
Ε ντιμότητα , ότι επειδή είσθε έμβασμένοι όλ,οσχερώς είς αύτήν τήν καλωσύνην 
τον νά παρατείνετε τήν άγαϋοεργίαν σας διά μικρόν καί εις τό εξής, καί άφοΰ 
έκτελέσετε τό έμβασμα τών μετρητών είς τήν όρδηνίαν τών είρημένων Βαλαο- 
ριτών, τότε κάμνετε τόν διορισμόν τής νέας επιτροπής γράφοντες καί πρός ημάς  
τά έντιμα υποκείμενά των, διά νά άνταποκρινώμεθα μετ’ αύτών περί του τρόπον 
τής κατ’ έτος μελλονσης άποστολής τοϋ τόκον, καί τόσον ή πράξις διά τά μετρητά  
όποϋ θέλει έμβάσετε πρός τονς Κυρίους Βαλαορίτας άπογεννώμενα άπό τόν πεν
ταετή τόκον καί έτι πρός, θέλει έχει τήν νομιμότητα καί τό κνρος, δσον καί ό διο
ρισμός σας διά τήν νέαν επιτροπήν, θέλει έχει  τό άμετάτρεπτον καί στέραιον, 
ενεργόνμένην πάντοτε υποκάτω άπό τήν φύοιν τής διατάξεως τοϋ μακαρίτου, καί 
τήν νόμιμον θέλησιν τής επιτροπής τών έντανθα τριών ’Εκκλησιών.

Βέβαιοι δέ ότι θέλετε ένεργήση καθόλα τάς άνωτέρω έπιθνμίας μας μέ τήν 
αύτήν καλωσύνην, όποιαν ήδη έδείξατε δέν έκτεινόμεθα περισσότερον, άλλ’ έκφρα- 
ζόμενοι τήν χρεωστονμένην ευγνωμοσύνην έκ μέρονς όλων τών συμπολιτών μας 
είς τήν προσήκονσαν πρός υμάς υπόληψη’, νποφαινόμεθα μέ τάς νπογραφάς μας 
γνήσιας τακτικώς καί έπισήμως μαρτνρουμένας.

οί έν Π ρεβέζη  ’Επίτροποι τής Σχολής».

7. Ή άνταπάντησις

Αυτη (σσ. 13— 15 τοΰ κωδικός) , χρονολογούμενη άπό 28 Νοεμβρ. 1932, Ιθε- 
θετε τά πράγματα είς τήν δρθήν των βάσιν, άποκλειουσα τήν πρότασιν τών έν Πρε
βέζη Επιτρόπω ν διά τήν αποστολήν τών χρημάτων μέσψ των Λευκαδίων άδελφών 
Βαλαωριτών, δΓ εύλόγους αιτίας. . .

8. Ε πιστολή  πρός Ζαχάροδ

Έ κ  μέρους τών έπιτρόπων - εκτελεστών τής διαθήκης, άπό 14 Ία ν . 1838, άπο- 
στέλλεται, Ιχουσα τό αύτό μέ τήν άνωτέρω περιεχόμενον (σσ. 16+17) .
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ΚΟΝΙΤΣΙΩΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ
(’Εποχή Τουρκοκρατίας)

«Δημαρχείο καί δήμαρχοι Κονίτσηζϊ»

Ν Τ Α Λ Η Π  Α Λ Η  Β Ε Η Σ

Α πό προφορικές πηγές γνα>ρίζουμε δτι ή σύσταση τοΰ πρώτου Δημαρχείου 
(Μ πελτιγιέ) στήν Κόνιτσα, εγινε γΰρω στά 1875.

Πρώτος δέ καί ισόβιος δήμαρχος διορίστηκε ό περίφημος Νταλήπ Ά λή  βέης 
Φρασιαλής (καταγόταν άπό τή Φράσιαρη) πού κράτησε τό αξίωμα τοΰ δημάρχου 
ώς τις 20 - 1 - 1905 πού άπεβίωσε. Τό σπίτι του μέ τήν ωραία καί αρχαϊκή αυλό
θυρα σώζεται άκόμη και τό κατέχει ή οικογένεια ’Αριστοτέλη Κούσιου.

Π αρά τήν φιλοχρηματία καϊ τήν αύστηρότητά του δ δήμαρχος Νταλήμπεης 
είχε καί ώρισμένα καλά προτερήματα. Έ φρόντιζε γιά τόν έξωραϊσμό τής πόλεως 
καί αυτός φύτεψε καί τά πλατάνια πού σώζονται στήν ’Αγορά. 'Τπεράσπιζε πολ
λές φορές τούς φτωχούς καί άπορους δημότες, άλλά τούς χωρικούς δμως πού φέρ
νανε τά προϊόντα τους στήν Κόνιτσα τούς φορολογούσε άγρια ' δπως πληροφορού
μαστε άπό γραπτές πηγές. Συνήθιζε πάλι νά μήν είσπράτη φόρους άπό τούς Χ ρι
στιανούς κατά τίς παραμονές καί τή διάρκεια τών μεγάλων εορτών: Χριστουγέν
νων. Πρωτοχρονιάς. Π άσχα καί λοιπών. «’Αφήστε, ελεγε, τούς φουκαράδες νά γιορ
τάσουν ήσυχοι».

Τήν δέ Μεγάλη Παρασκευή πάλι. εστελνε λαμπάδες στόν ’Επιτάφιο, καθώς 
λάδι στις εκκλησίες, γιατί πίστευε πώς οί χριστιανοί "Α γιοι τοΰ είχαν γλυτώσει τήν 
κόρη του τήν Τζεβριέ άπό μιά πολύ επικίνδυνη άρρώστεια. Τήν ϊδια αύτή μέρα, τή 
Μεγάλη Παρασκευή, αν εβλεπε κανένα Χριστιανό νά δουλεύη ή ν’ άνοίγη τό μα
γαζί του, τόν πρόσταζε νά τό κλείση καί τοΰ ελεγε: «Γιαχουντής (Ε βρα ίος) εΤσαι 
μωρέ πού δουλεύεις σήμερα;».

Ή τα ν  χαρακτήρας μέ παράδοξες μεταπτιόσεις. Ά λλοτε παρουσιαζόταν σκλη
ρός καί άγριος καί άλλοτε ήμερος, καλόκαρδος και φιλάνθρωπος' ?νας έν μικρο
γραφία ’Αλήπασας. Κατά κανόνα δμως. δπως είπαμε, ήταν φιλοχρήματος καί συμ
φεροντολόγος. Τό περίφημο χάνι του πού πυρπολήθηκε άπό τούς Ίταλο-’Αλβα
νούς, μαζί μέ δλη τήν ’Αγορά τής Κόνιτσας στά 1940 καθώς καί τά μαγαζιά του
- τό πρώην Ειρηνοδικείο κλ. καί τά άλλα τά νεόκτιστα τών άδερφών Πούλιου, τά 
είχε χτίσει άπάνω σέ δημοτικό οικόπεδο πού τό είχε οΐκειοποιηθή αυθαίρετα.

Ό  Νταλήπ βέης, δπα>ς είναι γνωστό, δέν ήξερε καθόλου Τουρκικά. Μιλοΰσε 
καί υπέγραφε 'Ελληνικά καί γνώριζε λόγω τής καταγωγής του καί τά άρβανίτιχα.

Μέλη τοϋ Δημοτικού Συμβουλίου διετέλεσαν κατά διάφορες χρονολογίες' οί 
αδελφοί Χαράλαμπος καί Γιαννάκης Φλώρου, οί γιατροί Ί .  Άποστολίδης, Ί .  Π ρί- 
γκος καί Ν . Φώτος, δ Γεώρ. Μπεκιάρης, ό Σπ . Γκότζος, δ Παν. Ρούβαλης, οί Στεφ.
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Μόκορος, Νικ. Τόδουλος, Μαν. ’Αλεξίου, Βασ. Ζήτρος' καθώς καί οί Τουρκοκονι- 
τσιώτες, Σ ιέχ  Κιαμήλ, Δερβίς Τσάκ, Χασάν βέης καί άλλοι διάφοροι.

ΡΟ Τ Σ Τ Ε Μ  Ν Τ Α Λ Η Π  Β Ε Η Σ

Μετά τό θάνατο τοϋ γηραιού Νταλήπ 6έη (28 - 1 - 1905), σάν νά τό είχαν 
οικογενειακό φέουδο τό δημαρχείο, διορίστηκε δήμαρχος δ γλεντζές καί επιπόλαι
ος γυιός του δ Ρουστέμ βέης, ό όποιος ήταν πρώην αξιωματικός τοϋ Όθωμανικοϋ 
στρατού. Τόν συναντούμε αρκετές φορές στά αρχεία τοϋ Ρούβαλη μέχρι τίς 16 
Απριλίου τοϋ 1909 καί κατόπιν χάνεται. Οί προφορικές πηγές μας τόν φέρουν καί 
πάλι ώς αξιωματικό, κατά τά τελευταία χρόνια τής τουρκοκρατίας. 'Ό τα ν  άνέλα- 
βε δήμαρχος ό Ρουστέμπεης έπέτρεψε καί στούς Χριστιανούς νά πυροβολούν στούς 
γάμους των δπως καί οί μουσουλμάνοι καί επί πλέον τό Π άσχα στήν ’Ανάσταση. 
Καί στά 1908 μέ τό Σύνταγμα (Χουριέτ) τούς βοήθησε νά βάλουν καμπάνα καί 
στήν Κάτω Κόνιτσα. Παραθέτω έδώ αύτολεξεΐ καί μία άπό τίς ενθυμήσεις τού αρ
χείου Ρούβαλη σχετική μέ τό Δημαρχείο Κονίτσης. «17 Νοεμβρίου 1907, γιουμ- 
ποονκι (έκτελωνισμός). Σήμερα εγινε μεντζηλίζι είς τό ίδαρέ (Συνεδρίασι τοΰ 
'Επαρχιακού Συμβουλίου) καί μέ τούς μπελντιέ (Δημοτικό Συμβούλιο) 3 πρόσω
πα: Ρουστέμπεη. ’Επ. Γκότζο καί Ρούβαλη καί έκοψαν τό φ ιάτι (φορολογία), τό 
κρασί κοιλό (22 περίπου οκάδες) γρόσια 1.20, τή ρακή κοιλό γρόσια 4. Ή τ α ν  δ 
Β. Νέκος καί Π. Καρατζήμος άπό τήν Κοινότητα».

Τελευταίος δήμαρχος ώς τά 1913 ήταν δπως γνωρίζομε άπό προφορικές πη
γές δ αγαθός τουρκοκονιτσιώτης Ιερωμένος ό Σ ιέχης Κιαμήλ πού τό σπίτι του εί
ναι εκείνο πού κάθεται σήμερα δ Μιχ. Σιώρος.

Ά λλοι γνωστοί υπάλληλοι τοϋ τουρκικού Δημαρχείου ήταν: δ Νικ. Φώτος 
πού διετέλεσε άρκετά χρόνια δημοτικός γιατρός (1894— 1910), δ Ρ εφάτ έφέντης 
δημοτικός Γραμματεύς 1881, δ ’Ισμαήλ βέης έφέντης Γραμματεύς 1897— 1901 καί 
δ Χουσνή Άβδούλ Μποϋρμπος έπίσης Γραμματεύς πού άπελύθη στις 3 1 - 5 - 1 9 1 3 .  
Ό  Φούλια Κατσούγιας ήταν δημοτικός κλητήρας. 'Ο  τσιαούσης (λοχίας) Ντίκας 
Χασάν Ό ρχά ν  άπό τά 1906 ως τά 1912 έκτε,λούσε χρέη κλητήρα καί νυχτοφύλα
κα. και εκτός άπό t i c  άλλες υπηρεσίες του. γέμιζε καί πυροδοτούσε καί τό παληό 
έμπροσθογεμές κανόνι πού ήταν στημένο σόν Κισλά (στρατώνα) τής Κόνιτσας καί 
άνάγγελνε στούς πιστούς μουσουλμάνους τά ραμαζάνια, μπαϊράμια καί λοιπές γιορ
τές τους. Και τέλος οί νυχτοφύλακες (πασβάντηδες) τής αγοράς: δ περίφημος 
Γούσια Τσάκας μέ τό κατάφορτο άπό κάμες καί κουμπούρες σιλάχι του καί δ σύν
τροφό; τον δ Γ ιώργης Ντομπόλας. καθώς καί δ γέρο-Λάνιας πού βαροϋσε τό τουμ
πελέκι (οργανο) δυο ώρες πριν νά φέξη κατά τή διάρκεια τοϋ Ραμαζανιοϋ γιά· νά 
Ευπνονν οί τοϋρκοι νά τρώνε.

Τό ληυαρχεΐο τής Κόνιτσας ανέπτυξε ποικίλη δράση επί τουρκοκρατίας. “Ε
φτιανε καλντερίμια, υδραγωγεία καί άλλα εργα καί εΤχε καί ά'λλους υπαλλήλους: 
αστυνομικούς κλητήρες, δασοφύλακες, συντηρητές τοϋ υδραγωγείου (πηγαδάδες), 
φανοκόρους κτλ. Άλλά σταματούμε έδώ μέ τήν έλπίδα νά έπανέλθουμε μέ περισ
σότερα στοιχεϊα.



ΠΑΝΑΓ. Δ. ΤΖ ΙΟΒΑ

Η ΕΝΙΑΙΑ ΔΗΜΟΓΕΡΟΝΤΙΑ ΙΩΑΝ Μ M2 λ
( ’Ανέκδοτες αποφάσεις)

Σ υ ν ε δ ρ ία  τ ή ς  2 α ς  Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ  1911

’Τπό τήν προεδρίαν τής Α. ΓΙανοσιολογιότητος τοϋ ΙΙρωτοσυγκέλλοιτ'* Κυρίου 
ΙΙαναρέτου συνήλθαν είς τακτικήν συνεδρίαν σήμερον τήν 2αν Σεπτεμβρίου 11)11 τά 
μέλη τής ’Αξιότιμου Ε νια ίας Δημογεροντίας συγκείμενα εκ τών Κυρίιον I. ΙΙισπι 
ρη, Ά λ. Μέξη, Γεωργ. Τζετζου καί Ευθυμίου Ζήκου τήν νόμιμον απαρτίαν άποτε- 
λοΰντα παρόντος καί τοΰ γραμματέως κ. Μ. Ινυρκοπούλου59, τοϋ ειδικού) Γραμματέως 
κ. Α. Λιάσκου κωλυομένοτ’ καί συνδιεσκέφθησαν έπί τών έν τω πινακίω υποθέσεων 
ώς επεται.

314 . Α Ρ .  Δ Α Ν Ο Σ  Κ Α Ι ΚΟ IΓΊΟ ΤΗ Σ Σ Ω Π Ο Τ Σ Ε Λ I OYWl

Επί παρουσία τοΰ κ. Κ. Μιχαηλίδου έφοροταμίου τής Κοινότητας Σωποτσε- 
λίου καί ΆΟαν. Στοόπη δικηγόρου πληρεξουσίου τοΰ ιατρόν κ. Ά ρ . Λάνου ανεγνώ- 
σΟη α) ή άπάντησις τών έφοροεπιτυόπων Μπούλτσης δηλούντων ότι οΰδέν σύμβο
λα ι ον εχουσι μετά τοϋ ίατροΰ κ. Ά ριστ. Λάνου ούδ’ άλλον κοινοτικόν ιατρόν εχουσιν 
πληρωνόμενον έκ τοΰ έκκλησιαστικοϋ των Ταμείου, άλλ’ έκαστος οικογενειάρχης ε- 
χων ανάγκην ίατροΰ πληρώνει τοιοΰτον έκ τοΰ ιδιαιτέρου του βαλαντίου. 2) ή άπάν- 
τησι; τών έφορων καί Μουχταροδημογερόντων τής Κοινότητος Σωποτσελίου δηλοΰν- 
των, ότι ό ιατρός Ά ρ . Λάνος έδήλωσεν ότι άπό πρώτης Μαρτίου 0ά λαμβάνη ώς ια
τρικήν έπίσκεψιν δύο τέταρτα καί έκ τής δηλώσειος ταΰτης έγόγγυξεν ή Κοινότης 
καί τούτου ένεκεν συνεφωνήθη κοινοτικός ιατρός ό κ. Ά ντ . Ράπτης ύπό τής έφορεί- 
ας, άλλά δέν άναφέρουσιν όμως άν ελαβεν έστω καί παρ’ ένός κατοίκου χρήματα 
λόγω ιατρικής έπισκέψειος. Μετά τήν άνάγνωσιν τών έν λόγιο έγγραφων ό κ. ΆΟαν. 
Στούπης δηλοΐ ότι ή αγωγή του61 άποδεικνύεται έκ τής άπαντήσεως τής έφοροεπι- 
τροπείας Μπούλτσης· ή δ’ άπάντηση τής Κοινότητος Σιοποτσελίου δέον νά μή ληφθη

Συνέχεια  έκ τοΰ προηγουμένου, σελ. 411.

58. Σ έ  απουσία τοΰ Μ ητροπολίτη γιά  διαφόρους λόγους τόν αναπληρώνει στήν προεδρεία 
τή ς Ε ν ια ία ς  Δ ημογεροντίας, ό πρωτοσύγκελλος, ή ό Β οηθός τοΰ έπίσκοπου αν υπάρχει,

59. 'Ο  Γ ραμματέας ήταν έμμισθος υπάλληλος τή ς Δημογεροντίας. 'Ο  Γ ραμματέας εχει » 
ποχοι’ί ισιν νά  είναι παρόν σέ κάθε συνεδρία καί σέ περίπτωση κιολύματος τόν άναπλη- 
ρώνει ό ειδικός Γ ραμματέας, ποϋ είναι στήν ουσία αναπληρω τής του καί αντίστροφα.

GO. Ή  Απόφαση είναι συνέχεια τή ς 295 Αποψάσειος τή ς Κ.Λ.
61. ’Α γω γή  πολίτη πού άφορά  σύμβαση έργασ ίας έκδικάζεται άπό τήν Δημογεροντία. Κ α 

τά  συνέπεια, ή Δημογεροντία ένεργεϊ καί σάν δικαστήριο σέ διαφορές ποΰ άφοροΰν 
συμβάσεις ερ γα τικ ο ί δικαίου. Ή  άγοιγή τοΰ πολίτη υποστηρίζεται άπίι δικηγόρο. ■ ) 
δή ή παρουσία πληρεξούσιου Δικηγόρου είναι απαραίτητη. Έ ν  τούτοις σέ πολλές κοι
νότητες τή ς ’Ηπείρου ή Δημογεροντία ενεργούσε καί σάν Μ ητροπολιτικό δικαστήριο



ποσώς ΰπ’ δψιν, καθόσον αυτη είναι διάδικος καί δέν δύναται έγγραφον ΰπ’ αύτής 
τής ίδιας ϋπογεγραμμένον να χρησιμεΰση ώς αποδεικτικόν μέσον υπέρ αυτής' προσ- 
φέρεται δέ νά καταβάλλη τήν άπαιτουμένην αμοιβήν, ΐνα μεταβή εισηγητής επί τό
που αμερόληπτος ΐνα έξετάση καί επί τή βάσει τής έκθέσεοις τοΰ είσηγητοΰ ν’ άπο- 
φανθή ή Δημογεροντία. Ό  δέ κ. Κ. Μιχαηλίδης έξαιτεϊται, τήν ένορκον βεβαίω- 
σιν τών εφόρων Μποΰλτσης αν έχωσι διωρισμένον ιατρόν κοινοτικόν τόν κ. Ά ρ . Δα
νόν ή μή καί αν δέν συνεφωνήθη να μείνη διαρκώς έν Μποΰλτση ό κ. Ά ρ . Δάνος. 
Ή  Δημογεροντία διασκεψαμένη κατ’ ιδίαν άποφαίνεται κατά πλειοψηφίαν. ’Επειδή 
δυνάμει προηγούμενης άποφάσεως ένεκρίθη νά έρωτηθώσιν αί Κοινότητες Μποΰλ
τσης καί Σωποτσελίου, αν ή μέν πρώτη έ'χη συμβόλαιον μετά τοΰ κ. Ά ρ . Δάνου, ή 
δέ δεύτερα άν έλαβε χρήματα απέναντι επισκέψεων62 ό ιατρός κ. Ά ρ . Δάνος. ’Επει
δή ή μέν Κοινότης Μποΰλτσης δηλοΐ σαφώς οτι οΰδέν συμβόλαιον μετά τοϋ ΐατροϋ 
κ. Ά ρ . Δάνου έχει, ή δέ Κοινότης Σωποτσελίου ούδένα κάτοικον σαφώς ονομάζει 
παρ’ ου έ'λαβε χρήματα 6 ιατρός κ. Ά ρ . Δάνος δ ι’ ιατρικήν έπίσκεψιν. ’Επειδή έκ 
τών έκτεθέντων οΰδαμώς συνάγεται, οτι ό ιατρός κ. Ά ρ . Δάνος άνεγνώρισε καί παρε- 
δέχΟη τήν προγενεστέραν άπόφασιν τής Δημογεροντίας περί πληρωμής αΰτοϋ μόνον 
μέχρι τοΰ Μαρτίου. ’Επειδή άλλως τε τό αίτιολογικόν τής πρώτης άποφάσεως τής 
Δημογεροντίας ήτο ή ανεπάρκεια τών κοινοτικών πόρων τής Κοινότητος, δπερ άνα- 
ληθώς παρεστάθη υπό τής εφορείας, ήτις άπεδείχθη, δτι έκ κομματικών λόγων ωθού
μενη προέβη είς τάς παραστάσεις έκείνας καθόσον προέβη είς διορισμόν ετέρου κοι- 
νοτικού ΐατροϋ τον κ. Ά ντ . Ράπτη, ώς έν τή αιτήσει της ή. αΰτή έφοροεπιτροπεία ο
μολογεί. Διά ταΰτα δέχεται τήν αΐτησιν τοϋ κ. Ά ρ . Δάνου Ϊατροϋ ώς νόμιμον καί α
ποφασίζει νά πληρώ0ή ό ιατρός κ. Ά ρ . Δάνος έκ τών εκκλησιαστικών καί λοιπών 
βακουφικών προσόδων μέχρι τοϋ Σεπτεμβρίου συμφώνως τώ κεκυρωμένω συμβο- 
λαίω του. Μειοψηφεί ό κ. Γ. Τζέτζος φρονών τά εξής:

’Επειδή ή μέν άπάντησις τών έφορων Μποΰλτσης δέν άναφέρεται είς τό περί 
οΰ ήρωτήθησαν θέμα, εάν καί κατά πόσον ό ιατρός συνφωνήθη, ινα εχη ώς έδραν 
άπό 1ης Μαρτίου τήν Μποΰλτσην έπειδή ή τής Κοινότητος Σωποτσελίου άπάντησις 
καΐτοι μή άρκοΰσα πρός καταρτισμόν δικαστικής πεποιθήσεως, οΰδέν ήττον παρέχει

καί σέ διαφορές που αφορούν τό  αυτό δικαστήριο. Σ τή ν  Κορυτσά στά 189G ή Δημογε
ροντία τη ς ενεργούσε καί σάν Μ ητροπολιτικό Δικαστήριο (Γ Ε Ρ Β . Ω Ρ Ο Λ Ο Γ Α  Α Ν Ε Κ 
Δ Ο ΤΟ  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ ΙΟ  Κ Ο Ρ Τ Τ Σ Α Σ  Η Π . Ε Σ Τ Ι Α ) .  Ή  Λιαφορά τη ς, στήν περ ί
πτω ση -τοΰ έςετάζουμε, άπό τό Μ ητροπολιτικό Δικαστήριο είναι σημαντική. Αύτό άπο- 
δεικνύεται άπό τύ γεγονός οτι οί διάδικοι σέ απόφαση Μ ητροπολιτικοϋ δικαστηρίου ϊ-  
χουν τό δικαίωμα νά  έφεσιβάλουν τήν  απόφαση, ένώ στή Δημογεροντία ή άπόφαση εί
ναι τελεσίδικη καί δέν μπορεί νά έφεσιβληθεϊ.

62. ’Ια τρ ό ς συμβεβλημένος μέ κοινότητα δέν είχε τό  δικαίωμα πληρωμής σέ έπισκέψεις 
ασθενών πού ήταν πτιοχοί (έλεοδοτούμενοι). ’Εν τούτοις στό χιοριό Ν εγά δες δ ’Ια τρ ό ς 
ήταν υποχρεωμένος νά  επισκέπτεται χω ρ ίς αμοιβή άνεξάρτητα  ολους τούς κατοίκους 
τοΰ χωρίου. Ή  Δημογεροντία Απειλώντας τήν θέση αύτή τώ ν έφοροεπιτρόπων δέν ένέ- 
κρινε τόν προϋπολογισμό τή ς Κοινότητος δν δέν συμμορφωθούν κατά γράμμα μέ τό 
σύστημα πού επικρατούσε καί νά υποβάλουν κατάσταση τώ ν πτω χώ ν. Ή  έφορεια τώ ν 
Ν εγάδω ν, άρνήθηκε νά  έκτελέση τήν απόφαση. Τό πρακτικό 243 είναι μάρτυρας αδιά 
ψευστος. «243. ’Ανεγνώ σθη ή ΰπό χρονολ. 19 τρέχοντος καί άριθ. πρω τ. 655 αΐτησις 
τώ ν έφοροεπιτρόπων Ν εγάδω ν δι’ ής έκθέτουσιν δτι άδυνατούσι νά  συμμορφωθώσι προς 
τήν άπόφασιν τή ς Δημογεροντίας ήτοι νά  ύποβάλωσι κατάλογον τώ ν πτω χώ ν, ους θα 
έπισκέπτηται 6 ια τρός τώ ν πτιοχών καθ’ οσον κατά  τό άνέκαθεν κρατούν σύστημα έν



τό ένδόσημον, δπως άλλως αποδειχθή ό ισχυρισμός των, τούτου ένεκα ή Δημογερον
τία φρονεί, ότι έ'δει νά στηρίξη τήν άπόφασίν της έπί ένός όρκου βεβαιωτικού έκ 
μέρους τοϋ κ. Ά ριατ. Λάνου.

315. A 1 ΤΗ Σ I Σ  Α Ν Δ Ρ Ε Α  Ζ Ω ΓΡΑ Φ Ο Υ  ΕΚ Χ ΙΟ Ν Α Δ Ω Ν

Ή  Δημογεροντία έπί τής αίτήσεως τούτου αίτοϋντος 32 είκοσόφραγκα λόγοι 
έργασίας του είς τήν Πασχάλειον Σχολήν, ένεκρίΟη ίνα παραπεμφθή αϋτη έπί έπι- 
στροφή πρός τούς έφοροδημογέροντας Καπεσόβου, ίνα δώσωσιν οΰτοι πληροφορίας 
έπί τής άπαιτήσεώς του.

316 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Ζ Ω Ν Τ Η Λ Η Σ Ζ Α Γ Ο Ρ ΙΟ Υ

’Επί τής ύπ' άριθ. πρωτ. 7Π8 αίτήσεως τοϋ Μουχτάρη τής Κοινότητος Ζων- 
δήλης Γρηγορίου Μητσοπούλου αίτοϋντος λίρας 18 έκ τού ταμείου τής Εκκλησίας 
διά μισθόν του καί τής ύπ' άριθ. πρωτ. 7(52 αίτήσεως τοϋ Νικ. Ντούλα αίτοϋντος 
λίρας 35 ας έχει λαμβάνειν (be πρώην έφοροταμίας, ή Δημογεροντία ένέκρινε τήν 
παραπομπήν αύτών είς τόν έν ένεργεία έφοροταμίαν τής Κοινότητος ίνα άπαντήση 
έπί τοϋ περιεχομένου αύτών.

317 . Π ΙΣ Τ Ο Π Ο ΙΗ Τ ΙΚ Ο Μ  Π Ε Ν ΙΑ Σ  Α Ν Ν Η Σ  Σ. Κ Ρ ΙΤ Σ Α Λ Η

ΈνεκρίΟη νά έκδοθή άνευ δικαστικών τελών ή άπόφασις τού Έκκλ. Δικαστη
ρίου υπέρ τής αίτούσης.

318. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Μ Π Α Γ ΙΑ Σ

Επί τών αιτήσεων τής Κοινότητος Μ πόγιας αίτούσης έπίδομα υπέρ τών Σ χο 
λείων της ένεκρίΟη νά συστηΟή αύτοΐς. ίνα φροντίσωσι δ ι’ ατομικών των εισφορών 
καί τών έν τή αλλοδαπή συμπατριωτών των νά διατηρήσωσι σχολεία, καθόσον ή Ί .  
Μητρόπολις έρχεται επίκουρος είς άλλας Κοινότητας, εντελώς ένδεείς.

319 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Δ Ρ Α Γ Α Ρ ΙΟ Υ

Έ π ί τής αίτήσεως τοϋ 'Ιερέιος Φιλίππου εφημερίου Δραγαρίου αίτοϋντος τήν 
διενέργειαν νέων έκλογών Έφοοοεπιτροπείας, ένεκρίθη νά γραφή αύτώ, οτι δέον

τή  κοινότητί τιον ό διοριζόμενος Ιατρός επισκέπτεται δίορεάν Ανεξαρτήτω ς δπα ντα ς 
τούς κατοίκους τή ς Κ οινότητος τ ο ν  ά λλ ο ς τε  δέ καί διότι έξετέθησαν διά  συμβολαίου 
άπέναντι τοΰ ίατροΰ οπιος άπό δυο μηνών υπηρετεί». Ή  στάση τή ς  Δ ημογεροντίας στις 
άξιώ σεις τώ ν έφόροίν Ν εγάδω ν  ήταν πολύ επιεικής. Έ νέκρ ινε γ ιά  ενα χρόνο τήν άρ
νησή τω ν άλλά άπό τό έπόμενο επιμένει στήν άπόφασή της. Κ α τά  συνέπεια άβίαστα 
συμπεραίνουμε οτι ό Κ οινοτικός γιατρός επισκέπτονταν μόνο τούς φτοοχοΰς δωρεάν μέ 
δάση τήν κατάσταση φ τω χώ ν πού έκαναν οί έφοροεπίτροποι. 'Ο  μισθός τοϋ Γιατρού 
γιά  τ ίς  υπηρεσίες του κα'ι τά  φάρμακα ήταν προϊόν συμφωνίας έφοροεπιτροπίας - Γ ια 
τρού, και καταβάλονταν εφ άπαξ γ ιά  ενα χρόνο. ’Ια τρ ό ς ποΰ είχε σύμβαση έργασ ίας μέ 
μία κοινότητα δέν εχε τό δικαίωμα νά συμβληθεί κα'ι μέ αλλη, μέχρ ι νά  λήξει τό  συμ
βόλαιό του.



νά ύπηρετήσωσιν οί έν ένεργεία έφοροεπίτροπυι μέχρι τέλους Δεκεμβρίου. οπότε διε- 
νβργηθήσονται έκλογαί συμφώνως τφ  κανονισμώ63.

320. Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  ΣΤ Ο Λ Ο Β Ο Υ

’Επί τής αίτήσεως τοΰ Ίωάννου Σβάρνα αίτοΰντος. δπως διαταχθώσιν οί έ
φοροι Στολοβοΰ νά μή διορίσωσι διδάσκαλον τόν κ. Ζωΐδην ώς γέροντα, ένεκρί- 
θη νά συστηθή είς τήν έφοροεπιτροπείαν νά φροντίση περ'ι διορισμοί) καταλλήλου 
διδασκάλου.

321 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Φ Ο Ρ Τ Ω Σ ΙΟ Υ

’Επί τής ύπ’ άριθ. προπ. 817 αίτήσεως τοΰ ίερέως καί τών κατοίκων τής Κοι- 
νότητος Φορτωσίου αίτοΰντων τήν άμεσον διενέργειαν εκλογής έφοροεπιτρόπων 
καθόσον δέν ΰπάρχουσι τοιοΰτοι. οΐτινες νά διορίσωσι τό προσωπικόν τών Σχολείων, 
άπεφασίσθη ή διενέργεια εκλογής έφοροεπιτρόπων τήν 3ην παρόντος μηνός ύπό τήν 
προεδρείαν64 τοΰ εφημερίου τής 'I .  ’Εκκλησίας Περιβλέπτου Αίδ. Οικονόμου Ίω ά ν- 
νου επ’ αμοιβή λίρας όθωμ. μιας.

322 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Π Λ Α Ι Σ Ι Α Σ

Ένεκρίθη ή έπικι’ρωσις τοΰ έκλογικοΰ τής Κοινότητος Πλαίσια καί αναγνωρί
ζονται ώς έφοροεπίτροποι διά μίαν διετίαν οί Γεώργιος Σέρρος καί ταμίας, ’Ανδρέ- 
ας Λαζάνης καί Ευάγγελος Παπαναστασίου.

323 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Λ ΙΑ Σ Κ Ο Β Ε Τ Σ ΙΟ Υ

’Επί τή αιτήσει δυο κατοίκων τής Κοινότητος Λιασκοβετσίου αίτοΰντων, δπως 
διαταχθή ή έφοροεπιτροπεία τής Κοινότητος τθ)ν νά δι ορίση παρθεναγωγόν ώς α
νέκαθεν, άπεφασίσθη νά διαταχθή ή έφοροεπιτροπεία νά προβή είς άμεσον διορι
σμόν παρθεναγωγοΰ.

324 . Κ Ο ΙΝ Ο Τ Η Σ  Κ Α Ρ 1 Τ Σ Η Σ

’Επί τή αιτήσει τών εφόρων Καρίτσης αίτοΰντων τήν αποδοχήν τής παραιτή-

03. 'I I  εκλογές έφοροεπιτρόπων κοινοτήτων γίνονταν μία φορά στά δύο χρόνια. Ν έες εκλο
γές  πριν τήν λ ή |η  τή ς διετούς θητείας δέν ήταν επιτρεπτό νά  γίνουν. Κ α τά  κανόνα μέ 
ελάχιστες έξεραίσεις ή θητεία  άρχιζε άπό τόν Γενάρη καί τελείω νε τόν Δεκέμβρη, γ ιά  
δύο συνέχεια χρόνια. Σ έ  περίπτωση παραπτω μάτω ν, κακής συνεργασίας, καταχρήσε- 
ως, άρνήσεως απολογίας κτλ. ή Δημογεροντία τιμωρούσε μέ άπαλλαγή τοΰ παραβάτη 
άπό τά  καθήκοντά του, καί διόριζε αλλο, κατά  τό κυρίαρχο δικαίοιμά τη ς , έξ δφφικίου. 
Ό  διορισμός έξ  όφφικίου ήταν μιά λύση άνάγκης, καί όμως ήταν επιβεβλημένη γ ιά  νά 
συγκροτήσει τήν αρμονία τοΰ χριστιανικού πολιτεύματος.

64. Ο ί εκλογές γ ιά  τήν ανάδειξη έφοροεπιτρόπων οπως εχουμε άναφέρει γινόταν τήν ήμε- 
ρομηνίαν ποΰ καθόριζε ή απόφαση τή ς Δημογεροντίας. 'Ο  Π ρόεδρος τή ς  επιτροπής 
(εφορευτικής σήμερα) ποΰ ένεργοΰσε τ ίς  έκλογές έκλέγονταν άπό τήν  Δημογεροντία, 
πού πλήρωνε καί τήν άμοιβή του.



σεο>ς τον10 λόγω δτι καθίσταται αδύνατος ί| συντήρησις ών εκπαιδευηρίων έκ ής 
μή καταβολής τών Βακουφικών Γεωμόρων ή Δημογεροντία ένέκρινε νά συσταθή 
αύτοΐς νά έξακολουΟήσωσιν εργαζόμενοι μέχρι τέλους Δεκεμβρίου, Οά ληφθώσι δέ 
τά κατάλληλα μέτρα κατά τών δυστροπών οφειλετών66.

325 . Τ Α ΣΟ Υ Λ Α  I ΜΑ Σ Τ Α Θ Η  ΕΚ Ζ Ω Ν Δ Η Λ Η Σ

Α πορρίπτεται ή αΐτησις τής Τασοΰλαινας Στάθη αίτονσης τά έξ 20/φραγκα, 
άτινα είσέπραξεν ό έπί τών έκλογών Ζωοδήλης Ζαγορίου εισηγητής, καθόσον ταΰ
τα εϊσεπράχθησαν διά λογ/σμόν τής έκκλησίας Ζωνδήλης πρός τήν οποίαν έχάρι- 
σεν αΰτη ταΰτα προ τών έκλογών καί υπό τόν δρον τής δωρεάς πρός τήν εκκλησί
αν είσεπράχθησαν υπό τον είσηγητοΰ.
Μ εθ’ δ έλνθη ή Συνεδρία έν Ίωαννίνοις τή 2α Σεπτεμβρίου 1911

Ό  Ό  Γραμματενς Τά Μέλη υπογραφαί (2)
πρόεδρος (ανευ υπογραφής) Τ. Τ  Ζήκος, Π ισπιρής

Συνεδρία τής 9ης Σεπτεμβρίου 1911

'Τπό τήν προεδρείαν τής Α. ΙΙανοσιολογιότητος τοΰ Πρωτοσυγκέλλου κυρίου 
Παναρέτου συνήλΟον σήμερον τήν 9ην Σεπτεμβρίου 1911 είς τακτικήν συνεδρίαν 
τά μέλη τής Ε νια ία ς Δημογεροντίας συγκείμενα έκ τών Κυρίων Ί .  Π ισπιρή, Ά -  
λεξ. Μίσιου. Κ. Μακρυδήμα καί Ευθυμίου Ζήκου τήν νόμιμον απαρτίαν άποτελοΰν- 
τα παρόντος καί τοΰ Γραμματέως κ. Μ. Ινυρκοπαυλου. τοΰ είδικοΰ Γραμματέως κ. 
Δ. Λιάσκου κωλυομένου, καί συνδιεσκέφθησαν έπί τών έν τώ πινακίω υποθέσεων 
ώς έπεται.

326 . Α Ϊ Τ Η Σ Ι Σ  Β Α Σ ΙΛ ΙΚ Η Σ  ΧΡΗ ΣΤΟ Υ  Δ Η Μ Η Τ Ρ ΙΟ Υ  ΕΚ Λ Ο Υ Ζ Ε Τ Σ ΙΟ Υ

Έ π ί τής αίτήσεως ταντης ή Δημογεροντία ένέκρινε τήν είσήγησιν τοΰ κ. Ί .  Π ι- 
σπιρή ώς εκτελεστού τοΰ Μαντιλοπουλείου Κληροδοτήματος, δτι έκάστη πτωχή 
λαμβάνει προικοδότημα67 κατά χρονολογικήν τάξιν υποβολής αίτήσεως καί δτι αυ
τή δικαιοΰται νά λάβη τώ 1915.

65. Π αραίτησ η  έφοροεπιτρύπων γιά  διάφορους λόγους, έγκρίνονταν άπό τήν Δημογερον
τία . Ε ίχε  ομως αύτή τό δικαίωμα νά  μήν κάνει δεκτή τήν παραίτησή τους. 'Ο πότε αύ- 
τοί ύποχρεω τικά εξακολουθούσαν τήν άσκηση τοϋ δικαιώματος το ν . Μ έχρι τώ ρα  εχου
με επεξεργασ τεί 325 πρακτικά καί γιά  πρώτη φορά συναντάμε υποβολή παραιτήσεων 
έφοροεπιτρόπων.

66. Σ έ  δύστροπους μ ισθω τές βακουφικών κτημάτων, μετά  άπό τ ίς  απαραίτητες συστάσεις 
πέρνονταν μέτρα εναντίον τους. Τ ά  μέτρα αύτά ή ταν : αφαίρεση δικαιώματος έκλέγειν 
καί έκλέγεσθαι, ποινικά Δικαστήρια, καί τό μέτρο τοΰ άφοοισμοΰ ή έξωκκλησιασμοΰ. 
Τό τελευταίο μέτρο σπάνια επιβάλλονταν, σέ βαρεά παραπτώ ματα  τώ ν πολιτώ ν, δπως 
κατάχρηση, κατακράτηση χρημάτω ν καί ομολόγων τοΰ λάσσου, καί παράβαση άπό τούς 
έκκλησιαστικούς κανόνες.

67. Ή  προικοδότηση τώ ν απόρων κοριτσιών γίνονταν άπό διάφορα κληροδοτήματα, πού 
είναι τέτοια  δ ιάταξη στις διαθήκες τους. Έ π ί  τής α ίτήσεω ς υποψήφιου γιά  προικοδό
τηση, συνέρχονταν οί έφοροι προικοδοτήσει»ς κορασίων ΰπό τήν Π ροεδρεία  τοΰ Μ ητρο
πολίτη καί άποφάσιξαν μέ πρακτικό, άν κάνουν δεκτή τήν αίτηση τή ς  υποψήφιας ή τήν 
άπορρίπτουν. Σ έ  περισσότερες άπό μία α ιτήσεις γ ιά  νά  γ ίνει κανονική καί χω ρ ίς πα-



327.  Α Ι Τ Η Σ Ι Σ  Α Ν Ν Ε Τ Α Σ  Κ Ω Σ Τ Α Π Η Π Α  ΕΚ Λ Ο Ζ Ε Τ Σ Ι Ο Υ

Ένεκρίθη νά δοθή είς τόν υιόν τής αϊτούσης ετήσιον επίδομα εφάπαξ έκ πέν
τε είκοσαφράγκων έκ τοΰ Ίωαννιδείου κληροδοτήματος μειοτ[>ηφούντος τοΰ κ. Ί .  
Πισπιρή καί φρονοΰντος δτι οί έκτελεσταί τοΰ κληροδοτήματος τούτου δεσμεύονται 
έκ τής Διαθήκης καθόσον εχουσιν -υπότροφον.

328 . Α Ι Τ Η Σ ΙΣ  Ε Φ Ο Ρ Ε  Π I Τ Ρ Ο Π Ω Ν  Κ Α Λ Ε Ν Τ Ζ ΙΟ Υ

Ή  Δημογεροντία έδέχθη τήν ύπ’ άριθ. πρωτ. 857 καί χρονολ. 9ης Σεπτεμ
βρίου έν έτους αΐτησιν τών ’Εφοροεπιτρόπων Καλεντζίου αίτοι'ιντων τήν άδειαν νά 
συνάψωσι δάνειον 68 έξ είκοσι, πέντε λιρών πρός αγοράν τοΰ % τοΰ έταιρικοΰ κτή
ματος άνήκοντος εις τήν Αικατερίνην Σιακαμπένη καί έπέτρεψε τήν σύναψιν δα
νείου λιρών 25.

329 . Α Ι Τ Η Σ ΙΣ  Κ Α Τ Ο ΙΚ Ω Ν  Γ Ρ Ε Β Ε Ν Η Τ ΙΟ Υ

Ά περρίφθη  ή ύπ’ άριθ. πρωτ. 853 καί χρονολ. 28ης Αύγουστου έν έτους αΐ- 
τησις τριών κατοίκων Γρεβενητίου αϊτούντων τήν έξακολουθητικήν καταδίωξιν έκ 
μέρους τής 'I .  Μητροπόλεως κατά τοϋ συγχωριανού των διδασκάλου Βασιλ. Σ α χί- 
νη, καθόσον έκρίθη έπαρκής ή έκ τής διδασκαλικής θέσεως Γρεβενητίου άπομά- 
κρυνσις.

330. Α Ι Τ Η Σ ΙΣ  Κ Α Τ Ο ΙΚ Ω Ν  Π Ρ Ω Τ Ο Π Α Π Α

Ά περρίφθη  ή ύπ’ άριθ. πρωτ. 835 καί χρονολ. 31 Αύγούστου έν. έτους αΐτη-

ράπονα εκλογή, τά  όνόματα τώ ν υποψ ήφ ιον γ ιά  προικοδότηση κορασίων ρίχνονταν στήν 
κληροτίδα. Γ ιά  νά  γίνη  αντιληπτός αύτός ό τρόπος εκλογής παραθέτουμε τό παρακά
τω πρακτικό τώ ν εφόρων τώ ν κορασίων. « Α Ρ ΙΘ . 923 πρακτικόν τώ ν εφόρων τώ ν κο
ρασιού. Συνελθόντες σήμερον τήν  6 ’Ιουλίου 1911 οί υποφαινόμενοι έν τη  Ί ε ρ α  Μη- 
τροπόλει είς συνεδρίαν υπό τήν προεδρίαν τή ς  Λ. Σεβασμιότητος τοϋ Μ ητροπολίτου 
Ίω α νν ίνω ν  κ.κ. Γερβασίου καί λαβόντες ΰπ’ δψιν δτι ή Κ οινότης Κουκουλίου δικαιού
τα ι νά λάβη μέχρ ι τέλους Δ )6ρίου 1911 7)9 τοΰ ώρισμένου προικοδοτήματος τώ ν  57 
Ρουδλίω ν γρ . G27 συνοίδά τφ  7 αρθρφ  τη ς  διαθήκης τώ ν Αειμνήστων Ζιοσιμαδών άνε- 
γνω ρίσαμεν τό υπό χρονολ. 22 Νοεμβρίου 1910 ποοικοδοτήριον αυτής έγγρα φ ο ν, κ α θ ’ 
ο γενομένης κληρώσειος μεταξύ απόρων καί ορφανών κορασίων κατά  τή ν  έπικρατοΰ- 
σαν τά ξιν  υποδεικνύεται ή υπό τή ς τύχης εύνοηθείσα Φερενίκη I .  Β ακάρη, ήτις έμνη- 
στεύθη μετά τοΰ έκ Τσεπελόβου Κων. Ξενοφ. Γιαννακοΰ έπ ιτρέποντες τήν καταβολήν 
ολοκλήρου τοΰ ποσοστοΰ μετά  τήν παρά  τή ς έφοροεπιτροπής εγκρισιν τή ς  παροΰσης 
πράξεω ς καί τήν προσαγω γήν τοΰ αρμοδίου πιστοποιητικοΰ τή ς  Σ τέψ εω ς» . Έ ν  Ί ω -  
αννίνοις τή  6 ΙΟ Τ Λ ΙΟ Τ  1911 ό Π ρόεδρος, +  ό Ίω α νν ίνω ν  Γερβάσιος, οί έφοροι τώ ν 
Κορασίων Ξιούρας, Μήτσος» (Π ρακτικά  έφοροεπιτροπείας ετος 1911 σελίς 339). Σ έ  
προικοδότηση απόρων κοριτσιών είναι άπαραίτηση ή έγκριση τοϋ πρακτικοΰ τώ ν  έφο
ρων άπό τήν έφοροεπιτροπεία.

68. 'Η  σύναψη δανείου άπό τήν έφοροεπιτροπεία Κοινότητος, γ ιά  σκοπούς άγοράς κτη
μάτω ν άπαιτοΰσε πρώ τα  τήν  έγκριση τή ς Δ ημογεροντίας. 'Ο  Δανεισμός γίνονταν σέ 
περίπτωση άνεπαρκείας τώ ν κοινοτικών πόρων. Κ α τά  κανόνα δπω ς μας είναι γνω στή, 
ή σύναψη τοΰ δανείου γινόταν άπό τά  εισοδήματα τώ ν μοναστηριών, πού υπάγονταν 
στή δικαιοδοσία τή ς κοινότητος πού Εητοΰσε τό δάνειο.
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σις τών κατοίκων πρωτόπαπα δ ι’ ής καταγγέλλουσι τήν μέν παρθεναγωγόν ώς άνή- 
Οικον τόν δέ έφοροταμίαν ώς ανήλικον, καθόσον τό δικαίωμα τοΰ διορίζειν προσω
πικόν Σχολείων ανήκει τή έφορεία. ουδέ δυναται ή Δημογεροντία νά τείνη εϋήκο- 
ον ούς εις αορίστους κατηγορίας περί άνηθικότητος, ή δέ κατά τοϋ έφοροταμίου εν- 
στασις άνηλικότητος τυγχάνει καί νόμω αστήρικτος καί εκπρόθεσμος69.

331. A IΤΗΣIΣ ΙΩΑΝΝΟΥ ΣΒΑΡΝΑ ΕΚ ΣΤΟΛΟΒΟΥ

ΈνεκρίΟη νά διαταχθώσιν οί έφοροι νά ύποβάλωσιν απολογισμόν τής παρελ- 
θοόσης διαχειρίσεώς των69α καί προϋπολογισμόν τοϋ άρξαμένου Σχολικοΰ έτους έπί 
ποινή εφαρμογής τών υπό τοϋ Κανονισμού προβλεπομένων μέτρων άμα δέ πληρο- 
φορήσωσι τήν Μητρόπολιν περί τών προσόντων τοΰ Διδασκάλου Κ. Ζωΐδου.

332. ΑΙΤΗΣΙΣ ΙΕΡΕΩΝ ΒΑΛΑΝΙΔΙΑΣ

’Επί τής αίτήσεως ταύτης ένεκρίθη προ· παντός νά προσκληθώσιν οί έφοροι 
καί δ Μουχτάρης70 έξ έκάστης τών διαμαχομένων Κοινοτήτων Βαλανιδιάς καί Μπου- 
ρέλεσιας έπϊ τοΰ βακουφικοΰ δάσους, ΐνα προφορικώς λάβη γνώσιν ή Δημογερον-

I I! ) . Ε νσ τά σ ε ις  κάτοικον πού υποβάλλονταν εναντίον εκλεγμένω ν έ ς  οροεπιτρόπων, μετά  τήν 
επικύρωση τή ς εκλογής τω ν άπό τήν Δημογεροντία δέν είχαν ισχύ. Κ α τά  συνέπεια 
εκπρόθεσμη ένσταση άκόμη καί έπί άκαταλληλότητος άπό άπόψ εω ς προσόντων, Απορρί
πτονταν, άφοΰ τό εκλογικό άποτέλεομα καί ή Ανακήρυξη τώ ν υποψηφίων επικυρώνον
ταν  άπό τήν  Δημογεροντία.

69α. Ή  έφοροεπιτροπεία τή ς Κοινότητος σύμφωνα μέ τό άρθρο 25 τοΰ κανονισμού τή ς ε
παρχία ς (1909) πρέπει στό τέλος τού χρόνου νά συντάσσει τόν άπολογισμόν τη ς καί νά 
τόν υποβάλλει γ ιά  έξέλεγξη  στήν 'Ε νια ία  Διοικητική Δημογεροντία, πού τόν ελέγχει 
καί τήν επικυρώνει. Σ έ  περίπτω ση καταχρήσεω ς ή έλλείματος παραπέμπεται ό κατα 
χρασ τής στό Μικτό ’Εκκλησιαστικό Δικαστήριο γ ιά  τήν εκδίκαση τή ς ΰποθέσεως. Π ρω - 
τοΰ νά  υποβληθεί στήν 'Ε νια ία  Δημογεροντία ό Απολογισμός (άρθρο 27) υποβάλλεται 
πρώ τα  στήν Κ οινότητα, πού διορίζει μέ πλειοψηφία τρ ε ις  έξελεγκτές, πού εξετάζουν 
καί ελέγχουν τούς λογαριασμούς καί υποβάλλουν τό πόρισμά τους στήν Δημογεροντία. 
Σ τό  άρθρο 2G καθορίζεται οπω ; θά δοΰμε παρακάτω  ή εξέλιξη τώ ν λογ)σ μώ ν τή ς  Δι- 
ετοΰς θητείας τώ ν έφοροεπιτρόπων, τό άρθρο 26 καθορίζει" «Τήν 30ήν Δεκεμβρίου έ
κάστης διετοΰς περιόδου ή έν ένεργεία  έφοροεπιτροπεία έχουσα κατεστρω μένους καί 
υπογεγραμμένους τοΰς λογ/σμούς τή ς διετούς δ ιαχειρίσεώ ς αύτής ύποβάλλει τούτους 
είς τήν Α. Σ εβασ μ ιότητα  τόν Μ ητροπολίτην, ό'στις προσκαλεΐ τήν Δημογεροντίαν, ΐνα  
έξελέγξη  τούς λ/σμούς τή ς δ ιαχειρήσεω ς τή ς  άποχωρησάσης έφοροεπιτροπείας, ή όποία 
κατά τό διάστημα τοΰτο ε ίς ούδεμίαν διαχειριστικήν πράξιν εισπράξεω ν ή πληρωμών 
δικαιούται νά  ένεργήση έπί ποινή άκυρώσεως τή ς πράξεω ς καί έκπτώσειος τοΰ δικαιώ
ματος τοΰ έκλέγειν καί έκλέγεσθαι έπί μίαν τετραετίαν. Τ ά  μέτρα πού πρόβλεπε ό κα
νονισμός στούς μή συμμορφωμένους έφοροεπιτρόπους ήταν ή έκπτωση άπό τό άξίω μα  
καί ή στέρηση τοΰ δικαιώματος τοΰ έκλέγειν καί έκλέγεσθαι γ ια  τέσσερα χρόνια.

70. ' I I  'Ελληνική Κ οινότητα στούς τελευταίους χρόνους τή ς  Τ ουρκοκρατίας (μέσα περ ί
που τή ς 19ης εκατονταετηρίδας) εμφανίζετα ι νά  εχει καί ίδιάζουσα έσωτερική οργά 
νωση σέ συνοικιακές Μ ουχταροδημογεροντίες, πού ήταν ενδοκοινοτικές ’Α ρχές καί έ
καναν κατανομές καί εισπράξεις φόρων. Ο ί Μ ουχταροδημογεροντίες είχαν Ιδιαίτερη 
σ φ ρ α γίδα  καί γενικά  εκπροσωπούσαν, ή κάθε μιά τήν  κοινότητά τη ς  ή τή ς  συνοικίας
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333. ΑΙΤΗΣΙΣ ΕΦΟΡΟΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΚΑΙ ΜΟΥΧΤΑΡΟΔΗΜΟΓΕΡΟΝΤΩΝ 
ΓΡΑΜΜΕΝΟΥ

Τήν ύπ’ αριθ. πρωτ. 859 αΐτησιν τών έφοροδημογερόντων τής Κοινότητος 
Γραμμένου αϊτούντων τήν έκτέλεσιν τοϋ κληροδοτήματος Ζώη Καπλάνη δια διο
ρισμόν διδασκάλου έν τή Κοινότητί των ένέκρινεν ή Δημογεροντία προ πάσης άπο- 
φάσεώς της νά παραπέμψη εις τήν έφοροεπιτροπείαν πόλεως, ΐνα δώση αυτη λε
πτομερώς διασαφήσεις έπ'ι τής έν λόγιο αΐτήσεως. Μ εθ’ ο έλύθη ή συνεδρία.

Έ ν Ίωαννίνοις τή 9 Σεπ. 1911.

Ό  πρόεδρος (άνευ υπογραφής) Ό  Γραμματεΰς όμοίως άνευ Τά Μέλη Ζήκος, 
Π ισπιρής

Συνεδρία τής 16ης Σεπτεμβρίου 1911

'Ύπό τήν προεδρείαν τής Α. Πανοσιολογιότητος τοϋ Πρωτοσυγκέλλου κυρίου 
Παναρέτου συνήλθον σήμερον τήν 16ην Σεπτεμβρίου 1911 είς τακτικήν συνεδρίαν 
τά μέλη τής Ε νια ίας Δημογεροντίας συγκείμενα έκ τών κυρίων Ί .  Π ισπιρή, Ά λ. 
Μέξη, Γ. Τζέτζου, Κ. Μακρυδήμα και Ε. Ζήκου τήν νόμιμον απαρτίαν άποτελοΰν- 
τα παρόντος καί τοϋ Γραμματέως κ. Κυρκοποϋλου, τοϋ είδικοϋ Γραμματέως κ. Δ. 
Λιάσκου κωλυομένου, κα'ι συνδιεσκέφθησαν επί τών έν τώ πινακίω υποθέσεων ώς 
επεται:

334. ΕΚΛΟΓΙΚΟΝ ΜΟΥΧΤΑΡΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΟΣ ΣΥΡΡΑΚΟΥ

’Απορρίπτεται κατά πλειοψηφίαν ή έπικύρωσις τοϋ έκλογικοϋ Μουχτάρη71 τής 
Κοινότητος Συρράκου ώς διαφεύγουσα τήν αρμοδιότητα τής Δημογεροντίας μειο
ψηφεί ό κ. Ά . Μ έξης φρονών δτι έν έκαστη δεδομένη περιπτώσει δέον νά ευρύ
νεται ή δικαιοδοσία τής 'I .  Μητροπόλεως.

335. ΑΙΤΗΣΙΣ ΑΝΔΡΕΑ ΖΩΓΡΑΦΟΥ ΕΚ ΚΑΠΕΣΟΒΟΥ

’Απεφασίσθη ή έξέλεγξις τοΰ λαβεϊν τού αίτοϋντος Άνδρέου Ζωγράφου έκ 
Καπεσόβου μετά προσαγωγήν τών διατακτικών υπογεγραμμένων υπό τοϋ επιτρόπου 
τής ’Εκκλησίας καί τών έκάστοτε έφοροδημογερόντων Καπεσόβου.

336. ΕΚΘΕΣΙΣ ΕΙΣΗΓΗΤΩΝ ΕΠΙ ΤΩΝ ΔI ΑΦ IΛΟΝ ΕIΚΟΥΜΕΝΩΝ Γ ΑΙΩΝ 
ΠΑΡΑ ΤΗΣ ΜΟΝΗΣ ΓΑΣΤΡΙΤΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ ΜΙΣΙΟΥ

’Εγένετο παμψηφεί αποδεκτή ή υπό ήμερομ. 13 7/ρ ίου έν έτους εκθεσις72 τών

τή ς πόλεω ς Ίω α νν ίνω ν. Χορηγούσαν πιστοποιητικά καί βεβαιώσεις κα'ι τά  παρόμοια. 
Ή  ετσι οργανωμένη Συνοικία τή ς πόλεω ς ή τή ς Κ οινότητας, άποτελούσε ταυτόχρονα 
καί ένδοεσο>τερικύ τής Κ οινότητας ’Εκλογικό Σ ώ μα , πού ψήφιζε σέ κοινή τώ ν  κάτο ι
κ ο ν  τη ς συνέλευση, τούς Μ ουχτάρηδες άλλά καί τούς ’Α ξάδες της. OL ’Αξάδες ήταν 
μέλη διοικητικού ή δικαστικού συμβουλίου. (ΔΗ Μ . Σ Α Λ Α Μ Α Γ Κ Α  «Η  Κ Ο Σ Σ Α  Κ Α Ι 
Η  Β Λ ΙΟ Ρ Α »  Σ Ε Δ Ι Σ  8 ).

71. Ή  έπικύρωσις εκλογής Μ ουχτάρη καί Μ ουχταροΔημογεροντίας, δέν ήταν μέ βάση τόν 
κανονισμό δικαίοίμα. τή ς Δημογεροντίας. Γ ιά  πρώ τη φορά στό πρακτικό αύτό γ ίνετα ι 
λόγος γ ιά  επέκταση τώ ν δικαιωμάτων της.

72. Ή  εκθεση τή ς τριμελούς ’Ε πιτροπής ήταν ή παρακάτω ' (Β ιβλίο πρακτικώ ν ενια ίας
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ώς εισηγητών μεταβάντων κυρίων Ε. Ζηκου καί Β . Κίγκου καί τοϋ Γραμματέως 
Μ. Κυρκοποΰλου πρός έξέτασιν τής κυρι ότητος~1τΤΓ\Γ~$ττπριλ<^'ε ικουμένων γαιών είς 
θέσεις «Παρκιό Στάλιαγμα» καί « 'Αγία Τριάς»_παο«==ττί[ς Μονής ίασΐ-ρ^τσης καί 
τής οίκογενείας Μίσιου καί αναγνωρίζονται οτι αι γα ΐα ι αΰται ώς καί- ο αργός τό
πος (καλή-γιέρ), καί αΐτινες συμπεριλαμβάνονται είς τήν εκθεσιν^άνήκουσιν είς 
τήν οικογένειαν Μίσιου, ένεκρίθη δμως ίνα συσταθή είς τόν κ. Ά λ. Mwuov ίνα δε- 
χθή τήν υπό της ρηθείσης επιτροπής έν τή εκθέσει της άναφερομένην παραχώρη- 
σιν στήν Ίερά ν  Μονήν Γαστρίτσης, οπότε αν γίνη παραδεκτή ή σύσταση αϋτη με- 
ταβήσεται ή επιτροπή πρός καθορισμόν τών ορίων τής παραχωρήσεως.

337. ΕΚΛΟΓΙΚΟΝ ΦΟΡΤΟΣ ΙΟΥ

Έ γκρίνεται ή επικύρωση τών υπό χρονολ. 6 τρέχοντος έκλογικοϋ73 τής Κοι- 
νότητος Φορτοσίου δι’ οΰ διορίζονται έφοροεπίτροποι οί κ. Π . Κατσιφός καί ταμί
ας, Παναγιώτης Ζυγούρης καί Νικόλαος Ράμμος.

Δημογεροντίας, Ίω α νν ίνω ν) «Συνοδά άποφάσεω ς τή ς Σεβαστής Δημογεροντίας με- 
τα βά ντες οί υποφαινόμενοι, ίνα  έξετάσωμεν τήν διαφοράν τήν ΰπάρχουσαν μεταξύ τώ ν 
ένοικιαστών τώ ν βακουφικών γα ιώ ν Γαστρίτσης καί τώ ν κληρονόμων ο ίκογενείας Μί
σιου, κατόπιν συμπαραβολής τώ ν υπό τώ ν χωρικώ ν άξιουμένων άγρώ ν καί τοϋ άργοϋ 
τόπου μέ τόν  κώ δικα τώ ν Μ οναστηριακών Γαιώ ν τή ς Ί ε ρ ά ς  Μ ητροπόλεως άποφαινό- 
μεθα 1) οτι τά  χω ράφ ια  1 χω ρ ά φ ι στρεμ. 5:2 εις θέσιν Σ τά λ ια κ α  καί 1 χω ρ ά φ ι στρεμ. 
2:1 ά γιά  Τ ριάδα , α τινα  άξιοΰσιν οί χωρικοί, ώ ς βακουφικά δέν είναι το ιαΰτα, άλλ’ ά- 
νήκουσιν είς τήν  οικογένειαν Μίσιου, διότι τά  ορια τώ ν είρημένω ν χω ραφ ιώ ν δέν είναι 
σύμφωνα μέ τά  έν τώ  Κ ώδικι τή ς  Ί . Μ ητροπόλεως ά ναγεγραμμ ένα  ορια. 2) 'Αργόν 
τόπον οΰδαμοϋ λέγει δ Κ ώ διξ  τή ς Ί .  Μ ητροπόλεως δτι εχει ή Μονή, συνεπώς ή περί
άργοϋ τόπου άξίω σις τώ ν χωρικώ ν ενοικιαστών είναι αδικαιολόγητος. Φρονοΰμεν δθεν
άδιστάκτω ς, οτι τό δίκαιον είναι υπέρ τή ς οίκογενείας Μίσιου τοσούτω μάλλον καθόσον 
καί οί έξετασθέντες ένοικιασταί τώ ν  κισλάδων έκπαλαι βεβαιοΰσιν, δτι ό τόπος αντός 
ήτο τή ς οίκογενείας Μίσιου καί π α ρ ’ αυτής έπωλεΐτο, αυτοί δέ ώ ς ένοικιασταί εβοσκον 
μέ τά  ζώ α τω ν τόν τόπον αυτόν. Ε ύλαβώ ς δέ φρονοΰμεν δτι εί δυνατόν νά  παρεκαλεΐ- 
το δ κ. ’Α λέξιος Μ ίσιος νά  παρεχώ ρη είς τήν 'I. Μονήν τόν πέρ ιξ  τή ς  εκκλησίας «'Α
γ ία ς  Τ ριάδος» άργόν τόπον ε ίς  τήν  'I. Μονήν Γαστρίτσης άρχόμενον άπό τό  πουρνάρι 

κ α τ’ εύθεϊαν καί όπισθεν τή ς Ί .  ’Εκκλησίας 'Α γ ία ς  Τ ριάδος είς τ ά  μαντέμια  καί ού
τω ς ετίθετο τέρμα  είς τόν σκοπίμως καί αχαριν άλλως αγώ να  άναπτυχθέντα  υπό τώ ν 
ενοικιαστών χωρικών. ’Ε π ί τούτοις διατελοΰμεν, μετά  Σεβασμοΰ. ’Ιω άννινα  τή  13 Σε
πτεμβρίου 1911 Ε. Δ. Ζήκος, Β . Ν . Κ ίγκος, Μ. Κυρκόπουλος».

73. Ή  εκλογή έφοροεπιτροπείας γίνονταν τήν ήμερα ποΰ καθόριζε ή Δημογεροντία τό  δρ- 
θρο 14 τοΰ έπαρχιακοΰ κανονισμού (1909) μάς παρουσιάζει παραστατικά  τόν τρόπο 
τή ς  δ ιενεργείας τώ ν έκλογών καί τήν επικύρωσή τω ν. 'Η  έκλογή α ρχετα ι άπό τή ς 
άνατολής τοϋ ήλιου μέχρι τή ς μεσημβρίας καί άπό τή ς  όγδοης μέχρ ι τή ς δω δεκάτης 
οτε καί λήγει. Γ ίνετα ι δέ ή έκλογή διά ψ ηφοδελτίω ν έν οίς θά  άναγράφω ντα ι τά  ονό
ματα τώ ν  έκλεγομένων, ήτοι δύο έφοροεπιτρόπω ν καί ένός έφοροταμίου, ρ ιπτομένων 
εις την κάλπην αυτοπροσώπως παρά  τώ ν έκλογέων άφοΰ προηγουμένω ς έξετα σ θεί ή 
ταυτότης τω ν καί έγγρα φ ώ σ ι τά  όνόματά τω ν έν τώ  έπί τούτοι καταλόγφ , μή επ ιτρε
πόμενης τή ς ψ ηφοφορίας δ ι’ άλλων εντός κλειστού φακέλλου. ’Αμέσως δέ μετά  τα ΰτα  
άποσφ ραγίζετα ι ή κάλπη καί δ ρ χετα ι ή διαλογή τώ ν  ψ ήφω ν έξ ών άναδεικνύεται ή έ- 
φοροεπιτροπεία κ ατά  πλειοψηφίαν μή λαμβανομένου ΰπ’ οψει τοΰ άριθμοΰ τώ ν ψηφο- 
φορησαντω ν συντασσεται έπί τούτιο πρακτικόν, έν ώ έγγρά φ ο ντα ι τά  ονόματα τώ ν τε 
επιτυχοντω ν καί έπιλαχόντω ν καί δ άριθμός τώ ν ψ ήφ ω ν, ών Γτυχεν έκαστος καί άπο-



338. Α Ι Τ Η Σ Ι Σ  Ν. Ν Τ Ο Υ Λ ΙΑ

Ληφθείσης ΰπ’ σψιν τής υπό χρονολογίαν 8 7/6ρίου 1911 καί άρ. πρωτ. 861 
άπαντήσεως τοΰ έφοροταμίου τής Κοινότητος Ζωνδήλης (Ζαγορίου) Θεοχ. Βακου- 
λίδου καί τών προφορικών καταθέσεων τοΰ Ν . Ντοΰλα, ή Δημογεροντία αποφασί
ζει 1) Νά διαταχθή ό έν ένεργεία έφοροεπίτροπος Ζωνδήλης κ. Λ. Πατέας νά πα- 
ραδώση είς τόν έφοροταμίαν τόν κώδικα τόν οποίον άπεδείχθη δτι κατέχει καί 2) 
διορίζει έξελεγκτικήν έπιτροπείαν πρός ελεγξιν τών λογάριαασμών74 τοΰ Ν. Ντού- 
λια απαρτιζόμενων έκ τοΰ κ. Κ. Μακρυδήμα καί τοΰ Γραμματέως κ. Μ. Κυρκο- 
πούλου.

339. ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ ΦΡΑΣΤΑΝΩΝ ΚΑΙ ΜΟΥΖΑΚΕΟΥΣ

Έ γκρίνεται ή πληρωμή έκ τοΰ ταμείου τής Δημογεροντίας είκοσι μεντζητίων 
υπέρ τοΰ μισθοΰ διά τό τρέχον σχολικόν ετος τοΰ διδασκάλου Φραστανών καί Μου- 
ζακέους.

340. ΠΛΕΙΟΔΟΣΙΑ ΒΑΚΟΥΦΙΚΩΝ Γ Α ΙΩΝ ΑΓΙΟΥ ΔΗΜΗΤΡΙ ΟΥ ΕΙΣ ΓΟΥΛΑ

Κατεκυρώθη έπ’ όνόματι τοΰ Μήτρου Γιάννη Χρήστου ή Δέση έκ τοΰ χωρίου 
Γουλα ή πάκτωσις τών Βακουφικών γαιών75 τοΰ 'Αγίου Δημητρίου είς Γουλα μέ 
τους έν τή δηλοποιήσει ορούς αντί γροσίων 1055 έτησίως διά τρία ετη. Μ εθ’ δ έλύ
θη ή Συνεδρία έν Ίωαννίνοις τή 16 Σεπτ. 1911.

'Ο Ό  Γραμματεύς Τά Μέλη
πρόεδρος (άνευ ύ /φ ή ς) Τ .Τ . Ζήκος, Π ισπιρής

Συνεδρία τής 23 Σεπτεμβρίου 1911

'Τπό τήν προεδρίαν τής Α. Σεβασμιότητος τοΰ Μητροπολίτου Ίωαννίνω ν κυ
ρίου Γερβασίου συνήλθον είς τακτικήν συνεδρίαν σήμερον τήν 23ην Σεπτεμβρίου 
1911 τά μέλη τής 'Ενιαίας Δημογεροντίας κύριοι Ί .  Π ισπιρής, Γ . Τζέτζος, ’Αλ. 
Μέξης, Κ. Μακρυδήμας καί Ε. Ζήκος τήν νόμιμον απαρτίαν άποτελοΰντα παρόν
τος καί τοΰ Γραμματείας αήτής κ. Δ. Λιάσκου καί συνδιεσκέφθησαν έπί τών έν τώ 
πινακίω υποθέσεων ώς επεται:

στέλλεται τοΰτο μετά  τω ν ψηφοδελτίω ν τεθειμένω ν εντός πανίου έσφραγισμένου εξω- 
θεν ασφαλώ ς ε ις  τήν ένιαίαν διοικητικήν Δημογεροντίαν, ήτις αποφασίζει περί τοϋ .κύ
ρους τή ς εκλογής. Έ ν  περιπτώ σει ίσοψ ηφίας (άρθρο 15) τώ ν μελών τή ς  έφοροεπιτρο- 
πείας γ ίνετα ι κλήρωσις παρά  τή ς Ε ν ια ία ς  διοικητικής Δημογεροντίας καί έξαγγέλλε- 
τα ι ή εκλογή ε ίς  τόν έπιτυχόντα.

74. Έ ξ έ λ ε γ ξ η  λογαριασμών έφοροεπιτρόπων γ ίνετα ι άπό τήν ενιαία Δημογεροντία  πού 
διορίζει γ ι’ αύτό δημελή ή καί τριμελή επιτροπή, πού κατά  κανόνα τήν Αποτελούσαν 
ενας ή δύο Δημογέροντες καί ό Γ ραμματέας της.

75. Κ ατά τό  άρθρο 24 τοΰ κανονισμοΰ επαρχίας (1909) ή μίσθω σις τώ ν κτημάτω ν όποιου- 
δήποτε φιλανθρωπικού καταστήματος, γ ίνονταν μέ πλειοδοσία στήν 'Ι ε ρ ά  Μ ητρόπολη 
καί υστέρα άπό έγκριση τή ς Ε ν ια ία ς  διοικητικής Δημογεροντίας. Κ άθε μίσθωση χω 
ρίς τήν επικύρωση τοΰ κυριάρχου σώ ματος τή ς 'Ε ν ια ία ς διοικητικής Δημογεροντίας 
ήταν άκυρη, καί αυτοί (έφοροεπίτροποι) πού τήν  ένήργησαν παύονται καί στερούνται 
τώ ν πολιτικών τω ν δικαιωμάτων γ ιά  τρ ία  χρόνια.



341.  Μ Υ ΛΟ Σ I. Μ Ο Ν Η Σ  Π Α Τ Ε Ρ Ω Ν

Ά νεγνώσθη ή ύπό χρονολ. σημερινήν αΐτησις τοΰ έκ Βελτσίστης Λεωνίδα Κ. 
Γκέγκα ένοικιαστοΰ τοΰ μύλου τής 'I .  Μονής Πατέρων, διά τής όποιας έκτίθησιν 
οτι κατά τήν παρελθοΰσαν Δευτέραν κατέρρευσεν ή στέγη τοΰ έν λόγω μύλου έπε- 
νεγκοΰσα σπουδαίαν ζημίαν είς τόν'μύλον καί τήν έργασίαν του καί έξαιτεΐται τήν 
άμεσον έπισκευήν τον. Ή  Δημογεροντία ένέκρινε δπως δ ι’ αύστηράς διαταγής δια- 
ταχθή ό τοποτηρητής νά διενεργήση αμέσως τήν επισκευήν76 τοΰ μύλου πρός πρό- 
ληψιν μεγαλυτέρας ζημίας έπί ποινή νά ύποστή τάς τυχόν έπενεχθησομένας ζημίας 
έν περιπτώσει ολιγωρίας του περί τήν άμεσον έπισκευήν του.

342. ΚΟΙΝΟΤΗΣ ΧΡΥΣΟΒΙΤΣΗΣ

Συνεπεία αιτήσεων ύπό χρονολ. 11 καί 12 τρέχοντος τών 'Ιερέων Χρυσοβί- 
τσης καί τών έφοροεπιτρόπων Λ. Παππά Ίωάννου καί Κυριακοΰ X. Στόλου τής 
Κοινότητος τ αν της διά τής οποίας καταγγέλλουσι τόν έφοροταμίαν τής Κοινότη
τας ταΰτης Γεώργιον Μπαλαούραν ώς άρνούμενον νά λογοδοτήση και νά έπιτρέψη 
νά έχουν καί οί δύο έφοροεπίτροποι εν κλειδίον διά τήν αποθήκην ΐνα άπό κοινοΰ 
λαμβάνωσι τά διά τήν έκκλησίαν χρειώδη καί ού μόνον τοΰτο άλλά καί οτι τούς εξύ
βρισε πωλήσας μάλιστα μονομερώς κηρίον τής έκκλησίας είς Μέτσοβον έξαιτοΰνται 
δέ τήν έξ όφφικΐου άντικατάστασίν του, προσήλθον οί ρηθέντες έφοροεπίτροποι 
καί ό έφοροταμίας, δστις ήρνήθη τάς κατ’ αύτοΰ καταγγελίας καί ώμολόγησεν δτι 
εΐναι πρόθυμος νά λογοδοτήση καί δτι έπώλησε τό κηρίον μή θεωρήσας ώς παρά
νομον τήν μονομερή77 πώλησιν καί πράξας τοΰτο διά τήν έκπλήρωσιν τών αναγκών 
τής Έκκλησίας. Ή  Δημογεροντία εί καί έπείσθη εκ τε τής αίτήσεως τών 'Ιερέων 
καί τής καταθέσεως τοΰ αύτοπροσώπου παραστάντος Μουχτάρη δτι εΐναι αληθή 
τά κατά τοΰ έν λόγω έφοροταμίου καταγγελλόμενα ούχ ήττον έξ έπιεικείας αποφα
σίζει ΐνα δ έφοροταμίας ούτος μείνη εις τήν θέσιν του ύποχρεούμενος νά δώση α
μέσως λογαριασμόν είς τούς συναδέλφους του ένώπιον τών 'Ιερέω ν παπα-’Αθανα- 
σίου καί παπα-’Ιωάννου Παπαζήση, τόν όποιον νά ύποβάλωσιν είς τήν 'I .  Μητρό- 
πολιν μέ τάς τυχόν έπ’ αύτοΰ εκατέρωθεν παρατηρήσεις" συνάμα δέ εγκρίνει ΐνα 
καί οί δύο έφοροεπίτροποι κρατώσιν εν κλειδίον τής αποθήκης τών διαφόρων πραγ
μάτων τής έκκλησίας.

343. ΚΟΙΝΟΤΗΣ ΒΑΛΑΝΙΔΙΑΣ ΚΑΙ ΜΠΟΥΡΕΛΕΣΙΑΣ

Συμφώνως τή τελευταία άποφάσει τής Δημογεροντίας προσήλθον οί ιερείς, δ 
Μ ουχτάρης καί οί πρόκριτοι τών δυο διαμαχομένων χωρίων Βαλανιδιάς καί Μπου- 
ρέλεσιας περί τοΰ δάσους είς θέσιν Στουγγαρία. Μεθ’ ο άνεγνώσθη ή ύπό χρονολ. 
6 τρέχοντος καί άριθ. πρωτ. 844 αΐτησις τών 'Ιερέων τοΰ χωρίου Βαλανιδιάς διά

76. Σ έ  ζημίες ποΰ προξενούσε ή φ θορά τοϋ χρόνου καί δχι ό ενοικιαστής, υποχρεώ νονταν 
ή Δημογεροντία νά τ ίς  επισκευάσει. Τ ά  χρή μα τα  ποΰ απαιτούσε ή επισκευή Αποκλείε
τα ι νά  τά  εδινε τό  ταμείο τή ς Δημογεροντίας. Π ιθανόν τά  χρή μα τα  δίνονταν άπό τά  
έσοδα τή ς Μ ονής έπιβλέψεω ς, ή εδινε ό ενοικιαστής χ α ί κλείνονταν στά  ενοίκια. Τ ά  
ενοίκια δέν δίνονταν έψ’ άπα ξ, άλλά καθορίζονταν μέ γραμμάτιο  σέ δόσεις Ανάλογες 
μέχρι έξοφλήσεω ς τή ς μίσθωσης.

77. Κ άθε άπόφαση τή ς  έ<[οροεπιτοοπείας τή ς Κοινότητος, λαμβάνεται κ ατά  πλεισψηφία. 
Αυτό καθορίζει τό  άρθρο 20 τοϋ Κανονισμού επαρχίας τοΰ 1909.



: I ΡΩΤΙ Κ Η Ε Σ Τ Ι Α »

τής όποιας έκθέτουσιν δτι έν τή περιφερείς τοϋ! χωρίου των και είς θέσιν «Μετόχι 
Στρουγγαριά» ΰπήρχεν ανέκαθεν δάσος τι έκ πεντακοσίων στρεμμάτων τό όποιον 
ανήκει είς τήν Μονήν τοϋ χωρίου των « Α γία ς Παρασκευής» οτι έντός τής τοπο
θεσίας ταύτης κα'ι πρός τό παρακείμενον χωρίον Μπουρέλεσια μετά τών γαιών τοΰ 
όποιου συνορεύει ΰπάρχουσι καλλιεργήσιμοι γα ΐα ι καλλιεργούμενοι υπό τών κατοί
κων τοΰ χωρίου διδόντων τό γεώμορον είς τούς κατά καιρούς τοποτηρητάς78 τής 
Μονής, δτι οί κάτοικοι τοΰ είρημένου χωρίου άπό τοΰ παρελθόντος έτους μή άρκού- 
μενοι είς τήν καλλιέργειαν τών γαιών τούτων προέβησαν είς τό νά κόι|χοσιν αύθαι- 
ρέτως αρκετήν εκτασιν δάσους καί κατασκευάσωσιν άνθρακας πρός πώλησιν, δτι 
πολλάκις τοΐς εκαμον τάς άναγκαιούσας παρατηρήσεις άλλ’ αύτοί αδιαφορούσαν 
μάλιστα δέ πρότινων ήμερών έδιωξαν κα'ι έκακοποίησαν τούς άνθρώπους οΰς εστει- 
λαν ΐνα κόψο)σι καί κατασκευάσωσι άνθρακας πρός άνέγερσιν τοϋ σχολείου τού 
χωρίου Βαλανιδιάς, οϋτινος στερείται' έξαιτοΰνται δέ τήν διενέργειαν τών δεόντων 
κατά τών κατοίκων Μπουρέλεσιας, πρός παρεμπόδισίν των άπό τοϋ δάσους καί 
περιφρούρησιν τών δικαιωμάτων των τής Μονής. Ά νεγνώσθη καί τό υπό χρονολ. 
12 τρέχοντος πιστοποιητικόν τών περίοικων χωρίων τής έν λόγω Μονής ήτοι Βα- 
λαιδιάς. Κερασόβου. Ζαραβούτσι, Πετοϋσι καί Πράδαλα διά τοΰ οποίου πιστοποι- 
οϋσιν δτι ό τόπος Μετόχι Στουγγαριά, ανήκει είς τήν Μονήν Βαλανιδιάς Α γ ία ς  
Παρασκευής καί δτι αδίκως επεμβαίνει είς αύτόν τό χωρίον Μπουρέλεσια. Μ εθ’ δ 
οί έκ Βαλανιδιάς έπανέλαβον τά τής αίτήσεώς των καί έπεκαλέσθησαν τό βιβλίον 
τής Ί .  Μητροπόλεως είς δ είναι κατεχωρημένα τά κτήματα τής έν λόγω *1. Μονής 
Α γ ία ς  Παρασκευής έξ ού καταφαίνεται δτι δ τόπος Στρουγγαριά άνήκει είς τήν 
Μονήν ταύτην. Οί δέ έκ Μπουρέλεσιας ίσχυρίσθηκαν τό έναντίον δτι δηλαδή αύτό 
τό μέρος είς δ κόπτουσι ξύλα ανήκει είς τό Τσιφλίκιον79 Μπουρέλεσια. Ή  Δημο

78. Τοποτηρητής είναι ό αντικαταστάτης επισκόπου σέ σύνοδο. *0 ορος είναι κατά  τό πλεϊ- 
στο εκκλησιαστικός, καί σημαίνει άκόμη καί άναπλήρωση άποβιώσαντος επισκόπου στή 
χειρεύουσα έ'δρα μέχρ ι τή ς πληρώσεώς της. Π έρ α  άπό αύτό τοποτηρητής είναι δ έκά- 
στοτε άντιπρόσωπος τοΰ Μ ητροπολίτη σέ διάφορες μονές, οπου τοΰ μεταβιβάζεται καί 
ή άπόλυτη εξουσία τή ς  Διοίκησης καί τή ς δ ιαχειρήσεώ ς τονν.

79. Τ Σ Ι Φ Λ Ι Κ Ι Ο Ν :  Ε ίναι μεγάλο άγρόκτημα ή καί ολόκληρο χωριό που καλλιεργείτα ι 
άπό τους κολλήγους. Ό  ιδ ιοκτήτης τοΰ τσιφλικιού λέγονταν τσιφλικοΰχος ή τσιφ λικάς. 
Τ ά  τσ ιφλίκ ια  μέ τήν μορφή τή ς  Φ εουδαρχίας αποτελούν συνέχεια τώ ν  Β υζαντινώ ν «ζευ- 
γηλατείων», έκ τώ ν αρχικών «ζευγιτών», ήτοι τώ ν καλλιεργούντω ν τήν γή ν  στό τσ ι
φλίκι μέ ζεύγη βοδιών πού τραβάνε τό άροτρο. Οί τοΰρκοι, τους ζευγ ίτες τούς ονό
μαζαν «τσ ίφτηδες» καί άπό αύτή τή  λέξη έπεκράτησε μία ιδιόμορφη γεω ργική  τά 
ξη πού τήν άποτελοΰσαν οί «κουλακτζήδες», που ήταν φ τω χοί ά γρότες πού τους μί
σθωναν οί ζευγ ίτες , καί οί «παρακεντέδες», ποί» άποτελοΰσαν τό  βοηθητικό προσωπικό. 
Ο ί ζευγ ίτες  ήταν υποχρεωμένοι νά  δίνουν στόν τσ ιφλικά  ώ ρισμένες ποσότητες άπό τά  
ειδη που παράγουν σύμφωνα μέ τά  έθιμα που έπικρατοΰσαν ή μέ τήν συμφωνία που 
έκαναν. Ή τ α ν  άκόμη υποχρεωμένοι νά  δίνουν στούς τσ ιφ λικάδες καί ώρισμένο είδος 
βοηθητικής έργασ ίας. Μ ετά τήν  ένωση τή ς Θεσσαλίας μέ τήν ελεύθερη 'Ε λλά δα , δλό- 
κληρος ό Θεσσαλικός κάμπος ήταν ιδιοκτησία  τώ ν τσιφλικάδο:>ν. Αυτό τό  γεγονός S- 
δωσε άφορή στούς χιορικούς νά έξεγερθοΰν πολλές φορές, καί νά  πετύχουν υστέρα 
άπό σκληρούς ά γώ νες τήν κατάργηση τώ ν τσιφλικίω ν. Σ τ ή ν  ’Ή π ειρ ο  ειδικά  ή εκκλη
σιαστική περιουσία κινδύνευε άπό τούς τσ ιφ λικάδες, πού παρουσίαζαν έπεκτατικές τά
σεις, οταν συνόρευαν μέ εκκλησιαστικά κτήματα. Τ ήν κατάσταση αΰτή τήν Αντιμετώ
πισε μέ έπ ιτυχία  ό Γερβάσιος σάν Μ ητροπολίτης τότε Ίω α νν ίνω ν. Μέ εγκύκλιον ζή
τησε άπό τ ίς  κοινότητες νά  υποβάλουν καταστάσεις τώ ν Β αχουφ ικώ ν εδαφώ ν πού



γερόντια ένέκρινε δπως το ζήτημα έξετασθή έπί τόπου υπό έπιτροπής συγκείμενης 
έκ προσώπων έκ τών περίοικων χωρίων, διοριζόμενης υπό τών δυο διαμαχομενων 
μερών. Συνεπώς διωρίσθη επιτροπή απαρτιζόμενη έκ τών Αίδ. παπα-Νικολάου εκ 
Ζαγόρτσας, Αποστόλου Γιώτη έκ Κόπρας καί Τσίλη Δήμου άπό Ζαραβοΰτσι, οΰς 
υπόδειξαν τά δυο μέρη άπό κοινοΰ, ήτις επιτροπή νά έξετάση τό φίλονικοΰμενον 
μέρος καί έφαρμόση έπί τόπου τά έν τφ βιβλίο) τής Μητροπόλεως σύνορα τοϋ μέ
ρους Στουγγαριά δπερ είναι κατακεχωρημένον εις τό βιβλίον τής Μητροπόλεως 
είς τά κτήματα τής έν λό γ ι ο  'I .  Μονής Βαλανιδιάς μεθ’ δ νά πληροφορήση ή έν 
λόγω έπιτροπή τών Δημογερόντων δι’ έκθέσεώς της άφοΰ καλώς πληροφορηθή καί 
έξετάση τό πράγμα είς ποιον ανήκει τό φιλονεικούμενον μέρος καί πού κάμουν ε- 
πέμβασιν ο'ι έκ Μπουρέλεσιας.

344. ΕΚΛΟΓΙΚΟΝ ΛΑ ΓΣΤΗΣ

Ένεκρίθη ή έπικύρωσις τό υπό χρονολογίαν 3 ’Ιουλίου έν. έτους έκλογικόν80 
τής Κοινότητος Λαΐστης διά τοΰ οποίοι' έκλέγονται έφοροεπίτροποι οί Ζήσης Μα- 
τζιάρης, Μ αργαρίτης Πολυχρονίου καί Νικόλαος παπα-Αθανασίου καί ταμίας.

345. I. ΜΟΝΗ ΓΑΣΤΡΙΤΣΗΣ ΚΑΙ ΜΑΡΙΑ ΝΑΟΥΜ

Ο ί πακτωταί έκ Κουτσελιοϋ κτημάτων τινών τής Μονής Γαστρίτσης κατέβα- 
λον εις τό ταμεΐον τής Δημογεροντίας γρόσια 1202 έναντι τοϋ γραμματίου τού έ- 
νοικίου τής λήξεως 14 τρέχοντος. Έ κ  τοϋ ποσού τοτιτου είς χρέωσιν τού ταμείου

βρίσκονται πλησίον σε χω ριά  τσ ιφλίκια  καί ανήκουν σέ ιδ ιώ τες . Ή  άδικη μεταχείρη- 
ση τώ ν τσ ιφλικάδω ν σε βάρος φ τω χώ ν οικογενειών είχεν παρατραβήξει. Ό  απολογι
σμός ήταν πολύ δασύς. Έ ξώ θηκ αν  5 οικογένειες στό Γαρδικόπουλο, 4 στήν Κοσμηρά, 
τρ ε ις  στήν Κόντσικα, τρ ε ις  στήν Λ αψίστα καί δύο στό Μ παρκουμάδι. Ή  έφημερίδα  
«’Ή πειρος»  στό φύλλο τη ς τή ς  22 ΔΕΚ 1910 (άριθ. 76) προτρέπει τ ίς  κοινότητες νά 
υποβάλουν τ ίς  καταστάσεις πού ζήτησε ό Μ ητροπολίτης καί γράφει γ ιά  τήν υπόθε
ση αύτή άρθρο μέ τίτλο  « Ο Ι Τ Σ ΙΦ Λ ΙΚ Α Δ Ε Σ  Κ Α Ι Α Ι Β Α Κ Ο Τ Φ ΙΚ Λ Ι Γ Α ΙΑ Ι» .

80. ΙΙερ ιγρά ψ αμ ε στις παραπάνω  σημειώσεις τόν τρόπο που γίνονταν οί εκλογές, άλλά πα
ραλείψαμε νά  σχολιάσουμε πώ ς γίνονταν ή σύνταξη τώ ν εκλογικών καταλόγω ν. Ό  τρό
πος τή ς σύνταξης τώ ν εκλογικών καταλόγω ν παρουσιάζεται στό άρθρο 11 τοϋ Κανονι
σμού τή ς ’Ε πα ρ χίας (1909) πού λέει: «Τήν πρώτην Δεκεμβρίου τοΰ Δευτέρου έτους τή ς 
διετούς περιόδου τή ς έφοροεπιτροπείας καταρτίζετα ι εκλογικός κατάλογος τών έν έ- 
κάστη κοινότητι εκλογέων καί εκλέξιμων ύπό επιτροπείας συγκειμένης έκ τοϋ ίερέω ς τή ς 
κοινότητος τοΰ μουχτάρη καί δύο εϋϋπολήπτων κατοίκων τή ς  κοινότητος εκλεγόμενων 
ύπό τή ς έν ένεργείο. έφοροεπιτροπείας. ’Ε άν έν τινι κοινότητι ύπάρχουσι πλείονες τοΰ 
ένός ιερείς έν τή  έπιτροπή λαμβάνει μέρος ό προηγούμενος τή  τά ξε ι είτε λόγω  βαθμοϋ 
εϊτε λόγιρ ηλικίας. Ό  κατάλογος οΰτος αμα  καταρτισθείς άναρτάτα ι έν τώ  νάρθηκι τή ς 
έκκλησίας έπί μίαν ολόκληρον εβδομάδα, ίνα εντός αυτής πάντες οί εχοντες ενστάσεις 
ΰποβάλλωσιν τα ύτα ς διά τοΰ ίερέιος είς τήν  έν λόγο.) επιτροπείαν, ήτις καί αποφασίζει 
εντός τρ ιώ ν ημερών έπί τώ ν ένστάσεων. Τόν οΰτω καταρτισθέντα  κατάλογον ή έπιτροπή 
αποστέλλει ε ίς  διπλοΰν μέχρι τή ς 15 Δεκεμβρίου είς τήν Έ ν ια ία ν  Δημογεροντίαν, ητις 
εξετάζει καί αποφασίζει έπί τώ ν τυχόν ενστάσεων α ΐτινες, έπί ποινή άπαραδέκτου, δέον 
νά  ύποβληθώσιν ε ίς τήν  ένια ίαν δημογεροντίαν μέχρι τή ς 15 Δεκεμβρίου καί έπικυροΐ 
τόν οριστικόν κατάλογον, ούτινος άντίγραφ ον κεκυρωμένον άποστέλλεται τ φ  ίερεΐ τή ς 
Κ οινότητος ίνα  έπί τή βάσει τούτου διενεργηθώ σιν αί έκλογές τώ ν έφοροεπιτρόπων».



τής Δημογεροντίας κατεβλήθησαν γρ. 2935/ιο διά τήν τελευταίαν δόσιν τής όρφα- 
νής Μαρίας Ναούμ είς τό έν ’Αθήναις άσυλον τών άπόριον κορασίων.

346. ΧΡ. ΚΡΙΤΣΙΜΗΣ ΕΚ ΚΟΥΤΣΕΛΙΟΥ ΚΑΙ I. ΜΟΝΗ ΓΑΣΤΡΙΤΣΗΣ

Τοΰ έκ Κουτσουλιοΰ Χρ. Κριτσιμή δστις είναι είς έκ τών πακτωτών γαιών 
τής Μονής Γαστρίτσης όφείλοντος τήν έκ γροσίων 267 δόσιν τοΰ έκ τοΰ ένοικίου 
τοΰ Γ ραμματίου τής λήξεως 1ης ’Ιουνίου έν. έτους, μή δυναμένου νά πληρώση τοΰ
το ενεκεν έσχατης πενίας80® ένεκρίΟη δπως τω χαρισθή τό έν λόγω ποσόν τών 267 
γροσίων μειοψηφοΰντος τοΰ κ. ’Αλ. Μέξη.

347. ΠΡΟΤΑΣΙΣ ΤΟΥ κ. Γ. ΤΖΕΤΖΟΥ ΠΕΡΙ  ΤΩΝ ΩΠΟΤΡΟΦΩΝ ΤΩΝ ΠΑΣΧΑ- 
ΛΕ ΙΩΝ ΚΛΗΡΟΔΟΤΗΜΑΤΩΝ

'Ο  κ. Γ. Τζέτζος ώς μέλος τής έπί τοΰ οικοτροφείου έπιτροπής ένδιαφερομέ- 
νης τό μέν πρός εύόδωσιν τοτιτου τό δέ υπέρ τής προσηκούσης διαπαιδαγοογήσεως 
καί τών υποτρόφων τών διαφόρων κληροδοτημάτων ΰπέβαλεν είς τήν Δημογερον
τίαν τήν εξής πρότασιν: ’Επειδή έκκρεμοΰς τυγχανοΰσης ένώπιον τών πατριαρ
χείων τής έφέσεο^ς κατά τοΰ καταρτισμοΰ τής έπιτροπής τών πασχαλείων κληρο
δοτημάτων πέρυσιν ή Δημογεροντία ένέκρινεν δπως παρά τήν διαταγήν τών Π α 
τριαρχείων περί αναστολής πάσης έργασίας δπως καταβληθή είς τους τότε διωρι- 
σμένους υποτρόφους τών πασχαλείων κληροδοτημάτων τό έπίδομά των, επειδή καί 
κατά τό άρξάμενον σχολικόν έτος έπείγει ό διορισμός υποτρόφων διότι άδικον ή- 
θελεν είσθαι ΐνα ουτε μέχρι τοΰδε φοιτήσαντες καί πας έτερος άπορος στερηθή τών 
ναμάτων τής παιδείας λόγω τής έκκρεμότητος τής ύποθέσεως, προτείνει ΐνα η  Δη
μογεροντία αύτεπαγγέλτως προβη είς τόν διορισμόν υποτρόφων ή τουλάχιστον τη- 
λεγραφικώς ζητηθη μετ’ άπαντήσεως πληρωμένης ή έξουσιοδότησις τής Μ. ’Εκκλη
σίας δπως ή Δημογεροντία και κατά τό ετος τοΰτο προβή εις τε τήν παροχήν υπο
τροφίας τών ήδη διωρισμένων καί είς πρόσληψιν ετέρων μετ’ ακριβή έκτίμησιν τής 
απορίας καί τών λοιπών λόγων τών δικαιολογοτιντων τήν πρόσληψιν τών υποτρό
φων. Ή  Δημογεροντία συσκεψαμένη έπί τής προτάσεως ταυτης αποφασίζει τά ε
ξής: Ή  Δημογεροντία προλαβόντως προέβη εις τήν πληροίμήν τών τροφείων τών 
υποτρόφων τοΰ πασχαλείου κληροδοτήματος διότι ούτοι ήσαν διορισμένοι αρμοδίους 
καί είχαν ύποβληθή είς τάς δαπάνας τής συντηρήσεώς των καί 0ά ήτο άδικον νά 
άφεθώσιν έν τω μέσω τοΰ έτους απροστάτευτοι, συγχρόνως δέ ή Δημογεροντία άνέ- 
λαβε καί υπό ιδίαν εύθΰνην τήν άπόφασίν της ταύτην συνεχίσασα λοιπόν εργον 
ύπάρξαν ήδη δέν άντεποιήθη δικαιωμάτων τήςέπιτροπής τών Πασχαλείων κληρο- 
δοτημάτων ής πάσα έτέρα ένεργεία άνεστάλη ήδη συμφώνως σχετικώ Πατριαρχία 
κώ τηλεγραφήματα στοιχοΰσα λοιπόν τή άρχή της ταΰττ] δέν δΰναται νά προβή είς 
πράξεις νέας διορισμοΰ άλλων υποτρόφων τόσον μάλλον καθόσον δυο εΐναι ο'ι μέ

80“ . Σ τ ή ν  περίπτωση τή ς «έσχατης πενίας» ό ενοικιαστής αυτόματα χάνει τό δικαωμα τοϋ 
έκλέγειν καί έκλέγεσθαι, καί μεταπίπτει στήν κατηγορία  τώ ν έλεοδοτουμένων. Τό δρθρο
9 τοϋ έπαρχιακοϋ κανονισμού γρά φ ει γ ιά  τήν περίπτ(οση: «’Αποκλείονται τοϋ δικαιώμα
το ς  τοΰ έκλέγειν καί έκλέγεσθαι τά  τέκνα  τώ ν  κ α θ’ οίονδήποτε τρόπον έλεοδοτουμένων 
γονέων ώ ς καί ό πατήρ ένός ή πλειόνων έλεοδοτουμένων κ α θ’ οίονδήποτε τρόπον τέκνων 
εάν συζίϊ μ ετ’ αυτών, ό σύζυγος τή ς καθ’ οίονδήποτε τρόπον έλεοδοτουμένης συζύγου, 
έπίσης οί έν κοινοκτημοσύνη συζώντες Αδελφοί έάν είς αύτών καθ’ οίονδήποτε τρόπον 
έλεοδοτήται».



« ΗΠΕΙ Ρ ΩΤΙ ΚΗ

χρι Tof’tSt δι αίτήπεως ζητήσαντες νέαν υποτροφίαν, ή δέ Δημογεροντία δέν δύ- 
ναται νά άναλάβη προσωπικήν ευθύνην διορισμού νέων υποτρόφων' φρονεί δμως 
δτι δέον νά έπαναληφθή ή παράκλησις περί τοΰ επείγοντος τής έπιλύσεως τοΰ ζη
τήματος Καπεσόβου καθόσον μάλλον υπάρχουν ή θά υπάρξουν υπότροφοι ζητοΰν- 
τες νά διορισθώσι τοιοΰτοι' νά γίνη δέ παράκλησις επί τέλους εάν δέν λυθή τό ζή
τημα νά έπιτραπή παρά τών Πατριαρχείων τηλεγραφικώς νά διορίση ή Δημογε
ροντία υποτρόφους' δσον αφορά τήν υποχρεωτικήν εισαγωγήν τών υποτρόφων τοΰ 
ΓΙασχ. κληροδοτήματος είς τό οίκοτροφεϊον ή Δημογεροντία ή μόνη ούσα αρμόδια 
νά άποφανθή περί τής υποχρεωτικής ή μή εισαγωγής τών ύποτρόφιον καί έν γέ- 
νει τών μαθητών τών έξωθεν έρχομένων είς τό οίκοτροφεϊον λαμβάνουσα ύπ’ δψιν 
τάς οικογενειακός οικονομικός συνθήκας τών υποτρόφων τούτο^ν καί τούς δρους υ
πό τούς όποιους ζώσιν έν πάση οικονομία ένταΰθα καί δτι έκ τής υποτροφίας αυ
τής έξοικονομοΰσι καί άλλας άνάγκας ήγουν τά τής περιβολής προσποριζόμενοι καί 
άλλα απολύτως αναγκαία έκ τών ιδίων οικογενειών των καί προβλέπουσα δτι θά 
εΐναι πρόβλημα είς αυτούς ή έξακολούθησις τών σπουδών στερούμενους πάσης άλ
λης χρηματικής βοήθειας έκ μέρους τών οικογενειών των διά νά έπαρκέσουν είς τάς 
άνάγκας τής περιβολής καί τάς λοιπάς άνάγκας θεωρεί άδικον νά έκβιάση τούς 
υποτρόφους τούτους νά είσέλθουν είς τό οίκοτροφεϊον παρά τήν θέλησίν των καί 
επί απειλή περικοπής τοΰ επιδόματος εάν δέν είσέλθουν είς τό οίκοτροφεϊον, είς δ 
άλλως τε μέ τό μικρόν επίδομα τής υποτροφίας των δέν εχουσι νά προσπορίσωσί τι 
εί μή ζημίαν νά φέρωσιν. Ό  κ. Γ. Τζέτζος διαφωνεί ώς πρός τήν τελευταίαν λη- 
φθεΐσαν άπόφασιν φρονών κατ’ αρχήν δτι τό ζήτημα τών εισακτέων είς τό Οίκο- 
τροφεΐον διαφεΰγον τήν αρμοδιότητα τής Δημογεροντίας υπάγεται αποκλειστικούς 
καί μόνον είς τήν τής οικείας έπιτροπής. Μεθ’ ο έλύθη ή Συνεδρία. Έ ν  Ίω αννί- 
νοις τή 23η Σεπτεμβρίου 1911 ό πρόεδρος Τ .Τ . ό Γραμματεΰς Τ .Τ . τά μέλη (2) 
ύπογραφαί Ζήκος - Πισπιρής.

Συνεδρία τής 29ης Σεπτεμβρίου 1911 
'Τπό τήν προεδρείαν τής Α. Σεβασμιότητος τοΰ Μητροπολίτου Ίωαννίνων 

κυρίου Γερβασίου συνήλθον σήμερον τήν 29ην Σεπτεμβρίου 1911 είς τακτικήν 
συνεδρίαν τά Μέλη τής Ε νια ίας Δημογεροντίας συγκείμενα έκ τών κυρίων I. Πι- 
σπιρή, Γ . Τζέτζιου, ’Αλ. Μέξη καί Ε. Ζήκου τήν νόμιμον απαρτίαν άποτελοΰντα, 
παρόντος καί τοΰ Γραμματέως αύτής κ. Λ. Λιάσκοι> καί συνδιεσκέφθησαν επί τών 
έν πινακίω υποθέσεων ώς επεται:

348. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΑΤΡΙΑΡΧΕΙΟΥ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΠΑΣΧΑΛ. ΚΛΗΡΟΔΟΤΗ
ΜΑΤΩΝ

Ά νεγνώσθη τηλεγράφημα τής Α. Θ. Παναγιότητος τοΰ Οικουμενικού Π ατρι- 
άρχου81 διά τοΰ οποίου δηλοΰται δτι τό τηλεγράφημα τής Α. Σεβασμιότητος περί

81. ’Ιω ακείμ  δ Γ ' : τό έπιόνυμο το» ήταν Δεβετζής. Γεννήθηκε στά 1834 καί πέθανε τόν Ν ο
έμβριο τοΰ 1912. Σ τ ά  1864 εκλέχτηκε Μ ητροπολίτης Β ά ρνα ς, στά 1874 Μ ητροπολίτης 
Θεσσαλονίκης καί στά 1878 Οικουμενικός Π α τρ ιά ρ χη ς. Σ τ ά  1884 άναγκάστηκε νά  πα- 
ραιτηθή λόγοι τοϋ προνομιακού ζητήματος πού προέκυψε άπό τήν σκληρή γραμμή τή ς 
Π ύλης πρός τήν πολιτικήν τοΰ Π ατρ ιαρχείου. Σ τ ίς  μέρες τή ς Π α τρ ια ρ χε ία ς  του δόθηκε 
τό αυτοκέφαλο στήν έκκλησία τή ς  Σ ερ β ία ς  καί ενώθηκαν οί Μ ητροπόλεις Θ εσσαλίας καί 

Α ρτας μέ τήν  έκκλησία τή ς 'Ε λλ ά δα ς καί χειραφ ετήθηκαν οι εκκλησίες ’Ε ρζεγοβίνης 
καί Β οσνίας. Σ τ ά  1901 εκλέγεται καί πάλι Π α τρ ιά ρ χη ς. Σ τήν  δεύτερη περίοδο τή ς 
Π α τρ ια ρ χε ίας του εφεοε ουσιαστικές μεταβολές στά πατριαρχικά  π ρ ά γμ α τα  καί Αναδι
οργάνωσε τό  Π ατρ ιαρχείο .



τών ΙΙασχαλείοχν κληροδοτημάτοον παρεπέμφθη είς τό Συμβουλών μετά της συστά- 
σεωε δπως τό αποτέλεσμα τηλέγραφηθή άχρι Τετάρτης.

349. ΚΛΗΡΟΔΟΤΗΜΑ ΧΡ. ΜΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟΥ ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΚΑΛΩΤΑΣ

Τοΰ Φιλίππου Κωνσταντινίδου έφοροεπιτρόπου τής Κοινότητος Καλωτας έκ- 
θέσαντος δτι άπεβίωσεν ή Μαρία Ιν. Κραψίτου χήρα Χρ. Μιχαλοπουλου, είς τήν 
όποιαν έν δσω έ'ζη έδίδοντο ο'ι τόκοι τοΰ υπολοίπου έκ δρχ. 8000 τοΰ κληροδοτή
ματος υπέρ τής Κοινότητος Καλωτας τοΰ Χρ. Μιχαλοπουλου ας κατέθεσαν είς δι
αρκή κατάθεσιν οί έκτελεσταί Μ ιχ. Κραψίτης καί Χρ. Ή γουμενίδης είς τήν ’Εθνι
κήν Τράπεζαν επ’ όνόματι της εκκλησίας τοΰ χωρίου Καλωτας, ένεκρίθη δπως δια- 
ταχθώσιν οί ρηθέντες έκτελεσταί νά δώσωσιν είς τόν Φίλιππον Κωνσταντινίδην 
έφοροεπίτροπον Καλωτας καί πληρεξούσιον τών συναδέλφοιν του έπί αποδείξει πα
ραλαβής τήν είς χείρας των έκ δραχ. 8000 σχετικήν ομολογίαν τής ’Εθν. Τραπέ- 
ζης τής 'Ελλάδος.

350. ΤΕΩΣ ΕΝΤΑΥΘΑ ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ61 ΣΥΛΛΟΓΟΣ82

Ή  Α. Σεβασμιότης έδήλωσεν δτι κατά τήν τελευταίαν απουσίαν της ή ’Αντι
προσωπεία έξέφρασε τήν ευχήν της είς τόν ’Επίτροπόν Του δπως ένεργηθώσι τά 
δέοντα πρός εΐσπραξιν παρά τοΰ ταμείου τοΰ τέως ένταΰθα 'Ελληνικοΰ Πολιτικοΰ 
Συλλόγου τής περιουσίας τοΰ διαλυθέντος Συλλόγου τοΰτου ίνα χρησιμοποιηθή

82. 'Ο  Ε λλη νικός Π ολιτικός Σ ύ λλο γο ς Ιδρύθηκε στίς 8 τοϋ Αύγουστου τοΰ 1908, σάν ενα 
είδος αντίστασης τώ ν Ή π ε ιρ ω τώ ν  στίς Αξιώσεις τοΰ Νεοτουρκικού Κ ομιτάτου « Ε Ν Ω Σ Η  
Κ Α Ι Π Ρ Ο Ο Δ Ο Σ » . Τό αρθρον 1 τοϋ Κ αταστατικοΰ του δ ιαγράφ ει τόν Ιδρυτικό του σκο
πό πού είναι «σκοπός καί μέλημα εχων τήν δ ιαπα ιδαγώ γησ ιν τοΰ λαοϋ ε ίς  τ ά ς  Σ υ ν- 
τα γμ ατικά ς ιδ έα ς καί άρχά ς τοΰ ’Οθωμανικού Κ ράτους καί τήν έμπέδωσιν αύτών παρά 
τφ  λαώ, έτι δέ τήν έξυπηρέτησιν τώ ν γενικώ ν συμφερόντων τοΰ Ό θω μανικοΰ Κ ράτους 
τοϋ έν Τουρκία 'Ελληνισμοΰ καί ίδίε«. τή ς ιδ ια ιτέρα ς ημών πατρίδος τή ς  ’Η πείρου, άπο- 
τελούσης μέρος τοϋ ’Οθωμανικού Κράτους». Ό  Σ ύ λλογος στήν ούσία ήταν παρακλάδι 
τοϋ 'Ελληνικοΰ Κ ομιτάτου καί είχε στό Διοικητικό του Συμβούλιο μόνο μέλη τή ς Αης 
Δ )νσ ης (τοπική οργάνωση Ί ω α ν ν ίν ω ν ) . 'Ο  Σύλλογος είχε δική του σ φ ραγίδα  στρογγυ
λή μέ τό πλήρες ό'νομά του καί τό £τος τή ς ίδρύσεώ ς του. Μ έσα σέ στρογγυλό πλαίσιο 
παρουσιάζεται τό έμβλημά του. Τό έμβλημά του είναι μία κόρη μέ ρ ιχτά  μαλλιά καί Αρ
χα ία  στολή. Σ τ ό  ενα της χέρ ι (αριστερό) κρατάει σέ σχήμα φιδιοΰ πλαίσιο μέ τ ίς  λέξεις 
Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ ΙΑ  —  Ι Σ Ο Τ Η Σ  —  Α Δ ΕΛ Φ Ο Τ Η Σ καί στό δεξιό σ άλπ ιγγα  ποΰ ή αρχή τη ς 
άκουμπάει στό στόμα τή ς κόρης καί ή βάση τη ς γρ ά φ ει τήν λέξη « Σ Τ Ν Τ Α Γ Μ Α » . Τ ά  
μέλη τοϋ Συλλόγου πλήρωναν συνδρομή κάθε μήνα. ’Από δύο αποδείξεις πού έχουμε στά 
χέρια  μας, μιά τοϋ Κ ώ στα Μ έρτζου καί μιά τοΰ Δημητρίου Μ έρτζου, τό  ΰψος τή ς  συν
δρομής καθορίζεται σέ γρόσια πέντε τόν μήνα καί άπό άλλη Απόδειξη τοΰ έτους 1909 ή 
συνδρομή είναι 2 γρόσια. Τό πρώτο Διοικητικό Συμβούλιο τοϋ Συλλόγου περιλάμβανε 
11 μέλη ποΰ ήταν τά  έ ξ η ς : Π ρόεδρος Γ. Τ Ζ Α Β Ε Λ Λ Α Σ , ’Α ντ)δρ ο ς Ν Ε Σ Τ Ω Ρ  Γ Ε Ω Ρ - 
Γ Ι Τ Σ Η Σ ,  Τ αμ ίας Φ. ΚΩΝ Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ ΙΔ Η Σ , Γεν. Γ ραμματεύς Γ . Χ Α Τ Ζ Η Σ  (Π Ε Λ - 
Λ Ε Ρ Ε Ν ) , Ε ιδ ικός Γραμματεύς Λ. Λ ΙΒ Α Δ Ε Α  Σ  , Σύμβουλοι I. Π Ι Σ Π Ι Ρ Η Σ  —  Δ. Κ Ο Τ - 
Τ Ζ ΙΚ Ο Σ  —  I I .  Μ ΙΝ Ω Σ  —  Ζ. Π Α Π Α Ν ΙΚ Ο Λ Α Ο Τ  —  Π . Π Ο Τ Τ Ε Τ Σ Η Σ  —  I . 
Β Λ Δ Α Λ Ο Τ Κ Α Σ .



συμφώνως τώ 32ω άρθρω83 τοΰ καταστατικού τοΰ έν λόγω Συλλόγου, δτι χθες προσ- 
εκάλεσε τόν ταμίαν τούτου κ. Φίλιππον Κωνσταντινίδην είς δν συνέστησεν δπως 
μέτρηση εις τήν Ί .  Μητρόπολιν διά τά περαιτέρω τό παρ’ αΰτω περίσσευμα τοΰ έν 
λόγω Συλλόγου, αυτός δ ’ έδήλωσεν δτι τό έκ Μετρητών είς όγδοήκοντα δυο (άριθ. 
82) ναπολεόνια περίσσευμα έχρησιμοποιήθη εκτοτε εις τήν αγοράν τοΰ τυπογρα- 
φείου τής έφημερίδος «’Ή πειρος»84. Ή  Δημογεροντία λαβοΰσα ύπ’ οψιν τήν άνω
τέρω είσήγησιν ώς καί τήν υπό χρονολογίαν 3ης Μαρτίου άπόφασίν τής προκατό- 
χου Δημογεροντίας περί τοΰ αύτοΰ ζητήματος ένέκρινε τά εξής 1) Ν ά ύποχρεωθή 
6 κ. Φίλιππος Κωνσταντινίδης ταμίας τοΰ έν λόγιο Συλλόγου νά καταβάλη αμέσως 
είς τήν Ί .  Μητρόπολιν διά τήν ένέργειαν τών δεόντιον τό ΰπ’ αύτοΰ δμολογηθέν 
περίσσευμα τών 82 ναπολεονίων μετά τοΰ τόκου των ώς καί πάσαν άλλην περιου
σίαν τοΰ Συλλόγου τούτου καί 2) αμέσως νά ύποβάλη τους λογαριασμούς τοΰ τα
μείου είς τήν Δημογεροντίαν διά τά περαιτέρω.

351. ΙΕΡΑ ΜΟΝΗ ΠΑΤΕΡΩΝ

'Ο  Γραμματεύς Λ. Λιάσκος έδήλωσεν δτι οί πακτωταί τών γαιών τής Μονής 
Πατέρων τώ κατέβαλαν καί τό έκ γροσίων 308 25)40 ύπόλοιπον τοΰ ένοικίου τοϋ 
Γραμματίου τής 1ης ’Ιουλίου τρέχοντος έτους.

352. ΤΟΠΟΤΗΡΗΤΗΣ ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΜΟΝΗΣ ΠΑΤΕΡΩΝ

Ένεκρίθη δπως καταβληθώσιν είς τόν τοποτηρητήν τής Ί .  Μονής τών Π ατέ
ρων Αίδ. Π απά Ή λίαν δέκα πέντε (άρ. 15) λΐραι ’Οθωμανικοί έναντι τοΰ μισθοΰ 
του ώς τοποτηρητοΰ.

353. ΠΑΚΤΩΤΑΙ ΤΩΝ ΓΑΙΩΝ ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΜΟΝΗΣ ΤΩΝ ΠΑΤΕΡΩΝ ΚΑΙ ΚΟΙ- 
ΝΟΤΗΣ ΛΙΘΙΝΟΥ

1) Ά νεγνώσθη ή ύπό χρονολ. 26 τρέχοντος καί άρ. πρωτ. 931 αΐτησις τών 
πακτωτών τών γαιών τής Ίερ ά ς  Μονής τών Πατέρων, διά της οποίας έκθέτουσιν δτι 
οί κάτοικοι ΛιΟίνου τή είσηγήσει τοϋ τοποτηρητοΰ τής 'I .  Μονής τών Πατέρων προ- 
έβησαν αύθαιρέτως είς τό νά καταλάβωσι τάς άποθήκας τής Μονής, αίτινες είσίν είς

83. Τό 32 άρθρο τοϋ Συλλόγου γρ ά φ ε ι: « Έ ν  περιπτώ σει διαλύσεως τοΰ Σ υλλόγου  δ ι’ οίον
δήποτε λόγον, οπερ μή γένοιτο, ή περιουσία αύτοΰ κατατίθετα ι είς μίαν ασφαλή Τ ρ ά 
πεζαν έπ ’ όνόματι τή ς Μ ητροπόλεως Ίω α νν ίνω ν  ύπό τοΰ τέω ς διοικ. Συμβουλίου τοϋ Σ υ λ 
λόγου, οί δέ τόκοι αυτής θά  χρησιμοποιώνται υπό τοΰ κατά  καιρόν Μ ητροπολίτου καί 
τώ ν συμβούλο^ν του πρός εκπαιδευτικούς σκοπούς έν Ή π ε ίρ φ .

84. Ή  ’Ε φ ημερ ίδα  Η Π Ε Ι Ρ Ο Σ  ιδρύθηκε τόν Μάη τοϋ 1909 καί είχε Ιδιοκτήτη τόν Δ. Κού-
τσικο, υπεύθυνο Δ )ντή  τόν Γ . Δ. Χ ατζή καί Δ ιαχειριστή τόν Γ . Δ. Τ ζαβέλλα. 'Η  εφη
μερίδα ήταν στήν ουσία κρυφό δημοσιογραφικό ό'ργανο τοΰ 'Ελληνικοϋ Π ολίτικου Σ υλ
λόγου. Τ ά  απαραίτητα  γιά  τήν ίδρυσή τη ς χρήματα  τά  διέθεσε τό  'Ελληνικό Π ροξενείο  
τώ ν Ίοιαννίνοον. Σ έ  αντάλλαγμα  γ ιά  τήν  δωρεά του αύτή άλλά καί γ ιά  τήν χρηματική 
του ενίσχυση πρός τήν εφημερίδα  πού ήταν μηνιαία, τό  Π ροξενείο τήν ελεγχε σέ κάθε 
τομέα. 'Ο  Κ ώ στας Μ έρτζιος ορθογράφος τή ς  έφ ημερίδας γρ ά φ ε ι: «Τ ά  άρθρα  έγράφον- 
το  κατ’ εμπνευσιν τοϋ 'Ελληνικοϋ Π ροξενείου, τό  όποιον καί έπεχορήγει κατά  μήνα τήν  
εφημερίδα». Ή  «’Ή πειρος»  ήταν εφ ημερίδα  εβδομαδια ία  καί είχε μαχητική άρθρογρα-



αυτούς ένοικιασμέναι καί έκμισθώσωσι ταύτας είς τόν δεκατιστήν λιθίνον, δτι απέ
λυσαν ουτοι τά ζώα των είς τό ό'νομα «χειμαδιά καί χαλίκια» γνωστών βοσκοτόπων, 
οιτινες ανέκαθεν έφυλάττοντο πρός βοσκήν καί ούτως τοΐς έπροξένησαν ζημίαν περί 
τάς είκοσι λίρας, δ ι’ ήν ό είς δν ύπεξεμισθώθησαν οί τόποι ούτοι επιφυλάσσεται νά 
ζητήση άποζημίωσιν καί δτι άφίνοντες άκαλλιεργήτους τάς Μοναστηριακάς γαίας 
προτίθενται νά καλλιεργήσωσι πρός καταστροφήν τοΰ χόρτου τών έν λόγω βοσκοτό
πων' έξαιτοΰνται δέ τήν ενέργειαν τών δεόντων. 2) Ά νεγνώσθη ή ύπό χρονολ. ση
μερινήν καί άρ. πρωτ. 944 άπάντησις είς τήν ανωτέρω αΐτησιν τών πληρεξουσίων 
λιθίνου Περ. Μπιτσοπούλου, Νικ. Πάνου καί Κώστα Πάνου διά τής οποίας έκθέ- 
τουσιν δτι οί έκ τοΰ χωρίου των πακτωταί τών γαιών τής Μονής Πατέρων Κ. Μωραΐ- 
της -καί Στ. θεμελής, οιτινες έπάκτωσαν δυνάμει πληρεξουσιότητος τής Κοινότητος 
τάς γαίας ταύιτας κατά τό σενεΐ σαμπήκ παρέβησαν τήν συμφωνίαν των μέ τήν Κοι
νότητα καί κρατοΰσι διά τόν εαυτόν των τήν πάκτωσιν άρνούμενοι νά δώσουσι τόν 
μέχρι τοΰδε λογ)σμόν τής πακτώσεως ταύτης' έξαιτοΰνται δέ τήν ενέργειαν τών δε
όντων. Μεθ’ δ ένεφανίσθησαν οί ρηθέντες πακτωταί Στ. Θεμελής καί Κ. Μωραΐτης 
έκ Λιθίνου καί οί κατ’ αύτών παραπονούμενοι συγχωριανοί των, οιτινες έπανέλαβον 
τά τής αίτήσεώς των ίσχυρισθέντες δτι οί έν λόγω πακτωταί, αν καί συμφώνως τή 
μετά τής Κοινότητάς των Λιθίνου συμβάσει των έπάκτωσαν τάς γαίας τής Μονής 
τών Πατέρων διά λογαριασμόν τής Κοινότητος καί πρός δφελος τής ’Εκκλησίας των, 
παρέβησαν τήν συμφωνίαν ταύτην καί έννοοΰσι τήν πάκτωσιν ώς γενομένην δι’ ίδιον 
λογαριασμόν πλήν δέ τούτου δέν έφαρμόζουσι κατά τήν πάκτωσιν ταύτην τό σενεΐ - 
σαμπήκ. καθ’ δ ό τόπος «χαλίκια καί χειμαδιά» δέν έφυλάσσετο ανέκαθεν παρά τής 
Μ ονής'παρά εβοσκον είς αύτό τό μέρος καί τά πρόβατα τής Μονής καί τά τοΰ Λ ι
θίνου. δτι αί άποθήκαι, ας κατέλαβον είναι διά τόν δεκατιστήν85, εχουσι δέ τάς διά

φία. Τήν χρησιμότητα τη ς τήν κατάλαβε καί ό τότε Μ ητροπολίτης Ίω α νν ίνω ν  Γερβά- 
σιος ποΰ μέ εγκύκλιό του προτρέπει το ί’ς πολίτες τή ς πόλειος καί τώ ν χοιριών νά  γίνουν 
συνδρομητές της. «’Ε ντιμότατοι Έ φ οροεπίτροποι τώ ν κ α θ’ ήμας Ό ρθο δό ξο ιν  χριστιανι
κών κοινοτήτων τά ς πατρικάς ημών εύχάς καί ευλογίας δλοψύχως ΰμϊν άπονέμομεν. Π ρ ό ς 
άνάπτυξιν πνευματικήν τώ ν κατοίκων τή ς εΰάνδρου ’Ηπείρου καί βελτίωσιν τώ ν έκα- 
σταχοΰ κειμένων έπ’ ω φ ελ ε ίς  τή ς πατρίδος, ό ελλόγιμος κ. Γ . Δ. Χ ατζής άνέλαβεν άπό 
ένός ήδη καί ήμίσεος έτους τήν εκδοσιν τή ς έριτίμου έφημερίδος « Η Π Ε Ι Ρ Ο Σ »  βέβαιος 
ότι ή πανηπειρωτική ολομέλεια θέλει φανή πρόθυμος ά ρω γός πρός ένίσχυσιν τοιούτου 
κοινωφελούς έργου, όπεο έφείλκυσεν άπό τή ς έκδόσεώς του τήν άγάπην καί τήν έκτίμη- 
σιν τώ ν άναγνω στώ ν του. ’Αλλά δυστυχώ ς άκόμη ολος δ λαός μας δέν κατενόησε βα- 
θέω ς τήν ω φέλειαν καί τήν χρησιμότητα τή ς δημοσιογραφίας, ή οποία καί τοΰς πνευμα
τικούς όφθαλμοΰς τώ ν άνθρώπιον δ ιανοίγει καί τοΰς δ ιαφω τίζει δ ι’ δσα συμβαίνουσιν εις 
τόν κόσμον. Π ρός ένθάρρυνσιν οθεν αΰτοΰ καί έξακολούθησιν τοΰ εύγενοΰς του άγώ νος 
εγνω μεν νά άπολαΰσωμεν τήν εγκύκλιον ταύτην καί νά προτρέψωμεν ημάς πατρικώ ς, 
όπως αμα τή παραλαβή σπεύσητε νά έγγρα φ ή τε  καί ύμεϊς έγγρά ψ ητε δέ καί τή ν  σχολήν 
υμών διά  μίαν συνδρομήν χάριν καί τώ ν διδασκάλων καί υμών αυτών καθόσον μάλιστα 
καί ή συνδρομή είναι ελάχιστη (γρ . 48 κατ’ ε το ς ). Μή άμφ ιβάλλοντες οτι άμέσως θέ
λετε συμμορφωθεί πρός τήν δ ιαταγήν ημών ταύτην, προσεπευχόμεθα τήν  παρά  τοΰ *Τ- 
ψίστου ευλογίαν καί χάριν  καί διατελοΰμεν ’Ιω άννινα  τή 17 Νοεμ. 1910 i  Ό  Ίω α νν ί- 
νων Γερβάσιος έν Χριστώ ευχέτης (έφημ. « Η Π Ε Ι Ρ Ο Σ »  άριθ. 75)5 .12 .1910).

85. Λ Ε Κ Α Τ ΙΣ Τ Η Σ : Δεκατιστής είναι τό πρόσωπο πού μαζεύει τόν φόρο τή ς  δεκάτης. Ή  
δεκάτη είναι ενα είδος ποσοτικής φορολογίας πρω τόγονης μορφής, πού φ τάνει στό 1)10 
τή ς ακαθάριστης γεω ργικής σοδειάς. 'Ο  θεσμός τή ς  δεκάτης χρονολογείτα ι απο τους 
άρχαίους χρόνους, άπό δταν δ άνθρω πος άρχισε νά καλλιεργεί τήν γή , και θεωρούνταν 
δικαιολογημένα σάν μιά μορφή υποτυπώδους οικονομίας, καί ή μόνη πηγή  πλούτου. Σ τη ν



το γεώμορον άποθήκας οί πακτωταί καί δτι τέλος καταστρατηγοΰσι τό σενεΐ σαμπήκ 
κ«ί ήθέτησαν τήν μετά τής Κοινότητάς ων συμφωνίαν δέν εχουσι είς αύούς πλέον 
εμπιστοσύνην έννοοΰντες νά άαλάβη ή Κοινότης τήν πάκτωσιν ταύτην απ’ ευθείας. 
Κίς άπάντησιν οί ρηθέντες πακτωταί ίσχυρίσθησαν δτι ναι μέ είς τήν αρχήν έπάκτω- 
σαν τάς γαΐας  τής Μονής Πατέρων διά λογ)σμόν τής Κοινότητος αλλά μόλις έγέ- 
νοντο τά συμβόλαια καί μετέβησαν είς Αίθινον διά νά συνεννοηθώσι διά τά καθέ
καστα. οί κάτοικοι έδήλωσαν δτι άδυνατοΰσι νά κρατήσωσι τήν πάκτωσιν τούτην διά 
λογαριασμόν τής Κοινότητος καί τούς άφήκαν έλευθέρως νά κρατήσωσιν οι πακτω
ταί τήν πάκτωσιν διά λογαριασμόν των καί δτι οί άλλοι ισχυρισμοί των εΐναι ψευδείς 
καί ανυπόστατοι. Μ εθ’ δ οί ε'τεροι έκ Λίθινου διέψευσαν τόν ισχυρισμόν τοϋτον τών 
πακτωτών καί ώρκίσθησαν αιτήσει τών πακτωτών επί τοΰ 'Ιεροΰ Ευαγγελίου υπό 
τής Αύτοΰ Σεβασμιότητος δ δέν εΐπον είς τούς πακτωτάς νά κρατήσουν διά λογαρια
σμόν t o j v  τήν πάκτωσιν τούτην. Ή  Δημογεροντία κατόπιν τοΰ δρκου τούτου καί λα- 
βοΰσίχ ύπ’ οψιν τό σχετικόν πρακτικόν τής προκατόχου Δημογεροντίας εξ ού κατα
φαίνεται δτι ή πάκτωσις αΰτη έγένετο διά λογαριασμόν τής Κοινότητος, νά δώσωσι 
τό πολύ μέχρι τής προσεχούς Πέμπτης ενώπιον τής Δημογεροντίας τούς μέχρι τοϋ- 
δε λογ)σμούς τής πακτώσεως τούτης, προσέτι συνιστα είς τούς άλλους νά μή έπεμ- 
βαίνωσι καί ένεργώσι παρά τά είς χεΐρας τών πακτωτών συμβόλαια δσον οφορο τά 
δωμάτιο τής Μονής καί τά λοιπά παραρτήματα νά τά διοική δ τοποτηρητής ύποχρε- 
ούμενος νά δώση είς τούς πακτωτάς εάν λάβη ανάγκην εν δωμάτιον πρός κατοικίαν.

354. ΠΑΚΤΩΣΙΣ ΤΩΝ ΓΑΙΩΝ ΔΟΥΡΑΧΑΝΗΣ

Τοΰ τελευταίου πλειοδότου επί τής πακτώσεως τών είς ’Αρδομίσταν γαιών τής 
Τ . Μονής Δουραχάνης Γκόλια μή προσενεγκόντος εγγυητήν85® ένεκρίθη δπως κατα- 
κυρωθή αΰτη σύμφωνος τοΐς δροις τής δηλοποιήσεως είς τόν Ευάγγελον Ρούμπαν 
έκ Παλαιοχωρίου Συρράκου αντί 5.000 γροσίων έτησίως καθόσον καί ό προ τοΰ 
Γκόλια πλειοδότης Ζέρβας διά 5.000 γρόσια παρητήθη.

355. ΠΑΚΤΩΣΙΣ ΤΩΝ ΓΑΙΩΝ ΔΟΥΡΟΥΤΗΣ ΚΑΙ Π ΕΡΙΣΤΕΡΑΣ

Τοΰ τελευταίου πλειοδότου έπί τής πακτώσεως τών γαιών καί βοσκήσιμων τό
πων πλήν τοΰ Νεοχωροποΰλου τών 'I .  Μονών Δουρούτης καί Περιστεράς αντί 270 
λιρών έτησίως Τάσιου Κώστα Τόκη παραιτηθέντος ένεκρίθη δπως πακτωθώσιν αΰται

’Α ρχαία  ’Αθήνα ήταν φόρος τώ ν Σ α τρ α π ώ ν  καί είσπράττονταν γ ιά  τήν χρήσι τών κτη
μάτω ν άπό τούς καλλιεργητές καί δίνονταν ή στό δημόσιο (γ ιά  τά  εθνικά κτήματα) ή 
στους πολίτες πού είχαν τήν  κυριότητά τους. Μ ετά τήν τουρκική κατάκτηση έμεινε ό δε- 
κατισμός σάν ό σημαντικώ τερος φόρος. 'Ολόκληρη ή γή που κατακτήθηκε άπό τούς 
Τούρκους ήταν κτήμα τοΰ Σουλτάνου, πού μεταβίβαζε τήν κυριότητά τη ς  στούς σπαχή- 
δες σάν άμοιβή γ ιά  τ ίς  υπηρεσίες τους στούς α γώ νες επικράτησης τοΰ Ίσλάμ. Οί Σπα- 
χή δες έπαιρναν τήν δεκάτη άπό τούς φ τω χούς καλλιεργητές καί τήν θεωρούσαν προ
σωπικό τους δικαίωμα, καί μέ τό  χρόνο κατάντησαν τόν θεσμό άπάνθρω πο γ ιά  τούς φτω
χούς καλλιεργητές.

85α. Γ ιά  τήν πάκτωση γα ιώ ν άπό κάθε πρόσωπο ήταν απαραίτητη  καί ή ύπογραφή τοϋ εγγυ 
ητή. 'Ο  εγγυητής υπόγραφε τά  γραμμ άτια  τώ ν δόσεοίν τή ς μίσθωσης καί είχε τ ις  ίδιες 
ύποχρεώ σεις μέ τόν ενοικιαστή. ’Ε πίσης είχε καί τ ίς  ίδ ιες συνέπειες (άφαίρεση δικαιώ
ματος ψήφου) εάν γ ιά  όποιοδήποτε λόγο δέν έξοφλοΰνταν τό μίσθωμα.



συμφώνως τοίς δροις τής αγγελίας είς τά προσφερθέντα ενώπιον τής Δημογεροντίας 
νά πακτώση ταύτας άντί 270 λιρών έτησίως κ. Γούλαν Στέφανον δ ι’ εν ετος.

356. ΘΩΜΑΣ ΠΟΥΣΙΟΣ ΕΚ ΚΑΠΕΣΟΒΟΩΥ

Ή  Δημογεροντία λαβοΰσα ύπ’ οψιν τήν ύπό χρονολ. 11ης Αύγουστου 1911 αΐ- 
τησιν των έφοροδημογερόντων Καπεσόβου ώς και. τήν ύπό χρονολ. 27ην τρέχοντος 
αΐτησιν τοΰ Θωμά ΓΤούσιου διδασκάλου έκ Καπεσόβου ένέκρινεν δπως τω καταβλη- 
θώσι λόγιο μισθοΰ του διά τό παρελθόν σχολικόν ετος 1910— 1911 καθ’ δ έδίδαξεν 
είς Καπέσοβον είς τήν θέσιν τής Παρθεναγωγοΰ λίρας Ό θω μανικαί είκοσι (άρ. 20), 
αΐτινες έχουν όρισθή μισθός τής Παρθεναγωγοΰ παρά τής έφοροδημογεροντίας, 
καθόσον έκ τοΰ σχετικού πρακτικού τής προκατόχου Δημογεροντίας έξάγεται δτι 
είχε τήν άδειαν νά διδάξη μόνον είς τήν θέσιν τής άποχωρησάσης Παρθεναγωγοΰ, 
άφοΰ δμως άφαιρεθώσιν δσα ελαβε παρά τοΰ Ν. Ντούλα έναντι τοΰ μισθοΰ του, ώς 
δηλοΰσιν οί έφοροδημογέροντες, ήτοι γρόσια 596 δυνάμει διατακτικής τοΰ κ. Γ . Βογά 
καί είτε άλλο έ'λαβεν έναντι τοΰ μισθοΰ του παρά τοΰ κ. Γ. Βογά ή παρ’ άλλου τινός.

357. ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΣΙΜΟΣ ΔΡΑΓΑΤΗΣ ΣΚΑΜΝΕΛΙΟΥ

Ένεκρίθη δπως δοθώσιν έκ τοΰ Ταμείου τής Έφοροεπιτροπείας Σκαμνελίου αΐ 
2% λίραι αΐτινες ορίζονται είς τό ύπό χρονολ. 8 Αύγούστου 1911 πρακτικόν τής Κοι- 
νότητος ταύτης καί αΐτινες έγκρίνονται παρά τής Δημογεροντίας νά δοθώσιν ούχί 
διά τόν έν τω πρακτικω λόγον, δστις δέν στηρίζεται έπί νομικής βάσεως, άλλά λόγω 
έλεοδοσίας.

358. ΕΚΛΟΓΙΚΟΝ ΚΟΥΤΣΕΛ1 ΟΝ

Ένεκρίθη ή έπικύρωσις τοϋ ύπό χρονολγίαν 3ης Αύγούστου 1911 έκλογικοΰ 
τοΰ χωρίου Κουτσουλιοΰ. δι’ ού εκλέγονται έφοροεπίτροποι οί ’Ιωάννης Τσίμαρης 
καί ταμίας Κώστας Δάσκαλος καί Βασ. Μάντζιος. Μ εθ’ δ έλύθη ή συνεδρία.

Έ ν  Ίωαννίνοις τή 29η Σεπτεμβρίου 1911
Τά Μέλη

Ό  Πρόεδρος Τ.Τ . Ό  Γραμματείς Τ .Τ . ύπογραφαί
Ζήκος - Π ισπιρής

Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ Ι Τ Ο Υ  Κ Α Ι Σ Α Ρ Ε Ι Α Σ  —  Ι Ω Α Ν Ν Ι Ν Ω Ν  —  Κ Ο Ρ Υ Τ Σ Α Σ  
Γ Ε Ρ Β Α Σ Ι Ο Υ  Ω Ρ Ο Λ Ο Γ Α  ( 1 8 6 4 — 19 16 )

ΑΝΕΚΔΟΤΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ*
(Παρουσίαση: Π. Δ. ΤΖΙΟΒΑ)

Ά ρ ι θ .  ττρωτ.  93
’Απαντητική επιστολή είς συγχαρητήριον τω 'Ayico Καστορίας 

Ά ρ ι θ .  ττρωτ.  9 4
’Επιστολή Μ ιχαήλ Ά δρα α μ ίδη

Πανιερώτατε,
ΙΙρό καιροΰ ασμένως έκομισάμεν τήν έν ήμερομ. 9 παρισσεύσαντος έπιστολην

* Συνέχεια  έκ τοϋ προηγουμένου, σελ. 422.



υμών έξ ής εΐδον οτι υγιιχίνκται άριστα καί εύχομαι πάντοτε ύγιώς νά διέλθετε πά
σας τάς ημέρας τοΰ 6ίου σας καί άλύπως καθόσον οί ποιμένες της έκκλησίας στε
ρούνται μέν ιδιωτικής οίκογενείας είσίν δμως έπεφορτισμένοι τήν διακυβέρνησιν 
απείρων οικογενειών, ών ή τύρβη είναι ήδη γνωστή ΰμΐν άπό τής χειροτονίας σας. 
Τήν έγκλειστον πρός τον γαμβρόν σας έπέδωκα" καίτοι δέ έσκόπει νά έλθη αΰτόσε 
διότι έμεινεν αργός ουχ ήττον ήδη υπακούει είς τάς συμβουλάς σας καί αποφασίζει 
ζει νά μείνη οίκοι κατ’ εντολήν σας έπλήρωσα αύτώ λίρας ’Οθωμανικός, δέκα.

Ή  αυτή καί πάλιν ώς καί πέρυσι κατέλαβεν ημάς μέριμνα περί διευθυντοΰ 
τών σχολείων. ’Απετάθημεν καί πάλιν πρός τόν κ. Εύθυβούλην έπί μισθώ 80 λιρ. 
άποποιηθέντος 6’ εκείνου συνεφώνησεν ό κ. Οίκονομίδης έτερον ΚαΟάριον καλού- 
μενον έκ Λαμίας. ’Επίσης καί μίαν νηπιοπαρθεναγωγόν. Περιττόν θεωρώ νά εϊπω 
δτι τά σχολεία μας καρκινοβατοΰσιν ένεκα τής συχνής αλλαγής διδασκάλων. 

Δέξασθε τά σέβη τών άριστα ύγιαινόντων οικείων μου.
Κατασπάζομαι υμάς όλοψύχως καί διατελώ 

Έ ν Άργυρουπόλει τή 22.7.96

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  94
Απαντητική τω Μ ιχαήλ Ά βρααμίδη

Περισπούδαστε μοι φίλε,
Τήν από τής 22ης παρελθόντος μηνός φίλην μου έπιστολήν σου έ'λαβον καί με

τά πολλής τής χαράς διεξελθών τό περιεχόμενον αύτής έκφράζω έν πρώτοις τάς 
έγκαρδίους ευχαριστίας μου διότι τόσον προθΰμως έκπληροΐς πάντοτε τάς αξιώ
σεις μου. Μέ λυπεί μόνον ή αγγελία δτι τά Σχολεία τής πατρίδος καρκινοβατοΰσιν 
ένεκα τής συνεχούς αλλαγής τών διδασκάλων. Έπίτρεψόν μοι έν τή περιστάσει 
τα ότι | νά εΐπω σοι δτι αύτός απέχεις προ πάντων τήν έπί τούτω ευθύνην, διότι έχων 
επιρροήν ού τήν τυχοΰσαν δύνασαι άν θελήσης νά ένεργήσης οΰτως ώστε τά Σ χο 
λεία νά προοδεύωσι μάλλον καί ούχί νά καρκινοβατώσι.

Έ π ί τούτοις έπιδαψιλεύων σοι καί τή ευλογημένη οίκογενεία σου τάς δλο- 
ψύχους εύχάς καί ευλογίας μου διατελώ 
Έ ν Κορυτσά τή 23η ’Οκτωβρίου 1896.

Ά ρ ι θ .  πρωτ .  95
Επιστολή τω άγίω  Ά γ χ ιά λ ο υ  Κυρίω Βασιλείω

Περισπούδαστε μοι έν Χριστώ άδελφέ,
Πρό τινων μηνών έπεμψα είς τό ταμιείον τής ’Εκκλησιαστικής ’Αλήθειας λί

ρας Ό θω μ . τέσσαρας, συνδρομήν έμοΰ τών ιερών μονών Βοβοστίτσης, Χοτσίστης, 
Μοσχοπόλεως καί τού ίερέως Νικολάου διά τό έτος 1895 - 96. Άλλά τό λογιστικόν 
γραφεΐον άντί νά έκδώση διά τό είρημένον έτος τάς σχετικάς αποδείξεις, πρώτον 
μέν έξέδωκεν άπάσας έπ’ όνόματί μου διά τά έτη 93 - 94 - 95 - 96 - 97 ένώ δικαί
ως τό ταμεϊον δέον νά απαίτηση παρ’ έμοΰ τάς συνδρομάς τοΰ 95 καί τάς μέσας 
εισπραχθείσας συνδρομάς τοΰ 96. Εΐτα δέ κατανοήσαν δτι ούδεμίαν είχον οφειλήν 
είς τό ταμεϊον διά τά έτη 93 καί 94 έξέδωκε δύο αλλας άποδείξεις έπ’ όνόματι τών 
μονών Βοβοστίτσης καί Χοτσίστης, άλλά διά τό έτος 94 - 95. Έ νώ δέ μέχρι τής 
σήμερον πολλάκις παρέστησα δτι ή μονή Καμίτσανης έντελώς παρελελυμένη οΰσα 
αδυνατεί νά έπαρκέση είς τάς έαυτής άνάγκας έρμαιον δέ τυγχάνει τών παρ’ αύ
τή οίκούντων καί λιμωττόντων χριστιανών καί κατά συνέπειαν αδύνατος καθίστα
ται τυγχάνει ή εΐσπραξις τής συνδρομής παρά τής Μονής ταύτης τό σχετικόν φύλ- 
λον εξακολουθεί άποστελλόμενον, διότι, ώς φαίνεται, δ λογιστής έχει τήν δεξιότη
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τα οσάκις θ’ άποστείλω συνδρομάς έπ’ όνόματί μου κα'ι έπ’ όνόματι τών άλλων μο
νών νά έκδώση αποδείξεις έπ’ δνόματι τής είρημένης μονής καί νά παραστήση τάς 
συνδρομάς έμοϋ καί τών μονών ώς καΟυστερουμένας. Μή άμφιβάλλων δτι ή 'Τμετ. 
περισπούδαστος Σεβασμιώτης εχει τήν πεποίθησιν οτι ένδιαφέρομαι καί έγώ υπέρ 
τής προόδου τοϋ έκκλησιαστικοϋ ημών φύλλου παρακαλώ δπως διατάξη τήν διόρ- 
θωσιν τοΰ γενομένου λάθους καί έκδοθώσιν αποδείξεις έπ’ όνόματι τών Ιερών μο
νών διά τά έτη 95 - 96. δι’ οπερ καί μόνον ευθύνομαι, τών προηγουμένων συνδρο
μών έπιβαρυνουσών τούς προκατόχους μου. Έ ν τέλει καθήκον θεωρώ νά σημειώσω 
δτι καί ή είς τάς λοιπάς μονάς άποστολή τοΰ φύλλου χαρακτηρίζεται ύπό τών εν
ταύθα ξενογλωσσίαν ώς επαχθής φορολογία άφοϋ ούδείς υπάρχει έν αύταϊς δ άνα- 
γνώσων καταχρηστικώς δέ φέρουσι καί τό όνομα μονών, άτε δέ στερούμεναι μο
ναχών καί κτημάτων πρός συντήρησιν έπαρκών, εντεύθεν δέ καί έπ’ όνόματι αύτών 
άποστελλόμενα φύλλα μένουσιν, ώς έχουσιν, έν τή ιερά Μητροπόλει. Ταΰτα έσημεί- 
ωσα ίνα ύποδείζιο τή 'Τμετ. περισπουδάστω αγάπη δτι άνάγκη άλλως πως νά ύπο- 
στηριχθή τό φύλλον ούδαμώς δ’ αμφιβάλλω δτι ή έγνωσμένη σύνεσις καί ή ζηλευτή 
δραστηριότης τής 'Ύμ. αγάπης θέλει τάχιστα έξεύρη μέτρον κατάλληλον, δπως καί 
τό εκκλησιαστικόν φύλλον βαίνη αείποτε ορθοποδούν καί οί μή γινώσκοντες η άνα- 
γινώσκουσι, απαλλαγώσι τής μάτην καί είκή πρός αύτούς αποστολής τοΰ φύλλου.

Έ π ί τούτοις διατελώ κατασπαζόμενος Αύτήν έν φιλήματι άδελφικώ 
Έ ν  Κορυτσα τή 23η ’Οκτωβρίου 1896

Ά ρ ι θ .  ττρωτ.  9 6

’Απαντητική είς συγχαρητήριον έπί ονομαστική εορτή τη λεγράφ η μα  
τω άγίω  Ε’ιρηνουπόλεως κ. Ίερω νύμω  Γ οργία

Περισπούδαστέ μοι έν Χώ αδελφέ,

Ά σμενος έδεξάμην τό έπί τή ονομαστική μου Ιορτή τιμαλφές συγχαρητήριον 
τηλεγράφημα τής ύμετέρας περισπουδάστου αγάπης καί τών κοινών φίλων κ. Κοβα- 
λακίδου καί Ζουμπούλογλου συγκίνησις ακρα κατέλαβε με έπί τή άναμνήσει τής επο
χής εκείνης, καθ’ ήν έν όμονοία καί αγάπη αδελφική τώ αύτώ ποιμενάρχη ύπηρε- 
τοΰντες συνεδέθημεν άλλήλοις δι’ ειλικρινούς φιλίας, καί ού'τε ό χρόνος ούδ’ ή άπ’ 
άλλήλων άπόστασις κατίσχυσε νά διάρρηξη αν δέ διεκόπη ή μεταξύ ήμών αλλη
λογραφία τούτο τούλάχιστον κατ’ έμέ δέν ισχύει νά ψυχράνη τήν ζωηράν τής φιλίας 
θέρμην, άφοΰ ταύτης τά αισθήματα άν περ ώσιν ειλικρινή έγγράφονται έν ταΐς πτυ- 
χαΐς τής καρδίας καί ούχί έπί τών φύλλων άπλού καί ευθραύστου χάρτου. Μή άμφι- 
βάλλων δ’ δτι τοΰτ’ αύτό φρονεί καί ή 'Τμετέρα περισπούδαστος αγάπη, ευχαριστώ 
Αύτή θερμώς έπί ταΐς πολυτίμοις δι’ έμέ συγχαρητηρίοις Αύτής εύχαΐς καί παρακαλώ 
δπως τάς ευχαριστίας μου καί τάς ένθερμους εύχάς μο υδιαβιβάση έν τοΐς κοινοΐς 
φίλοις κ. Κοβαλακίδη και Ζουμπούλογλου, οιτινες τρανώς αείποτε έπεδείξαντό μοι 
τήν ήν τρέφουσι πρός με αγάπην καί έκτίμησιν.

Έ π ί τούτοις διατελώ κατασπαζόμενος Αύτήν έν φιλήματι άδελφικώ 
Έ ν Κορυτσα τή 23η ’Οκτωβρίου 1896

Τ.Γ . Τοΐς άγαπητοΐς κ. Κοβαλακίδη καί Ζουμπούλογλου δέν έγραψα ιδιαιτέ
ρως διότι έν τώ τηλεγραφήματι τά ονόματα αύτών ύπήρχον δυσανάγνωστα καί μό
νον έκ συμπερασμού καί τής πρός με ίδιαζούσης αύτών αγάπης υπέθεσα δτι είναι 
ούτοι.



« ΗΠΕ Ι Ρ ΩΤ Ι ΚΗ ΕΣΤΙ Α»· ' "643

Αρ ιθ .  πρωτ .  9 7

Απαντητική επιστολή είς Χρυσόστομον Καλαφάτην

Φίλτατέ μοι Χρυσόστομε,
Φευ! ήτο πεπρωμένον ώς φαίνεται, σύ να μοί άναγγείλης τόν θάνατον τοΰ προσ

φιλέστατου μοι φίλου Ίωάννου, ένφ δέ περιέμενον νά εΰρω έν τή έπιστολή σου πα
ρηγορητικάς τιντς λέξεις, άπήντησα άπ’ εναντίον ψύχραν έ'κθεσιν τοΰ θανάτου του 
έκ φθίσεως έσκεψάμην άμα τή άναγνώσει κατ’ έμαυτόν εις τινα νά παρηγορήση έγώ 
τόν Χρυσόστομόν μου ή έκεΐνος εμέ, επί ώρας ολοκλήρους έβασάνισα τό πνεΰμά μου 
εν τινι χωρίω τής έπαρχίας μου Βοβολίτση ένθα έλαβον καί άνέγνων τό γράμμα σου, 
έ'κλαυσα ώς μικρόν παιδίον ένώπιον τών περιστοχοΰντων με επαρχιωτών, έπτυξα 
τήν έπιστολήν σου καί έκλείσθην έπί δυο ήμέρας έν τφ  δωματίω μου μηδενί έπιτρέ- 
πων τήν είσοδον καί έξοδον άλλ’ έπ'ι τέλους έσκεψάμην δτι καί τό πολύ τής λύπης γεν- 
να παραφροσύνην καί άπεφάσισα νά λάβω είς χεΐρας τόν κάλαμον καί νά γράψω τάς 
όλίγας ταύτας λέξεις ούχί παρηγόρησών, άλλ’ ΐνα μή φανώ αμελής τών τυπικών καί 
κοινωνικών καθηκόντων δτι ή πληγή τής καρδιας σου δέν έπουλοϋται μέ τυπικάς 
παρηγορητηρίους λέξεις καί τήν μυριάκις μέχρι τοΰδε γενομένην έκτραγώδησιν τών 
παθημάτων τοΰ μακαρίτου ’Ιώβ, οΐδα άριστα καί βεβαιοΰμαι καί έκ τής καταλαβού- 
σης με όδυνηρας ανίας, ήν δέν δύναται ούδείς ρήτωρ καί δξυγράφος γραμματεΰς δ ι’ 
άψύχων έπί χάρτου έρριμένων λέξεων νά φυγάδευση' έχω ήδη πείραν τής τοιαύτης 
άνίας καί έκ τοΰ πρό τινων μηνών έπισυμβάντος θανάτου τής πολυκλαύστου άδελφής 
μου Σοφίας καί έκ τοΰ θανάτου τοΰ πολυκλαύστου έπίσης φίλου καί άδελφοΰ μου 
Ίωάννου' ήδη ό γαμβρός μου μένει παρ’ έμοί πενθηφορών έπί τή άπωλείς* προσφιλοΰς 
συζύγου καί άτεκνος καί ή ’Ό λ γα  ή σή καί έμή μένει άκοιτις μετά τοΰ τέκνου τής 
’Αναστασίας' ώστε άμφότεροι ημείς καίπερ μή περιπαρέντες δήθεν κοσμικαΐς μερί- 
μναις, έσμέν βεβυθισμένοι είς αύτάς, καί λυπούμεθα μάλλον τών κοσμικών, διότι οΰ- 
τοι πασαν τήν αύτών μέριμναν στρέφουσι πρός τήν σύζυγον καί τά τέκνα τών συγ
γενών ώς τά πολλά άμνημονοΰντες, ένώ ήμεΐς μόνα προσφιλή ό'ντα έ'χομεν πρώτον 
τούς συγγενείς καί ειτα τούς ήμών χρείαν έχοντας κατά τήν ρήτραν τοΰ ’Αποστό
λου, άλλά καί τούτων ούτως έχόντων μηδαμώς σοι μελέτω' βαίνε γοργώ τώ ποδί είς 
τήν οδόν τής προόδου καί ΐσχυε καί άνδρίζου και Κύριος ό Θεός βοηθός και σκεπα
στής, δπως σε έξαγάγη έκ τών άνθρωπίνων δυσχερειών έχων δέ πάντοτε πεποίθησιν 
καί είς τήν αρωγήν καί ΰποστήριξιν τών τάς άρετάς σου έκτιμώντων φίλων, χώρει 
θαρρούντως πρός έπιτέλεσιν τοΰ προορισμοΰ σου άείποτε δοξαζόμενος καί παρά πάν
των τιμώμενος. "Οσον άφορά είς τήν ’Ό λγαν περί αύτής προνοήσει μέν ό "Tipι
στός. προνοήσεις δέ καί σύ καί οί είλικρινώς άγαπώντες σε φίλοι. ’Επειδή άνάγκη 
ν’ άπαντήσω καί είς τήν τελευταίαν έπιστολήν σου. εύχαριστώ σοι θερμώς διότι άπήλ- 
λαξάς με δεινοΰ εφιάλτου διά τής άποστολής τών δέκα καί πέντε λιρών, περί ών γρά
φω σήμερον τώ άγαπητφ Κυρίλλω έν τοϊς λεξικοΐς τής φιλίας δέν ύπάρχει άναγε- 
γραμμένη ή λέξις συγγνώμη έκτος αν σύ έχεις ιδιαίτερον ταύτης λεξικόν. Π ερί τοϋ 
άποσταλέντος μοι φυλλαδίου σημειώ μόνον δτι κατεγοήτευσέ με ή γλαφυρότης τής 
λέξεως καί ή εϋροια τής έκφράσεως έν συνόλω αί άπαντήσεις είναι άξιαι λόγου καί 
θά ήσαν πολυτιμότεροι αν ήθελον λείχ[>η αί πολλαί εύφυολογιών επαναλήψεις (ώς 
φερ ειπεΐν περί Δέξτερ) καί ή έν τισι πέραν τών ορίων τής έπιστημονικής συζητή- 
σεως δηκτική φρασεολογία' δέν πιστεύω δτι θά θυμώσης διά τάς μικράς μου ταύτας 
παρατηρήσεις' ξεύρεις δτι εΐσαι μαθητής μου, ή θέσις σου δέ θά ήτο δυσχερεστέρα 
αν ήσο κοντά μου τώρα άλλά πρόσεχε' αφες κατά τό μέρος τήν δηκτικότητα καί ψυ- 
χρώς ώς επιστήμων συζήτει τά έκάστοτε έμπίπτοντα ζητήματα' έγώ γιγνώσκων τόν 
χαρακτήρά σου τόν πλήρη νεανικής ζωηρότητος καί περί τοΰ νϋν έκτυπουμένου ερ-
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γου σου εγραψά σοι δπως ύποβάλης τοΰτο είς τήν εγκρισιν τοϋ γέροντός σου ώς δε 
μοί εγραψας καί εκείνος συνέστησέ σοι, εν περ καί έγώ ηρεμίαν ΰφους.

Έ π ί τούτοις άσπαζόμενοί σε αδελφικώς διατελώ 
Έ ν  Κορυτσα τή 2ΐ!η ’Οκτωβρίου 1890

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  98
’Απαντητική εις συγχαρητήριον τω ’Ιωάννη Βαρυτίμω

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  99
’Απαντητική εις συγχαρητήριον τω Κωνσταντίνω Μαρτίτση

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  100
’Απαντητική είς συγχαρητήριον τώ Δημητρίω Γερακάρη

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  101
’Απαντητική είς συγχαρητήριον τω Ε ΰ α γγέλω  Σωφρονίου

Ά ρ ι θ .  πρωτ .  102
Τω Π ρω τοσυγκέλλω  κυρ Ίεροθέω

Ή μέτεοε 'Ιερόθεε.
Έλάβομεν Π ατριαρχικήν επιστολήν, δι’ ής δηλοϋται ήμΐν δτι ή έκ τοϋ χωρίου 

Μπούχαλη Μαγδαληνή Ίωάννου τηλεγηα(( ικώς άνηνέχθη εις τά Π ατριαρχεία δια- 
μαρτυρομένη κατά τοϋ αυτόθι Έκκλησιαστικοΰ δικαστηρίου, ώς άποφασίσαντος τήν 
διάζευξιν αυτής άπό τοϋ συζύγου της. Το ΠατριαρχεΤον συνιστα απλώς ήμΐν, δπως 
διευκολύνωμεν τήν κοινοποίησιν τής έκδοθείσης άποφάσεως εΐγε ή ένδιαφερομένη τυγ
χάνει δμολογουμένως άπορος. Έντελλόμεθά σοι δθεν. δποις, αν άχρις ώρας δέν έκοι- 
νοποιήθη τή ρηθείση Μαγδαληνή ή άπόφασις διότι δέν κατέβαλε τά προς τοΰτο ά- 
παιτοι'μενα έξοδα, κοινοποίησης ταύτην δωρεάν τή ένδιαφερομένη, οδηγών αμα αυ
τήν ίνα ειγε βούλεται ποιήσηται χρήσιν εφεσιν διά τά περαιτέρω, άφοϋ δμως αϋτη 
παρουσίαση πιστοποιητικόν τοϋ χοορίου της δτι τυγχάνει άπορος" έν ή δέ περιπτώσει 
δέν προσαγάγη αυτη τό πιστοποιητικόν άνάγκη νά ζητήσης σΰ έν ά'λλο παρά τοϋ χω
ρίου δτι τυγχάνει εύπορος. Έ χ ω ν  δέ τοΰτο άνά χεΐρας δέν θά προβής είς κοινοποί- 
ησιν τής άποφάσεως χοιρίς νά λόβης τά πρός τοΰτο άπαιτούμενα έξοδα.

Προσεπιδηλοϋντές σοι δ’ έν τέλει δτι μετά τήν κοινοποίησιν τή ένδιαφερομένη 
τής άποφάσειος καί παρέλευσιν τής προθεσμίας πρός χρήσιν τών ενδίκων μέσων η 
μείς μόνον έσμέν αρμόδιοι δπως έκδώσωμεν τό νόμιμον διαζύγιον, εϋχόμεθά σοι τά 
κράτιστα καί διατελοϋμεν

Έ ν Κορυτσα τή 24η ’Οκτωβρίου 1896

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  103
Τω 'Αγίω Π ελαγω νείας Κυρίω Κοσμά

Έπιστολή ϋπ’ άριθ. πρωτ. 14

Περισπούδαστε μοι έν Χω αδελφέ,
Ευχαρίστως έκομισάμην τήν αδελφικήν Αυτής επιστολήν μετά τής ποιμαντικής 

αυτής ράβδου. ’Απαντών δέ ευχαριστώ Αυτή άπό μέσης καρδίας διά τε τά συλλυπη
τήρια αυτής έπί τώ παθήματί μου υπέρ τής ’Εκκλησίας καί τή πρόφρονι άποστολή 
τής ποιμαντική; αυτής ράβδου, ήν ασφαλώς θέλω έπιστρέψη άμα προσεχώς αντικα
ταστήσου τήν έμέν διαρπαγεΤσαν. ’Κ ν ίζετα ι έκ Κων)πόλεως ίκανοποίησις, άλλ’ είσέτι



ούδέν γνωρίζομεν' οι ενταύθα αρμόδιοι συνεπώς συναισθανόμενοι τήν ενοχήν των ί 
δωμεν. Ευχαριστώ επίσης καί διά τάς πληροφορίας της περί τοΰ κυρίου Ναοΰμ Μά
νου, δστις πιστεύω δτι δέν θέλει βραδύνη τήν είς Θεσσαλονίκην μετάβασίν του.

Έ π ί τούτοις οσπαζόμενος αύτήν έν φιλήματι άγίω διατελώ 
Έ ν Μοναστηρίω τή 17η ’Οκτωβρίου 1896 ό Πελαγωνείας Κοσμάς

Ά ρ ι θ .  ττρωτ.  104

Πρός τό έντιμον προεδρεΐον τοΰ έν Κ ω ν)πόλει ’Ηπειρωτικού Φιλ. Σ υλλόγου

’Αξιότιμε κ. Πρόεδρε,
Ε γκαίρω ς ελαβον τήν άπό τής 21ης παρελθόντος ’Ιουλίου περισποΰδαστον επι

στολήν τοΰ οΰ πάνυ έπαξίως προΐσταται ή 'Τμετέρα φίλη έντιμότης Ήπειρωτικοΰ 
Φιλεκπαιδευτικοί Συλλόγου μετά συναλλαγματικής έκ 19 λιρών ’Οθωμανικών διά 
τήν έτησίαν πρός τόν Σύλλογον συνδρομήν μου άποδείξεως έκ μιας λίρας Τουρκίας. 
Ευχαρίστως δέ προαγόμενος σήμερον είς άπάντησιν άγγέλω τή 'Τμετέρα έντιμότητι, 
δτι άπέστειλα τό άνωτέρω είκοσάλιρον ποσόν πρός τήν Κοινότητα Ζέππας μέ έντο- 
λήν, δπως μετρήση τοΰτο τώ διδασκάλω τής Σχολής αύτής απέναντι ετησίου μισθοΰ 
τοΰ Σχολικού έτους 1895— 26 καί άποστείλη μοι τήν σχετικήν αύτοΰ άπόδειξιν μετ’ 
έκθέσεως τής πνευματικής καταστάσεως τής έν λόγω Σχολής. Κ ατ’ αύτάς είχον ά- 
πάντησιν τής είρημένης Κοινότητος μετ’ άποδείξεως τοΰ διδασκάλου τής Σχολής, 
δστις άντί έκθέσεως άπέστειλέ μοι γενικόν μαθητολόγιον, ώς τό άποκαλεΐ, δπερ έγ
κλειστους άποστέλλων τή 'Τμετέρα έντιμότητι μετά τής άποδείξεως αύτοΰ δηλώ, δτι 
έγένετο ή άνανέωσις τοΰ διορισμού τοΰ αύτοΰ διδασκάλου διά τό σχολικόν τοΰτο ετος 
καί δτι θά φροντίσω, δπόταν θεοϋ θέλοντας μεταβώ είς πνευματικήν έπίσκεψιν τής δια- 
ληφθείσης Κοινότητος νά άποστείλω τω καθ’ υμάς Συλλόγω τήν προσήκουσαν εκθε- 
σιν περί τής πνευματικής καταστάσετος τής έν αύτή Σχολής.

"Οσω δ’ αφορά εις τήν Σχολήν τοΰ χωρίου ’Αργόβας, έπειδή άχρις ώρας ού- 
δεμίαν εχω σχετικήν πληροφορίαν, έπιφυλάσσομαι ακολούθως νά γράψω ΰμΐν τά δέ
οντα. Έ π ί τούτοις έκφράζων τάς θερμάς μου ευχαριστίας διά τήν μέριμναν, ήν δ ύ- 
μέτερος Σύλλογος έπιδείκνυται πρός πνευματικήν μόρφωσιν τών χριστιανών τής τα- 
πείΛ’ή ς  μου έπαρχίας διατελώ

Έ ν Κορυτσά τή 20η Σεπτεμβρίου 1896

Ά ρ ι θ .  ττρωτ.  105
Τώ Ίακώ δω  Βασιάδη

Περισπούδαστε φίλε,
Εύχ,αρίστως άνέγνων τήν έν τώ γράμματι τής Αύτοΰ Σεβασμιότητος τοΰ άγιου 

Ά γχιάλου έπισυνημμένην σημείωσιν τής ΰμετέρας αγάπης. Ε ίς άπάντησιν προαγό
μενος δηλώ, δτι δσον μέν άφορα τό άντίτιμον τών 52 ιερατικών τοΰτο θ ’ άποστείλω 
άμα τή εκποιήσει αύτών, ίσως ή ύμετέρα αγάπη άπορε! πώς μέχρι τοΰδε δέν έξεποι- 
ήθησαν ταΰτα άλλά ή άπορία λύεται αμέσως διά τής δηλώσεως δτι οί πλείονες τών 
ιερέων τής έπαρχίας μου ήδη έπρομηθεύθησαν αντίτυπα τούτων παρά τών έν Κων- 
σταντινουπόλει πατριωτών των.

"Οσον δ’ αφορά τήν άποστολήν δύο φύλλων τής Εκκλησιαστικής ’Αλήθειας είς 
τον ενταύθα κλήρον οφείλου έκ καθήκοντος νά σημειιόσω δτι ήμΐν μέν βεβαίως εύτε- 
λεστατον φαίνεται τό ποσόν τών 13 γροσίων, δπερ άναλογεΐ επί έκάστω τών ένταΰθα 
ιερεων, άλλ’ άν τις άναλογισθή τό γλίσχρον τών εισοδημάτων άφ’ ένός καί τό πολυ- 
μελες τών οικογενειών αύτών άφ ’ ετέρου, αμέσως πείθεται, δτι δυσβάστακτον τό βά



ρος τοΰτο τυγχάνει τοϊς 'ιερεΰσι, οΐτινες είναι ήναγκασμένοι νά πληρώνωσιν έτησίως 
καί διά τήν Θεολογικήν Σχολήν κα'ι διά τήν μή ΰφισταμένην Ιερατικήν Σχολήν κα'ι 
διά τά Ιερατικά καταλιμπάνοντες πολλάκις τά τέκνα αυτών γυμνά καί ανυπόδητα. 
&έν θά ήτο προτιμότερον αντί τούτων νά έπιβληθή τό φύλλον έν πρώτοις είς άπαντα 
τόν έν Κων)πόλει κλήρον; Δέν θά ήτο προτιμότερον νά έξευρεθή άλλος τις τρόπος 
πρός ΰποστήριξιν τοΰ φΰλλου καί οΰχί ό διά τοΰ έξαναγκασμοΰ απόρων ιερέων, μη
δαμώς έννοοΰντων τό περιεχόμενον τοΰ Εκκλησιαστικού ήμών φΰλλου, δέν αμφιβάλ
λω, δτι τάς σκέψεις μου ταΰτας λαμβάνουσα ΰπ’ διρει ή 'Ύμετέρα Έλλογιμότης θά 
συμμορφωθή πρός τήν έπιθυμίαν τών ένταΰθα Ιερέων έπισπωμένη οΰτως τήν θερμήν 
αύτών ευγνωμοσύνην.

Έ π ί τοΰτοις διατελώ μετά τής προσηκούσης ύπολήψεως καί αγάπης 
Έ ν Κορυτσά τή 25r| 7)6ρίου 189G

Ά ρ ι θ .  ττρωτ. 106

Τω Δημοσθένη Οίκονομίδη

’Αγαπητέ μοι Λ. Οίκονομίδη.
Ά σμενος έδεξάμην καί μετά θυμηδίας άνέγνων τήν τελευταίαν σου έπιστολήν 

δ ι’ ής συγχαίρεις μοι έπί τή ονομαστική Μ·ου εορτή καί θερμάς υπέρ έμοΰ άναπέμ 
πεις εΰχάς πρός τόν "Ύψιστον. Εΰχαριστώσοι, αγαπητέ, άπό καρδιας καί διά xtu 
συτω πολυτίμους εΰχάς σου, αλλά προ πάντων διότι εχεις με πάντοτε διά μνήμην ά 
ποδεικνΰων δτι τυγχάνεις φίλος αληθής μετά πολλοΰ του ένδιαφέροντος παρακο 
λουθών τά τών φίλοον, ουδέποτε αυτών έπιλανθανόμενος' άλλά καί έγώ δέν άπολεί 
πομαι ώς πρός τοΰτο' μόνον ή ακανθώδης έπαρχία μου, τό πολυπληθές τής έτταΰθί 
κοινότητος έν ή δσαι κεφαλαί καί τόσαι γνώμαι, τά καθ’ έκάστην άναφυόμενα πο& 
<«λα ζητήματα, ταΰτα πάντα άπασχολοΰσι με οΰτως, ώτσε δέν ευκαιρώ νά άφιερ# 
στιγμάς τινας πρός έπιτέλεσιν τών φιλικών μου καθηκόντων. Βαρέως δέ φέρων τό» 
είς τά απόκεντρα ταΰτα μέρη ΰπερεξακοντισμόν μου, εύχομαι δποος τύχω κρείττονος 
τΰχης καί επαρχίας έγγυτέρας τή βασιλευοΰση, δπότε ή μετ’ άλλήλων αναστροφή ε- 
σται εΰχερεστέρα καί ή προσωπική συνάντησις εΰκολωτέρα. Πότε θά τΰχω τής τοι- 
αΰτης ευδαιμονίας άδηλον άλλά ζή Κύριος ό Θεός, δστις προνοήσει και αΰθις περί 
τούτων πάντων. Ό  εΰθυβοΰλως φύσει ίσχυρογνώμων καί περί έαυτοΰ μεγάλην εχων 
καί τρέφων ιδέαν θά μείνη αεί διαθέσιμος, ά μή μεταβάλη χαρακτήρα άλλ’ αυτός, ώτ 
φαίνεται θέλει ν’ άποδεικνΰη αληθή τόν ισχυρισμόν τοΰ Άριστοτέλους, δτι δ χαρ« 
κτήρ είναι αμετάβλητος' άλλά σοί δίκαιος οφείλεται έπαινος καί ευγνωμοσύνη έκ μέ
ρους τών πατριωτών μας. διότι φροντίζεις πάντοτε περί τών σχολείων τής πατρίδοτ, 
ήτις δυστυχώς όλίγιστα εχει τέκνα κατανοοΰντα τό αληθές συμφέρον της. Π ερί τών 
300 γροσίων προκειμένου, θά πέμψω ταΰτα μετά τινας ημέρας διά τοΰ άρχιγραμμα- 
τέως τής 'Τέρας Συνόδου άμα τή έκ τής περιοδείας έπιστροφής τοΰ διακόνου μ ιυ ' 
περιττόν νά σημειώσω δτι κατατρΰχομαι ?νεκα τών γνωστών περιστατικών υπό δει
νής οικονομικής καχεξίας στενάζων δτι υπό τό βάρος τοΰ χρέους μου διά ταΰτα καί 
δέν θά δυνηθώ εφέτος νά φανώ χρήσιμος τω άνεψιώ σου ’Αναστασίφ Οίκονομίδη, 
περιστοιχούμενος υπό στρατιάς δλο^ν άναγκαιοιίντων υπαλλήλου καί ποικίλας όίλλας 
οίκογενειακάς εχων μέριμνας' άν ήμην άπηλλαγμένος τοΰ χρέους καί δέν έπλήρω- 
νον έπαχθεΐς τόκους, τότε βεβαίως ή θέσις μου θά ήτο άλλοία, καί θά έδεΐκνυον δτι 
καί έγώ αγαπώ νά προστρέχο.) βοηθός έν ταΐς άνάγκαις πτωχών μαθητών ώσπερ άλ
λος διά τής συνδρομής του έγένετο αίτιος τής νΰν παροΰσης πνευματικής καί υλικής 
καταστάσεώς μου.

Τ άς ενθέρμους εΰχάς και εΰλογίας μου, διαβίβασον τή σεβαστή μοι μητρί σον



κ. Σοφία τώ περισπουδάστω μοι θείω σου τώ γαμβρφ και τή αδελφή σου και πασι 
τοΐς τά κατ’ έμέ διαισυνθανόμενοις' ήκουσα δυσάρεστόν τι, δπερ δέν τολμώ είσέτι νά 
πιστεύσω' ό ’Ιωάννης Πολυχρονιάδης άπέθανε; δέν σέλλυποϋμαι τώ πατρί του είσέτι, 
διότι φοβούμαι μήπως ή φήμη δέν εχεται αλήθειας' γράψόν μοι παρακαλώ, περί τού
του καί έκ μέρους μου διαβίβασον τώ σεβαστώ μοι φίλη) X. Δαμιανώ έφένδη τά συλ
λυπητήριά μου ώς καί τή δυστυχεί "Ολγα πρός ους θά γράψω, άμα ώς βεβαιωθώ έξ 
έπιστολής σου περί τής αλήθειας τοΰ πράγματος, ούχί παρηγορήσων. διότι καί έγώ 
μένω απαρηγόρητος, ώς άπολέσας ενα τών ισαδέλφων φίλων μου, άλλ’ ίνα τουλάχι
στον έπιτελέσω στοιχειώδες κοινωνικόν καθήκον.
Έ π ί τοιύτοις διατελώ κατασπαζόμενος σε καί ευχόμενος παν έφετόν καί καταθύμιον 

Έ ν Κορυτσα τή 29η ’Οκτωβρίου 1896

Ά ρ ι θ .  ι τρωτ.  107
Τω Γερβασίω Σαρασίτη

’Αγαπητέ μοι Γερβάσιε,
Ά σμενος έδεξάμην καί μετά πολλής τής θυμηδίας άνέγνων τήν υπό ήμερομ. 

8η λήγοντος χρονολογουμένην τιμαλφή μοι έπιστολήν σου, πρός ήν άπαντών γνω
ρίζω σοι. δτι καίτοι έπί μακρόν διεκόπη ή μεταξύ ημών αλληλογραφία, έν τούτοις ή 
έκτίμησις καί ή φιλία καί ή αδελφική αγάπη κατ’ ούδέν έμειώθησαν, άφοϋ είναι γνω
στόν, οτι τά αισθήματα ταΰτα δέν έγγράφονται έπί άπλοϋ καί εύθρύπτου χάρτου, 
άλλ’ έν ταΐς πτυχαΐς τής καρδίας τών είλικρινώς άλλήλους φιλούντων καί έκτιμώντων. 
Ά λλ’ ίσως εΐπης τώρα κατά σεαυτόν διατί τουλάχιστον δέν μοί εγραψας δύο λέξεις 
συγχαρηηρίους έπί τή χειροτονία μου εις πρεσβύτερον; Ε πειδή  είιρισκόμην έν πε
ριοδεία, ενθα ούδ’ ίχνος εΰρηται έφημερίδος ήδη έκτελώ τό στοιχειώδες τοΰτο καθή
κον συγχαίρων σοι άπό καρδίας μέσης καί ευχόμενος σοι προαγωγήν έπί τά κρείττω 
καί κουδούνια χρυσά μέ χρυσήν επαρχίαν. "Οσα γράφεις περί τών κατά σέ καί τήν 
διεύθυνσίν σου, ούδαμώς απορώ, διότι γιγνώσκω έκ πείρας δτι τά ανθρώπινα είναι 
τοιαΰτα καί δτι τά πάθη καί τής έ'ριδος ό δαίμων δέν έφυγαδεύθησαν έν τώ κόσμφ 
τούτω, άλλ’ αεί περιπλανώνται καί στρατοπεδεύουσι πολλάκις καί έν ταΐς εύγενεστέ- 
ραις καρδίαις ώστε μηδαμώς σοι μελετώ χώρει θαρρούντως πρός έπιτέλεσιν ειλικρινή 
τοΰ καθήκοντός σου υπέρ τής προόδου τής Σχολής έφελκύων τών έπαϊόνων καί τών 
ενδιαφερομένων τήν ειλικρινή αγάπην καί έκτίμησιν. Ε πειδή  δέ θέλεις νά μάθης τι 
και περί τών κατ’ έμέ, γνωρίζω σοι δτι διάγω μέν άριστα παρά πάντων τιμώμενος 
καί άγαπώμενος, άλλ’ οΐκονομικώς ώς έκ τών περιστάσεων εΰρίσκομαι εις ούχί εύά- 
ρεστον θέσιν. ά'τε πολλά δαπανών καί ολίγα κερδαίνων.

Έ π ί τούτοις διατελώ κατασπαζόμενος σε 
Έ ν  Κορυτσα τή 29η ’Οκτωβρίου 1896

Ά ρ ι θ .  πρωτ.  108
’Επιστολή τοΰ Κωνσταντίνου Μ αρτίτσα  

Σεβασμιώτατε,
Προ ημερών έγραψα τή 'Τμετέρα Σεβασμιότητι ύποβαλών τάς έπί τή δνομα- 

στική Αυτής έορτή υίικάς μου εύχάς, καί περί τής έγκαιρου παραλαβής τής έν λόγω 
υίϊκής μου έπιστολής δέν άμφιβάλλιο’ έρχομαι δέ καί πάλιν δπως ύποβάλω τι Αύτή 
μετά τοΰ συνήθους μοι υίικοϋ πρός Αύτήν θάρρους καί τής πεποιθήσεως δτι ένδια- 
φέρεται πατρικώς πάντοτε περί έμοϋ.

“Αμα ώς έπανακάμψας έκ τής πατρίδος μου κατά τάς ενάρξεις τοΰ παρελθόν



648 « ΗΠ Ε Ι Ρ ΩΤ Ι ΚΗ Ε Σ Τ Ι Α ί

τος έτους ή Α.Θ. Παναγιότης δ τέως προστάτης μου κ. Νεόφυτος έδήλωσέ μοι, δτι 
μεθ’ δλας τάς άγαθάς διαθέσεις ας είχε τε καί εχει πρός με δέν δύναται έπί πλέον 
νά μοί παράσχη καί τούπίον τήν έν ττ) Σχολή συντήρησιν καί συνεβούλευσέ μοι κα
ταλλήλως δπως περί τούτου πρός τήν Α. Σεβασμιότητα τόν άγιον Κορυτσας. Έμοΰ 
δέ άντειπόντως δτι ή Α. Σεβασμιότης θέλει συντηρεί τοΰντεΰθεν τόν ιεροδιάκονον τής 
Α .Θ .Π . κ. Νεόφυτον. Αδτη έπέφερεν είς άπάντησιν μου αμέσως, δτι ταΰτα καλώς 
πρότερον σκεφθεΐσα έφρόντισεν δπως έγκαίρως ήδη τόν μέν ιδιαίτερον Αυτής Ιεροδ. 
Νεόφυτον άναθέση υπό τήν προστασίαν τοϋ έν Κων)πόλει έμπορευομένου δμογενόϋς 
κ. Πασχαλίδου, εμέ δέ υπό τήν τοϋ άγίου Κορυτσας μεθ’ οΰ πρότερον έσυνεννοήθη 
δπως συντηρή τόν κ. Νεόφυτον λησμονήσας πρός στιγμήν έμέ: συγχρόνως δέ ένε- 
τείλατό μοι δπως γράψω περί τούτου τή 'Τμετέρα Σεβασμιότητι τοΰθ’ δπερ έγώ δέν 
έπραξα, άτε έκ τοϋ σύνεγγυς πλέον γινώσκων τάς οίκονομικάς Αύής δυσχερείας άπε- 
τάθην δέ έπί τούτω αίτήσεως τή Α.Θ.Π. τώ νΰν Πατριαρχεύοντι, δστις μετ’ επα
νειλημμένος αιτήσεις καί παρακλήσεις καίτοι ΰπεσχέθη νά μοί παράσχη τήν δέουσαν 
προστασίαν, έν τούτοις δέν εδωκέ μοι έκτοτε ή τά βιβλία καί 3 μετζήτια, άτε διατη- 
ρών πρός τρισίν συγγενικαΐς οίκογενείαις έν Πρώτη καί Κων)πόλει, άνεψιώ έν Γερ
μανία 8— 10 υποτρόφους έν τή Μ. Σχολή καί τώ Ζαππείω καί 10 ετέρους (δήθεν) 
υποτρόφους έν τή ΰμετέρα Σχολή" συνεπεία δέ τούτου ήναγκάσθην νά χρεωθώ πρός 
συντήρησίν μου κατά τό παρελθόν ετος, δανειζόμενος τή δε κακεΐσι, κατά τά έν τή 
σχολή είωθότα, διότι οσάκις θά έζήτουν τι, έγίνετο ανάγκη έκτενών απολογιών καί 
αιτήσεων.

Ούτως δέ κακώς, ώς δΰνασθε νά φαντασθήτε διελθών τό ετος τοΰτο εισέρχομαι 
χάριτι θεία, είς τό π ' έτος' έν απορία δέ περί τής είς τοΰπιόν συντηρήσεώς μου ευ
ρισκόμενος, έδήλωσα τά κατ’ έμέ τώ τής Σχολής διευθυντή, τώ φιλοστόργφ τοΰτω 
τών μαθητών πατρί' οΰτος δέ συνεβούλευσέ με. δπως περί τούτου γράφων παρακα- 
λέσω καί έκ μέρους αΰτοΰ τόν άγιον Κορυτσας δπως ή Α. Σεβασμιότης έν τή αγαθή 
ώς είπε αυτολεξεί δ διδάσκαλος, Αυτής καρδία άποφασίση ΐνα συντηρή με κατά τά 
ΰπολειπόμενα δύο ταΰτα ετη. έμβάζουσά μοι μίαν μόνον λίραν κατά μήνα ή καί δτι 
προαιρείται ή καλώς γινώσκουσα τάς άνάγκας τών μαθητών τής Θεολογικής Σ χ ο 
λής χριστιανική Αυτής καρδία. Γοάφων δέ περί τοΰτου δέν πολυλογώ ατε βέβαιος 
δτι ή .Τμετέρα Σεβασμιότης προ ολίγων ετών, ευτυχώς άποφοιτήσασα τής Σχολής 
δύναται κάλλιστα νά υπολογίζει τάς πικράς άνάγκας είς ας ΰπόκεινται δ απροστά
τευτος μαθητής τής Σχολής. Διαβεβαιών δέ τέλος, δτι τό ποσόν τοΰτο έλάχιστον βε
βαίως φαινόμενον Αυτή έν τή έν ή σήμερον εύρίσκεται θέσει θέλει ένσπείρη έν έμοί 
ευγνωμοσύνην μέχρις ΰστάτης μου πνοής θερμοπαρακαλών δπως τυχω δσον οΐόν τι 
έγκαιρου άπαντήσεως καί άσπαζόμενος τήν πατρικήν μοι Αυτής δεξιάν διατελώ τής 
'Τμετέρας Σεβασμιότητος τέκνον ειλικρινές καί εΰγνωμον

Κωνσταντίνος Μαρτίτσης 
Έ ν τή κατά Χάλκην 'Ιερά  θεολογική Σχολή τή 19 8)βρίου 1826
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ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΕΣ ΕΚΚΛΗΣΙΕΣ ΚΑΙ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΑ 
ΕΚΚΛΗΣΙΕΣ ΚΑΙ Δ ΙΑ ΛΥΜ ΕΝ Α ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΑ ΤΗΣ ΚΛΕΙΔΩΝΙΑΣ

Π ηγα ίνοντας άπό τά Γ ιά νν ινα  στήν Κόνιτσα τό πρώτο χωριό πού σ υναν
τάμε, άφοΰ περάσουμε τή γ έφ υ ρ α  τοΰ χιλ ιοτραγουδισμένου  Βοϊδομάτη και 
μποΰμε στήν επα ρχία  Κονίτσης, βρίσκεται ό συνοικισμός Καλύβια τής κοινό- 
τητος Κ λειδω νιάς.

Ό  συνοικισμός ε ίχ ε  στήν άπογραφή τοΰ 1971 222 κατοίκους δηλ. περ ισ 
σότερους άπό τήν, άς τή ν  ποΰμε ετσι, μητρόπολη του τή ν  Κ λειδω νιά, πού βρί
σκεται 1 ώρα μακρυά του πάνω  στό βουνό.

Τό 1971 ή Κ λειδω νιά ε ίχ ε  26 μόνο κατοίκους πού ίσως και αυτοί σήμερα 
νά  έχο υ ν  έγκ α τα λείψ ει τό ορεινό χω ριό τους (ύφ . 880 μ .) και νά κατέβηκαν 
στόν εύφορο κάμπο τής κοιλάδας τοΰ ’Αώου.

Τό νέο χωριό τους πού προοδεύει χάρη  στήν έργατικότητά τους συνεχώ ς, 
βρίσκεται σέ ύφ όμετρο 500 μ. και σέ μικρή σχετικά  άπόσταση άπό τή ν  π ρ ω 
τεύουσα τής ’Η πείρου (58 χ λ μ .).

Ή  γύ ρω  φύση είνα ι ε ιδυλλ ιακή , άπό τά ώραιότερα δέ μέρη κοντά στό 
χω ριό  είνα ι τό τοπίο δπου είνα ι χτισμένη  ή παλιά  γ έφ υ ρ α  τοΰ Βοϊδομάτη και 
τό γρα φ ικό  έξοχικό κέντρο  δ ίπλα  στό ποτάμι δπου σερβίρεται νοστιμότατη π έ 
στροφα, πού άνασύρεται ζω ντανή τή στιγμή πού τή ν  π α ρ α γ γέλ λ ε ι ό π ελά τη ς 
άπό τά βυθισμένα στό νερό συρμάτινα κλουβιά. Τ ή ν  παλ ιά  γ έφ υ ρ α  τοΰ Βοϊδο- 
μάτη έκτισε τό 1853 ή Μ παλκιζ Χ ανούμ τοΰ Μ αλήκ πασά1.

Σ τή ν  κεντρική  έκκλησία τώ ν Κ αλυβιώ ν πού είνα ι άφ ιερω μένη  στούς 
Α ποστόλους Π έτρο καί Π αΰλο φ υ λά γο ντα ι ε ικόνες πού προέρχοντα ι άπό τις 
εκκλησ ίες τοΰ παλιού χω ριοΰ. Δ η λ .:

1— 2. Δύο ε ικόνες πού προέρχοντα ι άπό τόν "Α γιο Ν ικόλαο δπου τις  ε ίχ ε  
δεϊ ό X. Σ ο ύ λ η ς2, δηλ. ό Π αντοκράτορας μέ τή ν  χρονολογία  ΖΡΛΑ (7131— 
5508 =  1623) και ό "Α γιος Ν ικόλαος μέ χρονολογία  ΖΡΑ (7130—5508=1622 ).

3. ’Α χρονολόγη τες π α λ ιές  ε ικόνες τής Μ ητρός θ ε ο ΰ , τώ ν 'Α γίω ν Κοσμά 
και Δαμιανοΰ, τών ’Αποστόλων Π έτρου καί Π αύλου.

4. Ε ικόνα τής Θεοτόκου μέ τή ν  χρονολογία  1815 ’Α πριλίου 15.
5. Βημόθυρα στό αριστερό άπό τά όποϊα είκονίζετα ι ό Π ροφ ήτης Σολομώ ν,

χαμηλότερα  ό ’Α ρ χά γγελ ο ς  Γαβριήλ άπό τή ν  παράσταση τοΰ Ε ύαγγελισ μοΰ  
τής Θεοτόκου και πιό κάτω οί "Α γιοι Βασίλειος και Γ ρηγόριος καί στό δεξιό ό 
Π ροφ ήτης Δ αυίδ, χαμηλότερα  ή Π α να γία  άπό τήν παράσταση τοΰ Ε ύ α γγελ ι- 
σμοΰ τής Θεοτόκου καί πιό κάτω οί "Α γιοι Ιω ά ννη ς ό Χρυσόστομος καί ’Αθα
νάσιος.  ̂ 1 : ί ? ]

6. Ε ικόνα  τοΰ 'Α γίου Ί ω ά ν ν ο υ  τοΰ Προδρόμου μέ τή ν  έ π ιγ ρ α φ ή :
«Δοΰλος θ ( ε ο ΰ ) /Μ α νθέου  ίε/ρομονάχου/1676» .

1. Λαμπρίδης, ’Ηπειρωτικά Ά γαθοεργήματα, Μέρος Β ',  σελ. 186.
2. Έ π ιγραφ αΙ καί Ένθυμμήσεις . ’Η πειρωτικά!, ’Ηπειρωτικά Χρονικά, 1934.
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7. Κουτί άγιω ν λειψ ά νω ν μέ τήν επ ιγρ α φ ή :
«Τό παρόν κυτίον έ γ ιν ε  δηά σηνδρομής κέ έξόδο Ζ αχαρήα άφηερόθη ή 

Μ ονή τής Χ ρ ι(σ )το ΰ  Μ εταμορφώ σεος κέ κορηφ έος ’Αποστόλου Π έτρος κέ 
Π αύλου έν χορήον Γαητονηάβητας 1820. Δέηση τοϋ δούλου τοΰ θ ε ο ΰ  Μ ηχα- 
λάκι ’Αποστόλη Λούμα».

Γ α η τ ο ν η ά β η τ α  είνα ι μία άπό τις π α λ ιές  ονομασίες τής Κ λειδω νιάς. 
Σ τή ν  μία όψη είκονίζονται οί "Α γιοι ’Α πόστολοι Π έτρος καί Π αύλος στήν ά λ 
λη ή 'Α γία  Ί ο υ λ ίτ τ α  καί ό "Α γιος Κ ήρυκος, ή 'Α γία  Π αρασκευή καί ό "Α γιος 
Π αντελεή μονα ς, στήν τρίτη οί "Α γιοι Μ ατθαίος καί Χ αραλάμπης καί στήν τε- 
τάρτη οί "Α γιοι ’Α νά ργυρο ι Κοσμάς καί Δαμιανός. Ή  λειψ ανοθήκη π ερ ιέχ ε ι 
λε ίψ ανα  τοϋ 'Α γίου Χ αραλάμπους καί τεμάχιο  άπό τήν κάρα τοϋ « Α γίου Γ ε
ωργίου καί μεγαλομάρτυρος καί άρχιεπισκόπου».

8. Ά ρ γυ ρ ο τέχν η μ α  καί χρυσ οτέχνημ α  μέ τή ν  επ ιγρ α φ ή :
«1755 κτήμα Γρηγορίου υίοΰ Θεοδοσίου έκ χώ ρα ς Κ λυδονιάβιστα καί χύ ρ  

Γεω ργίου Χρήστο».
Κ λ υ δ ο ν ι ά β ι σ τ α  είνα ι άλλη παλιά  ονομασία τής Κ λειδω νιάς.
9. Ε ύ α γ γέλ ιο ν  τοϋ ΑΧΔ (= 1 6 0 4 ) .
10. Ε ύ α γ γέλ ιο ν  έκδόσεως Β ενετίας τοϋ ΑΧΠΑ ( =  1681) παρά ’Α νδρέςι τψ  

Ίο υ λ ια ν ω .
11. Μ ηνιαϊον ’Οκτωβρίου 1795 «τυπωθέν έν  Βενετίςι έν  τψ  τυπ ο γρ α φ είψ  

τοϋ ποτέ Δημητρίου Θεοδοσίου νϋ ν  δέ Π αν. Θεοδοσίου τοϋ έξ Ίω α νν ίνω ν» .
12. Μ ηνιαϊον Α ύγούστου 1795 ομοίως ώς άνω.
13. Μ ηνιαϊον Μ αρτίου 1795 ομοίως ώς άνω.
14. Μ ηνιαϊον Δ εκεμβρίου 1805 «τυπω θέν έν  Β ενετία  παρά Π άνω  θεο δο - 

σίω τψ  έξ Ίω α νν ίνω ν» .
’Α νεβαίνοντας άπό τά Κ αλύβια προς τό παλιό  χω ριό συναντούμε στήν άρ- 

χή αριστερά μας πάνω  άπό τά Κ αλύβια τήν έκκλησία τής Μ εταμορφώσεως τοΰ 
Σω τήρος, όπου γ ίν ετα ι στίς 6 Α ύγούστου, ένα  άπό τά δύο μ εγά λα  πα νη γύ ρ ια  
τής ’Η πείρου τήν ήμέρα αύτή. Τό άλλο γ ίνετα ι στή Μ ονή Ρω μανού Λάκκας 
Σ ουλίου .

Τό π α ν η γύ ρ ι αύτό ίσως νά είνα ι κατάλοιπο παλαιότερου διότι ό Κ ω ν)νο ς 
ΓΙωγωνάτος ε ίχ ε  ιδρύσει στήν Κ λειδω νιά Μ ονή έπ ’ όνόματι τής Μ εταμορφώ 
σεως τοΰ Σ ω τή ρος3 μιά άπό τις τρεις πού 'ίδρυσε στήν ’Ή π ερ ιο . Ο ί ά λ λ ες  δύο 
ε ίνα ι ή Μ ονή Μ ολυβδοσκέπαστου καί ή Μ ονή Βουτσάς.

Φ θάνοντας στήν Κ λειδω νιά στό τέλος τής άνηφόρας συναντοΰμε άριστερά 
μας τήν έ κ κ λ η σ ί α  τ ο ϋ  ' Α γ ί ο υ  ’Α θ α ν α σ ί ο υ ,  σταυροειδή έγ- 
γεγρα μμ ένη  μέ ένα  παράθυρο προς Δ ., δύο παράθυρα  προς Β., ένα  παράθυρο 
προς Ν. φ ρα γμένο  σήμερα καί ένα παράθυρο στήν κόγχη  τοϋ ίεροϋ.

Π άνω  άπό τή ν  θύρα εισόδου πού βρίσκεται προς Δ. ύ π ά ρ χε ι ή έξη ς έπι- 
γρα φ ή :

[Ά νη γ έρ θ η  καί άνηστορίθη] ό θ ή (ο ς )  κ (α ί)  πάνσεπτος ν α (ό ς )  τοΰ έν  
ά (γ ίο ις )  π α τερ γη γερ ά ρ χο υ  ’Α θα να /
σίου κ (α ί)  ’Α ρ χη επ ι(σ )κ ώ π ο υ  ’Α λ εξα ν δ ρ ή (α ς)  δεύση τ (ώ ν )  δούλον 
τοΰ θ ( ε ο )ΰ  Σ ταμάτη, Δ άκνη κ (α ί)  Κ η /
ρηκηντοΰ κ (α ϊ)  δηά συνδρω μής χ ό ρ (α ς )  Σ τελυντω νάβησ τα  +  ά ρχιγερα - 
τ έ β ο (ν ) τ (ο ς )  έπησκώ που Ή α σ ώ φ /
ή ε ρ α τ έ β ο (ν )τ (ο ς )  Π απακόοτα κ (α ί)  παπαθεωδόσι κ (α ί)  παπαδήμσ κ (α ί)  
Γηάνη κ (α ί)  νήκο κηρηάκη κ (α ί)  ίά ν /

3. Λαμπρίδου, Ζαγοριακά, σελ. 27.
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κηρηάκη κ (α ί)  τ (ώ ν )  άδελφ όν αύτοΰ ήώργο κ (α ι)  κηρηάκη Παπακόστα 
κ (α ί)  τ (ώ ν )  ζουράφον ναοϋ Δημοίτρη κ ( α ί ) /
θ ( ε ο ) δ ( ώ ) ρ ο ( υ )  κ (α ί)  Κόστα έτεληώ θην μηνή ώκτοβρήου ιθ ' επ ί ( ε ) τ ε ι  
Z PK S ' , Α Χ ΙΖ  ».

Σ τ ε λ υ ν τ ω ν ά β η σ τ α  είνα ι μία άπό τις παλ ιότερες ονομασίες της 
Κ λειδω νιάς.

Σ τ ις  δύο χρο νο λο γ ίες  υ π ά ρ χε ι άσυμβίβαστον διότι ή άπό κτίσεως κόσμου 
7126—5508 =  1618 δέν  συμ π ίπτει μέ τήν άπό ένσάρκου οικονομίας 1617.

Σ τά  άριστερά τοΰ εισερχομένου είκονίζονται ολόσωμοι οί "Α γιοι Κων )νος 
και Ε λ έ ν η  και ψ ηλότερα  άπό Ν προς Β οέ στηθάρια οί "Α γιες Σ ολομονή, ’Α να
στασία καί Π ελαγία .

Σ τά  δεξιά  τοΰ εισερχομένου ολόσωμοι ό ’Α ρ χά γελ λ ο ς  Μ ιχα ή λ  καί δυσδιά- 
γνωστη 'Α γία  καί ψ ηλότερα τρία δυοδιάγνω στα στηθάρια.

Πιό πάνω  άπό Ν. προς Β. Μ αρτύριο τοΰ Α γίου Γεω ργίου, ή Κοίμηση τής 
Θεοτόκου καί ό λογχισμός τοΰ Α γίου Δημητρίου.

Ψ η λό τερ α  μαρτύριο κάποιου 'Α γίου καί μετά τό παράθυρο ή ’Αποτομή τοϋ 
Προδρόμου.

Σ ιόν βόρειο τοίχο άπό Δ. προς Λ. κάτω - κάτω μέν ολόσωμοι οί "Α γιοι Χ ρι
στόφορος, Μ ερκούριος, Ίάκο>6ος ό Π έρσης, Εύστάθιος, Κοσμάς. Δ αμιανός, δυσ- 
διάγνω στοι καί μέσα στό ίερό ό "Α γιος Π έτρος ό Α λεξάνδρειά ς μέ τόν Χριστό.

Ψ η λότερα  οέ στηθάρια οί "Α γιοι Μ ισαήλ, Ά ζα ρ ία ς , Ά να ν ία ς , νΑνθιμος, 
’Α ντώ νιος, ’Α νδριανός, Σ ιο ίν ιος, θεόπ ιοτος , Ν ικηφόρος, ’Α γάπιος καί δυσδιά- 
γνωστοι.

Σ γο νότιο τοίχο οί ολόσωμοι "Α γιοι καί τά στηθάρια είνα ι δυοδιάγνωστα.
Σ τό  νότιο μισό τής δυτικής καμάρας διάφορες παραστάσεις τοϋ «πάσα 

πνοή», δηλ. «Α ινείτε αύτόν έν  ή χω  σ ά λπ ιγγος α ίνε ϊτε  αύτόν έν  ψ αλτηρίω  καί 
κιθάρα» (Ψ α λμ . 150, 3 ) , ή χ ιώ ν, ή χάλαζα , οί κρύσταλλοι, καί κατεβαίνοντας 
στό βόρειο μισό τής καμάρας άπό Δ. προς Α. ή Υ παπαντή  καί ή Βρεφοκτονία 
τοΰ ’Ηρώδη.

Σ τό  βόρειο τύμπανο τής έγκάρσιας καμάρας άπό Δ. προς Α. ψ ηλά  μ έν οί 
Π ροφ ήτες ’Ιω ν ά ς καί Ή λ ία ς  καί μετά υό παράθυρο ένας δυσδιάγνωστος. Χα
μηλότερα ή ’Ανάβαση έπ ί τοΰ σταυροΰ, ή Σταύρω ση καί ή ’Αποκαθήλωση.

Πιό κάτω τό «’Ε ρχομένου  τοϋ Σαββάτου», πάνω  άπό τό παράθυρο ό Π ρο
φ ήτης Ά ββακούμ  καί μετά τό παράθυρο ή ’Ά ρ νη σ η  τοΰ Α ποστόλου Π έτρου.
Σ τό  νότιο τύμπανο  άπό Α προς Δ. ψ ηλά μ έν  οί Π ροφ ήτες Ναούμ, Δ αυίδ, Σ ο λ ο 
μών καί δυσδιάγνωστος, χαμηλότερα  δυσδιάγνιοστες παραστάσεις καί πιό κάτω 
ή Π ροσευχή στό δρος καί τό Φ ίλημα τοΰ ’Ιούδα.

Σ τή ν  όροφή ό Π αντοκράτορας γύρω  - γύρω  ά γγελ ο ι καί προς Β. τό λ ιο ν 
τάρι σύμβολο τοΰ Ε ύα γγελ ισ τοΰ  Μ άρκου, προς Ν. ό άετός σύμβολο τοϋ Ε ύαγ- 
γελιστοϋ ’Ιωάννη* προς Α. ό βοϋς σύμβολο τοϋ Ε ύα γγελ ισ τοΰ  Λουκά καί προς 
Δ. τό περιστέρ  ισύμβολο τοΰ Ε ύα γγελ ισ τοΰ  Ματθαίου.

Σ τό  άνατολικό μισό τής εγκάρσιας καμάρας άπό Β. προς Ν. ψ ηλά  μ έν σι 
Π ροφ ήτες Σ υ μ εώ ν  καί Μ ιχα ίας καί ένας ά γγελ ο ς  καί μετά τόν βοΰ ένα ς ά λ
λος ά γγελ ο ς  καί οί Π ροφ ήτες ’Α αρών καί δυσδιάγνωστος.

Χ αμηλότερα ό Ε ύ α γγελ ισ τή ς  Λουκάς, ένα ς ά ρ χά γγελ ο ς , ό Ε ύ α γγελ ισ τή ς 
’Ιω ά ννη ς καί ή Α γ ία  Τριάς.

Σ το  δυτικό μισό τής έγκαρόίας καμάρας άπό Ν. προς 15. οί Π ροφ ήτες Δ α
ν ιή λ  καί Ώ σ η έ , ένα ς ά γγελο ς , καί μετά τή ν  περιστερά ένας άλλος ά γγελ ο ς  
καί οί Π ροφ ήτες Σ ω φ ο ν ία ς καί Μ ωϋσής.
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Χ αμηλότερα ό Ε υ α γγελ ισ τή ς Μ ατθαίος, ό ’Α ρ χά γγελ ο ς  Μ ιχαήλ και ό Ε υ 
α γγελ ισ τή ς Μάρκος.

Σ τό  βόρειο μισό τής ά να ιολ ικ ή ς καμάρας άπό Δ. πρός Α. χαμηλά  μέν ή 
Ψ ηλάφιση του θω μά , οί 'Α γ γ ελ ο ι οτό μνημείο  κα'ι ή Πεντηκοστή.

Ψ η λότερα  ό Ε ντα φ ια σ μ ός, ό Λίθος και ή ’Ανάσταση.
Πιο πάνω  ή θ ε ία  Λ ειτουργία  και στήν κλείδα  οί Π ροφ ήτες Σ αμ ουήλ  και 

Ν αούμ και μ ε τ ά  ή ’Α νάληψη.
Κ ατεβαίνοντας στό νότιο μισό τής καμάρας ή θ ε ία  Ε υχαριστία , χα μ η λό

τερα άπό Α. πρός Δ. ή Γέννηση, ή Ύ παπντή και ή Βάπτιση, και πιο κάτω ό ’Ι 
ησούς δω δεκαετής διδάσκων έν  τώ ναφ , ό Μ υστικός Δ εΐπνος και ό Ν ιπτήρ.

Σ τό ν  άνατολικό τοίχο ιό "Α γιον Μ ανδήλιον, χαμ ηλότερα  εκατέρω θεν τής 
κόγχη ς τοϋ 'Α γίου Βήματος ό Ε ύα γγελ ισ μός τής Θεοτόκου μέ τόν "Α γγελο  ά- 
ριστερά και τήν Θεοτόκο δεξιά  και πιο κάτω άριοτερά μ έν ό "Α γιος Σ τέφ α νο ς 
καί δεξιά σέ στηθάριο ό "Α γιος Ν ικηφόρος.

Σ τή ν  κόγ'χη τοϋ 'Α γίου Βήματος ή Μ ήτηρ θ ε ο ϋ , χαμηλότερα  ή επ ιγρ α φ ή : 
«Ο ρώ ν τό βήμα τής τραπέζης Κ (υ ρ ίο )υ  στήθη τρέμον ά ν θ ρ ω π ε .. .»  και πιο 
κάτ<ο αριστερά ή Μετάδοση καί δεξιά ή Μ ετάληψη μέ τόν Μ ελισμό στό κέντρο.

Σ τή ν  εικόνα τοϋ 'Α γίου Νικολάου ύ π ά ρ χε ι ή έ π ιγ ρ α φ ή :
«Ή δούλη θ ( ε ο ) ΰ  /  Δ αμηαννής / μ οναχής /  έπ ί έτους /  1976».

Σ υ να ντο ύ μ ε  μετά, οτό κέντρο τοϋ χω ριοϋ, τήν ε κ κ λ η σ ί α  τ ή ς  Π α 
ν α γ ί α ς .  Π άνω άπό τήν δυτική είσοδο είκονίζεται ή Κοίμηση τής Θεοτόκου.

. Σ τό  βόρειο τοίχο τοϋ ίεροΰ σώζεται στηθάριο τοϋ 'Α γίου Σ υλβέστρου. 
Σ τή ν  κόγχη  τής Προθέσεως ύ π ή ρ χε  ή ’Αποκαθήλωση πού έχε ι ομως άσπρισθή.

Σ τό  κέντρο τοϋ ανατολικού τοίχου τό "Α γιον Μ ανδήλιον καί γύ ρω  ά γ 
γελοι.

Σ τό  νότιο τμήμα τού άνατολικοϋ τοίχου ό Ε υα γγελ ισ μός τής Θεοτόκου και 
χαμηλότερα ό "Α γιος Σ πυρ ίδω ν.

Σ τή ν  κόγχη  τοΰ Α γίου Βήματος ή Π λατυτέρα. Σ τό  νότιο τοίχο άπό Α 
πρός Δ σέ στηθάρια μ έν  οί "Αγιοτ Ύ πάτιος, Βησσαρίων, Μ όδεοτος, χαμ ηλότε
ρα δέ ολόσωμοι οί "Αγιοι Ν ικόλαος, Χ αραλάμπης καί Σ τέφ α νος.

Βαδίζοντας μετά πρός Ν τοΰ χωριού συναντάμε τό νεκροταφείο  μέ τήν 
ε κ κ λ η σ ί α  τ ο ΰ  ' Α γ ί ο υ  Ν τ κ ο λ ά ο υ, μονόχω ρη μέ τρ ίπλευρη  
κόγχη  ιερού καί οκταγω νικό τροϋλλο.

Σ τή ν  ΝΑ π λευ ρ ά  τοΰ τρούλλου ύ π ά ρ χε ι έξω τερικά μέ κεραμίδια  γρα μ 
μένη ί| χρονολογία  ΖΡΚΗ (7128— 5508= 1620).

Σ τό ν  τροϋλλο είκονίζετα ι ό Π αντοκράτορας μέ τήν εξής έπ ιγρα φ ή  γύρω
t o n :

«Κύριε Κ ύριε έπ ίβλεψ ον έξ ούρανοϋ καί ϊδε καί έπίσκεψ ε τή ν  άμπελον 
ταύτην ήν έφ ύ τευσ ε  ή δεξιά οου· τώ  λόγω  Κυρίου οί ούρανοί έστερεώθησαν 
καί τό π ν (ε ύ μ α τ ) ι τού στόματος αυτού έγώ  θ ε ό ς  τε καί κριτής πάντω ν πέλω  
οΐα ου προκύψ εις ΰψ ω θεν προ τής δίκης π α ρ ε ιγγύ ω  ώδε τούς έμούς τηρεϊν  
νόμους οοοι θέλετε  έκ φ υ γ ε ϊν  τάς βασάνους» πού είνα ι άπό τούς εξής ψ αλμούς 
Γ ο ϋ  Δαυίδ.

«Κύριε, Κ ύριε, έπ ίβλεψ ον έξ ούρανού καί ϊδε καί έπίσκεψ αι τήν άμ πελον 
ταύτην καί κατάρτισατ αύτήν ήν έφ ύ τευσ ε  ή δεξιά  σου» (Ψ α λμ ό ς 79, 15— 16).

«Τώ λόγω  τοϋ Κυρίου οί ούρανοί έστερεώθησαν καί τώ  π νεύμ α τι τοϋ 
στόματος αύτοϋ πάσα ή δύναμκ; αύτών» (Ψ α λ μ ό ς 32,6).

Γύρω γύρο) α ρ χά γγελ ο ι, χαμηλότερα  ή Ο ύράνια  Λ ειτουργία  και στο ΒΔ 
λθ(|)ίσ σ Ε ύ α γγελ ισ τή ς Ματθαίος, οτό ΒΑ ό Λουκάς μέ τό σύμβολο του τον 6οϋ,
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στό ΝΑ ό Ιω ά ννη ς καί στό ΝΔ ό Μ άρκος μέ τό σύμβολό ιου το λιονυάρι.
Σ τή  δυτική π λευ ρ ά  τοϋ τρούλλου ύ π ά ρ χε ι ή έ π ιγ ρ α φ ή :
«Δέησις τοΰ δούλου τοΰ (θ ε ο ΰ )  Ν ηκολάκη Κηριάκη».
Σ τή ν  όψη τοΰ δυτικοΰ ιόξου δπου εδράζεται ό τροΰλλος άπό Ν πρός 1) 

ό Δ ίκαιος ’Ιακώβ, οί Π ροφ ήτες Ιερεμ ία ς, Ιεζεκ ιή λ , Ά α ρώ ν, Μ ωϋοής, Ώ σ η έ , 
Ί ω ή λ  καί οί "Α γιοι Μ ωϋοής ό Αίθίοψ καί Σ τέφ α νο ς ό Σιναΐτη(;.

Σ τή ν  οφη τοϋ βόρειου τόξου δπου εδράζετα ι ό τροΰλλος άπό Δ πρός Α 
ό "Α γιος Λουκάς ό Σ τε ιρ ίου , οί Π ροφ ήτες ’Αμώς, ’Αβδιοΰ, Ζαχαρίας, ’Ι ω 
νάς, Μ ιχαίας, Ναούμ, δυοδιάγνω στος καί ό "Α γιος ΙΙατάπιος.

Σ τή ν  δφη τοΰ άνατολικοΰ ιόξου δπου εδράζεται ό τροΰλλος άπό Β πρός 
Ν ό "Α γιος Ί ο υ λ ια ν ό ς , οί Π ροφήτες ’Α γγαΐος, Σ ω φ ονίας, Ζ αχαρίας, ό "Α
γιος ’Ιω ά ννη ς ό Πρόδρομος, οί Π ροφήτες Μ αλαχίας, Ήοαί'ας, ό Δ ίκαιος ’Ιώβ 
καί ό "Α γιος Ν είλος.

Σ τή ν  δφη τοΰ νότιου τέλους τόξου άπό Α πρός Δ οί "Α γιοι Σ τέφ α νο ς ό 
νέος καί ’Ιω ά ννη ς ό Δαμασκηνός, οί Π ροφ ήτες Γεδεώ ν, Δ ανιήυ  Ή λ ίπ ς , Σ ο 
λομών, Έ λ ιοοα ίος καί ό Δ ίκαιος Έ ν ώ χ .

Σ τή ν  κόγχη τοΰ 'Α γίου Βήματος ή Π λατυτέρα.
Σ τή ν  εικόνα τής Π αναγίας ύ π ά ρ χε ι ή έπ ιγρ α φ ή :
«Δέησις τήν δούλην /  τοΰ θ ( ε ο ) ύ  Ζαφήρω».
Πρός ΝΑ τοΰ 'Α γίου Νικολάου βρίσκεται ή δ ιαλυμένη  Μ ο ν ή  ' Α γ  ί- 

ω ν Ά  π ο ο τ ό λ  ων  ή Μ ο ν ή Α ι α τ ο β ι α ν ή ς  μέ τή ν  χρονολο
γία  ΑΧΞΒ (= 1 6 6 2 )  επάνω  σέ λίθο εξω τερικά πάνω  άπό τήν θύρα τοΰ καθο
λικού4.

Ό  κυρίω ς ναός δια ιρείται σέ δύο μέρη μ ’ ένα  τόξο πού στηρίζεται σε  πα- 
ραστάδες πού έξέχο υ ν  άπό τούς π λά γ ιο υ ς τοίχους.

Τά δύο αύτά μέρη καλύπτοντα ι μέ φουρνικά .
Τό άνατολικό φουρνικό στηρίζεται οτό τόξο πού προαναφ έραμε, οτήν κα

μάρα τοΰ ίεροΰ καί σέ τόξα έφατπόμενα  τών π λα γ ίω ν  το ίχω ν τοΰ ναού.
Τό δυτικό φουρνικό στηρίζεται στό τόξο πού προαναφ έραμε, σέ δύο τό

ξα έφ α πτόμενα  τώ ν πλα γ ίω ν το ίχω ν τοΰ ναοϋ καί σ’ ένα άλλο τόξο πού έφά- 
πτετα ι στόν δυτικό τοίχο τοΰ ναοΰ καί στηρίζεται καί αύτό σέ παραστάδες πού 
έξέχο υν  άπό τούς π λά γ ιο υ ς το ίχους καί έφάπτοντα ι στόν δυτικό.

Σ τό  δυτικό τύμπανο τοΰ ναοϋ πάνω  άπό τήν είσοδο ύ π ά ρ χε ι ή έπ ιγρ α 
φή =
«Ά νηστορίθυ ό θηος κ (α ι)  πάνσεπτος [ναός ου ]το ς τόν ά /
γ ία ν  ένδοξον κ (α ί)  π α νεφ ίμ ον  άποοτόλ[λω ν καί πρω τοκορυφαί |ο ν  Π έ /
τρσ κ (α ί)  Π αύλον ά ρ χ ιερ α τεύ ο ν τ[ο ς .........] κ (α ί)  σεβαο/
μηοτάτου Κ ηρύου Κηρήου Γερμανού [ ........... ] διά σ η ν /
5. δρομής. κ (α ι)  έξόδου Νήκου Βρανά κ (α ί)  [ ........... ] Γερασίμου ήερομο/
νάχου  Δ α νιή λ  Γ ερ μ α ν ο ύ ...........
ίερομονάχσυ ήερομονάχου [ ........... ] Σ επτμβρίου  ΚΑη».

"Α ν καί ή χρονολογία  άγιογραφ ήσεω ς τοΰ ναοΰ είνα ι καταστρεαμμένη 
έν  τούτοις μπορούμε νά  τήν προσδιορίσουμε στό 1729 διότι στήν χρονολογία  
αύτή ά ναφ έρετα ι στούς έπισκοπικούς καταλόγους τοΰ Βασιλείου Ά τέσ η 5 ό 
επίσκοπος Β ελλας καί Κονίτσης Γερμανός Α ' πού συναντήσαμε στήν έπι- 
γραφή.

Π άνω  άπό τήν έπ ιγρα φ ή  ή Κοίμηση τής Θεοτόκου.

4. (X. ϊ ο ύ λ η ,  Έ π ιγ ρ α φ α Ι  καί  ένθομήσεις Ή π ε ιρ ω τ ικ α ί ,  ’Η πε ιρω τ ικά  Χρονικά 1934, αελ. 9 1 ) .
5. ’Αθήνα 1975, αελ. 55.



« ΗΠΕΙ Ρ ΩΤ Ι ΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

Σ τά  δεξιά  τοϋ εισερχομένου ό ’Α ρ χά γγελ ο ς  Μ ιχαήλ και οτά αριστερά ό 
’Α ρ χά γγελ ο ς  Γαβριήλ.

Π άνω  άπό τόν ά ρ χά γγελ ο  Μ ιχα ή λ  σέ στηθάρια άπό Ν προς Β oi "Α γιες 
Μ αρίνα καϊ θεο δώ ρ α  και ψ ηλότερα ή Ά ποτομή τοϋ Προδρόμου.

Π άνω  άπό τόν ά ρ χά γγελ ο  Γαβρπ^λ άπό Ν προς Β σέ στηθάρια οί Ά γ ιο ι  
Ί ο υ λ ίτ τ α  και Κ ήρυκος καί ψ ηλότερα  ή Ά πτομ ή  τοϋ Α γ ίο υ  Γεω ργίου. Σ τό  
δυτιό τόξο άπό Ν προς Β Σ υ μ εώ ν  ό στπλίτης, ψ ηλότερα  στηράθιο τής Α γ ία ς  
θεοπ ίσ τη ς, πιό πάνω  ενα  δυσδιάγνωστο στηθάριο μ άλλον ό ’Ιω ακείμ  εάν 
κρ ίνουμε άπό τό οτι ά π ένα ντί του είκονίζεται ή Α γ ία  ’Ά ν ν α , ψ ηλότερα  δυσ- 
διάγνω στος ολόσωμος "Α γιος μάλλον ό Βάκχος έάν κρ ίνουμε άπό τόν άπένα ντί 
του Σ έρ γ ιο , στό κλε ιδ ί τοϋ τόξου 2νας Δ ίκαιος καί κατεβαίνοντας προς Β ολό
σωμος ό 'Ά γ ιο ς  Σ έρ γ ιο ς , χαμηλότερα  στηθάριο τής Α γ ία ς  ’Ά ν ν α ς , πιό κάτω 
στηθάριο τοϋ Α γ ίο υ  Π αρθενίου καί χαμηλότερα  Δ α ν ιή λ  ό στυλίτης.

Σ τό  βόρειο τόξο άπό Δ προς Α ολόσωμη ή Α γία Κυριακή, ψ ηλότερα  σέ 
στηθάριο κάποιος Ά γ ιο ς  Ν ικόλαος, πιό πάνω  ολόσωμος Ιω ά ννη ς ό Βλαδίμηρος, 
στό κλειδ ί τοϋ τόξου ό Δ ίκαιος Α βρα άμ  καί κατεβαίνοντας προς Α ολόσωμος 
ό 'Ά γ ιο ς  Φ ίλιππος, χαμηλότερα  στηθάριο τοΰ Α γ ίο υ  Β ικεντίου καί άπό κάτω 
ολόσωμος ό 'Ά γ ιο ς  Εύστάθιος ό Π λακίδας.

Σ τό  βόρειο τύμπανο  άπο Δ  προς Α ψ ηλά  μ έν ό Μ υστικός Δ εϊπνος, ή 
Σ ταύρω ση καί ή Α ποκαθήλω ση, χαμηλότερα  οέ στηθάρια οί 'Ά γ ιο ι Μ ηνάς 
ό καλλικέλαδος, Γουρίας, Μ ισαήλ, Ά ζα ρ ία ς  καί Ά ν α ν ία ς  καί πιό κάτω ολό
σωμοι οί 'Ά γ ιο ι Α ικατερίνη, Α ρτέμ ιος, Ν ικήτας, Χριστόφορος καί ’Ιάκωβος.

Σ τό  νότιο τόξο άπό Δ προς Α ολόσωμη ή Α γ ία  Βαρβάρα, ψ ηλότερα  στη
θάριο τοϋ Α γ ίο υ  ’Ο νουφρίου, πιό πάνιο ολόσωμος ό 'Ά γ ιο ς  Τ ρύφ ω νας, στήν 
κλείδα  ό 'Ά γ ιο ς  ’Ιω ά ννη ς ό Πρόδρομος καί κατεβαίνοντας προς Α ολόσωμος 
ό 'Ά γ ιο ς  θω μ ά ς, χαμηλότερα  σέ στηθάριο ό 'Ά γ ιο ς  Προτάσιος καί πιό κάτω 
ολόσωμος ό "Α γιος Α ντώ ν ιο ς  ό Μ έγας.

Σ τό  νότιο τύμπανο άπό Α προς Δ  κάτω κάτω μ έν ολόσωμοι οί "Α γιοι 'Ε 
λένη , Κ ω ν)νος καί μετά τό παράθυρο Εύθύμιος, Σ άββας καί Α ντώ νιος.

Κάτω άπό τό παράθυρο είκολάζεται ή Α γ ία  Π αρασκευή. Ό  "Α γιος Ε υ 
θύμιος κρατά εϊλητάριο  μέ τή ν  έ π ιγ ρ α φ ή :

« Ά δ ε λ φ /φ ύ  τά /δ π λ α /το ΰ  Χρι/στοΰ ή μ /ελέτη  έ/στίν».
Ό  "Α γιος Σ άββας κρατά εϊλητάριο  μέ τή ν  έπ ιγρ α φ ή :
«Τ είχιο /ον τό κ /ελ λ ίο ν  ο/ου  ώ μ ο ν /α χέ  κ (α ί)  ά λ /ο ν  κ ελ λ ίο ν /ο ύ  μή πα- 

ράλα /βε» .
Ό  "Α γιος Α ντώ ν ιο ς  κρατά εϊλητάριο μέ τή ν  έ π ιγ ρ α φ ή :
«’Ε γώ  ο ύ κ έτ ι/φ ο β ο ΰ μ α ι/τό ν  θ ( ε ό ) ν /ά λ λ ά  άγαπ /ό  αύτόν».
Ψ η λ ό τερ α  σέ στηθάρια οί "Α γιοι Α γά π ιο ς , θεόπ ισ τος καί μετά τό παρά

θυρο Έ ρμόλα ος καί Α θανάσ ιος ό Α θω νίτης.
Πιό πάνω  ή Μ εταμόρφωση, ή ’Έ γερ σ η  τοϋ Λαζάρου καί ή Βαϊοφόρος.
Σ τή ν  όρος>ή τοΰ δυτικώ τερου διαμερίσματος ή Π αναγία , γ ύ ρ ω -γ ύ ρ ω  ή 

παράσταση:
« Α γ γέλ ω ν  ώ  σύστημα καί άνθρώπω ν τό γένο ς, ηγ ιασ μ ένε να έ καί π α 

ράδεισε λογ ικέ , παρθενικόν καύχημα έξ ής έσαρκώθη Χριστός καί παιδίον γέ- 
γο νε  ό προ αιώ νων ύπά ρχω ν θ ε ό ν  ημών».

Σ τό  ΝΑ λοφ ίο  ό "Α γιος Κοσμάς ό ποιητής, στό Ν Δ ό Π ροφήτης Σολο- 
μώνώ, στό ΒΔ ό Π ροφ ήτης Δ α υ ίδ  καί στό ΒΑ ό 'Ά γ ιο ς  Ιω ά ννη ς ό Δαμασκη
νός. Σ τό  έσω ρράχιο τής βόρειας παραοτάδας δπου στηρίζεται τό τόξο πού χ ω 
ρίζει τά δύο τμήματα τοϋ κυρίω ς ναοΰ ολόσωμος ό "Α γιος Π αντελεήμονας, 
ψ ηλότερα  σέ στηθάριο ό "Α γιος Βίκτορας, πιό πάνω  ή κλίμακα τοϋ Π ροφητη 
’Ιακώ β πού σ υνεχ ίζετα ι καί στό νότιο τμήμα τοϋ τόξου, χαμ ηλότερα  ό 'Ά γ ιο ς



Βονιφάτιος σέ στηθάριο και πιο κάτω οτό έοωμράχιο ιή<; νό ιια ς  παραοτάδας 
ολόσωμος ό "Α γιος Δαμιανός.

Σ τή ν  όροφή τοϋ άνατολικώ τερου τμήματος τοΰ κυρίω ς ναοΰ ό Ω Ν  και 
γ ύ ρ ω -γ ύ ρ ω  ή επ ιγρ α φ ή :

«Κύριε, Κ ύριε, έπ ίβλεψ ον έξ ούρανοΰ και ϊδε και έπίσκεψαι τή ν  άμ πε
λον ταύτην και κατάρτησαι αύτήν ήν έφ ύ τευσ ε  (ή δεξιά  σου) (Ψ α λμ . 79, 
15— 16) πού σ υνεχ ίζετα ι ώς εξή ς:

» Έ γώ  θ ε ό ς  τε και κριτής πάντω ν πέλω  οϊα οΰ προκύψ εις ΰψ ω θεν προ 
τής δίκης π α ρ ε ιγγύ ω  ώδε τούς έμούς τη ρε ϊν  νόμους οσοι θέλετε  έκ φ υ γ ε ϊν  
τάς 6ασάνους».

Γύρω  άπό τήν έπ ιγρα φ ή  οί α ρ χά γγελ ο ι Ά θα λα ή λ , Ραγουήλ, Ραφ αήλ, ή 
Μ ητέρα θ εο ΰ , οί ’Α ρ χά γγελ ο ι Ώ ρ ο ή λ , ’Α γαθουήλ και Κ αλουήλ και γύρω  
άπό αύτούς ή παράσταση τής θ ε ία ς  Ε ύχαριστίας.

Σ τό  ΒΔ λοφ ίο  ό Ε υ α γγελ ισ τή ς Μ ατθαίος, στό ΒΑ ό Λουκάς, στό ΝΑ ό 
’Ιω ά ννη ς και στό ΝΔ ό Μ άρκος.

Σ τό  6όρειο τύμπανο άπό Δ πρός Α κάτω κάτω μέν ολόσωμοι οί "Α γιοι 
Θεόδωρος ό στρατηλάτης, Προκόπιος, Γεώ ργιος και Π έτρος και Π αΰλος πού 
κρατανε ομοίωμα τής έκκλησίας.

Ψ η λό τερ α  σέ στηθάρια οί "Α γιοι Γυμνάσιος, Καλλίστρατος, ’Α νεμπόδι
στος, Π ηγάσιος και Έ λπ ιδοφ όρος.

Π ιο πάνω  ή ’Ανάσταση, ή Ψ ηλά φ ιση  τοΰ θ ω μ ά  και δυσδιάγνω στη π α 
ράσταση.

Σ τό  Βόρειο τόξο άπό Δ πρός Α ολόσωμος ό "Α γιος Θ εόδωρος ό Τήρω ν, 
ψ ηλότερα οέ στηθάριο ό "Α γιος Ναζάριος, πιο πάνω  ολόσωμος ό "Α γιος Βαρ
θολομαίος, στήν κλείδα  ό Μ εγάλος τής Βουλής ά γγελ ο ς  και κατεβαίνοντας 
πρός Α ό "Α γιος Σ ίμω νας.

Σ τό  νότιο τύμπανο άπό Α πρός Δ κάτω μ έν ολόσωμοι οί "Α γιοι Δ ημήτριος 
και μετά τό παράθυρο Ν έστωρ και Μ ήνας ό Α ιγύπτιος.

Ψ η λότερα  σέ στηθάρια οί "Αγιοι Εύοτράτιος, Α ύξέντιος, Ε ύ γέν ιο ς, Μ αρ- 
δάριος καϊ Ό ρ έσ τη ς.

Πιο πάνω  ή Γέννηση, ή Υ παπαντή  και ή Βάπτιση.
Σ τό  νότιο τόξο άπό Δ πρός Α ολόσωμος ό "Α γιος Κοσμάς, ψ ηλότερα σέ 

στηθάριο ό "Α γιος ’Α κίνδυνος, πιο πάνω  ολόσωμος ό "Α γιος Ιάκω βος καί κα
τεβαίνοντας πρός Α ολόσωμος ό "Α γιος Ά νδρ έα ς.

Σ τό  βόρειο τοίχο τοΰ ίεροΰ ά νο ίγετα ι μία τυφ λή  άψίδα, χαμηλότερη  άπό 
τις  άντίστο ιχες τοΰ κυρίω ς ναοΰ στό κάτω μέρος τής οποίας ύ π ά ρ χε ι μία άλ- 
λη κόγχη.

Σ τό  τόξο τής τυψ>λής άψ ίδας άπό Δ  πρός Α ολόσωμοι ό "Α γιος Π έτρος ’Α
λεξα νδρεία ς άπό τή ν  παράσταση τοϋ οράματος του, ψ ηλότερα  ό "Α γιος Μ ε
θόδιος και κατεβαίνοντας πρός Α ό "Α γιος Μόδεστος.

Σ τό  τύμπανο ό Ί η σ ο ϋ ς  Χριστός άπό τήν παράσταση τοΰ οράματος τοϋ 
'Α γίου Π έτρου ’Α λεξανδρεία ς καϊ δ ίπλα  του ό "Α γιος Π αρθένιος.

Σ τό  ύπόλοιπο τμήμα τοϋ βόρειου τοίχου και έν  σ υ νεχε ία  στήν καμάρα 
τοϋ ίεροϋ ολόσωμος ό "Α γιος Χ αραλάμπης, ψ ηλότερα  σέ στηθάριο ό "Α γιος 
’Ιγν ά τ ιο ς  ό Θεόδωρος, π ιο πάνω  σέ στηθάρια άπό Δ πρός Α οί "Α γιοι Γρη- 
γάριος ό Π αλαμας (έπ ιζω γρ α φ ισ μ ένο ς), Γρηγόριος ό Νύσσης (έπ ιζω γρα φ ι- 
σμένος) καί δυσδιάγνω στος.

Ψ η λ ό τερ α  ή θ ε ία  Μ ετάληψη, στήν κλείδα  ό Ω Ν  καί κατεβαίνοντας πρός 
Ν σ υνεχ ίζετα ι ή παράσταση τής θ ε ία ς  Μ εταλήψ εω ς, χαμηλότερα  σέ στηθάρια 
άπό Α πρός Δ οί "Α γιοι Ά ντύ π α ς , "Α νθιμος, Βησσαρίων καί Φωκάς, πιό κάτω 
σέ στηθάριο ό "Α γιος Βλάσιος καί χαμηλότερα  ολόσωμος ό "Α γιος Ν ικόλαος.



Σ ιό  τύμπανο ιή ς ιυ φ λ ή ς άψ ίδας ιού νότιου ιοίχου τού ίερσΰ ή 'Α γία  
Τ ριάδα και χαμηλότερα  οέ άλλη κόγχη  ό "Α γιος Ρωμανός.

Σ το  τόξο τής τυ φ λ ή ς άψ ίδας άπό Α προς Δ ολόσωμοι ό "Α γιος Ν ικηφό
ρος, ψ ηλότερα  ό "Α γιος ’Αμβρόσιος και κατεβαίνοντας προς Δ  ό "Α γιος Σ π υ 
ρίδωνας.

Σ τό  βόρειο τμήμα τοΰ άνατολικοΰ τοίχου ολόσωμος ό "Α γιος Σ τέφ α νο ς 
ό πρωτομάρτυρας, ψ ηλότερα οέ στηθάριο ό "Α γιος ’Α χίλ λειο ς ό Λαρίσης, πιό 
πάνω  ό ’Α ρ χά γγελ ο ς  Γαβριήλ άπό τή ν  παράσταση τοΰ Ε ύαγγελ ισ μοΰ  τής Θ εο
τόκου, στήν κορυφή δυσδιάγνω στη παράσταση, μ άλλον ή ’Α νάληψ η, και κα
τεβαίνοντας οτό νότιο τμήμα ή Θεοτόκος άπό τήν παράσταση τοΰ Ε ύ α γγελ ι-  
σμοΰ, χαμηλότερα  σέ στηθάριο ό "Α γιος Εύστάθιος ό ’Α ντιόχειας και πιό κάτω 
ολόσωμος "Αγιος.

Σ τή ν  κόγχη  τής Π ροθέσεως ή ’Αποκαθήλωση καί στήν κόγχη  τοΰ Δ ια
κονικού ό Δ ίκαιος Μ ελχισεδέκ.

Σ τή ν  κυρία κόγχη  τοϋ ίεροΰ ή Μ ητέρα θ ε ο ϋ , χαμηλότερα  σέ στηθάρια 
άπό Β προς Ν οί "Α γιοι Γρηγόριος τής Μ εγά λη ς ’Α ρμενίας, Σ ω φ ρόνιος, Μη- 
τροφάνης, Σ υλβέστρος, ’Ιω ά ννη ς ό Έ λ εή μ ο να ς καί 'Ιερόθεος.

Πιό κάτω σ υλλειτουργώ ντας οί Ιερ ά ρ χ ες  Αθανάσιος ό ’Α λεξανδρεία ς 
πού κρατά εϊλητάριο  μέ τήν έπ ιγρ α φ ή :

« 'Ό π ω ς ύ π /ό  τοΰ Κ /ρ ά τ ο υ (ς )  σου» (πάντοτε φ υ λ α ττό μ εν ο ι).
Δ υσ διάγνω οιος πού κρατεί ε ϊλητάριο  μέ την έπ ιγρ α φ ή :
«'Ο θ ε ό ς  ό /θ ε ό ς  ή /μ ώ νσ  τόν /ούρά νι/ον  άρτον» (τή ν  τροφ ήν τοΰ π α ν 

τός κόσμου. . . )
καί μετά τό παράθυρο ’Ιω ά ννη ς ό Χρυσόστομος πού κρατά εϊλητάριο  μέ τήν 
έ π ιγ ρ α φ ή :

« Ε ύ λ ο γ η /μ έν η /ή  βασιλ /εία» (τοΰ πατρος καί τοΰ υίοΰ καί τοΰ άγίου 
π νεύμα τος) καί Γρηγόριος ό θ εο λ ό γο ς  πού κρατά εϊλητάριο  μέ τήν έπ ιγρ α φ ή :

« Έ ξ α ι/ρ έ τ ω (ς ) /τ ή ς /Π α ν /γ ία ς »  (άχράντου  ύ π ερ ευ λ ο γη μ έν η ς Δ εσποίνης 
ημών Θ εοτόκου).

Ό  δυσδιάγνω στος 'Ιε ρ ά ρ χ η ς  πιθανόν νά είνα ι ό "Α γιος Βασίλειος γ ιά  νά 
συμπληρωθή ή τριάδα τώ ν Τ ριώ ν 'Ιε ρ α ρ χ ώ ν  άν καί στά περισσότερα παρα
δείγματα6 ό "Α γιος Βασίλειος κρατά εϊλητάριο  μέ τή ν  γνωστή εύχή  τοϋ Χε- 
ρουβικοΰ "Υμνου άπό τή ν  θ ε ία  Λ ειτουργία  τοΰ Ίω ά ν ν ο υ  τοΰ Χρυσοστόμου 
«Ο ύδείς άξιος :τών συνδεδεμ ένω ν τα ΐς οαρκικαϊς έπ ιθυμ ία ις καί ήδοναϊς 
προοέρχεσθαι ή π ροσ εγγ ίζε ιν  ή λε ιτο υ ρ γε ϊν  σύ βασιλεΰ τής δόξης».

Π ιθανόν άκόμη ό δυσδιάγνω στος 'Ιε ρ ά ρ χ η ς  νά είνα ι ό Κ ύριλλος ό ’Α 
λεξα νδρεία ς μιά καί δ ίπλα  του είκονίζεται ό άλλος ιερά ρχη ς τής ’Α λεξαν
δρείας ό ’Αθανάσιος άν καί τά παραδείγματα πού ό Κ ύριλλος κρατά εϊλητάριο  
μέ τή ν  εύχή  αύτή τής προσκομιδής σ πανίζουν7. Σ υ νή θ ω ς εϊλητάριο  μέ τή ν  
εύχή  αύτή κρατά ό ’Ιω ά ννη ς ό Χρυσόστομος8.

Τό τέμπλο είνα ι ξυλόγλυ πτο  μέ σταυρό στήν κορυφή καί χαμηλότερα 
τούς 12 ’Αποστόλους μέ τό Τ ρίμορφο στό κέντρο.

(ί. Ζωοδό/ος Ι Ιη γ ή  Ζαρνάτας, Μάνης, Π ροφήτης Ή λ ί α ς  Καλιαναί ϊκω ν Μάνης, Χριστός Β έ 

ροιας,  'Ά γ ιο ς  Γεώργιος Ε λ ε ο ύ σ α ς  Ίω α ν ν ίν ω ν  κλπ.
7. Μονή Σπηλαίου ΓρεδενΛν.
8. Ά η  Γιαννάκος Στυλίδος, Χριστός Βέροιας,  Μονή Ά γνοΰντος ,  Ζωοδόχος Πηγή Ζαρνάΐας, 

Π ροφήτης Ή λ ί α ς  Κ αλιαναί ϊκω ν,  Μονή 'Α γ ία ς  Παρασκευής Δόλων Μάνης, “Αγιος Νικό
λαος Δολβν κλπ .
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Σ τή ν  ΙΙαναγία  ιοΰ Τρίμορφου ύ π ά ρ χε ι ή έξης έπ ιγρ α φ ή :
«Δ έηοις/τοΰ δούλου θ ( ε ο ) ϋ  Ίω ά ν ν ις»  και ο ιό ν  "Α γιο ’Ιω ά ννη  τόν Π ρό

δρομο ή χρονολογία  «1676».
Τ έλος στήν Κ λειδω νιά υπάγετα ι ή δ ια λυμένη  Μ ονή τών ’Α ναργύρω ν 

διατηρητέον μνημεϊον, πού βρίσκεται στις δχθες τοΰ Βοϊδομάτη μεταξύ τής 
Κ λειδω νιάς και τής γ έφ υ ρ α ς  Π απίγκου τοΰ Βοϊδομάτη πάνω  άπό τή ν  όποία 
π ερνά  ό δρόμος ’Α ρίστης —  Π απίγκου.

Τό καθολικό είνα ι μονόχωρο και σκεπάζεται μέ φουρνικό. ’Έ χ ε ι  έ'να π α 
ράθυρο πρός Ν και είσοδο πρός Δ. Σ τό  νότιο τοίχο τοϋ ίεροΰ ύ π ά ρ χε ι ενα  μ ι
κρό παράθυρο καθώς και δίλοβο παράθυρο στήν κόγχη τοϋ ίεροΰ. Π ρός Β 
βρίσκεται τό οστεοφυλάκιο.

Π άνω άπό τήν εϊοοδο ύ π ά ρ χε ι ή εξής κτητορική έπ ιγρ α φ ή :
«Ούτος ό πάνσεπτος κ (α ί)  θείος ναός9 ό ε ις όνομα τιμώ μενος τώ ν ά γ ί /  
ων ’Α ναργίρω ν Κοσμά κ (α ί)  Δαμιανοΰ άν ιγέρθη  έκ βάθρων έν  έτη Α Χ Ν Η / 
και άνεστωρίθη διά συνδρομής κόπου τε κ (α ί)  έξόδου τοϋ πανοσ ιω /
τάτου έν  ε ίερο μ ω νά χο ις ........... καϊ οηνδρομής κ υ ρ ί ( ο υ ) ........... /

5. Κ ινίκου κ ( α ι ) ........... /
έπή έ τ ο υ ς ...........».
Ό  ναός λοιπόν κτίστηκε τό 1658.
Π άνω  άπό τή ν  έπ ιγρα φ ή  ή Κοίμηση τής Θεοτόκου.
Σ τά  δεξιά  τοΰ εισερχομένου ό ’Α ρ χά γγελ ο ς  Μ ιχα ήλ και ψ ηλότερα  α π ’ 

αύτόν ή Προδοσία.
Σ τά  άριστερά τοΰ εισερχομένου άπό Ν πρός Β οί "Α γιοι Ε ύθύμ ιος και 

Σ άββας καί ψ ηλότερα ά π ’ αύτούς ή ’Α πόνιψη τοΰ Π ιλάτου.
Ψ ηλότερα  άπό Ν πρός Β ή ’Ανάσταση τοϋ Χρίστου, ή Σταύρω ση και τό 

Χ αϊρε τών Μ υροφόρων.
Σ τό ν  βόρειο τοίχο τοΰ ναοϋ άπό Δ πρός Α σέ οτηθάρια μ έν  οί "Αγιοι 

Ό ρ έσ τη ς, Μ αρδάριος, δυσδιάγνω στος Ε ύ γέν ιο ς, δυοδιάγνω στος και Ν ικήτας 
και ψ ηλότερα ό Ε π ιτ ά φ ιο ς  θ ρ ή ν ο ς , ή ’Ανάσταση, ή Ψ ηλά φ ισ η  τοΰ θ ω μ ά  καί 
ό Ί η σ ο ϋ ς  ίώ μενος τόν παράλυτο.

Σ τό  νότιο μισό τής δυτικής καμάρας τοϋ ναοϋ ό Μ υστικός Δ εϊπνος, στό 
κ λε ιδ ί τής κάμαρας ό Ε μ μ α ν ο υ ή λ  καί στό βόρειο μισό ό Μ υστικός Δ εϊπνος. 
Σ τό  νότιο τοϊχο άπό Α πρός Δ  κάτω κάτω μ έν  ολόσωμοι οί "Α γιοι ’Α νά ρ γυ 
ροι, Κοσμάς καί Δ αμιανός καί μετά τό παράθυρο Γεώ ργιος, Θ εόδωρος ό στρα
τηλάτης καί Π αντελεήμονας.

Ψ ηλότερα  σέ οτηθάρια ό Π ροφ ήτης Δ α ν ιή λ  καί οί "Α γιοι Ά να ν ία ς , ’Α- 
ζαρίας, Μ ισαήλ, Ί ο υ λ ίτα , Κήρυκος καί Π αρασκευή.

Πιό πάνω  ή Υ παπαντή, ή Βάπτιση, ή ’Έ γερ σ η  τοϋ Λαζάρου καί ή Βαϊο- 
φόρος.

Σ τή ν  όροφή ό Π αντοκράτορας καί γ ύ ρ ω -γ ύ ρ ω  ή έπ ιγρ α φ ή :
«,Εξ ούρανοϋ έπ έβ λ εψ εν  ό Κύριος καί είδε πάντας τούς κατοικοϋντας 

έπ ί τής γή ς, έξ ετοίμου κατοικητηρίου αύτοΰ έπέβ λ εψ ε  επ ί πάντας τούς κα- 
τοικοϋντας» (Ψ α λμ . 42, 1 3 -1 6 ) .

Γύρω άπό τήν έπ ιγρα φ ή  είκονίζονται ά γγελ ο ι καί στά λοφ ία  οί Ε υ α γ γ ε 
λιστές δηλ. στό ΝΑ ό Ί ί« ά ν ν η ς  μαζί μέ τόν Π ρόχορο, στό ΝΔ ό Μ ατθαίος, στό 
ΒΔ ό Λ ουκάς καί στό ΒΑ ό Μ άρκος.

Π ρός Β ή Π αναγία  καί μεταξύ δλω ν αύτώ ν τά σύμβολα τώ ν Ε ύα γγελ ισ τώ ν 
δηλ. πρός Α ό βοϋς, πρός Ν ό ά γγελ ο ς , πρός Δ  ό άετός καί πρός Β τό λιον-

9. Ή  λέξις αΰτή είναι ψηλότερα άπό τήν πρώτη σειρά.
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τάρι. Χ αμηλότερα οτό άνατολικό τμήμα άπό Β πρός Ν οί Π ροφ ήτες Δ αυίδ,
Σολομώ ν, Ή λ ία ς  και δυσδιάγνωστος.

Σ τό  νότιο τμήμα άπό Α πρός Δ οί Π ροφ ήτες Α 6διοΰ , Ώ ο η έ , Ναούμ, καί 
δυσδιάγνω στος οτό δυτικό τμήμα άπό Ν πρός Β οί Π ροφ ήτες Ή σαίας, Ί ω ή λ
και δυσδιάγνω στος καί στό βόρειο τμήμα άπό Δ πρός Α οί Π ροφ ήτες Ιω ν ά ς ,
Ά μ ώ ς, Δ α ν ιή λ  καί δυσδιάγνωστος. Πιο κάτω στά σημεία δπου εδράζεται τό 
φουρνικό στούς π λά γ ιου ς το ίχους πρός Β ή Π εντηκοστή καί πρός Ν ή Μ ε
ταμόρφωση. Σ τή ν  άνατολική καμάρα τοΰ ναοΰ άπό Β πρός Ν ή θ ε ία  Λ ειτουρ
γία , ψ ηλότερα  ό Χριστός συνδιαλεγόμ ενος μέ τήν Σαμαρείτιδα , στήν κορυ
φή ή ’Α νάληψ η και κατεβαίνοντας πρός Ν ή Γέννηση καί χαμηλότερα  σ υ νε
χίζετα ι ή παραάσταση τής θ ε ία ς  Λ ειτουργίας. Σ τό ν  άνατολικό τοίχο  οί παρα
στάσεις ε ίνα ι κατεστραμμένες, συνεχιζότα ν πάντω ς σ’ αυτόν ή παράσταση τής 
θ ε ία ς  Λ ειτουργίας καί ψ ηλότερα  είκονιζόταν ό Ε υα γγελ ισ μ ός τής Θεοτόκου 
μέ τόν ά γ γελ ο  άριστερά καί τή ν  Θεοτόκο δεξιά.

Σ τή ν  κόγχη  τοΰ ΐεροΰ ή Π λα τυτέρα  καί χαμηλότερα  σ υλλ ειτουργοΰντες 
4 .Ιε ρ ά ρ χ ε ς  άπό τούς οποίους διακρίνεται ό πρώτος άπό τούς νότιους ’Ιω ά ν 
νη ς ό Χρυσόστομος.



Χ Ρ Η Σ Τ Ο Υ  Σ Κ Α Ν Δ Α Λ Η

Η ΛΑΪΚΗ ΛΑΤΡΕΙΑ*
Περιοχής ΚρυφοβοΟ και Κουκλεσίου ’Ηπείρου

Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ I Κ Η Σ Υ Λ Λ Ο Γ Η

Πρώτο Βραβείο Κουτλιδείου ΔιαγωνισμοΟ 1976- 1977 
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Γ'.
Α Ν Ο Ι Ξ Ι Α Τ Ι Κ Ε Σ  Γ Ι Ο Ρ Τ Ε Σ .  Λ Α Τ Ρ Ε Υ Τ Ι Κ Α  Ε Ο Ι Μ Α  Γ Ι Ο Ρ Τ Ω Ν .

Ε Π Ο Χ Ι Α Κ Α  Λ Α Τ Ρ Ε Υ Τ Ι Κ Α  Ε Ο Ι Μ Α

1. ΑΠΟΚΡΙΕΣ
α' Τ σ ι κ ν ο π έ μ π τ η .  «Τήν Τοικνοπέφτη» δλα τά σπίτια κάτι μαγει

ρεύ ου ν  γιά νά  «τσικνώσουν». Τά πιό φτωχά σπίτια στό Κρυφοθό πριν άπό λίγα 
χρόνια  πού ήταν φτώχια, έφτιαχναν τό πιό άπλό καί φτηνό σαρακοστιανό «τά 
σύβραση» (άπό καμ ένο άλεύρι, μέ λάδι, στό τηγάνι καί μετά βράσιμο μέ ν ε 
ρό) . (Τώρα — μετά τό 1960 — δ έ ν  δ ίνουν σημασία στήν Τοικνοπέφτη) .

Ά πό τό γ έρ ο  - χτίστη Κων. Γώγο, άπό τό Κουκλέσι, ακόυσα καί τό έξη ς: 
Οί παλιοί μαστόροι τήν Τοικνοπέφτη έτρω γαν μαζί μέ τούς καλφάδες τους. Ση
μερινούς μαστόρους πού ρώτησα μοΰ άπάντησαν πώς δ έ ν  δ ίνουν σημασία 
σ' αύτό τώρα.

(3 )  Τ ή ς  Κ ρ ε ά τ ι ν η ς  ή ' Α π ο κ ρ ι ά .  Τήν πρώτη άποκριά στό 
Κρυφοθό καί στ' άλλα χωριά τή λ έ ν ε  «Μικρή ’Αποκριά».

Τήν Μικρή άποκριά ντύνονται «προσωπίδες» (μασκαράδες) τά μικρά παι
διά, τής σχολικής ήλικίας καί παραπάνω ώς τά 15 χρόνω ν τό πολύ. Είναι «οί μι
κ ρ ές προσωπίδες» πού λ έ ν ε  στό χωριό. Κάθε παρέα παιδιών «προσωπίδων» άπο- 
τελεΐται περίπου άπό 5 ώς 10 άτομα. Σημειώνουμε πώς μόνο τά άγόρια ν τ ύ νο ν 
ται. Τά κορίτσια σπάνια, γιατί τά γ ελ ο ύ ν ε . Γίνονται γριές, γερόντοι, άρκοΰδες, 
άρκουδιάρηδες, γιατροί, διακονάρηδες (ζητιάνοι) κλπ. Τό πιό συνηθισμένο καί 
άγαπητό μασκάρεμα είναι: νύφη, γαμ πρός καί συμπεθεριό. Δηλ. στήν παρέα είναι 
νύφη, γαμπρός, βλάμηδες, συμπεθέροι καί φυλαχτάδες τής νύφης.

’Απαραίτητα έ ν α ς  κρατάει μιά τσαντήλα μέ στάχτη νά  λερώ νει οποίον τολ
μάει νά  πειράζει τή νύφη. Είναι ό λ ε γ ό μ ε ν ο ς  «σταχτιάς». Φορούν προσωπίδες, 
σκ επ άζουν τό κεφάλι μέ ράκπ, τομάρια άλλα παρόμοια. Τό ϊδιο παραμορφώ νουν  
καί τό άλλο τους σώμα.Κ ρεμούν κουδούνια, τενεκεδάκια , ο ύ ρ ές  άπό ά λεπ οΰδ ες  
καί άλλα ζώα. Γανώνονται στό πρόσωπο. Βασική επιδίωξη τού μασκαρέματος είναι 
νά  π ρ οξενή σ ου ν γέλια , νά  κάνουν έντύπωση καί νά  μή τούς γνω ρίσουν.

Σέ κάθε σπίτι τά μασκαρεμένα παιδιά χ ο ρ εύ ο υ ν  τό τραγούδι:

Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου, σελ. 453.



« “φ! έ  έ  καί ώ ώ ώ, /ή ρ θ α ν  οί αποκριές.
Πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  οί γ ρ ιές  
σάν τομάρια σάν προβιές.
Πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  οί γερόντοι 
οάν παλιάλογα στ’ άλώνι.
Πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  οί γαμπροί 
σάν τά γίδια οτό μαντρί.
Πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  οί νυφ άδες  
σάν οί γ ρ ί6 ες  οί φοράδες.
Πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  τά παιδιά 
σάν κατσίκια, σάν άρνιά)).

'Ύστερα κάνουν διάφορα αστεία αύτοσχεδιάζοντας πολλά έκείνη  τη στιγμή. 
Ή νοικοκυρά τούς δίνει αύγά ή λεφτά.

Δυό καί τρεις π α ρ έες  μασκαρεμένω ν, δταν συναντηθούν στά σοκάκια τοΰ 
χωριού πειράζονται καί οί σταχτιάδες χτυπούν μέ τή στάχτη οποίον πάει νά  πει
ράζει τή νύφη. "Ολη ή μέρα τής Μικρής άποκριάς, όπως είπαμε, είναι στή διά
θεση τών παιδιών. (Τό έθιμο τών παιδιών σ υ νεχ ίζετ α ι) .

Τής Κ ρεατινής πόκ ρευαν τό κρέας. Σήμερα δμως άποκρεύουν κρέατα καί 
τυρινά τή δεύτερη  άποκριά. Ή συνήθεια νά  άποκρεύουν χωριστά τά κρεατινά  
καί τυρινά έπαψε πολύ πριν άπό τό Σαράντα.

γ )  Τ ή ς  Τ υ ρ ι ν ή ς .  Τήν Κυριακή τής Τυρινής ’Αποκριάς «τήν Μεγά
λη ’Αποκριά)), πού τή λ έ ν ε , «ντύνονται προσωπίδες)), έφηβοι καί μεγάλοι ά νδ ρ ες  
άδιακρίτως ήλικίας. Π αρέες γίνονται συνήθως δύο ώς τέσσερεις. Μισές άπό τόν  
ε να  μεγάλο μαχαλά τού χωριού καί οί ά λλες άπό τόν άλλο. Π αίρνουν μέρος  
πολλοί άντες' καί 20—30 περίπου άτομα. Τό συνηθισμένο μασκάρεμα είναι: άρ- 
κούδα καί άρκουδιάρης, νύφη - γαμ πρός καί συμπεθεριό. Τά άστεϊα δμως καί οί 
δραματικές π ρ όχειρ ες  παραστάσεις πού κάνουν σ έ  κάθε σπίτι, πού π ερ νά νε , είναι 
πιό μ εγά λες, πιό άοτεϊες καί μέ πιό πλούσιο π ερ ιεχό μ ενο . Π.χ. Πάντα ύπάρχει 
άπό τήν παρέα έ ν α ς  «πειραχτιάς» τόν κυνηγά μέ τήν οτάχτη. ’Επίσης «τήν πιά
νο υ ν  πόνοι τή νύφη)) καί τότε «ό γιατρός καί ή μαμή τήν ζεγ εννο ΰ ν )). Κ άνουν  
άλλα νούμ ερα  πού δ έ ν  είναι συνηθισμένα άλλά αύτοσχεδιάσματα τής στιγμής 
καί τού κατάληλου προσώπου.

Τούς δ ίνουν ο έ  κάθε σπίτι πάνω άπό δυό ζευγάρια  αύγά.
Στά σοκάκια τού χωριού δταν συναντηθούν δυό καί πάνω π α ρ έες  κάθε μιά 

φυλάει μήπως ό ((πειραχτήριος)) τής άλλης παρέας ή κάποιος άλλος «τ’ς  καβα- 
λήσ’ τ' νύφη)) δηλ. πηδήξει στή ράχη τής νύφης. Γι’ αύτό οί σταχτιάδες δ ίνουν  
κα ίπαίρνουν μέ τήν τσαντήλα τή στάχτης, μιά καί είναι καί οί ύπεύθυνοι «φυλα- 
χτά δ ες  τής νύφης)).

Τήν παραμονή τής άποκριάς καί άνήμερα ώς τό δείπνο λ έ ν ε  τέτοιες ε ύ χ έ ς  
μεταζύ τους οί χωριανοί: « Αεί καλή άποκριά)), « ”Αει καλό άπόκρεμα)). Τήν πα
ραμονή τής άποκριάς: «Κι αύριο μέ ύγεία)).

"9ς τό δειλινό — περίπου ώρα γιά άρμεγμα τών προβατιών — τριγυρίζουν  
στό χωριό «Οί μ εγ ά λ ες  προσωπίδες)). Σέ κάθε σπίτι εκτός άπό τά άστεϊα - ν ο ύ μ ε 
ρα πού κάνουν, χ ο ρ εύ ο υ ν  κιόλας, τό τραγούδι πού άναφέραμε στό μασκάρεμα 
τών παιδιών.

Πριν άκόμα θαοιλέψει ό ήλιος, τά κορίτσια τού χωριού καί οί νέο ι, κυρίως 
έφηβικής ήλικίας καί πάνω, καθώς καί «πιανούμενα)) (11—13 χρονώ ν) παιδιά κι 
άκόμη καί μ εγ ά λ ες  γυνα ίκ ες κι άντρες, πη γαίνουν νά  κόψουν καί νά  κουβαλή
σουν τά ζύλα  γιά τόν «Πυρμπυλάτο)) (τή μεγάλη φωτιά πού ά νά βουν τό βράδυ) .



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α » ' -661

Οί ά ντρ ες  κόβουν καί οί γυνα ίκ ες τά μεταφέρουν κάνοντας ή καθεμιά «ζαλίκια» 
(φορτίο ξύλων ποστιασμένων πού φορτώνεται γυναίκα στους ώμους τ η ς ) . Τά 
παιδιά μεταφέρουν αβαρνώ ντας τα. Τά τραγούδια — διάφορα — τά άστεϊα, τά πει
ράγματα δ έ ν  λείπουν βέβαια άπό μιά τέτοια κοινή καί πανηγυρική έργασία. Μά
λιστα, πρέπει νά  άναφέρουμε, πώς τό προσκλητήριο γιά τή δουλειά τής κοπής 
καί μεταφοράς τών ξύλων, γίνεται μέ τό χτύπημα τής καμπάνας τοϋ χωριού στήν 
ώρα πού είπαμε προηγουμένω ς. Τά ξύλα τά κόβουν άπό τό βακούφιο ή τό κοι
νοτικό μ έρ ος  καί τά στοιβάζουν στό μεσοχώρι τοΰ χωριού. Τό βράδυ άφού τα
χτοποιήσουν τά ζώα, μαζεύονται στά σπίτια νά  αποκρέψουν. Κάθε οικογένεια  
άποκρεύει μόνη της, άλλά π ο λ λές  φ ορές μαζεύονται καί δυο τρεις ο ικ ο γένε ιες  
άπό μιά γειτονιά σ' ε να  σπίτι, παίρνοντας τά φαγητά τους καί ά ποκρεύουν δλοι 
μαζί. Καί μάλιστα καμιά φορά «ρίχνουν σκούρτα» (λα χνίζου ν) καί σ' οποίου π έ 
σει συγκεντρώώνονται ν ’ άποκρέψουν. Τά συνηθισμένα άποκριάτικα φαγητά εί
ναι: Πίττα, κρέας, γιαούρτι καί αύγά βραστά.

Στό τέλος  τού φαγητού παίζουν τό «χάσκο», μέ τά βραστά αύγά πού έ χ ο υ ν  
έτοιμάσει. Δ ένο υ ν  στήν άκρη τοΰ «πετρογιάρη» (τής β έρ γ α ς  πού ά νο ίγουν τά 
φύλλα τής πίττας) , ή άλλου ξύλου μ' έ να  σχοινί έ να  αύγό βραστό. Τό κρατά 
έ ν α ς  καί τό κουνά μέ σειρά μπροστά στά στόματα όλων, πού κάθονται γύρω του. 
Κ αθένας προσπαθεί νά  χάψει τό αύγό. "Οποιος τό χάψει κερδίζει. Π ολλές φ ορές  
τό αύγό τό βουτούν στό γιαούρτι καί τότε άλείφονται καί ξεκαρδίζονται στά 
γέλια . Τό παιγνίδι μ έ «τό χάσκο» συνεχίζεται μέχρι πού νά  βαρέσει ή καμπά
να. Τότε β γα ίνουν άπ' όλα τά σπίτια καί σιγά σιγά συγκεντρώ νονται στό μεσο
χώρι δπου οί πρώτοι έ χ ο υ ν  άνάψει τή φωτιά. Τήν καμπάνα τή χτυπούν παιδιά 
πού φτάνουν πρώτα. Τά ίδια α νά βουν λίγο - λίγο καί τή φωτιά. Τήν άποκριάτικη 
αύτή φωτιά τή λ έ ν ε  όπως είπαμε «Πυρμπυλάτο». Σιγά - σιγά συγκεντρώ νεται δλο  
τό χωριό. Γύρω στή φωτιά στήνουν χορό. Τραγουδούν μέ τό στόμα καί χ ο ρ εύ ο υ ν  
χορ ού ς «στά δυό καί στά τρία». ’Ά λλοι, δσοι δ έ  χ ο ρ εύ ο υ ν  κάθονται γύρω στή 
φωτιά έξω άπό τό χορό.

Κατά διαστήματα φτάνουν «προσωπίδες», συνήθως μεγάλοι. Πιάνονται στό 
χορ ό  καί χ ο ρ εύ ο υ ν  καί οί μασκαρεμένοι. Π αρέες μασκαρεμένω ν κάνουν διάφο
ρα παιγνίδια καί αστεία. Π αρασταίνουν τό γαμπρό καί τή νύφη, τό γιατρό, τή 
μαμή, τό γ έρ ο  καί τή γριά καί άλλα ώστε νά  ηροκαλοΰν τό γέλ ιο .

Τά τραγούδια τά άποκριάτικα πού χ ο ρ εύ ο υ ν  είναι τά γνωστά καί παρόμοια  
’Αποκριάτικα ’Ηπειρωτικά Δημοτικά Τραγούδια. "Ολα σ χ ε δ ό ν  στό π ερ ιεχ ό μ ενο  
είναι περιπαικτικά. Δ έν  τά γράφουμε σάν γνωστά ή πα ρα λλα γές τους. Πρέπει 
νά  σημειώσουμε πώς χ ο ρ εύ ο υ ν  καί άλλου π ερ ιεχο μ ένο υ  τραγούδαι, τής άγάπης, 
κλέφτικα κλπ. Τά περισσότερα όμως είναι τά ’Αποκριάτικα. Τό γλέντι καί ό χο ρ ό ς  
είναι άνάλογα  μέ τήν ποσότητα των ξύλων συνήθως. Μπορεί νά  κρατήσει καί 
ώς σιμά τό πρωί.

«Ό Πυρμπυλάτος» τελειώ νει μέ τό «Βαλμά καί τό Πιπέρι».
«Ό Βαλμάς» είναι δραματοποιημένο τραγούδι. Παίζεται ώς εξή ς:
"Ολο τό χωριό άπομακρύνεται άπό τή φωτιά καί σχηματίζει κύκλο κάπως 

μακριά. Β γαίνουν τά γ ερ ο δ ε μ έ ν α  παλληκάρια τοϋ χωριού, καθώς καί όσοι ά ντρ ες  
θέλουν «σ’ όσους τ όλέει ή περδικούλα τους», δπως λ έ ν ε  χαρακτηριστικά στό 
χωριό. Πιάνονται σ έ  κύκλο χορού, δχι κλειστού καί έτσι ώστε ό πρώτος μέ τόν  
τελευταίο νά  βρίσκονται κάπως μακριά. Ό  πρώτος τού χορού  λέγεται «άφέντης». 
0  τελευταίος «Βαλμάς» (φύλακας άλόγω ν) . Οί άλλ,οι τοϋ χορού  είναι τ’ άλογα. 

Ό  'Αφέντης κρατά κλίτσα ή σκόπι στό χέρι καί τδχει ψηλά σηκωμένο έτοιμος νά  
δείρει. Ό  Βαλμάς τελευταίος κάθεται φοβισμένος καί κακομοίρης. Πιάνονται ό 
λοι μέ τά χέρια  γερά .



’Αντικειμενικός σκοπός τοΰ χοροΰ είναι νά  ρίξει ό ’Αφέντης τό Βαλμά στή 
φωτιά η νά  πέσει άλλος οποιοσδήποτε στή θρακιά τής φωτιάς καί νά  γελά σ ουν  
δλοι. Τό ά ν  κάψει ροΰχα κάποιος άπό τό χορ ό  ή πάθει έγκαύματα δ έ ν  έχε ι ση
μασία. Γιατί έθελοντικά μπαίνουν στό χορό τοΰ Βαλμά.

Λέγει άπαγγελτά  ό 'Αφέντης καί τοΰ άπαντά πάλι άπαγγελτά  ό Βαλμάς:
ΑΦΕΝΤΗΣ; Βαλμά, Βαλμά!
ΒΑΛΜΑΣ: Ούρίστι, άφέντ’ οκατοφαγά! . . .
ΑΦΕΝΤΗΣ: Ποΰ ταχείς τ’ άλογα, όρ έ! . . .
ΒΑΛΜΑΣ: Τάχω πέρα στό χαλιά!
ΑΦΕΝΤΗΣ: Καί τί τρων' στό χαλιά, όρέ!
ΒΑΛΜΑΣ: Τρών’ χαλιά! . . .
ΑΦΕΝΤΗΣ: Καί σύ ποΰ ήσουν! . . .
ΒΑΛΜΑΣ: Στή δική σ ’ τ’ γριά!
ΑΦΕΝΤΗΣ: Μαζί τήν έχο υ μ ε  τ’ γριά μ’ ! . . .
ΒΑΛΜΑΣ: Μαζί καί μοναχό  σ ’ ! . . .
’Αμέσως μέ τό τέλειωμα τοϋ στίχου κάνει τόν οργισ μένο  ό ’Αφέντης φω

νά ζει, φοβερίζει καί όρμά νά  δείρει τό Βαλμά μέ τό έλεύ θ ερ ο  χέρι στό όποιο 
κρατά τήν κλίτσα. Κινείται όλος ό κύκλος κατά πώς τόν πάει ό πρώτος. Πηδοϋν, 
τραβούν, στριφογυρίζουν, ούρλιάζουν, καί έρχονται πάντα δαιμονικά καϊ ορμητι
κά γύρα. Ό  Βαλμάς τελευταίος πάντα φυλάγεται. Μά καί δλοι φυλάγονται νά  
μή π έσ ου ν  στή φωτιά ή νά  κόψουν τόν χορό. Μόλις πέσει ό Βαλμάς ή κάποιος 
άλλος στή φωτιά ή κοπεί ό χορός, δηλ. λυθούν τά χέρια  σταματούν, ζαναπιά- 
νονται καί ά ρχίζουν πάλι άπό τήν άρχή. Ό  Βαλμάς καί ό 'Αφέντης μπορεί νά  
άλλάζουν μέ άλλους ή νά  μ είνουν οί ίδιοι. 'Επαναλαμβάνεται τό ϊδιο άρκετές  
φ ορές καί άφοΰ συνήθως πέσει κάποιος στή θρακιά στήν «προύσια του Πυρμπυ- 
λάτου», δπως λ έ ν ε . ’Ό ποιος πέσει στή φωτιά μ ένει σάν άντικείμενο κοροϊδίας 
γιά όλη τή χρονιά.

Μετά τό Βαλμά, «τρίβουν τό πιπέρι».
Ό  ίδιος σ χ ε δ ό ν  χορ ός. Τ ραγουδούν δλοι, ένώ μπροστά, στό καγκέλι μπαί

νει έ ν α ς  γ ε ρ ο δ ε μ έ ν ο ς  ν έ ο ς .
«Πώς τό τρίβουν τό πιπέρι οί διαόλοι καλοέροι.
Μέ τό γ ό να  τρίψτετο, τρίψτετο ξετρίψτετο».
Μέ τό δεύτερο  στίχο κάθονται δλοι κάτω καί κάνουν πώς τρίβουν μ έ τό γόνα  

χωρίς νά  λύσουν τά χέρια  τους.
"Υστερα ό πρώτος ή μερικοί πρώτοι λ έν ε :
«Σηκωθείτε παλληκάρια μέ σπαθιά καί μέ χαντζάρια».
Μέ τό τέλειωμα τού στίχου σηκώνονται όλοι ορμητικά χωρίς νά  λύσουν τό 

χορ ό  κα'ι έρχονται γύρω στή θρακιά, πη δοϋν πάνω, πάντα κατά πώς τούς όδη- 
γ ε ί ό πρώτος κλπ. όπως εϊπαμε καί στό Βαλμά. Μόλις κοπεί ό χ ο ρ ό ς  ή πέσει κά
ποιος σή φωτιά σταματούν καί τραγουδούν δεύτερο  στίχο: Π.χ. μ έ τή φτέρνα  
τρίψτετο κλπ. άλλάζοντας κάθε φορά δηλ. τό μ έλος τού σώματος μέ τό όποιο 
«τρίβουν». Κάθε φορά έπαναλαμβάνουν τόν δεύτερ ο  στίχο «Σηκωθείτε παλληκά
ρια κλπ.» καί κάνουν τά ϊδια όπως παραπάνω είπαμε.

«Τρίβουν τό πιπέρι» άρκετή ώρα, ένώ ή φωτιά διαλύεται σ χ ε δ ό ν  άπό τό πο- 
δοπάτημα. Καί πάλι όποιον ρίξουν στή φωτιά τόν περιπαίζουν μετά όλοι.

Τ ελειώ νουν μετά. Εύχονται; «Καλή Σαρακοστή», «Καί τοΰ Χρόνου», καί γυ 
ρ ίζουν στά σπίτια τους.

Τά έθιμα τής άποκριάς πού περιγράψαμε είναι άπό τό Κρυφοβό. Σ υ νεχίζο ν 
ται καί σήμερα άκόμη. Γράφτηκαν άπό προσωπικές έμπειρ ίες τού συλλογέα . 
«Τό Βαλμά» τόν παίζουν καί σ ’ άλλα χωριά.



2. Η ΚΑΘΑΡΟΒΔΟΜΑΔΑ (Π Ρ Ο Τ Η  ΕΒΔΟΜΑΔΑ ΤΗΣ Μ. Σ Α ΡΑ Κ Ο ΣΤ Η Σ )

Τήν πρώτη εβδομάδα τής Μ. Σαρακοστής τή λ έ ν ε  στά χωριά: «Καθαροβδο- 
μάδα)). Τις τρεις πρώτες μ έρ ες  τής Κ αθαροβδομάδας τις λ έ ν ε  «Τρίμερο». «Το 
τρίμερο» οί παλιοί (πριν άπό τό Σαράντα) δ έ ν  έβ α να ν  τίποτε στό στόμα, δπως 
μέ πληροφόρησε ή Μ. Σκανδάλη άπό Κρυφοβό καθώς καί ή Ν. Μπότσαρη άπό Κου- 
κλέσι. Οϋτε ζερ ό  ψωμί. Μόνο ν ε ρ ό  έπιναν. Σήμερα τό τρίμερο κρατάνε όλοι 
σ χ ε δ ό ν  κι άπό λάδι.

Οί νοικοκυρές τό πρωί τής Κ αθαροδευτέρας «καθαρίζουν τά άγγειά  άπό τά 
αρτυμένα φαγιά)). Τά περισσεύματα τά π ετοϋ ν  στά σκυλιά. Δ ίνουν στά παιδια 
άπό ένα  κομμάτι ψωμί καί φ λούδες χλωρών κρεμμυδιών γιά νά  φάνε. Καί δταν  
θέλουν νά  τά ζεφορτω θοΰν — τά μεγάλα παιδιά — τούς λ έ ν ε  νά  π ά νε  στό πλάγι 
τού βουνού νά  β ροΰν περδικαΰγα.

Τά ζευγάρια  τήν Καθαροβδομάδα «δέν άνταμόνωνται». 'Υπήρχε καί μιά 
συνήθεια πού έχει πάψει λίγο πριν άπό τόν πόλεμο: Τά νιόπαντρα ζευγάρια  
χώ ριζαν τήν Κυριακή τής Τυρινής καί ξαναντάμω ναν στό τέλος τής Καθαροβδο
μάδας. Ή νύφη πήγαινε στή μάνα της καί πήγαινε ό γαμ πρός καί τήν ξανάπαιρ- 
ν ε . (Πληρ. Μ. Σκανδάλη - Κ ρυφ οβό).

Τήν Καθηρή Δ ευτέρα τά άνύπαντρα κορίτσια καί κάπου - κάπου καί άγόρια, 
φτιάνουν τήν «άλμυροκουλούρα)).

Ρ ίχνουν τρεις κουταλιές άλεύρι, τρεις άλάτι καί τρεις ν ερ ό . Τά άνακατεύουν  
καί φτιάνουν μιά μικρή κουλούρα άζυμη. Τήν ψήνουν στήν πλάκα τού τζακιού 
(σταχτοκουλούρα) καί τήν κρατούν γιά τό βράδυ. Ή νέα , πού θά τή φάει, κά
θεται όλη τή μέρα νηστική. Μόνο ν ε ρ ό  πίνει. Τρώει τήν «άλμυροκουλούρα» καί 
κοιμάται. 'Ό ποιον δεί νά  τής δίνει ν ε ρ ό  έκ ε ϊνο ν  θά πάρει γιά άντρα της. "Η 
μπορεί νά  δεί καί άλλο άτομο τού σπιτιού αύτοΰ, νά  τής δίνει ν ερ ό . Τότε ση
μαίνει πώς σ ’ αύτό τό σπίτι θά μπει νύφη. Μπορεί άκόμη νά  δεί τή βρύση κά
ποιου χωριού. Τότε σημαίνει πώς σ' αύτό τό χωριό θά παντρευτεί. "Αν δ έ ν  δεί 
τίποτε, τότε θά πεϊ πώς δ έ ν  θά παντρευτεί αύτή τή χρονιά . (Τό έθιμο τής άλμυ- 
ροκουλούρας συνεχίζεται άκόμη) .

Τήν Τετάρτη τής Καθαροβδομάδας πή γαιναν στήν έκκλησιά μέλι καί κράνα  
«νά εύλογηθούν)) καί τάπαιρναν πίσω. Τά κρατούσαν ώς τήν Καθαρή Τετάρτη 
τής άλλης χρονιάς. Τά χρησιμοποιούσαν σά γιατρικό γιά άρρωστο άνθρωπο ή 
ζώο. (Τήν πληροφ. γιά τή συνήθεια έχο υ μ ε  άπό Ν. Μπότσαρη - Κοκλέσι καί Μ. 
Σκανδάλη - Κρυφοβό. Τό έθιμο έπαψε πριν άπό τόν Π όλεμο τού Σαράντα) .

3. ΤΑ ΨΥΧΟΣΑΒΒΑΤΑ

Τά τρία Ψυχοσάββατα, τής Κρεάτινης, τής Τυρινής καί τών 'Αγίων Θεοδώ
ρων, τά λ έ ν ε  «.τά τρία καλά Σαββάτα)). Οί γυνα ίκ ες κρατούν άπόλυτη άργία. 
Δ έν  π ιάνουν τίποτε στά χέρια, ούτε πλέξιμο οϋτε κέντημα. Λέγεται καί ή πα
ροιμία στά χωριά: «'Ανάθεμά τον, ποιός δ ο ύ λ ευ ε  τά τρία καλά Σαββάτα, Κρεά
τινης καί Τυρινής καί τ’ "Αϊ Θοδώρου».

Τά Ψυχοσάββατα πη γαίνουν στάρι βρασμένο  στήν έκκλησιά, γιά «τ'ς ψ’χές» . 
Σ έ κάθε πιάτο ή σαγάνι ά νά βου ν άπό έ να  κερί, «τό ψυχοκέρι», πού τό λ έ ν ε . Τό 
κερί αύτό άρκετές γυνα ίκ ες τό φτιάνουν δπως παλιά, άπό γνήσιο κερί μέλισσας. 
'Επειδή τό κά νουν μακρύ τό τυλίγουν στό κάτω μ έρ ος  (σπειράλ) καί καθώς 
καίγεται λίγο λίγο τό ξετυλίγουν νά  φτάσει σ ’ δλο τό διάστημα πού διαβάζει ό 
παπάς τό «ψυχοχάρτι». Τό ψυχοκέρι αύτό δταν τό φτιάνει κάθε γυναίκα στό σπί
τι «άναβάνει τις ψυχές». Δηλ. στρίβοντας μέ τΙς παλάμ ες λέει; «Καί γιά τ’ μα-



καρίτσα τ’ μάνα μ', καί γιά τόν πατέρα μ’ τόν μακαρίτ’, κλπ.». Τις ψ υχές «άνα- 
βάνουν»  παρόμοια καί δταν φτιάνουν «ψυχοκέρι» γιά τά μνημόσυνα.

Στό τέλος μοιράζουν τό στάρι δχι μόνο στό έκκλησίασμα μά καί σ ’ οποίον  
β ρουν στό δρόμο. Ε υ χές πού λέγονται: «Θιό σχωρέστους». «Ό Θεός νά  τ’ς  μα
καριό’». « Ά ε ι , άς πάρω δυό κλωνιά, θιό σχω ρέστ’ς». (Τά έθιμα σ υ νεχίζοντα ι).

Ά πό τή Νάστω Μπότσαρη, γριά Κουκλεσίου, έχο υ μ ε  καί τήν εξή ς  εϊδηοη: 
Οί παλιοί, τά ψυχοσάββατα πήγαιναν καί «μπουκουβάλα» (τριμμένο ψωμί καί λά
δι) στήν έκκλησία. Στό τέλο ς  τή μοίραζαν. (Τό έθιμο έπαψε πριν άπό τόν Πό
λ εμ έ) . Γιά τό ψυχοσάββατο Α γίω ν Θεοδώρων γράφουμε περισσότερα παρα
κάτω.

4. ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΘΕΟΔΟΡΟΝ

«Τ’ Ά ϊ-Θ ο δ ώ ρ ’», πηγαίνουν στάρι, ένα  πιάτο ή σαγάνι, στήν έκκλησιά, 
δλα τά σπίτια, «γιά τ’ς ψ’χ ές» . Είναι τό τρίτο άπό τά Τρία Ψυχοσάββατα. Στάρι 
πηγαίνουν κι δ σ ες  ο ικ ο γένε ιες  έ χ ο υ ν  Θόδωρο ή Θοδώρα, πού γιορτάζει. Τά ανύ
παντρα κορίτσια σ υ νεχ ίζο υ ν  καί σήμερα τό έθιμο νά  β άζουν «στάρι άπό τ’ Ά ϊ  - 
Θοδώρ’», γιά νά  δοΰν ποιόν θά πάρουν άντρα, δπως τήν Καθαροδευτέρα. Ή 
ν έ α  πηγαίνει τό δικό της στάρι στήν έκκλησιά. Έ κεϊ παίρνει άπό άλλα τρία 
πιάτα στάρι, λίγα σπειράκια. Τό φέρνει στό σπίτι «άκραιντο», δηλ. χωρίς νά  μι
λήσει σ έ  κ α νένα ν  στό δρόμο. Ά ν  ή ν έ α  δ έ ν  μπορέσει νά  πάρει άπό μέσα άπό 
τήν έκκλησιά, παίρνει καί άπ’ έξω δταν τό μοιράζουν στό τέλος τής έκκλησίας. 
Κατά προτίμηση δμως τώρα άπό «Θοδωράδες ή Θοδώρες». Τήν προτίμηση αύτή 
νά  παίρνουν άπό πιάτα πού έ χ ο υ ν  γιορτάσι, τήν έ χ ο υ ν  τά κορίτσια καί δταν 
παίρνουν τό σιτάρι κι άπό μέσα άπό τήν έκκλησία. Τά λίγα, λοιπόν, αύτά σπει- 
ράκια σταριού πού «κλέβουν», όπως λ έ ν ε  τά κορίτσια μέ τόν έ να  ή τόν αλλο  
τρόπο, τό βράδυ τά β άζουν κάτω άπό τό μαξιλάρι. Μέ οποίον δούν πώς θερίζουν  
αύτόν τά πάρουν. Ακόμη μπορεί νά  δούν κάτι παραπλήσιο. Π.χ. ότι θερίζουν  
στό τάδε χωριό, δτι στού τάδε τά χωράφια, κλπ. Τότε «θά π ά νε  κατά κεί», δπως 
λ έν ε .

Φράσεις σχετικές μέ τό έθιμο: «Νά κλέψω τό στάρ’ τ’ «Ά ϊ-Θ ο δ ώ ρ ’, γιά νά  
δω ποιόν θά πάρω». « ’Έ κλεψε τό στάρ’ τ’ Ά ί  - Θοδώρ’ νά  δει ποιόν θά πάρει». 
Τ ονίζουμε πώς πρέπει νά  μή τήν καταλάβει κ α νένα ς  τή νέα , «πού κ λέβ ’ στάρ’ 
τ '  Ά ί - Θοδώρ’» καί μάλιστα νά  είναι «άκραιντο» γιά νά  δει πραγματικά, «γιά 
νά  πιάοει», δπως λ έν ε . (Τό έθιμο συνεχίζεται καί σήμερα στά χωριά).

Ά πό τόν Κ ω ν)νο Τσιάπα, γέρ οντα  Κρυφσβοΰ, έχο υ μ ε  καί τήν έξή ς  πληρο
φορία γιά κάποια παλιά συνήθεια, πού όπως θυμάται ό γ έρ ο ντα ς  τήν παρατηρού
σαν, στά παιδικά του χρόνια  στά 1910 περίπου. « Ά ν  τήν μέρα τ’ Ά ϊ-Θ ο δ ώ ρ ’ 
είναι φτήνια στό παζάρι, θά είναι δλη τή χρονιά.

5. ΑΛΛΑ ΕΘΙΜΑ ΣΤΗ ΜΕΓΑΛΗ ΣΑΡΑΚΟΣΤΗ

Γιά τή δήλωση τής νηστείας λ έν ε :  «Σαρακοστεύουμε». «Νά σαρακοστέψου- 
με». Καί «Σαρακοστιανά φαγιά». Καθώς και ά λλ ες  παρόμοιες. Οί γ ρ ιές  «σαρακο- 
στεύουν» καί τίς 50 μ έρες. Τίς Τετάρτες καί Π αρασκευές τής Σαρακοστής δ έ ν  
τρώνε καί λαδερά. Α να φ έρου μ ε καί τή χαρακτηριστική φράση πού λέγεται: «Τί 
λ ές !  Τετάρτ' καί Σαρακοστή καί νά  άρτ’θώ!» (Τά έθιμα τούτα π α ρα μ ένουν δχι 
δμως γιά τό σύνολο των χω ρικώ ν).



6. ΤΗΣ ΣΤΑΥΡΟΠΡΟΣΚΥΝΗΣΕΙΣ

■«Τό Μ εοοοαράκουστο, τοΰ Σταυρού δ έ ν  άρταίνονται καί άπό λαδερά». Οί 
γριές, πριν άπό τόν Π όλεμο περίπου, δ έ ν  έτρω γαν τίποτε. Μόνο ν ε ρ ό  έπιναν. 
Παρουσιάζουμε καί έ να  άλλο έθιμο τοΰ Μεσοσαράκουοτου, πού έχ ε ι παραμελη- 
θεϊ τώρα καί κάπου κάπου μόνο γίνεται; "Επαιρναν άπό «τό Σταυρό» ένα  κλωνά- 
κι βασιλικό. Τόφερναν στό σπίτι καί τδβαζαν στό εικόνισμα. Στά παιδικά μου 
χρόγια  — 1950 περίπου — τό θυμάμαι καί ό ίδιος.

7. Η ΠΡΟΤΗ ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ

Πολλά λατρυετικά έθιμα είναι σ υ νδ εμ ένα  μέ τήν Πρώτη τοϋ Μάρτη καθώς 
καί μέ ά λλ ες  του μ έρ ες. Τά περιγράφουμε όπως συνηθίζονται στό Κρυφοβό καί 
Κούκλέσι. "Ομως όλα σ χ ε δ ό ν  διατηρούνται καί στ’ άλλα γύρω χωριά. Καί τό 
σπουδαίο είναι πώς όλα σ χ ε δ ό ν  διατηρούνται ώς σήμερα μέ τήν παλιά παραδο
σιακή τους αύστηρότητα.

Ά π ό  τήν παραμονή έτοιμάζεται τό «Μαρτίτσι». Έ να σχοινάκι ή λεπτή π λ ε 
ξούδα πού γίνεται μέ στρίψιμο ή πλέξιμο 2—3 χρωματιστών μάλλινων κλωστών. 
Τά συνηθισμένα χρώματα είναι κόκκινο καί άσπρο,

Τά κορίτσια β άζουν όλα «μαρτίτσι», μικρά καί μεγάλα, στό έ να  ή καί στά 
δυό χέρια. Τά αγόρια τής παιδικής ήλικίας επίσης βάζουν. Τό Μαρτίτσι τό βά
ζο υ ν  «γιά νά  μή μαυρίσουν», «νά μή τούς πιάσει ό Μάρτης», όπως λ έ ν ε . 'Όσοι 
δ έ  β άζουν «τούς πιάνει ό Μάρτης» καί τότε; «πανιάζει» τό πρόσωπό τους' «λει
χηνιάζει» (βγά ζει λ ε ιχ ή ν ε ς ) ' «άρπάζει» τό πρόσωπό τους (έρυθριάζει άπότο- 
μ α ) . Άκόμη γιά νά  μή «μπρουτσιάσουν» (είδος στοματίτιδας) καί νά  μή «σπυ
ριάσουν», (νά  β γά λουν σπυριά) .

Τά κορίτσια καί τά παιδιά δ έ ν ο υ ν  Μαρτίτσια καί στά πόδια τους. Άκόμη τά 
κορίτσια δ έ ν ο υ ν  χρωματιστά Μαρτίτσια καί στις κοτσίδες τών μαλλιών τους.

Στά νήπια τό Μαρτίτσι τό π ε ρ ν ο ύ ν  γύρω στό λαιμό τους, κρεμνώ ντας καί μιά 
τρύπια δεκαρούλα μ’ αύτό.

Μαρτίτσια δ έ ν ο υ ν  καί οί μ εγ ά λ ες  γυνα ίκ ες άκόμα, όπως τά άνύπαντρα κο
ρίτσια.

Οί ά ντρ ες  τό Μαρτίτσι τό δ έ ν ο υ ν  στό λουρί τους.
Τόσο οί ά ντρ ες  όσο καί οί π α ντρ εμ ένες  γυνα ίκ ες δ έ ν  δ ίνουν καί μεγάλη  

σημασία σήμερα στό Μαρτίτσι, γ ι’ αύτό πολλοί δ έ ν  τό βάζουν. Τά άνύπαντρα κο
ρίτσια όμως καί τά παιδιά διατηρούν τό έθιμο μέ μεγάλη αυστηρότητα.

Τό Μαρτίτσι στό τέλος τού Μάρτη, κάθε άτομο τό πετά σ έ  καμιά «μουρτζιά» 
(θάμνος άγκαθωτός) , νά  τό πάρουν τά πουλάκια γιά τή φωλιά τους.

Ά πό τό βράδυ τής παραμονής τής Πρωτομαρτιάς, κρεμούν «μπότσκες» 
(ούργινεία  ή παραθαλάσσια) στά σπίτι, στά κλαριά, στά μαντριά, γιά νά  β ρ ε 
θούν τήν Πρώτη τοΰ Μάρτη, μ' αύτές. Σκοπός είναι «νά γ ίνου ν  άθάνατα», γιατί 
«οί μπότσκες» είναι μέ άθάνατο ν ε ρ ό  ποτισμένες. (Κοίτταζε παράδοση σχετι
κή στή Στοιχειολοτρεία I, ΙΑ, 2 ) . (Τό έθιμο άπό τό Κουκλέσι, όπου διατηρείται 
άπό μερικούς κτηνοτρόφους άκόμη καί σ ή μ ερ α ).

Οί τζιοπαναραίοι τήν Πρωτομαρτιά κρεμούν γαλατσίδες (εύφόρβιο κυπα
ρισσίας) , γιά νά  κατεβάσουν τά γιδοπρόβατα πολύ γάλα. (Πληρ. Δημ. Ά θανα- 
σόπουλου, κτηνοτρόφου άπό Κουκλέσι. Ή συνήθεια διατηρείται άπό λ ίγ ο υ ς ) .

Τήν πρώτη τοΰ Μάρτη δ έ ν  πρέπει νά  ύπάρχουν στό σπίτι «κρεμάδες». Οά 
πρέπει νά  τίς έ χ ο υ ν  «στουμπίσει» τό ά ργότερο ώς τήν παραμονή τής Πρωτο- 
μαρτιάς. Στά χωριά, τόν καιρό τής συγκομιδής ξεχω ρίζουν καλαμπόκια καλά καί



ΜΡΩΤΙΚΗ Ε Ζ Τ ΙΑ »

τά κάνουν κ ρεμ ά δες δ ένο ντά ς  τα μέ μερικά φύλλα τού σταχυοΰ τους, πού τούς 
τά άφήνουν έπί τούτο. Τις κ ρεμ άδες αύτές τις κρεμούν στίς γ ρ εντ ιές  τών άτα- 
βάνωτων σπιτιών ή σ έ  άλλα ύπόοτεγα. ΤΙς κρατούν γιά οπόρο τής χρονιάς. Αύ
τές  λοιπόν τις κ ρεμ άδες πού είναι ό οπόρος, δ έ ν  πρέπει νά  τ!ς βρεί «άστούμ- 
πιστες» (άζεκόκιαστες) ή Πρωτομαρτιά, «γιατί παίρ' χρώμα ό σπόρος». Δηλ. άν  
έχε ι ό χωρικός κίτρινο καί άσπρο σπόρο κρατημένο σέ κρεμάδες, τότε ό άσπρος  
θά κιτρνίσει ά ν  τόν βρεί ή Πρωτομαρτιά. Ά κόμη ά ν τύχει καί κ α νένα  κόκκινο 
στάχυ καλαμποκιού άνάμεσα στ' άλλα τότε θά κοκκινίσουν δλα. (Πληροφ. άπό 
Κρυφοβό, Μαρ. Σιούτη. Ή συνήθεια παρεμελήθηκε μετά τό 1960, πού έ χ ο υ ν  πά- 
ψει νά  καλλιεργούν τόν άραβόσιτο έντατικά) .

Τις τρεις πρώτες μ έρ ες  τοϋ Μάρτη είναι Δρίμες γιά τά ξύλα. Γι’ αύτό οί 
χωρικοί δ έ ν  μπαίνουν σ έ  άμπέλι νά  σκάψουν ή νά  κλαδέψουν, γιατί σάν χτυπή
σουν κλήμα μέ τό δικέλι η κόψουν β έρ γα  μέ τό κλαδευτήρι, ξηραίνεται όλο. 
Άκόμα δ έ ν  κόβουν ή κλαδεύουν κλαριά, γιατί ξεραίνονται. Λέγεται καί ή σ χ ε 
τική παροιμία: «Ά πό Μαρτιοϋ τά ξύλα κι άπ’ Αύγούστου τά πανιά». ’Ά ν  κανείς  
χωρικός θέλει νά  δουλέψει τις μ έρ ες  πού είναι οί Δρίμες τοϋ Μάρτη, πρέπει νά  
«βάλει κλαδευτήρι ή δικέλι», πριν άπό τήν Πρωτομαρτιά. Δηλ. νά  άρχίσει τή δου
λειά πριν μπεί ό Μάρτης. Τότε δ έ ν  ύπάρχει κ ίνδυνος άπό τις Δρίμες.

Δρίμες έκτός άπό τις τρεις πρώτες μ έρ ες  φυλάνε καί άπό τις 13—16 καθώς 
καί τις τρείς τελευτα ίες μ έρες.

Στίς Δρίμες δ έ ν  π λ ένο υ ν  τά ρούχα γιατί «κόβονται». Άκόμη υπάρχει καί ή 
έξή ς  συνήθεια κατά τις Δρίμες: «Βάζουν γριές». Σέ κάθε μιά μέρα β άζουν άπό 
μιά γριά, άρχίζοντας άπό τή γεροντότερη . Καί, άνάλογα  μέ τά «χούγια» τής 
γριάς θά είναι, λ έ ν ε , καί ή μέρα. Π.χ. ά ν  κάνει καλή μέρα, λ έ ν ε , πώς ή γριά  
έχε ι καλά γούγια. Ά ν  είναι κακή μέρα, ή γριά είναι «ζαβή» (ά νά π ο δ η ). (Πληρ. 
άπό προσωπ. έμπειρ ίες καί άπό τις γριές: Μαρ. Σιούτη - Κρυφοβό καί Νάστω 
Μπότσαρη - Κουκλέσι. Παρότι παραμέλησαν τά άμπέλια, τις Δρίμες τις π ρ οσ έ
χ ο υ ν  σήμερα γέροι καί γ ρ ιέ ς ) .
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ΤΟΠΩΝΥΜΙΑ ΚΑΤΣΑΝΟΧΩΡΙΩΝ'
2.— Τοπωνύμια τοΰ χωρίου Κ α λ έ ν τ ζ ι ( ο ν )

Τό Καλέντζι είναι ένα άπό τά μεγαλύτερα χωριά τής όμάδος τών Κατσανοχω- 
ρί(ον καί βρίσκεται στο ΝΑ άκρο τών χωριών αύτών σέ υψόμετρο 720 μ. Ή  προέ
λευση τοϋ Ονόματος του είναι άγνωστη. Στήν αρχή είχε καταταγεΐ στά Σλαυϊκής 
προελεύσεως ονόματα, αλλά κατόπιν έγκαταλείφθηκε αυτή ή εκδοχή γιατί ή Ε π ι 
τροπή τοπωνυμίων δέχτηκε σάν έπίσημο ονομα τό: ΚΑΛΕΝΤΖΙΟΝ.

Τό πώς δημιουργήθηκε τό χωριό είναι επίσης άγνωστο γιατί κανένας θρύλος δέ 
σώζεται πού νά στηρίζει τό λόγο καί τόν τρόπο της δημιουργίας του.

Ό  Πουκιεβίλ (τ. I, σελ. 335) αναφέρει χωριό Καλέντζι στήν περιοχή τής Δρυ- 
ινουπόλεως Β. Ηπείρου. Ε πίσης στά ΗΠ. ΧΡΟ Ν ΙΚ Α  1934, άναφέρεται δτι ό Μη
τροπολίτης Δρυϊνουπόλεως διέθεσε μεταξύ άλλων χωριών τής περιφερείας του καί 
στό χωριό Καλέντζι γρόσια 1000 γιά  τήν ανέγερση έκ θεμελίων θολωτής έκκλη- 
σίας. Νά είναι τό Καλέντζι τούτο δημιούργημα άποίκων έκείνου (δπιος είναι δε
κτό δτι τό Καλέντζι Ά χα ία ς  είναι δημιούργημα τοΰ Καλεντζίου Κατσανοχωρίων) ; 
Τίποτε δέν μπορούμε νά είποΰμε μέ βεβαιότητα άν δέν γίνει επιστημονική κι έπι- 
σταμένη ερευνά. Μέχρι τότε δεχόμαστε τό ονομα τοΰ χωριού σά δεδομένο άνωθεν. Θά 
ήταν παράλειψη άν δέν άναφέραμε έδώ καί μιά ερμηνεία σχετική μέ τήν ονομασία 
τού χωριού, πού έδινε δ πρό ολίγων έτών άποβιώσας χωριανός Δημήτριος Λογοθέ
της, άριστος γνώστης τή τουρκικής γλώσσας καί γραφής καί μάλιστα κατά τό Α 
ραβικό σύστημα. Γ0  Λογοθέτης λοιπόν, ήθελε τό δνομα άπό τό Τουρκικό: Καλέ - 
Τζίκ . Ή  λέξη Καλέ σημαίνει κάστρο καί ή κατάληξη Τ ζίκ  είναι υποκοριστικό, 6- 
πότε έξηγέΐται: Καστράκι ή Μικρό Κάστρο. Οί μεταγενέστεροι, κατά τόν Λογοθέτη 
πάντοτε, τήν κατάληξη τζίκ μετέτοεψαν στήν υποκοριστική ι ο ν κι έγινε Καλέν- 
τζιον. Ή  έρμηνεία τοΰ Λογοθέτη, είναι πιθανόν, έγγύτερα πρός τήν αλήθεια, άφοϋ 
πλησίον στο χωριό, ύπάρχει μικρό Πελασγικό κάστρο. "Αν μάλιστα δεχτοΰμε δτι ή 
παλειότερη θέση τοΰ χωριοΰ ήταν κοντά στό Κάστρο δπου σώζονται έμφανή σημεία 
οίκισμοΰ, τότε τό δίκιο βρίσκεται σ’ αύτή τήν άποψη.

Τό Καλέντζι —  στά γύριο χωριά έκφέρεται καί σέ θηλυκό γένος: ή Καλέντζ —  
συνορεύει μέ πολλές Κοινότητες καί συνοικισμούς, δπως Λ μέ Ραφταναίους μέ φυ
σικό δριο τόν ποταμό “Αραχθο, Δ μέ Πλαίσια, Β, ΒΛ καί ΒΔ μέ τήν Κοινότητα 
Φορτωσίου καί ειδικά με τούς συνοικισμούς Φορτώσι, Πάτερο καί Νίστορα άντιστοί- 
χως, ΒΛ δέ μέ τήν Κοινότητα Μονολιθίου, Ν καί ΝΔ μέ τίς Κοινότητες Πλατανού- 
σας καί Πηγαδίων άντιστοίχως. Ή  κοινοτική έκτασή της είναι τεράστια καί ώς έκ 
τούτου τά τοπωνύμιά της είναι κι αύτά πολυάριθμα.

Στήν προσπάθεια τοΰ Γυμνασιάρχου κ. Στεργιοπούλου νά καταγράψει δλα τά 
Η πειρωτικά τοπωνύμια τό 1934, δέ βρέθηκε ό κατάλληλος άνθρωπος γιατί τά κα
τέγραψε ό τότε Δ) ντής τοΰ Σχολαρχείου αείμνηστος Σχολάρχης Αύγουστΐνος Παγ- 
κρατίδης πού καί ξένος ήταν καί σάν Μικρασιάτης πού ήταν, δσα κατέγραψε, τούς

Σ υνέχεια  έκ τοΰ ποοηγουμένου, σελ. 443.



εδωσε προσφυγική προφορά, μέ συνέπεια νά μή είναι δυνατό νά χαρακτηρισθεΐ άρ
τια ή έργασία έκείνη.

Ά π ό  τή δική μας πλευρά, προσπαθήσαμε ν’ αποδώσουμε τό μέγιστο δυνατό, 
χωρίς νά είμαστε απόλυτα βέβαιοι άν κα'ι πάλι δέν κάναμε σοβαρές παραλείψεις, 
γιατί οί πολιότεροι ποΰ ήξευραν περισσότερα χάθηκαν. Μέ τίς έπιφυλάξεις αυτές, 
πού είναι φυσικό νά διατηρεί καθένας πού φιλοδοξεί νά παραδώσει μιά τέλεια έρ
γασία, παραδίνομε σήμερα στή διάθεση καί κρίση τών έπιστημονικών έρευνητών καί 
μελετητών άλλά καί τοΰ πλατύτερου κοινού, τά τοπωνύμια τοΰ χωριοΰ Καλέντζι,
δπως μπορέσαμε νά τά βροΰμε καί νά τά καταγράψουμε:

Α γκάθια  (τά) : Σ τ’ ’Αγκάθια. Τοποθεσία μέ χωράφια ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
’Αγοραστή (ή) : Σν’ ’Αγοραστή. Τοποθεσία μέ αγρούς Ν τοΰ χωριοΰ στόν κάμπο.
Αγροκέρασος (δ) : Στούν Άγρουκέρασου. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ πού Ονομά

στηκε ετσι γιατί υπήρχε εδώ έντυπωσιακά μεγάλος αγροκέρασος (άγρια κερασιά) .
’Αετοφωλιές (ο!) : Σ ’ τσ’ ’Αητουφουλιές. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ στό Ξε

ροβούνι, δπου άλλοτε ήταν φωλιές αετών.
Ά η  - ’Ανάργυροι (οί) : Σ ’ τσ’ άη - Ά νάργυρ’ς. ΙΙαρεκκλήσι ΒΔ τοΰ χωριοΰ.
Ά η  - Βασίλης (6) : Παρεκκλήσι Δ τοΰ χωριοΰ.
'Αη - Γ ιώ ργ’ς (ό) : Ού Ά γ ιώ ρ ’ς. ΙΙαρακκλήσι Δ τής κεντρικής ’Εκκλησίας

τοΰ χωριοΰ.
Ά η  - Κόλας (ό) : Στούν Ά ηΚ όλα. α) Παρεκκλήσι στό κέντρο τοΰ χωριοΰ, δ

που ναΐδριο τοΰ Ά γ . Νικολάου τοΰ ΙΖ (1630) αιώνα, β) Προσκυνητάρι Α τοΰ χω- 
ριοΰ στόν κακόδρομο πού κατεβαίνομε γιά τήν Κλίφκη, πιθανό δημιούργημα κά
ποιου πού κινδύνεψε στό δύσβατο γιά  το χειμώνα κυρίως μέρος έκεΐνο.

Ά η  - Κωνσταντίνος (ό) : Στούν ΆηΚουσταντίνου. Παρεκκλήσι ΒΑ τοΰ χωριοΰ 
ψηλά σέ λόφο πού δεσπόζει τού χωριοΰ.

Ά η  - Λιάς (δ) : Στούν Ά η λιά . Παρεκκλήσι στό κέντρο τοΰ χωριοΰ μέσα στό 
Μεσιό Μαχαλά.

Ά η  - ΙΙαντελεήμονας (ό) : Ό  άηΠαντελεήμονας. Παρεκκλήσι Ν τοΰ χωριοΰ 
στις υπώρειες τοΰ Ξεροβουνιού.

Ά η  - Παρασκευή (ή ): Σν’ Ά η  ΙΙρασκευή. α) Παρεκκλήσι στό κέντρο τοΰ 
χωριοΰ. β) Παρεκκλήσι Α τοΰ χωριοΰ πρός τό τέλος τοΰ κάμπου.

Άθάνους (ή) : %," Τσ’ Άθάνους. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Α μπέλι (τό) : Σ τ’ Ά μ π έλ’. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριού δπου άλλοτε ήταν αμ

πέλια. Υπάρχουν τέτοιες τοποθεσίες δπου ήταν άμπέλια, πού. φέρουν καί τ ’ όνομα 
τοΰ ιδιοκτήτη τους π .χ ., Σ τ’ Ά μ π έλ’ τ’ ΙΙατεροΰ.

Ά μπέλια (τά) : Σ τ’ Α μπέλια. Τοποθεσία Ν τού χωριοΰ δπου άλλοτε ήταν αμ
πέλια (Γδε άνωτέρω).

Άλαταριές (οί) : Σ ’ τσ’ Ά λαταριές. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ, δπου οί Καλεν- 
τζίτες έφερναν τά ζώα τους (γιδοπρόβατα) καί τά άλάτιζαν δίνοντάς τους σνάδια 
(πίτουρα) μέ άλάτι, πριν τά άφήσουν στή βοσκή. "Ομοια τοποθσία, υπάρχει καί Β 

τοΰ χωριοΰ μέσα στή χαράδρα τής Ράδοστας.
Άλπότρυπες (οί) : Σ ’ τσ’ Άλπότρυπες. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ όπου υπάρχουν 

πολλές τρύπες πού κρύβονται αλεπούδες, οί άλπότρυπες.
Ά λω νάκι (τό) : Σ τ’ Ά λω νάκ’. Τοποθεσία ΝΑ τού χωριοΰ δπου άλλοτε ήταν 

μικρό άλώνι.
Α λώ ν’ τ’ Ντούρου (τό) : Σ τ’ άλών’ τ’ Ντούρ’. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ, δπου 

άλλοτε ό γερο Ντούρος διατηρούσε καί υποτυπώδες καφενείο σέ καλύβα.
Ά λώ ν’ τ’ Πιάν’ (τό) : Τοποθεσία ΒΔ τοΰ χωρίου κοντά στούς Ά γ .  Ά ναργ. 

δπου άλλοτε υπήρχε άλώνι πού ανήκε σέ κάποιον Πιάνο.



« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η

Αμπάρια (τά) : Ά πάν καή Κατ' "Αμπάρια: Γόνιμες εκτάσεις ΝΑ τοΰ χωριοΰ, 
οπου οποίος σπέρνει είναι σά νά εχει σίγουρα τόν καρπό στό αμπάρι.

’Ά ραγμα (τό) : Σ τ’ ’Ά ραγμα. Τοποθεσία Ν. τοϋ χωριοΰ στίς πλαγιές τοΰ Ξε
ροβουνιού.

Άσβότρυπα (ή) : Σν’ Άσβότρυπα. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ όπου κρύβονται 
πολλοί ασβοί.

’Αφεντικό (τό) : Σ τ’ Ά φ αντ’κό. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ μέ θάμνους καί βοσκή.
Βαρκά (τά) : Στο Βαρκό - Στά Βαρκά. Α γροτική τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ, 

όπου τά χωράφια νεροκρατοΰν (βαρκίζουν) .
Βιτουλ’μάντρ’ (τό) : Στού Βιτουλ’μάντρ. Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ όπου κά

ποιος κτηνοτρόφος εμάντιζε τά βιτούλια του (κατσίκια β ' εξαμήνου) .
Βλαχοκαλύβα (ή) : Σ τ’ Βλαχοκαλύβα. θέση Α τοΰ χωριοΰ στίς Α κλιτύες τοΰ 

Ξεροβουνιοΰ προς τόν ’Άραχθο.

Βουζίτσες (οί) : Ή  Β ’ζίτσα μ’ —  σ’ τσ’ Β ’ζίτσις. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ 
όπου υπάρχει γήλοφος πού μοιάζει μέ μαστό (βυζί) . "Οσα χωράφια βρίσκονται στό 
γήλοφο καί γύρω του λέγονται Βυζίτσες.

Ι’ιαννοπλίσΐιια (τά) : Στά Γιαννοπλίσΐιια. Α γροτική τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ 
στόν κάμπο.

Γιοφράκια (τά) : Στά Γιουφράκια. Α γροτική τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Γιωργοφώτια (τά) : Στά Γιωργοφώτια. Α γροτική τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Γκέρκια (ή) : Σ τ’ Γκέρκια. Τοποθεσία Ν Ατοΰ χωριοΰ έπί τοΰ Ξεροβουνίου, ό

που υπάρχει αστείρευτο πηγάδι μέ κρύο νερό καί άλλοτε γύρω του υπήρχαν στάνες. 
(Μέρτζου ΗΠ. ΧΡΟΝ. ’Ίσω ς έκ τοΰ Σλαυικοΰ gerica =  τόπος πού φυτρώνουν, πολ

λά μανιτάρια ή Γκέρκου =  χείμαρρος) . Ε π ειδή  όμως χείμαρρος δέν υπάρχει έκεΐ 
κοντά πιθανότερη είναι ή πρώτη εκδοχή.

Γκοβόϊσδα (ή) : Σ τ’ τσ’ Γκοβόϊσδες. Βοσκότοπος ΝΔ τοΰ χωριοΰ στίς υπώρειες 
τοΰ Ξεροβουνίου καί μερικοί αγροί. Παλιότερα χρησίμευε γιά  βοϊδολείβαδο γιά  τά ά- 
ροτριόντα ζώα. Ε πειδή  ή τοποθεσία κατά τό ήμισυ καί πλέον άνήκει στήν Κοινό
τητα Πλαίσιας ί'δε σχετικά στά τοπωνύμια Πλαίσιας.

Γκορτσίιιά (ή) : Σ τ’ Γκουρτσίιιά. Α γροτική τοποθεσία στή μέση τοΰ Κάτω 
κάμπου Α τοΰ χωριοΰ.

Γκορτσίιιά τοΰ Ντούρου (ή) : Σ τ’ Γκουρτσίιιά τ’ Ντούρ’. Τοποθεσία Ν τοΰ χω- 
ριοΰ στίς υπώρειες τοΰ Ξεροβουνιοΰ όπου υπάρχει μεγάλη Γκορτσιά πού ανήκει στήν 
οικογένεια Ντούρου.

Γκορτσοπούλια (τά) : Στά Γκορτσοπούλια: Τοποθεσία μέ χωράφια Ν τοΰ χω 
ριοΰ.

Γκούλια (τά) : Στά Γκούλια. Τοποθεσία μέ αγρούς Ν τοΰ χωριοΰ.
Γκουρμπινιά (ή) : Σ τ’ Γκουρμπινιά ή Σ ’ τσ’ Γκουρμπινιές. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ 

χωριοΰ στίς υπώρειες τοΰ Ξεροβουνιοΰ όπου φυτρώνουν άφθονα Γκούρμπινα (είδος 
άγριου άναρριχόμενου φυτοΰ) . "Ομοια τοποθεσία υπάρχει καί στήν περιοχή Π λα ί
σιας.

Γοΰγρες (οι) : Σ ’ τ ’ Γοΰγρις. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ μέ αγρούς, πολλοί 
τών οποίων φέρουν τά ονόματα τών ιδιοκτητών τους π .χ . Σ ’ τσ’ Γοΰγρις τ’ Λογο- 
θέτ’ κλπ.

Δέμα (τό) : Στού Δέμα. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ, όπου υπάρχει τοίχος πολύ 
πλατύς πού κατασκεύασαν οί κάτοικοι κατά τούς νεώτερους χρόνους γ ιά  τή συγκρά
τηση τών νερών τοΰ κάμπου καί τή δημιουργία μικρής τεχνητής λίμνης, τής όποιας



τά νερά χρησιμοποιούσαν καί χρησιμοποιούν καί σήμερα γιά νά κινήται ό λίγο πα- 
ρακάτω υδρόμυλος δ Κουτσόμυλος (ϊδε λέξη) .

Δηματάδια (τά) : Στά Δηματάδια. Τοποθεσία μέ αγρούς Ν τοΰ χωριοΰ.

Έ ξαρχέϊκα (τά) : Στά Ξαρχέϊκα. Συνοικία τών Έξαρχαίων στόν πέρα μαχα
λά Δ τοΰ χωριοΰ.

Ζώνιος (ό) : Στοΰ Ζώνιου. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.

Καβάκια (τά) : Στά Καβάκια. Τοποθεσία μέ αγρούς Λ τοΰ χωριοΰ, δπου άλλο
τε ύπήρχαν καβάκια (είδος λεύκας) .

Κάμπος ’Απάνω καί Κάμπος Κάτω: Στούς Ά πάν κάμπου —  στούς Κάτ’ Κάμ
που. Τμήματα τοΰ εκτεταμένου λεκανοπεδίου ΝΑ τοΰ χωριοΰ. δπου υπάρχουν εύφο- 
ρώτατοι αγροί.

Καζαντζέ'ίκα (τά) : Στά Καζαντζέϊκα. Οικισμός ΒΔ τοΰ χωριοΰ στό Μεσιό 
μαχαλά.

Κανακαριές (οι) : Σ ’ τσ’ Κανακαριές. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Καρανικαέϊκα (τά) : Συνοικία τής μεγάλης οικογένειας τών Καρανικαίων, 

στήν Α άκρη τοΰ χωριοΰ καί τοΰ μαχαλά Κούκλου.
Κάρυά τ’ Γληγόρ’ (ή) : Σ ’ Γκαρυά τ’ Γληγόρ’. Τοποθεσία στή ΝΔ παρυφή τοΰ 

χωριοΰ πού άλλοτε ήταν μιά πελώρια καρυδιά ένός Γληγόρη ’Αγγέλη.
Καρυές (οί) : Σ ’ τσ’ Ιναρυές. Τοποθεσία μέ αγρούς Α τοΰ χωριοΰ.
Καστρί (τό) : ’Απάνω καί Κάτω. Λόφος Α τοΰ χωριοΰ, πού άπολήγει σέ από

τομο βράχο στό φρύδι τής χαράδρας τοΰ ποταμοΰ Άράχθου, δπου ύπάρχει Πελασγι
κό τείχος άνεξερεύνητο. Αύτό είναι τό Ά π ά ν’ Καστρί. Στό Κάτ’ Καστρί υπάρχουν 
εμφανέστατα σημάδια έρκετά μεγάλου οικισμού στούς πρόποδες τοΰ τείχους, πού λέ
γεται δτι ήταν άκριτικός οικισμός τοΰ Βασιλέως Τομάρου.

Καταρράχτης (δ) : Ού Καταρράχτ’τς. Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριοΰ, δπου στή 
συμβολή χειμάρρου μέ τόν Ά ραχθο  καί στό τέλος βαθειάς χαράδρας, ύπάρχει αρ
κετά μεγάλος φυσικός καταρράχτης καί κοντά σ’ αυτόν δ νερόμυλος τής Κλίφκης. 
('Ό ρα λέξη) .

Κατσίκια (τά) : Στά Κατσίκια. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ στις κλιτύες τοΰ Ξε- 
ροβουνιοΰ πρός τό Πλαισίτικο.

Κατσίιέϊκα (τά) : Στά Κατσίιέΐκα. Ό μάδα σπιτιών τών Κατσαίων στό κέντρο 
τοΰ χωριοΰ.

Κατσιαρέϊκα (τά) : Στά Κατσιαρέϊκα. Ό μάδα σπιτιών τών Κατσαραίων Δ 
τοΰ χωριοΰ στόν Πέρα μαχαλά.

Καφεζέϊκα (τά) : Ό μάδα σπιτιών τών Καφεζαίων Β τοΰ χωριοΰ στό Μεσιό 
μαχαλά.

Καψάλα (ή) : Σν’ Καψάλα. Τοποθεσία μέ θάμνους Β τοΰ χωριοΰ. Ή  ονομα
σία πιθανόν νά προήλθε άπό παλιό κάψιμο τής περιοχής αυτής.

Κλείσματα (τά) : Στά Κλείσματα. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ καί γύρω στό 
κάτω πηγάδι, δπου τά χωράφια είναι κλεισμένα μέ τοίχους.

Κλίφκη (ή) : θέση στήν άπόληξη Α τοΰ χωριοΰ χαράδρας συμβολής χείμαρ
ρου μέ τόν ’Άραχθο, δπου άπό μέγα σπήλαιο πηγάζει σχεδόν ποταμός πού χύνε
ται στόν Ά ραχθο , σχηματίζοντας τόν καταρράχτη (ϊδε λέξη) καί κινώντας τό 
νερμυλο Κλίφκη. (Κατά τόν Αύγ. Παγκρατίδη καί μάλλον αυθαίρετη παραδοση τό 
δνομα Κλίφκη πήρε γιατί οι μυλωνάδες τοΰ μύλου έκλεβαν τούς πελάτες. Τό πιθα-



νοτερό είναι, τό τοπωνύμιο νά είναι ενδεικτικό τοϋ πολύ κεκλιμένου εδάφους, τοΰ 
χαραδρώδους: Ή  Κλίφκ’ —  Σ ’ Κ λίφκ’.

Κλούρια (τά) : Στά Κ ’λούρια. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ στήν παρυφή τοϋ 
βουνοΰ μέ κτήματα περιτοιχισμένα. Τέτοια Κλούρια (περιμαντρωμένα κτήματα, υ
πάρχουν σέ πολλά μέρη μέ τά ονόματα τών ιδιοκτητών τους π .χ. Κλούρ’ τ’ Δημη- 
τροΰ, απέναντι άπό τήν 'Α γ. Παρασκευή στό Δέμα, Κλούρ’ τ’ Σταύρου Κουσταντή 
Ν τοΰ χωριοΰ κλπ.

Κόκκινο (τό) : Στοΰ Κόκ’νου. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ αριστερά τοΰ κατερ- 
χόμενου πρός τή χαράδρα τής Κλίφκης, πού εχει κόκκινο βράχο.

Κοκοτόπια ή Κουκοτόπια (τά) : Στά Κουκουτόπια ή στά Κοκοτόπια. Τοπο
θεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ. “Αλλοτε ήταν άγονος τόπος μέ παλιούρια καί βάτα. Σήμε
ρα είναι έκεΐ τό Νεκροταφείο τοΰ χωριοΰ. Κατά τόν Α. Ιίαγκρατίδη ή όνομασία 
όφείλεται στό δτι παλαιά ζοΰσαν έκεΐ κοΰκοι. Σήμερα δέν βρήκα στό Καλέντζι αυτή 
τήν έκδρομή.

Κούκλος (δ) ή Κούκλο - Μ αχαλάς: Ή  Α συνοικία τοΰ χωριοΰ πού αρχίζει 
σχεδόν άπό τόν Κουτσόμυλο καί φτάνει μέχρι τό χείμαρρο Ρογκλέσιο, πού οριοθε
τεί αυτή τή συνοικία μέ τήν άμέσως επόμενη τό Μεσιό. Κατά τόν Α. ΙΙαγκρατίδην 
τό τοπωνύμιο είναι παραφθορά τοΰ κ ύ κ λ ο ς , πού καθ’ ημάς κρίνεται αύθαί- 
ρετο γιατί πιθανό νά είναι έκφραση ή ευφημισμός τοΰ όμορφος, κοΰκλος ή τοΰ πρώ
του οικιστή τό δνομα Κούκουλος ή Κοΰκλος.

Κόντρες (οί) : Οί Κόντρις —  σ’ τσ’ Κόντρις. Λόφος στά ΒΑ τοΰ χωριοΰ πού 
είναι γεμάτος κοντριά (σφηνοειδείς μικρόβραχοι) .

Κορφολάγκαοο (τό) : Στού Κουρφουλάγκαδο. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χοιριοΰ, δπου 
ύπάρχει ξερολάγκαδο.

Κάτοικο (τό) : Στού Κότσίr /.ου. θαμνώδης τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Κουκούλια τ’ Γιωρ’ Νίκ’ : Στά Κουκούλια τ’ Γιωρ’ Νίκ’. Βραχώδης τοποθεσία 

Δ τοΰ χωριοΰ.
Κυμπλιές (οί) : Σ ’ τσ’ Κουμπλιές. Τοποθεσία Α τοϋ χωριοΰ μέ χωράφια πού 

Ιχουν πολλές κορομηλιές (κουμπλιές) .
Κουρί (τό) : Στού κρί - στά κριά. Τοποθεσία ΝΑ τοϋ χωριοΰ μέ φυλαγμένο 

δάσος. (Λέξη τουρκική) .
Κουρί τ’ 'Αη - Κωνσταντίνου (τό) : Στού Κρί τ’ ΓΛη - Κουσταντίν’. Πρινοδά- 

σος απαγορευμένο σέ λόφο ΒΑ τοΰ χωριοΰ.
Κούτσίιι: Σ τ’ Κούτσίι. Τοποθεσία μέ άγρούς Ν τοΰ χωριοΰ.
Κουτσόμυλος (δ) : Στούν Κ ’ τσόμπλου. Νερόμυλος Α τοΰ χωριοΰ. Λέγεται 

ετσι γιατί λειτουργεί μόνο τό χειμώνα κουτσά κουτσά.
Κουτσομύλια (τά) : Τώρα π ’ βρέχ’ θ’ άλέσν’ δλα τά Κουτσουμύλια. Τά χω 

ράφια κι οί βοσκότοποι πού βρίσκονται γύρω άπό τόν Κουτσόμυλο. (Στά Κουτσο
μύλια έχου ενα χουράφ’) —  Κουτσομύλια λένε στά Καστανοχώρια δλους τούς μύ
λους πού λειτουργοΰν κουτσά μόνο τίς βροχερές ήμερες τοΰ χειμώνα.

Κουτσός (ό) : Στούν Κ ’ τσό. Μικρό λαγκάδι πού κατεβαίνει άπό τό ϋψωμα 'Α γ. 
Κων) νου Α τοΰ χωριοΰ.

Κοτορτσέϊκα (τά) : Στά Κοτορτσέϊκα. Ό μάδα σπιτιών τών Κοτορτσαίων ΒΑ 
τοΰ χωριοϋ.

Κοφτερίδα (ή) : Σ ’ Γκουφτιρίδα. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ στό Ξεροβύνι, δπου 
ύπάρχουν κοφτερές πέτρες.

Κρέκουρα (τά) : Στά Κρέκουρα. Τοποθεσία άγονος καί θαμνώδης Ν τοΰ χω- 
ριοΰ στό Ξεροβύνι.

Κρυψιές (οί) : Σ ’ τσ’ Κρυψιές. Ό μαλή τοποθεσία μέ άγρούς ΝΑ τοΰ χωριοΰ 
πού κρύβεται πίσω άπό λοφίσκους.



Κωτσιοβάτης (ό) : Στούν Κωτσιοβάτ’. θαμνώδης τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ.
Λαγκάδ’ τ’ Μπαζντόκα (τό) : Στού Λαγκάδ’ τ’ Μπαζντόκα. Λαγκάδι πού βρί

σκεται σέ τοποθεσία πού ανήκει στον Μπαζντόκα, κάτοικο τοΰ χωριοΰ, καί Λ τοΰ 
χωριοΰ.

Λάκκος τών Ματζαίων (ό) : Στού Λάκκου τού Ματζαίουν. Τοποθεσία μέ θά
μνους Ν τοϋ χωριοΰ.

Λάπατα (τά) : Στά Λάπατα. Πεδινή έκταση Ν τοϋ χωριοΰ, δπου φυτρώνουν 
πολλά άγρια λάπατα. (’Ίδ ε  σχετική λέξη στά Πλαίσια) .

Λ αχίδια τοΰ Τσουκαλά (τά) : Τά Λαχίδια τ’ Τσ’καλά. Τοποθεσία Λ τοΰ χω- 
ριοΰ, δπου υπάρχουν στενόμακρα χωράφια (λαχίδια) τοΰ Τσουκαλά, κατοίκου τοϋ 
χωριοΰ.

Λιθάρ’ τ’ Κόρακα (τό) : Στού Λ’θάρ’ τ’ Κόρακα. Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ.
Λιόκνια (τά) : Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ.
Λουριά (τά) : Στά Λουριά. Τοποθεσία μέ χωράφια Λ τοϋ χωριοΰ (στενόμα

κρα χωράφια σάν λουριά) .
Λυσιανίτη (ό) : Σ τ’ Λυσίιιανίτ’. Τοποθεσία Ν τοϋ χωριοϋ.
Μαργαρίτια (τά) : Στά Μαργαρότια. Τοποθεσία μέ χιοράφια Ν τοΰ χωριοΰ.
Μεγακάμπος (ό) : Στού Μεγακάμπου. Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ δπου υπάρ

χουν αγροί καί θάμνοι.
Μελαγκάδια (τά) : Στά Μιλαγκάδια. Σύντμηση τών λέξεων Μεγάλα Λ αγκά

δια. Είναι τοποθεσία ΝΔ τοϋ χωριοΰ πού τή διαρρέουν πολλά μικρά λαγκάδια πού
ένώνουνται κι άποτελοΰν ένα μεγάλο λαγκάδι.

Μηλιές (οί) : Σ ’ τσ’ Μ’λιές. Τοποθεσία ΝΛ τοϋ χωριοΰ στο Ξεροβούνι, δπου 
υπάρχει στενωπός, διά μέσου τής οποίας περνάει ό δρόμος γ ιά  τά Τζουμέρκα.

Μικρό Λαγκάδι (τό) : Στού Μ’κρο Λαγκάδ’. Τοποθεσία μέ θάμνους ΒΔ τοΰ 
χωριοΰ.

Μισίιιός (ό) : Στού Miahio. 'Η  μεσαία κεντρική συνοικία τοϋ χωριοΰ, πού βρί
ζεται άπό τό χείμαρρο Ρογκλέσιο μέ Κοΰκλο καί τό χείμαρρο Ράδοστα μέ τόν Πέρα 
Μαχαλά.

Μισοκαμπάδια (τά) : Στά Μ’σουκαμπάδια. Α γροτεμάχια πού βρίσκονται στό 
μέσο τοΰ κάμπου.

Μπαμποΰζες (οί) : Οί Μπαμπούζις. Α γροτική θέση Ν τοΰ χωριοΰ.
Μπαζαίων: ’Αγροτική τοποθεσία στόν κάμπο τοΰ χωριοϋ.
Μπάλκος (ό) : Στού Μπάλκου. Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ.
Μπέης (δ) ή Κουκούλια τ’ Μπέη: Στού Μπέη ή Στά Κουκούλια τ’ Μπέη:

Βοσκότοπος μέ θάμνους Β τοΰ χωριοϋ.
Μπέσμος (ο) : Στού Μπέσμου. ’Απότομος καί χαώδης γκρεμός Α τοΰ χωριοΰ

στό Παλιοκαστρί, κατάλληλος γιά  αυτοκτονίες (γιά πέσιμο) .
Μπισίιτούρα (ή) : Σ τ’ Μπισίιτούρα. θέση Ν τοΰ χωριοΰ στή ρίζα τοΰ Ξερο- 

βουνιοΰ, δπου υπάρχουν μικροσπηλιές (μπισίιτοΰρε;) .
Μπισίιτούρα τ’ Αιαν’ Κώστα: Σ τ’ μπισίιτούρα τ’ Λιαν’ Κώστα, θέση Α τοΰ 

χωριοΰ δπου ύπάρχει μικροσπήλαιο (μπισίιτούρα), δπου κατέφευγε μέ τά ζώα του 
κάποιος Λιαν’ Κώστας.
Μποδαρά (δ) : Σ τ’ Μποδαρά. ’Αγροτική τοποθεσία στόν ’Απάνω κάμπο.

Μπολπάνες (οί) : Σ ’ τσ’ Μπολπάνις. ’Αγροτική τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ.
Μπούκους (ή) : Σ ’ τσ’ Μπούκους, Δασώδης έκταση ΒΛ τοΰ χωριοΰ πλησίον 

τοΰ Α γ . Κωνσταντίνου.
Μποΰφες (οί) : Σ ’ τσ’ Μπούφις. Τοποθεσία Δ τοΰ χωριοϋ, πού άλλοτε ήταν 

Ιρημη καί δέχονταν μπούφους.
Νεροΰ: Σ τ’ Νεροΰ. ’’Εκταση μέ θάμνους ΝΑ τοΰ χωριοΰ.



Νιοπήγαδα (τά) : Στά Νιοπήγαδα. Α γροτική θέση Ν τοΰ χωριοΰ πού πήρε 
πιθανό τό όνομά της άπο κάποιο καινούργιο πηγάδι πού είχε ανοιχτεί έκεϊ.

Ντάπια (ή) : Σ τ’ Ντάπια. Θέση ΒΛ τού χωριού πάνω άπό τόν οικισμό Μπασ- 
δοκαίων, δπου υπάρχουν ίχνη ντάπιας (χάνδακος) .

Ντοϋσίικος (δ) : Τοποθεσία ΒΔ τοϋ χωριού, δπου άλλοτε υπήρχαν πολλά δέν
δρα ΝτούσΉκου (είδος βαλανιδιάς) . Στού Ντούσίικου ή στά Ντούσίικα.

Ντράντως: Σ ’ τσ’ Ντράντως. ’Αγροτική τοποθεσία Λ τοΰ χωριού.
Ντρούβος (δ) : Στού Ντρούβου. ’Αγροτική τοποθεσία στο μέσο τοΰ Κάτω κάμ

που Λ τοΰ χιοριοϋ.
Ξεροβούνι (τό) : Στού ςηρουβούν’. Βουνό Ν καί ΝΆ τοΰ χωριού, ξερό και άγο

νο, πού ανήκει στον ορεινό όγκο τού ορούς Ξεροβούνι καί πού το Λ τμήμα του πρός 
Βορράν άνήκει στήν Κοινότητα Καλεντζίου.

Όρσίδα Μεγάλη (ή) : Σ τ’ Μιγάλ’ ν’ Όρσίδα. ’Απότομη κι επικλινής τοπο
θεσία μέ κροκάλες ΝΑ τοΰ χωριοΰ, πού κατέρχεται άπό τό Ξεροβούνι προς τόν “Α
ραχθο ποταμό κι άπ’ αύτή κατεβαίνουν τά νερά τών βροχών.

Πάδη τοϋ Σκότα (ή) : Σ ’ Μπάδ’ τ’ Σκότα. ’Επίπεδη τοποθεσία έξω άπό τά 
Σιωτέϊκα.

Παλιάλωνα (τά) : Στά Παλιάλωνα. Πολλές αγροτικές θέσεις Λ τοϋ χωριοΰ 
πού καθεμιά εχει καί τ’ όνομα τοΰ ιδιοκτήτη της. Π .χ. στά Παλιάλωνα τ’ Καρα- 
νίκα κλπ.

Παλιάμπελα (τά) : Στά Παλιάμπελα. Τοποθεσία Β τοϋ χωριοΰ μέσα στήν 
κοιλάδα τής Ράοοστας πού άλλοτε καλλιεργούνταν μέ άμπέλια.

Παλιοπήγαδο (τό) : Στού παλιουπήγαδου. Τοποθεσία ΝΛ τοϋ χωριοΰ, δπου 
ήταν παλιό πηγάδι.

Παλιούρια (τά) : Στά Παλιούρια. Τοποθεσία Λ τού χωριοΰ συνέχεια άπό τό 
Δέμα, πού εχει πολλά παλιούρια.

Παπαγγέλια (τά) : Στά Π απαγγέλια. θέση ΒΛ τοΰ χωριοΰ στήν παρυφή τοΰ 
λόφου τοΰ Πέρα Μαχαλά, μέσα στή Ράδοστα. Φαίνεται δτι άλλοτε ανήκε σέ κάποιον 
Παπαγγέλη.

Παραθύρες (οί) : Σ ’ τσ’ Παραθύρις. Τοποθεσία Λ τοϋ χωριού μέ χωράφια 
καί θάμνους κοντά στον Κουτσόμυλο.

Παραλόγγια (τά) : Στά Παραλόγγια. Τοποθεσία ΝΑ τοϋ χωριοΰ. Είναι λόγ
γος πλησίον άλλου λόγγου πού βρίσκεται κοντά στο ποτάμι.

Παρασπόρια (τά) : Στά Παρασπόρια. ’Αγροτική τοποθεσία στή Ν παρυφή τού 
χωριού κοντά στό παρεκκλήσι τής Ά γ . Παρασκευής.

Παρασπήλια (τά) : Στά Παρασπήλια. Τοποθεσία ΝΑ τοϋ χωριού πού έκεϊ 
γύρω βρίσκονται μικροσπήλαια.

Παράσπορα (τά) : Στά Παράσπορα. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Πεπονάκι (τό) : Στού Ιίιπουνάκ’. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριού στις κλιτύες τοΰ 

Ξεροβουνιού. Πιθανό νά ονομάστηκε έτσι γιατί ύπάρχει ένας λόφος σέ σχήμα πε
πονιού.

Πέρα (δ) : Στούν Πέρα ή Στού Μπέρα (εννοείται μαχαλά). Είναι ή τρίτη 
συνοικία τοΰ χωριού πού βρίσκεται στό Δυτικό άκρο πέρα άπο τίς δυό άλλους συνοι
κίες του.

Π ηγάδ’ τ ’ Καρανίκα (τό) : Στού Μ πγάδ’ τ’ Καρανίκα. Τοποθεσία δπου υπάρ
χει πηγάδι πού άνήκει στόν Καρανίκα, κάτοικο τοΰ χωριοΰ.

Πιθώματα (τά) : Στά Π ’θώματα. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριού στις κλιτύες τοΰ 
ώεροβουνιοΰ. ’Ονομάστηκε έτσι γιατί έδώ στέκονταν νά ξεκουραστούν (άπίθωναν) 
οί φορτωμένοι μέ ξύλα, χόρτο κλπ. πού κατέβαιναν άπό τό Ξεροβούνι.



Πλαϊνό (τό) : Στού πλαϊνό. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ, ή πλαγιά πού κατηφο
ρίζει πρός τήν Κλίφκη.

Πλακανίθρα (ή) : Σ ’ μπλακανίθρα. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ, στά σύνορα 
κοινοτικών εκτάσεων Καλεντζίου καί Μονολιθίου, πού είναι επικλινής καί σκεπα
σμένη μέ μονοκόμματη τεράστια βραχόπλακα. (Πρόκειται γ ιά  τήν άλλως γνωστή 
Πλάκα) .

Πλάτανος (δ) : Στούν πλάτανου. ΙΙηγάοι μεγάλου βάθους ΝΑ τοϋ χιοριοΰ μέ 
άφθονο καί δροσερό νερό, πού πιθανόν νά Ονομάστηκε Ιτσι άπό τόν μεγάλο πλάτα
νο πού υπάρχει έκεΐ.

Πολεμίστρες (οί) : Σ ’ τσ’ Πολεμίστρις. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Προσήλιο (τό) : Στού Προυσήλιου. Βοσκήσιμη έκταση ΝΑ τοΰ χωριοΰ στό 

Ξεροβούνι.
Ράγκους (δ) : Σ τ’ Ρ άγκ’. "Ενα μόνο χωράφι ΝΑ τοΰ χωριοΰ πού φαίνεται 

δτι ήταν ιδιοκτησία κάποιου Ράγκου.
Ράδοστα (ή) : Σ τ’ Ράδοστα. Ξεροπόταμος πού περνάει στό μέσο σχεδόν τοΰ 

χωριοΰ καί χύνεται στόν ’Άραχθο.
Ρόγκια (τά) : Στά Ρόγκια. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Ρουβίνια (τά) : Στά Ρουβίνια. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ, δπου ύπάρχει δέμα - 

φράγμα πού κρατεί τά νερά. Παράδοση αναφέρει δτι κάποιος Καλεντζίτης ονομα
ζόμενος Ρουβινης, ειχε τήν ύπομονή κι άνοιξε στό μέρος εκείνο, σκάβοντας, διέ
ξοδο στά νερά πού λίμναζαν στόν κάμπο Καλεντζίου —  Πλαίσιας κι άπό τότε 
βγήκε στήν καλλιέργεια.

Ρουγκλέσΐιιος ή Ρογκλέσΐιιος (ό) : Ξερός κι δρμητικός χείμαρρος ύστερα άπό 
καταρρακτώδη βροχή, στό ΒΑ άκρο τοΰ χωριοΰ, πού μέ τά νερά κατεβάζει τερά
στιες ποσότητες λιανόπετρες (χαλιά) .

Σκαμνιές (οί) : Σ ’ τσ’ Σκαμνιές. ’Αγροτική θέση ΝΑ τοΰ χωριοΰ στόν Κάτω 
κάμπο, πού άλλοτε είχε πολλές σκαμνιές (μουριές) καί πού μερικές υπάρχουν καί 
σήμερα.

Σπαντούλα (ή) : Σ ’ τσ’ Σπαντούλα. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ.
Σπήλιο (τό) : Στού Σπήλιου. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ πού υπάρχει μικρό

σπήλαιο (σπηλιά) .
Σπυρολέν (τό) : Σ ’ τ’ Σπυρολέν’. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Σταυροπήκια (τά) : Στά Σταυροπήκια. ’Αγροτική έκταση στίς Ν υπώρειες 

τοΰ χωριοΰ.
Σφάς (δ) : Στού Σφά. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Σφακοτόπι (τό) : Στού Σφακουτόπ’. Τοποθεσία ΒΑ τοΰ χωριοΰ στήν πλαγιά 

'Α γ. Κων) νου πρός Κλίφκη γεμάτη μέ τό φυτό άσφάκα.
Σφραΐδα (ή) : Σ ’ τ’ Σφραΐδα. Βραχώδης λόφος ΒΔ τοΰ χωριοΰ μέσα στή χ α 

ράδρα τής Ράδοστας πού μοιάζει μέ σφραΐδα.
Σιορός τών Ξαρχαίων (δ) : Πετροσωρός στήν συνοικία τών ’Εξαρχαίων.
Τζιάτζιες (οί) : Σ ’ τσ’ Τζιάτζις. ’Αγροτική τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Τζίλια (τά) : Στά Τζίλια. Πηγάδι καί ή γύρω του περιοχή ΝΔ τοΰ χωριοΰ. 

’Ονομάζεται ετσι γιατί τό πηγάδι τό άνοιξε κάποιος Τοΰρκος άγάς, πού λέγονταν 
Τζίλ.

Τόλης (δ) : Ού Τόλ’ς - Στούν Τόλ’. ’Αγροτική τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ.
Τσαντίλης (δ) : Σ ’ τ’ Τσαντίλ’. ’Αγροτική τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ στήν πα

ρυφή τής Γκαβόϊσδας πού φαίνεται δτι άνήκε σέ κάποιον Τσαντίλη.
Τσαμπαλιάρης (δ) : Στύν Τσμπαλιάρ’. Τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Τσιακούλια (τά) : Στά Τσιακούλια. ’Αγροτική τοποθεσία ΝΑ τοΰ χωριοΰ.
Τσιάκους τ ' Κολιογιάννη (ή) : Σ ’ τσ' Τσιάκους τ’ Κουλιουγιάνν’. ’Αγροτική



τοποθεσία Λ τοΰ χωρίου. (ΙΙρόκειται μάλλον περί παραλλαγής, θ ά  ήταν Στής 
θειάκως τ' Κολιογιάν κι εγινε Σ ' Τσιάκους τ' Κολιογιάνν) .

Τσιόκια (τά) : Στά Τσιόκια. Α γροτική τοποθεσία Α τοϋ χωριοϋ στήν παρυ
φή τοϋ πέρα μαχαλά κάτω άπό τά Έ ξαρχέϊκα.

Τσιούναρη (ή) : Σ ’ ν’ Τσιούναρ’. Βοσκότοπος Ν τοϋ χωριού στό Ξεροβύνι.
Τσατσάδια (τά) : Στά Τσατσάοια. Α γροτική τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Τσίιιαΐρια (τά) : Στά Τσίιιαΐρια. Α γροτεμάχια Λ τοΰ χωριοΰ περιτοιχισμένα 

μέ τοίχο (κλούρια) .
Τσούκα (ή) : Σ ' ν’ Τσούκα. Τοποθεσία Λ τοϋ χωριοΰ.
Τσουλιά (τά) : Στά Τσουλιά. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.
Τσούτσουλους (ό) : Στούν Τσούτσουλου. Τοποθεσία Λ τοΰ χωριοΰ.
Τσίιφίρ : Σ ' τ ' Τσίιφίρ. Τοποθεσία Α τοΰ χωριοΰ.
Φόσΐικ (ή) : Στ' Φόσίικ. Α γροτική τοποθεσία στό μέσο τοΰ κάμπου.
Φριτζέσίτ.ος (ό) : Στού ΦριτζέσΙιιου. Λόφος πού υψώνεται Β τοΰ χωριοΰ, δπου 

λέγεται οτι κάποιος Φριτζίσιος είχε χωράφια.
Φτελιάς (ο) : Στού Φτιλιά. Τοποθεσία Ν τοϋ χωριοΰ.
Χάβος (ό) : Στού Χάβου. Τοποθεσία ΝΛ τοΰ χωριοΰ.
Χωραφιά τ ’ Γ/.ηγόρ Ά γγέλη  (ή) : Μεγάλη χωράφα στόν ΙΙέρα Μαχαλά τοΰ 

χωριοΰ άνήκουσα στόν Καλεντζίτη Γρηγόρη Ά γγέλη .
Ί'ηλορράχη (ή) : Σ ’ Μπψλουρράχ’. Ρ άχη  στίς κλιτύες τοΰ Ξεροβουνιοΰ Ν τοΰ 

χωριοΰ.
Ψήματα (τά) : Στά Ψήματα. Τοποθεσία Ν τοΰ χωριοΰ.



Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α
Γ Ι Α Ν Ν Η  Π Ε Ρ Υ Σ Ι Ν Α Κ Η  
Φ ι λολ όγ ου  - Βοηθού σ τ ό  

Π α ν ε π ι σ τ ή μ ι ο  Ί ω α ν ν ί ν ω ν

ΥΜΝΟΣ ΣΤΟΝ ΠΑΝΑ
Α.  ΟΜΗΡΙΚΟΙ ΥΜΝΟΙ

Ό  ϋμνος γενικ ά
Ή  προέλευση τής λ έξη ς  είνα ι άμφίβολη· πάντω ς ά ναφ έρετα ι άπό τή ν  άρ- 

χή  τής ελλ η ν ικ ή ς  γρα μματεία ς ( Ί λ .  Λ ' 472 - 4 ) . Ό  ΰμνος είνα ι ποίημα έμ
μετρο, πού ψ αλλόταν στήν άρχή, και άπευθύνετα ι στό θ εό . Π ερ ιέχε ι τις ιδ ι
ότητες τοϋ υμ νούμενου  θεοϋ, διήγηση τώ ν πράξεώ ν του καί σύντομη εύχή . 
Τά εϊδη τοϋ ΰμνου άνάλογα  μέ τό μέτρο τους είνα ι ραψωδικοί ή εξάμετροι 
καί μ ελ ικο ί1.

Ραψωδικοί ΰμνοι
Οί ειδήσεις μας γ ιά  τή ν  ποίηση αύτή φ τά νουν ώς τήν πρω ιμότερη άρ- 

χαιότητα. Γιατί πο ιητές ραψωδικών ύμνω ν εκτός άπό τόν "Ομηρο άναφέρον- 
ται ό Ώ λ ή ν α ς , ό Π άμφος, ό Μ ουσαίος καί ό Ό ρ ψ έα ς , τά ονόματα τώ ν οποίων 
συνδέονται μέ κάποιον τόπο λ α τρ ε ία ς : ό Ώ λ ή ν α ς  μέ τή Δήλο· ό Π άμφος, ό 
Ό ρ φ έ α ς  κι ό Μ ουσαίος, καί μάλιστα οί δυο τελευτα ίο ι συνδέοντα ι μέ τή ν  ’Ατ
τική καί τή Φλυά.

Ο ί ομηρικοί ύμνοι ε ίνα ι συλλογή  33 ύμ νω ν —  άγνω στο πότε καταρτί
στηκε —  καί άποδίδεται στόν "Ομηρο χω ρ ίς νά είνα ι έργα  δικά του. Ή  γλώ σ 
σα καί τό μέτρο εΐνατ τοϋ Ό μ η ρ ο υ : δακτυλκιό εξάμετρο καί τυπτκή έπανά- 
ληψ η λέξεω ν καί εκφράσεω ν ομηρικών. Χωρίς νά είνα ι έργα  μ εγά λω ν ποιη
τώ ν δέν  στερούνται άπό ειλ ικρ ίνεια  καί έμπνευση, παραστατικότητα καί ζων- 
τάντα στήν άφήγηση. Ε ίνα ι χαρακτηριστικό τους δτι δέν  έχο υ ν  κανένα  τοπικό 
χαρακτήρα , δτι μερτκοί τουλάχιστον ά π ’ αύτούς είνα ι άρκετά εκτενείς  καί π ε 
ριγραφικοί. Ε ίνα ι περισσότερο φ ιλολογικο ί παρά θρησκευτικοί. Π ερ ιέχο υ ν  τό 
μύθο τοϋ θεοϋ, τόν όποιο έπ ικαλοϋντα ι καί επα ινούν.

Ο ί ομηρικοί ύμνοι δέν  ε ίχα ν  π ερ ιλ η φ τε ΐ στό Corpus Homericum άπό τούς 
ά λεξα νδρ ινούς φ ιλολόγους, θ εω ρ ο ύ ν τα ν  ώς ομηρικά έρ γα  καί χρησιμοποι
ούνταν ώς μ αρτυρ ίες άπό τούς ιστορικούς, άλλά διαβάζονταν γεν ικ ά  λίγο. 
Σ τή ν  έκδοση τώ ν Allen - Halliday - Sikes2 παρατίθεντα ι χρονολογικά  οί μαρ
τυρ ίες  γ ιά  τούς ομηρικούς ύμνους άπό τήν άρχαιότητα.

’Α π α γγ ελ ία  ομηρικών ύμνων
Ή  πρώτη μνεία  ά π α γγελ ία ς  ύμ νου3 άπαντιέται στόν Η σ ίοδο  ( ’Έ ρ γ α  καί 

Ή μ έρα ι 650 κ.έξ. καί άπόσπασμα 265 R zach.).

1. Ε . 2 .  Τ ζαννετάτου, Ε ισ αγω γή  εις  τους ομηρικούς ΰμνους καί εις τόν ΰμνον ε ίς Δήμη
τρα . Π ανεπιστημ ιακοί παραδόσεις. Ά θ ή ν α ι 1968, σ. 1.

2. T h e  H om erik  H ym ns, ed. by T. W. A llen, W . R. H alliday  and  E .E . Sikes, second edi
tion. A m sterdam  1963, a . L X IV  κ .έξ . 2 τ ό  εογο  αύτό, καθώ ς καί στήν προηγούμενη 
εισαγω γή  βασίζεται ή παρούσα στά περισσότερα τμ ήμ ατά  τη ς.

3. ’Ε κτός άπό τόν έπαινο τοΰ “Αρη καί τή ς ’Α φροδίτης στήν ’Ο δύσσεια (θ. 266— 366).



Ε ίνα ι γνωστό ότι οί ραψωδοί π ρ ιν  αρχίσουν τή ν  α π α γγελ ία  όμηρικοΰ ποι
ήματος ά π ά γγελ α ν  δίκιά τους σύνθεση γρα μμένη  σέ έπικό τρόπο, πού λ ε γ ό 
ταν προοίμιον. Ή  αρχαιότερη μνεία  τοϋ προοηιίου ύ π ά ρ χε ι οτόν Π ίνδαρο (Ν. 
2 .3 )4. Οί ραψωδοί χρησιμοποιούσαν τό προοίμιο ώς εισαγω γή στις επ ικές τους 
ά π α γγελ ίες , δπως ά πέδειξε  ό Wolf. Καί θά π ρ έπ ε ι οί ομηρικοί ύμνοι νά χρη- 
σητοποιοϋνταν ώς προοίμιο άπό τούς ραψωδούς. ’Ά λ λ ω σ τε  οί μικροί το υ λ ά χ ι
στον ΰμνοι δέν  μποροΰσε νά χρησιμοποιηθούν αύτοτελώ ς. Κι άκόμη μερικοί 
άπό τούς βρα χύτερους ύμνους π ερ ιέχο υ ν  ένδείξε ις  γ ιά  έορταστικούς άγώ- 
νες, θρησκευτικές τελ ετέ ς  και ά π α γγελ ίες . Έ ν ώ  άλλοι ό V II, X IX  καί XXVI 
άνήκουν σέ θρησκευτικές τελ ετές  προς τηιή τοΰ ύμνούμενου θεοϋ. Π ολλοί 
ά π ’ αύτούς άλλω στε λ ή γο υ ν  μέ τήν τυπική φράση : αύτάρ έγώ  και σείς καί 
άλλη ς μυήσομαι άοιδής.

Π άντως είνα ι δύσκολο νά παραδεχτούμ ε οτι οί π έν τε  μ εγα λύτερο ι ύμνοι 
άποτελοϋσαν προοίμια ραψωδιών τοϋ Ό μ η ρο υ  σέ τέτοιες τελετές. Τό προ
οίμιο φ α ίνετα ι οτι χρησιμοποιήθηκε τελικά , κατά τή ν  άποψη τώ ν Allen - Hal- 
liday - Sikes5 δπως ένα prelude τής νεώ τερης μουσικής, γ ιά  αύτοτελή δηλ. σύν
θεση πού ε ίχ ε  τεχν ική  ομοιότητα προς τό πραγματικό προοίμιο6. Φ αίνεται λο ι
πόν οτι άρχικά οί ομηρικοί ύμνοι ήοαν προοίμια σ τή ν . ά π α γγελ ία  τμημάτω ν 
τώ ν ομηρικών ποιημάτων, άλλά έπειτα  έ γ ιν α ν  αύτοτελή ποιήματα άσχετα 
προς τά ομηρικά. Γχαυτό καί οί σωζόμενοι ομηρικοί ύμνοι άνήκουν σέ διαφο
ρετικούς χρόνους.

Γιά τή χρονολόγησή τω ν είνα ι άπαρα ίτη ιη  ή ουναγω γή  τών γεν ικότερω ν 
γλωσσικών χαρακτηριστικώ ν τους. Καί άξιολογότερο ή άσφαλέστερο γλω σ 
σικό χαρακτηριστικό σ’ δλο τό έπος είνα ι τό δίγαμμα. Ε ίναι γνωστό δτι στά 
τμήματα τώ ν ομηρικών επώ ν στά όποια παραμελεϊτα ι τό δίγαμμα είνα ι νεώ- 
τερα. ’Έ τσ ι δλοι οί ομηρικοί ύμνοι ε ίνα ι νεώ τεροι άπό τα ομηρικά έπη, άφοϋ 
παρατηρεϊτα ι έξασθένηση τοϋ δίγαμμα άπό τό έ'πος πρός τούς πρωτμότερους 
ύμνους. Κ ανένας μάλιστα ά π ’ αύτούς δέν  είνα ι σ ύγχρονος μέ τήν εποχή πού 
γρά φ τη κα ν τά ομηρικά έπη. Ε πομένω ς μεταξύ τών ομηρικώ ν ύμνω ν παλαιό- 
τεροι ε ίνα ι έκείνοι τώ ν οποίων ή γλώσσα λαμβάνει περισσότερο ύπόψη της 
τό δίγαμμα —  και παλα ιότερος ό ύμνος στόν Α πόλλω να . Ά λ λ ά  καί οί παλαι- 
ότεροχ ά π ’ αύτούς, δπω ς ύποοτηρίζσυν οί Allen - Halliday - Sikes7, δέν  μπο
ρεί να άναχτοϋν πέρα  άπό τό 800 π,Χ.

Β. Ο ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΠΑΝΑ

Ό  ύμνος στόν Π άνα είνα ι ό 19ος τής συλλογής. Ό  ύμνος αύτός π ερ ι
γρ ά φ ει τά χαρακτηριστικά, τις δραστηριότητες καί τις ιδιότητες τού βουκολι
κού θεοϋ. Πάνα.

Σ υ ντρο φ ιά  μέ τις μοϋσες σ υχνά ζει στούς λό γγο υ ς , o t i c ; βουνοκορφές, στίς 
π η γ ές  καί στά ποτάμια. Ώ ς  κ υνη γός γ υ ρ ίζε ι στά ρουμάνια κι άγριμολογά . Ώ ς  
αυλητής καί χο ρ ευ τή ς συνοδεία  μέ τις ξω θιές χορεύου ν  καί υμ νούν τούς θε
ούς τοϋ Ό λ υ μ π ο υ , και ιδ ια ίτερα τόν Έ ρμη· πώ ς πα ντρεύτη κε τή ν  Δρυόπη 
κι άπόχτησε άπ’ αύτήν τόν Π άνα, πώ ς τόν παρουσίασε πασίχαρος στούς Ό -

4. ’Ε πίσης στόν Θουκυδίδη Γ ' 104, οπου περ ιγράψ ετα ι τό πανηγύρι τή ς Δήλου.
5. Αύτ. σ. X C IV .
(ΐ. Π ρ6λ . ’Α ριστείδης 1.1, 417: «μετειμι δέ έ ( |’ έτερον προοίμιον κατά Στησίχορον», πού 

είναι ολόκληρο ποίημα αυτοτελές.
7. Αύτ. σ. C V II .
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λύμπιους, δταν ή μητέρα του τρομαγμένη  άπό τήν τερατώδη του δψη τόν έγ- 
κ ατέλειψ ε και πώ ς ό «φίλος υιός» έλαβε τό όνομα Π αν «δτι φ ρένα  πασιν έ- 
τρεφε».

Χ ρ ο ν ο λ ό γ η σ η  τ ο ΰ  ϋ μ ν ο υ

Ε ίνα ι άγνωστο πότε γρά φ τη κε  ό ύμνος. "Ο μως οί φ ιλόλογοι βασισμένοι 
σέ μυθολογικά δεδομένα συμφω νούν δτι δέν  π ρ έπ ε ι νά γρά φ τη κε  προ τής ε 
πο χή ς τοϋ Π ινδάρου. Ό  Π αν δέν  ε χ ε ι θέση στούς θεούς τοϋ Ό μ η ρο υ  και τοϋ 
Η σιόδου. Σ τή  λο γο τεχν ία  εμφ ανίζετα ι μόλις προ τώ ν Μ ηδικών. Ή  σπουδαι- 
ότητά του μ έχρ ι τότε φ α ίνετα ι νά ε ίχ ε  καθαρά τοπικό χαρακτήρα.

'Ε πομ ένω ς, άφοϋ οί π η γ ές  τοϋ 7ου ή τοϋ πρώιμου 6ου αϊ. ο ιω ποϋν γ ιά  
τό μύθο τοϋ Π άνα καί ή τέχνη  τόν άγνοεϊ, ό ύμνος δέν  μπορεί νά είνα ι γ έ ν 
νημα αύτής τής εποχής, λ έγο υ ν  οί ’Ά γ γ λ ο ι εκδότες Allen - H alliday - Sikes8. 
Ά λ λ ά  ούτε φ α ίνετα ι έργο  και τής ά λ εξα νδρ ινή ς εποχής, συνεχίζουν. Μ ερι
κοί τύποι δπω ς πίση (στ. 2 ) , τόθι (2 5 ), Έ ρ μ ε ίη ν  (2 8 ), ών (3 2 ), χ έρ α  (40 ), 
ε ίνα ι ξένοι πρός τό παλιό έπος, άλλά δέν  ύ π ά ρ χε ι τίποτε στή γλώσσα πού νά 
μην μπορτΐ νά  παραλληλ ισ τεί μέ τή γλώσσα τώ ν άρχα ίω ν ύμνω ν. Και ένας 
άριθμός άπό απαξ λ εγά μ ενα : φ ιλόκροτος (2 ) , χοροήθης (3 ) , άνακέκλομαι, ά- 
γλα έθε ιρος (5 ) , α ύ χμ ή ε ις  (6 ) , μηλοσκόπος (1 1 ), λ ιγύμ ολπος (1 9 ), τερατω- 
πός (36) καί ή νύμφ η μέ τή ν  έννο ια  θυγάτηρ μπορεί νά άνήκουν σέ ένα 
πρώιμο στάδιο τής γλώσσας. Ό  ύμνος φ α ίνετα ι δημιούργημα μιας άκμαίας 
εποχής, ϊσως τοϋ 5ου αί.9

Ω στόσο, π αρατηρεί ό J. H um bert10, σ’ δλο τόν ύμνο ύ π ά ρ χε ι λεπτό  αί
σθημα μιας βουκολικής φύσης, πού δέν  δ ικαιολογείτα ι σέ ένα  έργο  τοϋ 5ου 
αί. ούτε άπό τόν τόπο τής σύνθεσής του, άφοϋ δέν  φ α ίνετα ι πουθενά ή Α ρ 
καδία. Ή  βουκολική ποίηση είνα ι ά λεξα νδρ ινή ς εποχής. Ό  ύμνος, συνεχίζε ι, 
ε ίνα ι δυνατό νά  γρά φ τη κε  στά π ερ ίχω ρ α  τοϋ 3ου αί. καί δχ ι πιό π ρ ιν  άπό τά 
τελευτα ία  χρόνια  τοϋ 4ου, γ ια τ ί τό απαξ λ εγό μ ενο ν  λ ιγύμ ολπος δέν  είνα ι 
κατ’ άνάγκη τοϋ 5ου αί., άφοϋ φ α ίνετα ι εύκολος συνδυασμός τοϋ λ ιγύφ θογ- 
γο ς καί τοϋ εύμολπος- κι άκόμη γ ια τ ί τό λογοπα ίγνιο  τού Π άν - παν τα ιριάζει 
σ’ ένα  πνευματικό ποίημα τής ά λ εξα νδρ ινή ς έποχής. Ε ίνα ι γνω στή ή π α ρ ε
τυμολογία  τής λέξη ς άπό τόν «Κρατύλο» τοϋ Π λά τω να11.

Π ράγματι, κατ’ έμέ, ή χρονιά  σ υ γγρ α φ ή ς τοΰ «Κρατύλου», τό 385 (έω ς τό 
πολύ 379), θά π ρ έπ ε ι νά είνα ι term inus post quern πού γρά φ τη κε  ό ύμνος, άφού 
έκε ϊ ά ναφ έρετα ι γ ιά  πρώτη φορά ή ετυμολογία  τοΰ ονόματος τοϋ θεού. Τό ε 
π ιχε ίρ η μ α  δέν  μπορεί νά  όντιστραφ εϊ — νά  μιμήθηκε δηλ. ό Π λάτω νας τήν 
παρετυμ ολογία  τοΰ ύμνου — γ ια τ ί δ έν  έχομ ε στόν κλασικό 5ο αί. ά λ λ ες  τέ 
τοιες ετυμ ολογικές ένασ χολή σ εις12. Κι άκόμη ή ϊδ ια  ή σύλληψ η τοΰ ύμνου

8. Αΰτ. σσ. 402— 3.
9. Αύτ. σ. 403. Τ ήν εποχή αύτή ώς χρόνο, καί τόπο συνθέσεως τοΰ ίίμνου τήν ’Αθήνα υποστη

ρίζει ό Α. Ά θ α να σ ά κη ς: T h e  H om eric  Hym ns. T he Johns H opkins Univ. Press. B altim ore 
and L ondon  1976, σ. 102.

10. J. H um bert, H om ere  H ym nes, Paris 1959 (Les Belles Lettres) σσ. 208— 9.
11. Ό ρ θ ώ ς  α ρ ’ < α ν >  ό παν μηνύων καί αεί πολών «Π αν αίπόλος» εϊη. 408 d.
12. Ό χ ι  βέβαια οτι δέν υπήρχαν ανάλογα λογοπαίγνια , κυρίω ς στό δράμα, γ ιά  νά  δημιουρ

γήσουν Ακριβώς πάθος, οποις π .χ . Σ ο ψ . Αϊ. 432, 904, 913" Α ίσχ. Θήβ. 536— 8, Ά γ .  687
8 κ .δ . 'Ω ς πρός τήν πραγματική  ετυμολογία τή ς λ. ΙΙά ν , οί φ ιλόλογοι τη  συσχετίζουν με τό 
ποίμνη ή μέ τή  ρίζα ρα, πατέομαι,



μοιάζει αλεξα νδρ ινή . ΓΙαρατηρείται ενας δύσκαμπτος ρυθμός κατάτεχνος, μέ 
λέξε ις  άποθησαυρισμένες ή τεχν ικο ύς νεολογισμούς. Δ έν  ύ π ά ρ χε ι ή γλω σσι
κή άνεση και εύεξ ία  ενός κλασσικού κεηιένου. Τό δυσκίνητο ύφ ος και ή δομή 
τού ποιήματος σ υνηγορούν σέ ένα  μάλλον επ ιτηδευμ ένο  τρόπο γρα φ ή ς πού 
χαρτκρη ίζε ι τή ν  αλεξα νδρ ινή  εποχή , ενώ  στήν κλασσική άρμόζει ύφ ος ευκ ί
νητο και λαγαρό. "Α λλω στε οί σειρές ολόκληρες τώ ν έπιθέτω ν (στ. 2, 5—6, 
37, 39) και ή έντονη  π ερ ιγρα φ ή  τής φύσης είνα ι γνωρίσματα α λεξα νδρ ινής 
τεχνοτροπίας.

Τόπος σύνθεσης

Ό  ύμνος εξυ μ νεί ένα άρκαδικό θεό, αλλά, καθώς ή λα τρεία  τοΰ θεού έ- 
ξαπλω νόταν μεταξύ τώ ν Ε λ λ ή ν ω ν , δέν  ύ π ά ρ χε ι κανένα  εσωτερικό στοιχείο 
πού νά δ ε ίχ ν ε ι τόν τόπο σύνθεσης. Ο ύτε ύμ νεϊτα ι ό θεός ώς πολεμιστής μ έ
σα στόν ύμνο — άπεναντίας δ ιά γει ήσυχη και βουκολική ζωή — γ ιά  νά είνα ι 
άληθινή ή άποψη τοϋ Baum eister και W ilamowitz δτι ό ϋμνος γρά φ τη κε  στήν 
Α θ ή ν α  μετά τή μάχη τοΰ Μ αραθώνα, οπότε διαδόθηκε ή λατρεία  τοϋ θεοϋ 
επειδή τ ’ δνομά του συνδέθηκε μέ τή ν ίκ η ’·\ Κι άκόμη χο)ρις άπόδειξη ό 
Baum eister ύποοτηρίζει μέ πολλή  τόλμη δτι ό ύμ νος συντέθηκε γ ια  τις ομη
ρικές ά π α γ γ ελ ίες  στά Π αναθήναια14.

"Ο μως έξ  αιτίας τοϋ έντονοί) άκριβώς βουκολικού στοιχείου και τή ς άλε- 
ξα νδρ ινή ς προέλευσ ης τοϋ ύμνου, άν αύτή έχε ι σωστά ύποστηριχτεϊ προηγου
μένω ς, θά ήταν μέσα στά δρια τοΰ πιθανού άν έ λ εγ ε  κ ανείς οτι ό ύμνος μπο
ρεί νά  γρά φ τη κε  στήν Α λ εξά ν δ ρ ε ια  άπό ένα  ιιοΊητή τής γ εν ιά ς  τοϋ Κ αλλι- 
μάχου και τοΰ θ εο κ ρ ιτο υ |Ί.

Δ ο μ ή  τ ο ΰ  ύ μ ν ο υ

Τόν ύμνο παρτίζουν οί ε ικόνες μέ τις δραστηριότητες τού θεοΰ στις π λ α 
γ ιέ ς , στά ρουμάνια και στις κορυφ ές σάν βοσκός, στούς ποταμούς και στις λ ί
μ νες σάν χορευτή ς και αύλητής συντροφ ιά  μέ τις νύ μ φ ες , οτά δάση σάν κ υ 
νηγός· ή διήγηση γ ιά  τό γάμο τοΰ Έ ρμη  μέ τή Δρυόπη και ή βουκολική του 
θητεία· ή εικόνα τής άποστροφής καί τοΰ τρόμου πού ένιω σε ή Δρυόπη γ ιά  
τό πα ιδί τέρας· ή διήγηση γ ιά  τίς φ ροντίδες τοΰ Έ ρ μ η  πρός τό νεογέννη το  
θεό κι ή εικόνα, τέλος, μέ τά γ έλ ια  τών αθανάτων καί τή ν  ονοματοθεσία τοΰ 
θεοΰ. Τ όν ύμνο κ λ ε ίνε ι (μέ τούς δύο τελτυτα ίους στίχους) ό τυπ ικός χα ιρ ε 
τισμός πρός τόν θεό, κοινός σέ πολλούς ύμνους, ή έπίκληση τής εύνοιας τοΰ 
θεοΰ καί ή ύπόσχεση τοΰ ποιητή δτι θά τόν ξαναϋμνήσει.

’Έ τσ ι ό ύμνος δέν  άπαρτίζετατ μόνο άπό ένα  άπλό επεισόδιο, δπως ά λ 
λοι, ά λ λ ’ άπό τρ ία  τουλάχιστο μέρη.

Α π ό  τό μύθο τοΰ θεοΰ άναφ έροντα ι οί δραστηριότητες καί ή γέννησ ή  του 
μέ πρωθύστερη σειρά. Οί π ράξεις τοΰ θεοΰ καταλαμβάνουν τό πρώτο μέρος 
τοΰ ύμνου (στ. 1—27). Α π ό  τόν τελευτα ίο  στίχο τοΰ μέρους αύτοΰ (ύ μ νεϋ -

13. Μ ετά τή  μάχη τοΰ Μ αραθώ να oi ’Α θηναίοι Αφιέρωσαν στόν Π ά ν α  ενα άντρο στή Β Δ  
πλευρά τή ς ’Ακρόπολης. Ή  Ψ υττάλεια , οπου καταστράφηκε ή φρουρά, πού είχε άποβιβά- 
σει ό Ξέρξης άπό τόν ’Α ριστείδη κατά  τή  ναυμαχία τή ς Σ α λ α μ ίνα ς , ήταν άψιερωμένη 
στόν Π ά να  (Α ίσχ. Π ερ. 447 κ .έ ξ .) .  'Τ πή ρ χε  κι εν«  βουνό Π ά νειο  στήν ’Αττική.

14. A llen  - H alliday  - Sikes, αύτ. σ. 403.
15. J. H u m bert, αΰτ. σ. 209.
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σιν δέ θεούς μάκαρας και μακρόν ’Ό λ υ μ π ο ν  ) μέ έν τεχν ο  παραγω γικό τρόπο 
ό ποιητής έρχετα ι στό δεύτερο μέρος τοϋ ύμνου (στ. 28—47) πού άναφ έρε- 
ται κυρίω ς σ’ ένα  άπό τούς ’Ο λύμπιους, τόν Έ ρ μ ή  (οϊον θ’ Έ ρ μ ε ίη ν  έριούνιον 
έξοχον ά λ λ ω ν ).

Σ τό  δεύτερο  αύτό μέρος έξαφ ανίζετα ι ό Π άνας άπό τή οκηνή και κυρ ιαρ
χ ε ί  ό πατέρας του μέ τήν π ερ ιπ έτε ιά  του καί τό γάμο του, γ ιά  νά είοβάλει 
π ά λ ι μέ τέτοια ένταση στή οκηνή ό μικρός θεός, πού δ ιώ χνε ι «αφαρ» ένα  άπό 
τά δύο πρόσωπα τής οκηνής αυτής, τή μητέρα Δρυόπη. Ή  έμφάνιση δμως 
τοϋ Έ ρ μ ή  στό δεύτερο  μέρος τοΰ ΰμνου δη μ ιουργεί ένα κύκλο στή διήγηση, 
άφοϋ ό ύμνος ά ρχίζε ι μέ τόν Έ ρ μ ή : άμφ ί μοι Έ ρ μ ε ία ς  φ ίλον γό νο ν  έν νεπ ε  
Μ οΰσα (στ. I ) 16. Σ τό  δεύτερο τμήμα τοϋ ίδιου μέρους, ένώ  ύ π ά ρ χε ι ό Ε ρ 
μής στή σκηνή καί οί άλλοι ’Ο λύμπιοι, ούσιαστικά π ά λ ι δεσπόζει ό μικρός 
θεός, γ ια τ ί σ υγκεντρώ νει τίς φ ροντίδες τοΰ πατέρα του και γ ιατί γ ίνετα ι αίτία 
νά  γελά σ ουν  οί μ εγάλο ι θεοί — ό Π άνας είνα ι τό επ ίκεντρο  τώ ν γεγονότω ν. 
Ή  σχέση τών προσώπων αύτώ ν τώ ν θεών άπό τή μιά, καί τοΰ παιδιοΰ θεοΰ 
άπό τήν άλλη , επ ιστεγά ζετα ι μέ τή ν  όνοματοθεοία τοΰ τελευταίου· κι είνα ι 
σάν νά εντάσσεται και ό νέος θεός οτή χορεία  τώ ν άθανάτων.

"Α ς σημειωθεί δτι τό όνομα τοΰ ύμνούμενου θεοϋ υ π ά ρ χε ι μιά φορά ώς 
πρώτη λέξη  τοΰ 5ου στίχου ( Π αν’ ά να κ εκ λό μ ενο ι. . . ) καί άλλη μιά φορά στό 
δεύτερο μέρος, πρώτη πάλι λέξη  τοϋ τελευτα ίου  47ου στίχου (Π άνα  δέ μ ιν 
καλέεσκον...).

Π ρ έπ ει επ ίσης νά προστεθεί δτι ή δράση έκτυλίοσετα ι σέ δύο ε π ίπ ε δ α : 
ένα  γή ϊνο  καί ένα  ούράνιο7. Σ τή  γή  κ ιν ιοϋντα ι οί νύ μ φ ες  καί ό Π άνας κι ό 
Ε ρ μ ή ς , στόν ούρανό ό Έ ρ μ η ς  κι ό Π άνας. Τά δυο έπ ίπεδα  ένώ νει ό Π άνας 
καί ό Ε ρ μ ή ς . Έ νώ ^δμ ω ς ό Ε ρ μ ή ς  κατεβαίνει άπό τόν ούρανό νά  θητεύσει 
βουκόλος στή γή , ό Π άνας α νέρ χετα ι άπό τή γή  πού γ εν νή θ η κ ε  καί θεώ νεται 
στόν ούρανό.

”Α λ λ α  π ο ιή μ α τ α  τ ο υ  Π ά ν α

Κ είμενα άλλρ  άφ ιερω μένα  ή άναφ ερόμενα  στόν Π άνα ε ίν α ι: Τοΰ Κα- 
στορίωνα τοΰ Σ ο λ έα  fr. 1 (3Diehl. fasc. 3)· απόσπασμα αδέσποτο 936 Ρ· carmen 
conv. 887 P.· I. G. Σ ικ . Ί τ α λ . X IV , 1014· τοΰ Π ινδάρου Π. 3.78 καί frs. 85 
(ματρός μ εγά λα ς οπαδέ) —  90 (Bowra). Τοΰ Ά ρ α τ ο υ  τοΰ Σ ο λ έα  ύμνος στόν 
Π άνα μέ τή γεν εα λ ο γ ία  τοϋ θεοϋ (Β ιογράφ οι. . . A. W estermonn, Βιβλ. I, α, 
86 καί γ  20. Am sterdam  1964). Τοΰ 'Η ροδότου Τοτορ. Β ' 145— 6· καί 5 105. 
Τοϋ ’Ε πιμενίδη  3.Β.16 καί 3.Β.24. Τοϋ Ό ρ φ έα  1.Β.13 (π )  (D. Frag. D. Vors. 
Diels - K ranz12 1966). Τοΰ Εύριπίδη  ό «Ρήσος» 36— 7 καί τά άρχα ΐα  σχόλια 
ad loc. (ed. Ed. Schwartz, vol. I I  Βερολ. 1891, οσ. 328— 30, δπου καί τοΰ Α ι
σχύλου fr. 35 Ν. )· ό «’Ί ω ν »  492 κ.έξ. Τοϋ Σ οφ οκλή  ό «Α’ίας» 693 κ.έξ. Τοΰ 
Π λάτω να «Φαιδρός» 279 β (ό Σ ω κράτης προσ εύχετα ι στόν Π ά να ). Τοΰ Μ ε
νάνδρου ό «Δύσκολος» 1—49 (ό πρόλογος είνα ι άφ ιερω μένος στόν Π ά ν α ). 
Τοΰ θεοκρίτου  Ε ιδύλ λ ια  I (θύρε ις ) 2— 6 καί τά άρχαΐα  σχόλια ad loc. (C. c- 
Wendel, Σ τουτγ. 1967, σσ. 27—-32).

Πρβλ. άκόμη τοΰ Σ οφ οκλή  Ο .Τ. 1097— 1101· ιοΰ Α ισχύλου Πέρ. 449, 
Ά γ . 56, Εύμ. 56, Εύμ. 943—4 5  (καί fr. 35Ν ). Τοϋ Ε ύριπ ίδη  Β α '. 952, Έ λ . 190

16. Π ροηγούμενος ύμνος τή ς συλλογής εχει τα χ τε ί ό εϊς Έ ρμή ν .
17. ΙΤρβλ. πίνακες ζω γραφ ικής, ο π ος τοϋ Γκρέκο «ή τα φ ή  τοϋ κόμητος Ό ρ γ κ ά θ »  στόν "Αγιο 

Θ ωμά τοΰ Τολέδο (1586— 8 ).
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κ.εξ. 1 τιιι. 142 1<μ. Τ. 1126, Μ η '. 1172. Ή λ . 699 κ.έξ. ν Ιω ν  938. Τού ’Αριστο
φάνη  ” ()ρν. 745. θεο μ . 978, Αυσ. 2. 721, 998, 911, Βάτρ. 230, Έ κ κλ . 1069. Τοϋ 
Κ αλληιάχου fr. 689, ύμνος 3· 38, έπ ιγρ . 38 και 44. (Phciffer) κ.α.

Γ. Μ Ε Τ Α Φ ΡΑ Σ Η

'.Γάλλε μου, μούσα, δίπλα στόν Έ ρμη το λατρευτό βλαστό του 
τον τραγοπάδη. δίκερο, φιλόθροο, πού γυροφέρνει 
συχνά στά δεντροφυτευτώ λιβάδια συντροφιά μέ νύμφες 
χορομάθητες πού καταλειοϋν τις κορφές τών ψηλών βράχων
καθώς καλούν τό λαμπερότριχο βοσκό θεό τόν Πάνα, 5
τόν άπλυτο πού βρίσκεται σέ κάθε ράχη χιονισμένη' 
σέ υψηλές βουνοκορφές καί κακοτράχαλα μονοπάτια.
Περιπλανιέται εδώ κι Ικεϊ μές σέ πυκνόφυτα λαγκάδια 
ή παρασέρνεται άλλες φορές στά ήσυχα ποτάμια 
καϊ πότε πάλι σκαρφαλώνει πάνο) σ’ άπάτητους βράχου 
στό ψηλότερο ξάγναντο της κορυφής καθώς σκαλώνει.
Πολλές φορές αστραφτερά ψηλά βουνά περιδιαβαίνει, 
συχνά τ’ αγρίμια κυνηγά ξανοίγοντας καλά στά πλάγια 
καί σκοτώνει' τότε μόνο τά μούχρωμα σφυρίζει δταν
γυρνάει άπό κυνήγι κι άσμα γλυκό παίζει μέ φλογέρα. 15
Δέν μπορεί στό τραγούδι νά τόν ξεπεράσει ούδέ τ’ αηδόνι
πού, στά φύλλα τής ανθισμένης άνοιξης, θρήνο σηκώνει
κα'ι σκορπά γλυκερόφωνο λυπητερό τραγούδι. Τότε
μαζί του τριγυρνοΰν νεράιδες τοΰ βουνού γλυκολαλοΰσες
καί χορεύουν σέ νερομάνες λαφροπάτητες, πού γύω 20
οί βουνοκορφές άντιβογγοϋν μέ τήν ηχώ. Κι ό θεός σέρνει
τό χορό λαφροπόδτ,ς μιά εδώθε κι εκεΐθε μιά στή μέση
πηδώντας. Κι εχει στή ράχη τό κόκκινο δέρμα τοΰ λύγκα,
δλόκαρδα μέ τά γλυκά τραγούδια ευχαριστημένος
δπου σέ χλοερό λιβάδι β ύάκινθος κι β κρόκος 25
βλασταίνει εύωδιαστος καί περιπλέκεται σμιχτά μέ πόες.
Τόν μέγαν ’Όλυμπο καί τούς μακάριους θεούς υμνούνε.

Έ τσ ι τόν πλουτοδότη Έ ρμη ξεχωριστόν άπό τούς άλλους 
ψάλλαν, πώς είναι σ’ δλους τούς θεούς γοργός μαντατοφόρος 
κι ήρθε στήν Αρκαδία τήν πολύφλεγη, προβατοτρόφα, 
δπου ιερό ’ναι πρός τιμή του σάν προστάτη τής Κυλήνης.
Πρόβατα έκεΐ λοιπόν, άν καί θεός, δασύμαλλα βοσκοΰσε 
δοΰλος θνητού, γιατί τοΰ φούντωσε πόθος σφοδρός καί τοΰ ’ρθε 
τοΰ Δρύοπα νά σφίξει ερωτικά τήν ώριομάλλα κόρη. . .
Έ καμε γάμο καρπερό καί γιό τοΰ γέννησε στό σπίτι 35
αγαπημένο στόν Έ ρμη, άλλά μέ πρόσωπο τεράτου: 
τραγόποδο, δικέρατο, σαματατζή καί γελασιάρη.
"Ομως ή μάνα του έφυγε ορμητικά μόλις τόν είδε 
όίγριο, μέ πολλά γένεια —  καί φοβισμένη τόν άφήκε.
Τότε κι δ πλουτοπάροχος. Έ ρμης στά χέρια του τον πήρε 40

Ή  μετάφραση σί: Ισάριθμους δεκαεπτ«σύλλα(>ους Ιαμβικούς στίχους εγινε κατά  τήν Βκδοση 
T h. W. A llen, H om eri O pera τ . V. O xford  1969.



γρήγορα, καί χαιρόταν ό θεός μέ ολη τήν ψυχή του.
Τύλιξε τό παιδί μέ απαλή προβιά λαγοϋ αγρίου 
κι Ιφτασε ατών αθάνατων θεών, στά πεταχτά, τούς θρόνους.
τό ’δείξε, καί χαρήκαν όλοι οί θεοί μέ τήν καρδιά τους' 45
άλλ’ δμως πιότερο ό Βάκχειος Διόνυσος άπ’ όλους.
Καί Πάνα τόν ονόμασαν, γιατί ευχαρίστησε πάντες.

’Έτσι λοιπόν, Δέσποτα, χαΐρε' μέ τόν ύμνο σέ δοξάζο)' 
δμως εγώ καί πάλι θά σοϋ θυμηθώ σ’ άλλο τραγούδι.*

* "Γπάρχει αλλη μιά ακόμη μετάφραση στή νέα ελληνική τοϋ ίίμνου, εμμετρη άλλά μέ ανισο
σύλλαβους καί μή Ισάριθμους σ τίχους: Ν ικολαίδη Π άϊκου, 'Ο μηρικοί ύμνοι, Βατραχομυομα- 
χ ία  μέ εισαγω γή (δχι α ξιόλογη ), Α θ ή ν α  1973, σσ. 105— 107.



Θ Ε Μ Ι Σ Τ Ο Κ Λ Ε Ο Υ Σ  Β. Π Α Π Α Θ Α Ν Α Σ Ι Ο Υ  

Θεολόγου  ΚαθηγητοΟ

Η ΕΡΓΑΣΙΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗΝ ΑΝΤΙΑΗΦΙΝ*
Καί ποία είναι, ή τιμή τής εργασίας; Λύτη καθορίζεται υπό τών καπιταλι

στών άπό τό ποσόν τής προσφερόμενης εργασίας καί έκφράζεται διά χρηματικής 
αμοιβής, τοΰ λεγομένου μισθοϋ. Ό  Μαρς ορίζει τον εργατικόν μισθόν ώς τι χρημα
τικόν ποσόν πού καταβάλλει ό κεφαλαιοκράτης διά μίαν ώρισμένην εργασίαν, ή 
οποία προσεφέρθη ύπο τοϋ εργάτου εις ενα ώρισμένον χρόνον294. Δέν είναι λοιπόν 
οϋτος τό μερίδιον τοΰ εργάτου έκ τών έμπορευμάτων πού κατεσκεύασεν ο ίδιος, αλλά 
το μέρος έκ τών έμπορευμάτων, τά οποία ύπήρχον πριν «καί πού μ’ αύτό αγοράζει 
δ καπιταλιστής γιά  τόν εαυτό του ενα δρισμένο ποσό παραγωγικής έργατικής δύ
ναμης»29’. Επομένως τό εισόδημα άπό τό έδαφος καί τό κεφάλαιον, κατά τόν Μάρς. 
πρέπει θεωρητικώς νά θεωρηθή ώς άφαίρεσις άπό τόν έργατικόν μισθόν296, άφοϋ 
δ εργάτης, έξοδεύοντας τήν έργατικήν του δύναμιν, προσθέτει εις τά μέσα παρα
γωγής, τά όποια μετατρέπει εις προϊόν, μίαν αξίαν ί'σην μέ τήν αξίαν τής έργα
τικής του δυνάμεως. Βλέπομεν δηλαδή δ εργάτης νά άναπαράγη διά λογαριασμόν 
τοΰ κεφαλαιοκράτου τό μέρος έκεΐνο τοΰ κεφαλαίου του, τό όποιον οδτος εχει προκα- 
ταβάλει ή πρόκειται νά προκαταβάλη εΕς τόν έργάτην ώς μισθόν εργασίας. Ούτως 
δ κεφαλαιοκράτης ωφελείται άπό τόν έργάτην εν ισοδύναμον τοΰ μισθοΰ του κεφά- 
λαιον, τό όποιον έκεΐνος ήμπορεΐ νά τό προκαταβάλη καί πάλιν διά τήν αγοράν 
καί νέας έργατικής δυνάμεως297. Επομένως, συνεχίζει ο Μάρξ, κατά τήν πώλησιν 
τοΰ έμπορεύματος εν μέρος τής τιμής πωλήσεώς του άναπληρώνει διά τον κεφαλαιο
κράτην τό μεταβλητόν κεφάλαιον, πού έχει προκαταβάλει καί ουτω παρέχει είς 
αυτόν τήν δυνατότητα νά άγοράση έκ νέου τήν έργατικήν δύναμιν, όπως παρέχεται 
επίσης είς τόν έργάτην ή δυνατότης νά πωλήση έκ νέου αυτήν298. Ούτως ή έργατική 
δύναμις είς μέν τάς χεΐρας τοΰ εργάτου χρησιμεύει ώς εμπόρευμα, είς δέ τάς χεΐ- 
ρας τοΰ κεφαλαιοκράτου ώς δύναμις παράγουσα άξίαν299. Ό  μισθός τοΰ έργάτου 
δέν πρόκειται νά είναι σταθερός, άλλά θά καθορίζεται σύμφωνα μέ τόν νόμον τής 
προσφοράς καί τής ζητήσεως, πού ισχύει είς τήν καπιταλιστικήν οικονομίαν, δη
λαδή τήν ζήτησιν πρός έργασίαν άπό τής πλευράς τοϋ κεφαλαίου καί τήν προσφο
ράν αυτής άπό μέρους τών έργατών300. Κατά τόν νόμον αυτόν παρατηροΰμεν 
δτι εις τάς διακυμάνσεις τών τιμών τών έμπορευμάτων των υπάρχει αντιστοιχία 
διακυμάνσεων τών έργατικών μισθών. «Μέσα στά όρια δμως τών διακυμάνσεων 
αυτών, ή τιμή τής έργατικής δύναμης θά καθορίζεται άπό τό κόστος παραγωγής,

Σ υ νέχε ια  έκ τοϋ προηγουμένου, σελ. 468.

294. Κ. Μ άρξ - Μισθιοτή έργασία  καί κεφάλαιο - ’Έ ν θ ’ ανω τέρω , σελ. 36.
295. Αυτόθι, σελ. 38— 39.
296. Λεξικό Κοινών. ’Επιστήμω ν. "Ε νθ’ ανώτεροι, σελ. 2596.
297. Κ. Μ άρξ - Τό Κ εφάλαιο, Τόμος Β ' - ’Έ ν θ ’ ανω τέρω , σελ. 378— 379.
298. Αυτόθι, σελ. 379.
299. Αυτόθι, σελ. 380.
300. Κ. Μ άρξ - Μ ισθός, τιμή καί κέρδος - Έ ν θ ’ ά νω τέρ ο , σελ. 7f>.
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άπο τόν εργάσιμο χρόνο πού απαιτείται γιά  νά παραχθεΐ αύτό τό εμπόρευμά μας, 
ή εργατική δύναμη·'301. Καί τί έννοεΐ έ Μάρξ, δταν όμιλή περί κόστους παραγιογής; 
Κόστος παραγιογής τής εργατικής δυνάμεως είναι «τά έξοδα πού απαιτούνται γιά 
νά διατηρείται ο Ιργάτης σάν εργάτης καί γιά νά τον καταρτίσουν σέ έργάτη»302. 
Είναι δηλαδή ό μισθός τό εισόδημα άπό τήν πώλησιν τής εργατικής του δυνάμεως, 
άπό το όποιον πρέπει νά ζήση ό εργάτης303 καί ή άξία αυτής τής εργατικής δυνά
μεως καθορίζεται άπό τήν ποσότητα τής αναγκαίας διά τήν άναπαραγωγήν της 
έργασίας304. Επομένως, κατά τήν άποψιν αύτήν τού Μάρξ, οσον μικρότερος χρόνος 
απαιτείται διά τήν έκτέλεσιν ενός ώρισμένου έργου, τόσον μικροτέρα είναι καί ή 
προσφορά εργατικής δυνάμεως καί κατά συνέπειαν μικρότερος θά είναι καί ό μι
σθός τής έργασίας. Κατά ταΰτα λοιπόν ό μισθός τοϋ εργάτου, κατά τόν Μάρξ, δέν 
εύρίσκεται είς οΰοεμίαν άναγκαίαν σχέσιν μέ τόν όγκον τού κέρδους τού κεφαλαιο
κράτου καί είς τήν πραγμάτωσιν τοΰ οποίου συντελεί ο εργάτης, άλλά καθορίζεται 
άπό τήν αξίαν τής εργατικής δυνάμεως305. Ά κόμη ο Μάρξ είς τόν καθορισμόν τοΰ 
μισθού υπολογίζει καί τό λεγόμενον ύπ’ αύτοΰ «κόστος παραγωγής τού εργάτου». 
Καθορίζεται δέ αύτό το κόστος παραγωγής άφ’ ένός μέν άπό τον χρόνον μαθητεύ- 
σεώς του διά τήν καλυτέραν άσκησιν τοΰ Ιργου, άφ’ ετέρου δέ άπό τά μέσα πού 
άπαιτοΰνται διά τήν συντήρησιν αύτοϋ καί τής οίκογενείας του, ώς καί διά νά τόν 
καθιστούν σωματικώς ικανόν προς έργασίαν. ’Εκ τών ανωτέρω καθίσταται σαφές 
δτι διά τών απόψεων του αύτών ο Μάρξ ούδόλως δέχεται τήν ίσοπέδωσιν τών μι
σθών, άλλά τουναντίον λαμβάνει ύπ’ δψιν τόσον τήν θεωρητικήν κατάρτισιν τοϋ ερ
γαζομένου, οσον καί τό ποσόν τής έργασίας πού προσφέρει. Είς αύτά δύναται νά 
προστεθή καί ή φθορά πού ύφίσταται ό έργάτης, κατά τόν ίδιον ακριβώς τρόπον 
πού ύπολογίζεται καί ή φθορά τής μηχανής είς τά εργοστάσια. "Ολα αύτά είναι τά 
στοιχεία πού καθορίζουν τόν μισθόν τής έργασίας καί ονομάζεται άπό τόν Μάρξ 
«κατώτατο όριο τοϋ μισθού τής έργασίας», ισχύει δέ όχι μόνον δΓ εν άτομον, άλλά 
«γιά ολόκληρο τό γένος»306.

Πάντως γεγονός είναι, λέγει ό ’ίδιος δ Μάρξ, ότι παρ’ ολας τάς διακυμάνσεις 
τής τιμής τών διαφόρων εμπορευμάτων είτε πρός τά άνω είτε πρός τά κάτω, είς 
τήν βάσιν ό έργάτης ούδέν άλλο λαμβάνει κατά μέσον δρον, εϊμή μόνον τήν άξίαν 
τής έργασίας του. άναλυομένην είς τήν άξίαν τής εργατικής του δυνάμεως, ή όποια 
καθορίζεται, ώς γνωστόν, άπό τήν άξίαν τών μέσων συντηρήσεως, τά οποία άπαι- 
τοϋνται διά τήν διατήρησίν καί άναπαραγωγήν της307. Ή  άξία δέ τών μέσων αύτών 
τελικώς ρυθμίζεται άπό τήν ποσότητα τής έργασίας πού άπαιτεΐται διά τήν παρα
γωγήν των. Υπάρχουν όμως, συνεχίζει ό Μάρξ, ώρισμένα ιδιαίτερα χαρακτηρι
στικά γνωρίσματα πού διακρίνουν τήν άξίαν τής έργατικής δυνάμεως άπό τήν άξίαν 
τών άλλων έμπορευμάτων. Καί είναι αύτά τά γνωρίσματα δύο στοιχεία, ήτοι τό φυ
σικόν καί τό ιστορικόν ή κοινωνικόν στοιχεΐον. Καί τό μέν φυσικόν στοιχεΐον ση
μαίνει δτι ή εργατική τάςις διά τήν διατήρησίν της καί τήν άναπαραγωγήν της 
είναι ανάγκη νά λαμβάνη τά άπολύτως άναγκαϊα μέσα συντηρήσεώς της, τό δέ 
ιστορικόν ή κοινωνικόν στοιχεΐον σημαίνει δτι ή ίκανοποίησις τών διαφόρων άναγ- 
κών τής ζωής έξαρτάται καί έκ τών κοινωνικών συνθηκών έντός τών όποιων ζοΰν
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καί αναπτύσσονται οί άνθρωποι, αφού αναλόγιο; τών περιοχών πού ζή ό άνθρω
πος καθορίζεται καί τό βιοτικόν του έπίπεδον308.

Τόν μισθόν τής εργασίας είς τήν καπιταλιστικήν κοινωνίαν διακρίνει ό Μαρς 
είς δύο είδη, τόν πραγματικόν καί τόν σχετικόν μισθόν. Καί «ό πραγματικός μισθός 
τής εργασίας εκφράζει τήν τιμή της εργασίας σέ σχέση μέ τήν τιμή πού έχουν τά 
άλλα έμπορεύματα, ένώ ό σχετικός μισθός τής εργασίας εκφράζει τό μερίδιο, πού 
παίρνει ή άμεση εργασία άπό τήν καινούρια αξία πού έφτιασε ή ίδια, σέ σύγκριση 
μέ τό μερίδιο πού άντιστοιχεΐ στή συσσωρευμένη εργασία, στό κεφάλαιο»309. Ε π ο 
μένως δταν γίνεται λόγος δι’ αΰξησιν ή πτώσιν τοΰ μισθού τής εργασίας, δέν πρέπει 
νά λαμβάνηται ύπ’ όψιν μόνον ή χρηματική ή σχετική ή ονομαστική τιμή τής ερ
γασίας, άλλά καί ή πραγματική. Είναι δηλαδή δυνατόν νά ύπάρχη ύπερπροσφορά 
υλικών αγαθών, οπότε διά τοΰ μισθοΰ του ό εργαζόμενος αγοράζει ύπερεπαρκή έμ
πορεύματα διά τήν συντήρησίν του, δπως έπίσης δυνατόν νά ύπάρχη καί ζήτη- 
σις, οπότε διά τοΰ αύτοΰ ακριβώς μισθοΰ αγοράζει ό εργαζόμενος όλιγώτερα ύλικά 
αγαθά. Αύτό έκφράζεται ακριβώς διά τού λεγομένου πραγματικού μισθοΰ. Τουναν
τίον συμβαίνει διά τοΰ σχετικού μισθοΰ, δπου δι’ αύτοΰ έκφράζεται κυρίως ή τιμή 
τής αμέσου έργασίας τών εργατών, έν σχέσει μέ τήν τιμήν της συσσωρευμένης έρ- 
γασίας τών κεφαλαιοκρατών. Ό  κεφαλαιοκράτης δηλαδή κατά τόν καθορισμόν της 
τιμής τοΰ εργατικού μισθοΰ, κατά τόν Μάρξ, λαμβάνει ύπ' όψιν του πρώτον τήν
άφαίρεσιν τοΰ μέρους πού θά άντικαταστήση τά ςπρώτας ύλας καί τήν φθοράν τών
μηχανών καί έργαλείων, τά όποια έχουν προπληρωθή άπό αύτόν, δεύτερον τήν
άφαίρεσιν τοΰ μέρους πού θά άντικαταστήση τάς πρώτας ΰλας καί τήν φθοράν τών
καί τρίτον τό κέρδος πού θά προκύψη άπό τήν άφαίρεσιν τών δύο προηγουμένων310. 
"Ολα δμως αύτά δημιουργούν νέας άξίας, αί όποΐαι κυρίως προέρχονται άπό τήν 
εργασίαν τού εργάτου. 'Ά ρα ή εργατική δύναμις, κατά τόν συλλογισμόν τού Μάρξ, 
μεταβάλλεται είς προϊόν έκμεταλλεύσεως ύπο τοΰ καπιταλιστοΰ. άφού β μέν πραγ
ματικός μισθός τής έργασίας είναι δυνατόν νά παραμένη ό ίδιος ή καί νά αύςάνη, 
ό δέ σχετικός μισθός νά έλαττώνεται311, ένψ τουναντίον ό καπιταλιστής όχι μόνον 
ούδεμίαν ζημίαν ύφίσταται, άλλά τούναντίον αυξάνει τό κέρδος του. Προσπάθεια 
επομένως τοΰ Καπιταλισμού, κατά τόν Μαρξισμόν, είναι νά ύποβιβάζη τό μέσον έπί
πεδον τών μισθών καί νά πιέζη τήν άξίαν τής έργασίας είς τό κατώτατον δριον, 
οπότε γέννα έπιτακτικήν τήν ύποχρέωσιν τών προλετάριο)-/ νά άντιδράσουν «ενάντια 
στούς ληστρικούς σφετερισμούς τοϋ κεφαλαίου»312.

ΙΙοΐος δμως ενΐαι ό νόμος έπί τή βάσει τοΰ οποίου καθορίζεται ή άνοδος καί ή 
πτώσις τοΰ μισθοΰ τής έργασίας καί τοΰ κέρδους τών καπιταλιστών είς τήν άμοι- 
βαίαν των σχέσιν; Ό  Μάρξ λέγει οτι «ό μισθός έργασίας καί τό κέρδος βρίσκονται 
σέ αντίστροφη άναλογία μεταξύ τους. Τά μερίδια τού κεφαλαίου, τό κέρδος, αύξά- 
νει στήν ίδια αναλογία πού πέφτει τό μερίδιο τής έργασίας, το μεροκάματο, καί 
αντίστροφα. Τό κέρδος αύξάνει στο μέτρο πού πέφτει ο μισθός τής έργασίας, πέφτει 
στό μέτρο πού άνεβαίνει ο μισθός τής έργασίας»313 'Ίσιος υπάρξουν δικαιολογίαι είς 
τήν άνωτέρω θέσιν, συνεχίζει ό Μάρξ, οτι δ καπιταλιστής πιθανόν νά κερδίση πε
ρισσότερον, εϊτε ένεκα ευνοϊκής άνταλλαγής τών προϊόντων του είς τάς άγοράς μέ 
άλλους καπιταλιστάς, είτε λόγω αύξήσεως τής ζητήσεως τών έμπορευμάτων. είτε
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λόγω έμφανίσειος καί νέων αγορών, είτε ακόμη καί ένεκα άπατης ή αίσχροκερδίας, 
εί’τε τέλος λόγψ τελειοποιήσεως τών τεχνικών μέσων τής εργασίας καί τής χρησι- 
μοποιήσεως νέων φυσικών δυνάμεων κλπ. Είς δλας αύτάς τάς προφάσεις δέν υπάρ
χει ούδεμία δικαίωσις, διότι οίαδήποτε αΰξησις έν τψ συνόλφ της τής συσσωρευ- 
μένης εργασίας έχει τήν αιτίαν της είς τήν άμεσον έργασίαν πού προσφέρουν οί 
έργάται καί κατά συνέπειαν τό προλεταριάτον πρέπει νά απόλαυση έκ τής αύξή- 
σεως αυτής. Άντιθέτως όμως διαπιστοΰται, κατά τόν Μάρξ, δτι ή έργασία άμείβε- 
ται όλιγώτερον έν σχέσει πρός τό καθαρόν εισόδημα πού αφήνει είς τόν κεφαλαιο
κράτην. Επομένως, καταλήγει, τά συμφέροντα τοΰ κεφαλαίου καί τά συμφέροντα 
τής μισθωτής εργασίας είναι έκ διαμέτρου αντίθετα314, άφοΰ, αύξανομένου τΰο ερ
γατικού μισθού, αυξάνεται καί το κεφάλαιον. 'Ό ταν λοιπόν το κεφάλαιον εύρίσκε- 
ται εις χειρας τών ολίγων, τής αστικής λεγομένης τάξεως, ή άντίθεσις μεταξύ 
αυτής καί τής έργατικής δυνάμεως θά έξακολουθήση νά υφίσταται καί τό κοινω
νικόν χάσμα πού χωρίζει τόν προλετάριον άπό τόν καπιταλιστήν διαρκώς θά αύ- 
ξάνη.

Ά λλα  ποιον θά είναι τότε τό οριον τών μισθών τής εργασίας κατά τήν μαρ
ξιστικήν άντίληψιν; Διά τον ορθόν καθορισμόν τών ορίων πέριξ τών οποίων θά κυ- 
μαίνωνται οί μισθοί τής εργασίας, ο Μάρξ εθεσεν ώς άφετηρίαν τήν αξίαν τών εμ
πορευμάτων. Ό  καθορισμός όμως τής άξίας τών έμπορευμάτων είναι κάτι τό σχε
τικόν, διότι έκαστον έμπόρευμα πρέπει νά έξετασθή έν σχέσει μέ δλα τά άλλα 
εμπορεύματα. Εκείνο δέ πού ιδιαιτέρως πρέπει νά ληφθή ύπ’ δψιν, κατά τόν Μάρξ, 
είναι ή κοινή κοινωνική ουσία όλων τών έμπορευμάτων, ή οποία είναι ή έργασία. 
Ή  έργασία όμως τότε μόνον δύναται νά χαρακτηρισθή ώς κοινωνική, όταν τά έξ 
αυτής παραγόμενα είδη δέν έχουν σκοπόν νά ικανοποιήσουν μόνον τάς άτομικάς 
άνάγκας τών έργαζομένων, αλλά καί τάς άνάγκας τοΰ κοινωνικού συνόλου, διότι 
τότε τά παραγόμενα είδη είναι προϊόντα καί όχι έμπορεύματα315. 'Ως εμπορεύματα 
δέ δέν πρέπει νά ικανοποιούν μίαν οίανδήποτε κοινωνικήν ανάγκην, άλλ’ ή προσ- 
φερθεΐσα δι’ αύτά έργασία νά άποτελή εν κλάσμα τοΰ συνολικού ποσού έργασίας, 
πού καταναλίσκεται άπό τήν κοινωνίαν. Πρέπει νά δεχθώμεν, κατά τόν Μάρξ, οτι 
ή έργασία ενός ατόμου είναι μέρος όλων τών άλλων μερικών εργασιών εντός τής 
κοινωνίας καί κατά συνέπειαν ή μία μερική συμπληρώνει τάς άλλας μερικάς έρ
γασίας. Επομένως τά έμπορεύματα, ώς άξίαι έξεταζόμεναι, έχουν άξίαν, διότι άπο- 
τελοΰν άποκρυστάλλωσιν τής κοινωνικής εργασίας316, δυνάμενα νά διαφέρουν με
ταξύ των μόνον, διότι αντιπροσωπεύουν μεγαλύτερα ή μικρότερα ποσά έργασίας, 
άφοΰ, ώς γνωστόν, διά τό α ' είδος εργασίας καταναλίσκεται πολλάκις μεγαλύτε- 
ρον ποσόν έργασίας άπό το β ' είδος, οπότε ή άξια τών έμπορευμάτων καθορίζεται 
καί άπό τό ποσόν τής προσφερθείσης ή άποκρυσταλλωθείσης είς αύτά έργασίας. 
"Οταν δέ λέγη ποσόν έργασίας ό Μάρξ, έννοεΐ αύτό πού είναι άναγκαΐον διά τήν 
παραγωγήν ενός προϊόντος317. Ά πό  τό ποσόν όμως αύτό τής έργασίας «ενα μέρος 
είναι άντικειμενοποιημένο σέ μιά άξία, γιά τήν οποία πληρώθηκε ένα ισοδύναμο 
μέ τή μορφή τοΰ μισθοΰ τής έργασίας, ένα άλλο μέρος σέ μιά άξία, γ ιά  τήν οποία 
δέν πληρώθηκε κανένα ισοδύναμο. "Ενα μέρος άπό τήν έργασία πού περιέχεται 
μέσα στό έμπόρευμα είναι πληρωμένη έργασία. "Ενα άλλο μέρος είναι άπλήρωτη 
έργασία»318. "Ωστε λοιπόν 6 κεφαλαιοκράτης άπό τήν πώλησιν τών έμπορευμάτων
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του είς τήν πραγματικήν τοιν άξίαν κερδίζει οπωσδήποτε, άφοΰ πωλεϊ καί τήν 
άπλήρωτον ύπερεργασίαν τοΰ εργάτου. Ά κόμη πρέπει είς τά άνωτέρω νά προστε
θούν καί τά ποσά έργασίας πού έχουν καταναλωθή άπό τής πρώτης ύλης τοΰ εμπο
ρεύματος, μέχρ’.ς οτου φθάση τοΰτο είς τήν τελικήν του μορφήν, ώς καί τά άλλα 
απαραίτητα στοιχεία διά τήν παραγωγήν τών εμπορευμάτων, ώς π .χ . τά κτίρια, 
τά μηχανήματα, αί πρώται ύλαι κλπ. Κατά ταΰτα λοιπόν ο Μάρξ καταλήγει είς 
το συμπέρασμα δτι οί μισθοί .έργασίας δέν ήμποροΰν «νά ξεπερνούν τίς αξίες τών 
έμπορευμάτων πού παράγονται άπό αυτούς, νά είναι μεγαλύτεροι άπό αύτές, μπο
ρούν δμως νά είναι μικρότεροι άπό αύτές σέ κάθε δυνατή αναλογία. Οί μισθοί τής 
έργασίας τους θά έχουν γιά  όριό τους τίς άςίες τών προϊόντων τους, δέ θά έχουν τό
δριό τους στούς μισθούς τής έργασίας τους»319.

'Άλλο σημείον τό όποιον καταδικάζει ό Μάρξ είναι ό καταμερισμός τής έρ
γασίας, πού εφαρμόζεται άπό τήν καπιταλιστικήν οικονομίαν. Ε πικρίνεται δέ ού- 
τος, διότι αυξάνει τόν μεταξύ τών εργατών συναγωνισμόν, επ’ ώφελεία μεγάλη τοΰ 
κεφαλαίου. Κατά τόν καταμερισμόν παρατηρεΐται τό φαινόμενον είς έργάτης νά 
έκτελή δχι μόνον τήν ίδικήν του έργασίαν, άλλά καί έργασίαν δύο, πέντε ή δέκα 
άλλων έργατών. Συναγωνίζονται δηλαδή οί έργάται μεταξύ τον/ δχι μόνον πωλοΰν- 
τες είς χαμηλήν τιμήν τήν έργασίαν των, άλλά καί έκτελοΰντες ό είς έργασίαν δύο, 
πέντε ή δέκα άλλων. Ούτως δ έργάτης μεταβάλλεται είς μίαν μηχανήν, είς μίαν 
άπλήν μονότονον παραγωγικήν δύναμιν, το δέ αποτέλεσμα τοϋ τοιούτου συναγωνι
σμού είναι ή πτώσις τής τιμής τής έργασίας, ή πτώσις τοϋ μισθοΰ τοΰ έργάτου320.

’Ιδιαιτέρου ενδιαφέροντος είναι καί ή περί κράτους άντίληψις τοΰ Μαρξισμού, 
ή έννοια τοΰ οποίου στενήν σχέσιν έχει μέ τόν έξεταζόμενον ένταϋθα θεσμόν τής 
έργασίας. Είναι τό σύγχρονον κράτος, κατά τόν Έ νγκελς, είς καπιταλιστικός μη
χανισμός, δπου ό καπιταλιστής εκμεταλλεύεται τούς προλεταρίους321. Ώ ς πρός τήν 
έννοιαν, τήν φύσιν καί τήν καταγωγήν του, ώς καί τον βαθμόν τής όφειλομένης 
είς αύτό ύπακοής, έχουν διατυπωθή διάφοροι καί ποικίλαι γνώμαι. Κοινή δέ πεποί- 
θησις δλων είναι δτι τό κράτος είναι άναγκαΐον καί σκοπεί είς τήν βελτίωσιν τών 
δρων διαβιώσεως τών πολιτών του322, ώς καί είς τήν έν γένει πνευματικήν καί πο
λιτιστικήν άνάπτυξιν τοϋ λαού. Ό  Μαρξισμός δμως τούναντίον χαρακτηρίζει τό 
κράτος ώς προϊόν τής πάλης τών τάξεων. Κατά τόν Μάρξ τό κράτος είναι «όργανο 
ταξικής κυριαρχίας, όργανο καταπίεσης μιάς τάξης άπό μιάν άλλη»323. Είναι μία 
ειδική μορφή ώργανωμένης βίας μέ σκοπόν τήν υποταγήν τάςεώς τίνος. Καί ή τά-
ξις, τήν οποίαν θά άγωνισθή τό προλεταριάτον νά ύποτάξη, είναι ή αστική, ή έκ-
μεταλλευτική τάξις τής πλουτοκρατίας. Τό κράτος δέ αύτό είναι άναγκα Ϊον διά τό 
προλεταριάτον μέ μόνον σκοπόν τήν κατανίκησιν τής άντιστάσεως τών έκμεταλλευ- 
τών324. Καί ή άνατροπή τής καπιταλιστικής κυριαρχίας είναι δυνατή μόνον άπό τό 
προλεταριάτον. "Οταν ό Καπιταλισμός συντρίβει καί διαλύει τήν τάξιν τών χωρι
κών καί των μικροαστών, συγχρόνως συγκεντρώνει, οργανώνει καί ενώνει τό προ
λεταριάτον τών πόλεων. Αύτό λοιπόν το προλεταριάτον είναι είς θέσιν νά όδηγήση 
δλας τάς μάζας τών καταπιεζομένων καί άδικουμένων άπό τούς κεφαλαιοκράτας. 
Διά νά έπιτευχθή δμως αύτό πρέπει τό προλεταριάτον νά ύψωθή είς κυβερνώσαν 
τάξιν, ικανήν νά συντρίψη τήν μοιραίαν καί άπεγνωσμένην άντίστασιν τής πλου
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-«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

τοκρατίας καί νά οργανώσω δλας τάς πασχούσας τάξεις διά τήν διαμόρφωσιν τοΰ 
νέου οικονομικού συστήματος325. Επομένως το προλεταριάτο·/ «χρειάζεται τήν κρα
τική εξουσία, τή συγκεντρωτική οργάνωση τής δύναμης, τήν οργάνωση τής βίας 
καί γ ιά  τήν κατάπνιξη τής αντίστασης τών εκμεταλλευτών καί γ ιά  τήν καθοδήγη
ση τής τεράστιας μάζας τοΰ πληθυσμοΰ, τής αγροτιάς τών μικροαστών, τών μισο- 
προλετάριων, γ ιά  νά «διευθετήσει» τή σοσιαλιστική οικονομία»326. Λέν πρέπει δμως 
τό προλεταριάτον, λέγει δ Μάρξ, νά περιορισθή μόνον είς τήν απλήν κατάληψιν 
τής εξουσίας, αλλά «νά συντρίψει, νά τσακίσει τήν έτοιμη κρατική μηχανή»327. Τό 
σύγχρονον κράτος, κατά τόν Μαρξισμόν, ούδέν άλλο είναι, είμή μία εκτελεστική 
εξουσία τής αστικής τάξεως, εν μέσον τής πλέον ίσχυράς οίκονομικώς κυριάρχου 
τάξεως διά τήν επιβολήν της καί τήν άνάδειξίν της είς πολιτικώς κυρίαρχον τά- 
ξιν328. Είναι έν δργανον εκμεταλλεύσεως τής μισθωτής έργασίας άπό τό κεφάλαιον. 
Προβάλλεται βεβαίως άπό τήν αστικήν τάξιν ή ιδέα τής δημοκρατίας, βάσει τής 
οποίας κυβερνάται τό κράτος. Ούδεμία δμως υπάρχει διαφορά, κατά τόν Μαρξι
σμόν, μεταξύ δημοκρατικού καί μοναρχικού καθεστώτος, διότι είς τήν δημοκρα
τίαν, λέγει δ Έ νγκ ελς είς τό έργον του «ή καταγωγή τής οίκογενείας, τής ατο
μικής ίδιοχτησίας καί τοΰ κράτους», δ πλούτος έξασκεΐ έμμεσα τήν εξουσίαν του, 
άφ’ ενός μέν μέ τήν έξαγοράν τών δημοσίων υπαλλήλων, τούς όποιους αμείβει, 
άφ’ ετέρου δέ μέ τήν συμμαχίαν κυβερνήσεως καί Χρηματιστηρίου. Ή  παντοδυνα
μία τοΰ πλούτου δφείλεται είς τήν δημοκρατίαν, ή οποία είναι τό καλύτερον δυνα
τόν πολιτικόν περίβλημα τοΰ Καπιταλισμού, όπότε τό κεφάλαιον έπ’ αύτοΰ θεμε
λιώνει τήν έργασίαν του329. Δημοκρατία έπομένως εις τήν καπιταλιστικήν κοινω
νίαν σημαίνει έκμετάλλευσις υπό τής μειοψηφίας τών πλουσίων τής έργατικής τά
ξεως. Ή  έλευθερία είναι άπλοΰν γράμμα, άφού «οί μισθωτοί δούλοι, έξαιτίας τών 
δρων τής κεφαλαιοκρατικής εκμετάλλευσης πιέζονται τόσο άπό τήν ανέχεια καί 
τήν αθλιότητα, πού δέν έχουν καιρό γιά τή δημοκρατία, δέν έχουν καιρό γιά  τήν 
πολιτική»330, μέ αποτέλεσμα ή πλειοψηφία νά παραμερίζεται άπό τήν συμμετοχήν 
της είς τήν πολιτικήν καί κοινωνικήν ζωήν. 'Η  δημοκρατία λοιπόν είναι κενόν 
γράμμα πού προβάλλεται άπό μίαν μηδαμινήν μειοψηφίαν τών πλουσίων, οί όποιοι 
δίδουν περιωρισμένα δικαιώματα είς τούς πτωχούς καί, πρός δημιουργίαν έντυπώ- 
σεων, «μιά φορά στά τόσα χρόνια επιτρέπουν στούς καταπιεζόμενους νά αποφασί
ζουν ποιοι ακριβώς άπό τούς εκπροσώπους τής τάξης τών καταπιεστών θά τούς έκ- 
προσωπούν καί θά τούς καταπιέζουν στή βουλή»331. Κατά ταύτα λοιπόν μέ τήν έξα- 
φάνισιν τών τάξεων, καταλήγει είς τό συμπέρασμα ό ’Έ νγκελς, θά έχωμεν καί έξα- 
φάνισιν τοΰ κράτους, δπότε δλόκληρος ή κρατική μηχανή θά σταλή «στό μουσείο τών 
αρχαιοτήτων, δίπλα στό ροδάνι καί στό μπρούτζινο τσεκούρι»332, θά ριφθή είς τον κά
λαθον τών αχρήστων, τό δέ προλεταριάτα'/ θά λάβη είς χεΐρας του τήν έξουσίαν, 
μετατρέπον πρωτίστως τά μέσα παραγωγής είς κρατικήν ιδιοκτησίαν . Τότε θά 
μεταβληθή είς έκπρόσωπον ολοκλήρου τής κοινωνίας, δπότε θά ελθη στιγμή π'ού θά 
θειορήση τό ’ίδιον περιττήν τήν υπαρξίν του.
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Ά λλά γεννώνται τά ερωτήματα: ΙΙώς θά έπιτευχθή ή κατάργησις τού κράτους 
καί τί είναι εκείνο πού θά άντικαταστήση τήν συντετριμμένην κρατικήν μηχανήν; 
Χαρακτηριστικός έν προκειμένω είναι ό ’Έ γκελς, ό οποίος λέγει τι, δταν τό κράτος 
φθάση είς τό σημεΐον νά γίνη έκπρόσωπος όλοκλήρου τής κοινωνίας, τότε θά είναι 
περιττή ή ύπαρξίς του, διότι θά παύσουν νά ύφίστανται αί ταξικαί διαφοραί. "Οταν 
άκόμη τό κράτος λάβη εις χεϊρας του έξ ονόματος τής κοινωνίας δλα τά μέσα παρα- 
γωγής, τότε ή άνάμειξίς του είς τάς κοινωνικάς σχέσεις γίνεται περιττή. Τοΰτο βε
βαίως δέν καταργεΐται αυτομάτως, άλλά κατ’ αρχήν άπονεκροΰται καί παραχωρεί τήν 
θέσιν του εις έν ελεύθερον λαϊκόν κράτος334. I Iρέπει δμως νά διευκρινισθή, λέγει 6 
Λένιν, οτι ό ’Έ νγκελς είς τήν πραγματικότητα εννοεί τήν κατάργησιν τοΰ καπιτα- 
ταλιστικοΰ κράτους, ή όποια θά πραγματοποιηθή άπό τήν προλεταριακήν έπανάστα- 
σιν, ένώ ή άπονέκρωσις αφορά τά «άπομεινάρια τοϋ προλεταριακού κράτους ΰστερ’ 
άπό τή σοσιαλιστική επανάσταση»335. Επομένως τό καπιταλιστικόν κράτος καταργεΐ- 
ται άπό τό προλεταριάτον δι’ έπαναστάσεως. ένώ τό προλεταριακόν κράτος άπονε- 
κροΰται [ΐετά τήν έπανάστασιν, άφοΰ πλέον δέν θά υπάρχουν ουτε κεφαλαιοκράται. 
ουτε τάξεις καί επομένως θά παύση ή καταπίεσις τών τάξεων336. Πολιτική έξουσία 
δέν θά ύπάρχη πλέον είς τήν αταξικήν μαρξιστικήν κοινωνίαν, λέγει ό Μάρξ είς τό 
εργον του «ή αθλιότητα τής φιλοσοφίας», διότι αύτή άποτελεΐ τήν επίσημον έκφρασιν 
τής ταξικής άντιθέσεως εντός τής άστικής κοινωνίας337.

Ά λλά τί είνχι έκεϊνο πού θά άντικαταστήση τό κράτος, τό όποιον θά καταργή- 
ση τό προλεταριάτον; Είναι γνωστόν οτι οί Μάρξ καί ’Έ νγκελς είς τό Μανιφέστο 
των διεκήρυξαν ότι ή κατάκτησις της έξουσίας θά έπιτευχθή διά βιαίας έπαναστά
σεως καί «τό πρώτο βήμα στήν έργατική έπανάσταση είναι ή άνύψωση τοϋ προλε
ταριάτου σέ κυρίαρχη τάξη, ή κατάχτηση τής δημοκρατίας»338. Τοΰτο δέ καθίστατο 
επιτακτικόν, διότι μέ τήν άνάπτυξιν τοΰ άνταγωνισμοΰ μεταξύ κεφαλαίου καί έργα
σίας, λέγει ο Μάρξ, «ή κρατική έξουσία έπαιρνε δλο καί πιο πολύ τό χαρακτήρα 
μιας δημόσιας έξουσίας γιά τήν καταπίεση τής έργασίας»339. Διά τοΰτο ή κρατική 
μηχανή αντικαθίσταται ύπό μιας νέας μορφής «προλεταριακής σοσιαλιστικής δημο
κρατίας», υπό μιας (ολοκληρωμένης δημοκρατίας, ή όποια προβλέπει κατάργησιν 
τοΰ μονίμου στρατοΰ. «αίρετότητα καί άνακλητικότητα δλων τών δημόσιων λειτουρ
γών»340 καί γενικώς τήν άντικατάστασιν δλων τών θεσμών τοΰ άστικοΰ κράτους δι’ 
ένός νέου είδους θεσμών. Οΰτω τό μαρξιστικόν κράτος άποτελεΐ μετάβασιν «άπό τήν 
αστική δημοκρατία στήν προλεταριακή δημοκρατία, άπό τή δημοκρατία τών κατα
πιεστώ'/ στή δημοκρατία τών καταπιεζόμενων τάξεων»341, δπου ή πλειοψηφία τοΰ 
λαοΰ, τών έργατών καί αγροτών, θά καταπνίξη τήν μειοψηφίαν τών καταπιεστών, 
θά καταπνίξη τό προλεταριάτον «τό παρασιτικό καρκίνωμα» τοΰ άστικοΰ κράτους 
«πού στρέφεται σέ βάρος τής κοινωνίας καί εμποδίζει τήν έλεύθερη κίνησή της», θά 
έκμηδενίση τήν κρατικήν έξουσίαν, θά τήν άποκόψη καί θά τήν καταστρέψη342. άφοΰ 
ό Μάρξ διεκήρυσσε συνεχώς δτι «τό κράτος θά πρέπει νά έξαφανιστεΐ, οτι ή μεταβα
τική μορφή τής εξαφάνισής του θά είναι τό οργανωμένο σέ κυρίαρχη τάξη προλετα-

334. Β . I . Λένιν - Ε νθ’ άνωτέρω, σελ. 78.
335. Αυτόθι, σελ. 79.
336. Αυτόθι, σελ. 175.
337. Αυτόθι, σελ. 86.
338. Κ. Μάρξ - Φ. Έ νγκ ελ ς  - ’Έ νθ ’ άνωτέρω, σελ. 46.
339. Β. I. Λένιν - ’Έ νθ’ άνω τέρω , σελ. 108.
340. Αυτόθι, σελ. 110.
341. Αυτόθι, σελ. 111.
342. Αυτόθι, σελ. 124.



ριατο»343. Εϊς τό προλεταριάτον οέ μόνον προσωρινούς, ώς έλέχθη καί άλλαχοΰ, είναι
■> > \ / Ϊ44 ? . « . » >  / (> ~  t ' ' ' S 'απαραίτητον το κράτος , ένω με την πάροδον του χρονου και με την οριστικήν κα- 
τάργησίν του «οί δημόσιες λειτουργίες θά χάσουν τόν πολιτικό τους χαρακτήρα καί 
θά μετατραποΰν σέ άπλές διευθυντικές λειτουργίες πού επιβλέπουν τά κοινωνικά 
συμφέροντα»345. Έ άν επομένως τό προλεταριάτον χρειάζεται τό κράτος, «τό εχει α
νάγκη δχι γιά τήν ελευθερία, άλλά γιά  τήν καθυπόταξη τών αντιπάλων»340. Μόλις 
έκλειψη δ λόγος αυτός καί τό προλεταριάτον καταπνίξω κάθε άντίστασιν τής αστι
κής τάξεως, τότε τό κράτος αότοδιαλύεται καί είς τήν σκηνήν πλέον θά προβάλη 6 
ίδιος δ πληθυσμός347, δ λαός, ή έργατική τάξις, άφοΰ πλέον είς τήν παλαιάν κοινω
νίαν τήν θέσιν της λαμβάνει ή σοσιαλιστική, ή κομμουνιστική κοινωνία, δπου «θά 
έξαφανίζεται κάθε ανάγκη άσκησης βίας πάνω στούς άνθρώπους γενικά, ή άνάγκη 
τής υποταγής τοΰ ένός άνθρώπου στόν άλλο, τής μιάς μερίδας τοΰ πληθυσμοΰ στήν 
άλλη μερίδα του, γιατί οί άνθρωποι θά συνηθίσουν νά τηροΰν τούς στοιχειώδεις ο
ρούς κοινωνικής ζωής δίχως βία καί δίχως υποταγή»348. Τότε, λέγει δ ’Έ νγκελς, 
πρέπει νά παύση νά γίνεται πλέον λόγος διά το κράτος, ή δέ λέξις του νά άντικα- 
τασταθή διά τοΰ ορού «κοινότης»349. Είς τήν κοινότητα πλέον αΰτήν, είς τήν Κομμού
ναν, θά ίσχύη δ άπαράβατος κανών: «δ καθένας ανάλογα μέ τίς ίκανότητές του, 
στόν καθένα ανάλογα μέ τίς ανάγκες του»350. Τοΰτο θά συμβή εις τήν κομμουνιστι
κήν κοινωνίαν όπωσδήποτε, διότι οί άνθρωποι θά τηροΰν τούς βασικούς κανόνας συμ- 
βιώσεως, ή δέ έργασία των θά είναι τόσον παραγωγική, ώστε δλοι θά έργάζωνται 
άναλόγως τών ικανοτήτων των.

Κατόπιν δλων τών ανωτέρω δ Μαρξισμός καταλήγει είς τήν ιδεώδη, ώς τήν 
δνομάζει δ Μάρξ, κομμουνιστικήν κοινωνίαν, ή δποία είναι τελείως διάφορος τής 
καπιταλιστικής κοινωνίας, δπου υπάρχει «μιά δημοκρατία κουτσουρεμένη, κακομοι- 
ριασμένη, ψεύτικη, δημοκρατία μόνο γιά  πλουσίους, γιά τή μειοψηφία»331, ένώ άντι- 
θέτως ή δικτατορία τοΰ προλεταριάτου θά προσφέρη τήν ώλοκληρωμένην κοινωνίαν, 
τήν αληθή δημοκρατίαν, τήν όποιαν μόνον δ Κομμουνισμός δύναται νά προσφέρη. 
Τότε ολοι οι άνθρωποι θά μεταβληθοΰν είς έργάτας καί ύπαλλήλους τοΰ μεγάλου 
συνδικάτου, πού σήμερον δνομάζομεν κράτος, ή δέ έργασία θά άνήκη έξ δλοκλήρου 
είς τό πράγματι δημοκρατικόν αύτό συνοικάτον, «στό κράτος τών Σοβιέτ, τών έργα- 
τών καί στρατιωτών βουλευτών»352. Ή  μαρξιστική κοινωνία μεταβάλλεται είς Ιν 
γραφεΐον, είς εν έργοστάσιον μέ ϊσην έργασίαν καί ί'σην άμοιβήν, άφοΰ οί πολϊται 
μεταβάλλονται είς ύπαλλήλους, είς μισθωτούς ύπαλλήλους καί έργάτας ένός παλλαϊ- 
κοΰ κρατικοΰ συνδικάτου. Καθίσταται ή έργασία είς τήν μαρξιστικήν κοινωνίαν τό 
σχολεΐον διά τήν άνάπτυξιν τής νέας σοσιαλιστικής σχέσεως πρός αύτήν, τής νέας 
ηθικής. Ή  ευσυνείδητος έργασία διά τό καλόν τής κοινωνίας, ή φροντίς πρός δια- 
φύλαξιν καί πολλαπλασιασμόν τοΰ κοινωνικού πλούτου, είναι τό σπουδαιότερον γνώ
ρισμα τής ζωής τών άνθρώπων καί ή σοβαροτάτη ηθική αρχή τής σοσιαλιστικής
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κοινωνία;, κατά τόν Μαρξισμόν'’'. Αύτήν τήν μορφήν τή; κοινωνία; βεβαίως είς τήν 
πρώτην φάσιν της δέν θειορεϊ ώ; ιδανικήν δ Μαρξισμός, ουτε ώς τήν οριστικήν, άλλ’ 
ώς μίαν άναγκαίαν βαθμίδα γιά τό ριζικό ξεκαθάρισμα τής κοινωνίας άπό τίς προ
στυχιές καί τί; ατιμίες τής κεφαλαιοκρατικής εκμετάλλευσης καί γ ιά  τήν παραπέρα 
κίνηση πρός τά μπρος ,’4. Τήν πρώτην μάλιστα αυτήν φάσιν τής μαρξιστικής κοινω
νία; ό Μάρξ (ονόμαζε Σοσιαλισμόν, ένω τήν (ολοκληρωμένη-/ φάσιν ώνόμαζε Κομμου
νισμόν1̂ . Καί έδώ βλέπομεν ότι εφαρμόζει ούτο; τήν μέθοδον τοΰ διαλεκτικού ύλι- 
■σμοΰ, όπου διά τή ; έξελίξεω; έκ τή ; κατοιτέρα; κοινωνίας φθάνομεν είς τήν άνωτέ- 
ραν. τήν κομμουνιστικήν κοινωνίαν. Είς αυτήν τήν έξουσίαν θά άσκή τό προλετα
ριάτο'/. δηλαδή έν είοο; κοινοβουλίου άπό έργάτας βουλευτάς, οί οποίοι θά καθορί
ζουν τόν κανονισμόν τήςνεας κοινωνίας καί θά έπιβλέπουν τήν διαχείρισιν τοΰ μη
χανισμού, ό οποίο; δέν θά είναι γραφειοκρατικό;, αλλά θά άποτελήται άπό έργάτας 
καί υπαλλήλου;, οί οποίοι δέν θά είναι μόνον αιρετοί, άλλα καί άνακλητοί, ή δέ ά- 
μοιβή των οέν θά είναι μεγαλύτερα τοΰ μ.ισθοΰ τοΰ Ιργάτου356, ένω όλοι θά έκτελοΰν 
χρέη ελέγχου καί έποπτεία;. "Ωστε λοιπόν ολη ή έξουσία καί όλη ή οικονομία είς 
τήν μαρξιστικήν κοινωνίαν θά είναι (οργανωμένη κατά τοιοΰτον τρόπον, οπότε καί 
οί τεχνικοί καί οί λογισταί καί οί έπιστάται. ώς καί όλοι οί άξιωματοΰχοι δέν 
θά λαμβάνουν μεγαλύτερο·/ μισθόν άπό τον μισθόν τοΰ έργάτου, υπό τόν άμεσον βε
βαίως έλεγχον, τοΰ ένοπλου προλεταριάτου357, άφοΰ πλέον ή έργασία θά είναι κοινω
νική, δηλαδή όλη; τή; κοινωνίας. Διά τοΰτο έκ τοΰ προϊόντος τής έργατικής δυνά
μεως είναι ανάγκη νά άφαιρήται «ένα εφεδρικό μέρος, καθώς καί ένα μέρος γιά τή 
διεύρυνση τής παραγωγή; καί τήν άναπλήρωση τών «φθαρμένων» μηχανών κτλ.. καί 
έπειτα νά άφαιρείται άπό τά είδη κατανάλωση; ένα μέρο; γιά  τά έξοδα τή ; διοίκη
ση;, γ ιά  τά σχολεία, τά νοσοκομεία, τά γηροκομεία κτλ.»3’8 καί τό έναπομένον νά 
διανέμηται είς τοΰ; εργαζομένους. Ούτε ή έργασία είς τήν κομμουνιστικήν κοινωνίαν 
είναι ύπόθεσις ενό; έκαστου, ούτε τά μέσα παραγωγή; άποτελοΰν ατομικήν ιδιοκτη
σίαν (ορισμένων προσώπων, άλλ’ ανήκουν είς ολόκληρον το κοινωνικόν σύνολον. ’Ι
δού πώ; δριζει τήν κοινωνικότητα τή; έργασία; ό Λένιν: «Κάθε μέλο; τής κοινω
νίας», λέγει, «έκτελώντα; ένα ορισμένο μέρο; τής κοινωνικά άναγκαίας έργασίας, 
παίρνει άπό τήν κοινωνία μία απόδειξη οτι πρόσφερε τήν τάδε ποσότητα έργασίας. 
Μέ τήν απόδειξη αυτή παίρνει άπό τί; κοινωνικέ; αποθήκες ειδών κατανάλωση; 
τήν ανάλογη ποσότητα προϊόντων. ’Ά ν άφαιρέσουμε τήν ποσότητα έργασία; πού 
πηγαίνει γιά τά κοινωνικά φόντα, κάθε έργάτη; παίρνει, συνεπώ;, άπό τήν κοι
νωνία τόσα, όσα τής έδωσε «!’9. Επομένως ή έργατική τάξι;. κατά τή μαρξιστι
κήν άντίληψν, αντί νά αγωνίζεται διά τον καθορισμόν ενός δικαίου έργατικοΰ 
ημερομισθίου ή όι’ ανθρωπίνους καί δικαίας συνθήκας έργασίας, είς τήν μαρξιστι
κήν κοινωνίαν θά ίσχύση τό έπαναστατικόν σύνθημα: «Κατάργηση τοΰ συστήματος 
τής μισθωτής έργασίας»360. Τότε πλέον πού ή παλαιά κεφαλαιοκρατική κοινωνία 
θά μετατραπή είς κοινωνίαν προλεταρκον, είς τήν όποιαν ή έργασία θά κοινωνικοποι- 
ηθή, ή δέ γή καί τά διάφορα μέσα παραγωγής θά μεταβληθοΰν είς κοινά μέσα πα
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ραγωγής, άντί τής μέχρι τοΰδε άπαλλοτριώσεως τοΰ εργάτου είς τήν καπιταλιστι
κήν κοινωνίαν, είς τήν νέαν κοινωνίαν θά πραγματοποιηθή ή άπαλλοτρίωσις τοΰ 
κεφαλαιοκράτου. Ή  άπαλλοτρίωσις δέ αύτή, ώς αναφέρει δ Μάρξ είς τό 24ον κε- 
φάλαιον τοϋ «Κεφαλαίου» του, θά συντελεσθή μέ τούς ίδιους νόμους τής κεφαλαιο
κρατικής παραγωγής, δηλαδή τό κεφάλαιον θά συγκεντρωθή είς χεϊρας τοΰ προλε
ταριάτου361. θ ά  έχωμεν δηλαδή άπαλλοτρίωσιν τών άπαλλοτριωτών362. Τοΰτο δέ, 
κατά τήν μαρξιστικήν ηθικήν άντίληψιν, μόνον τό προλεταριάτον μέ τήν δράσιν του 
δύναται νά έπιτύχη καί νά θέση τέρμα είς τήν άνθρωπίνην άλλοτρίωσιν, λυτρώνον 
οΰτω τήν κοινωνίαν καί τόν άνθρωπον άπό τήν καταπίεσιν καί τήν έκμετάλλευσιν363. 
Έ νώ ή εργασία του ήτο περιφρονημένη είς τόν Καπιταλισμόν, τώρα τό προλεταριά
τον «απελευθερώνεται άπό τις ψεύτικες αξίες καί φτιάχνει τις δικές του άξιες»364. 
’Αποκτά πλέον ταξικήν συνείδησιν. θ ά  παύση τοΰ λοιποΰ ή εργασία, κατά τήν μαρ
ξιστικήν άντίληψιν, νά άποτελή κατάραν διά τόν άνθρωπον, δπως θέλει νά τήν θεω- 
ρή «ή υποκριτική θρησκευτική ηθική», ή δποία, ένφ ευλογεί τήν έργασίαν, ταύτο- 
χρόνως τήν θειορεΐ ώς κατάραν τοΰ θεοϋ365, ώς καί αναγκαστικήν ύποχρέωσιν τών 
καταπιεζομένων ανθρώπων, δπως θέλουν αύτήν οί καπιταλισταί, άλλά θά μεταβληθή 
υπό τοΰ προλεταριάτου είς στίβον δημιουργικών δυνάμεων καί θά πραγματοποιήται 
έθελοντικώς καί μέ ένθουσιασμόν366. Ά ντ ί λοιπόν τής κοινωνίας τής απραξίας, οπιος 
ώνειρεύοντο αύτήν οί ούτοπισταί σοσιαλίσταί, είς τόν Μαρξισμόν θά δημιουργηθή μιά 
κοινωνία δημιουργικής έργασίας. Οΰτω πιστεύεται οτι θά έπικρατήση ή ίσότης με
ταξύ τών ανθρώπων, ή όποία είναι καί τό βασικώτερον σημεΐον τής μαρξιστικής 
θεωρίας.

Ά λλά πώς εννοεί τήν ισότητα ό Μαρξισμός εις τήν αμοιβήν τής έργασίας καί 
είς τήν δλην έν γένει κατανομήν τών άγαθών; 'Ως γνωστόν, κατά τήν μαρξιστικήν 
άντίληψιν, βάσις τών παραγωγικών σχέσεων είς τήν μαρξιστικήν κοινωνίαν είναι ή 
κοινωνική ιδιοκτησία είς τά μέσα παραγωγής. Τά παραγόμενα προϊόντα κατανέ- 
μονται εξ ίσου, άναλόγως δμως προς τήν προσφερομένην έργασίαν ύφ’ ενός έκά- 
στου τών εργαζομένων «σύμφωνα μέ τήν άρχή, οποίος δέ δουλεύει δέν τρώει»367. Είς 
τήν κομμουνιστικήν κοινωνίαν ισχύει, κατά τόν Μαρξισμόν, ή αλληλοβοήθεια. Ά λ λ ’ 
ή άρχή τοΰ οποίος δέν δουλεύει δέν τρώει» εχει πραγματοποιηθή βεβαίως είς τήν 
πρώτην φάσιν τής κομμουνιστικής κοινωνίας, λέγει ό Μάρξ, δπως καί ή άρχή: «γιά 
ίση ποσότητα δουλειάς, ϊση ποσότητα προϊόντων». Αί άρχαί δμως αύταί δέν έκφρά- 
ζουν τήν αληθή έννοιαν τοΰ Κομμουνισμού περί ίσότητος, άλλ’ είναι κατάλοιπα τής 
καπιταλιστικής άντιλήψεως πού έδέχετο νά προσφέρη ίσην ποσότητα προϊόντων είς 
άνίσους ανθρώπους, δι’ άνισον ποσότητα εργασίας368. Καί τί σημαίνει αύτό;

Σαφής ύπήρξεν έν προκειμένω ό Μάρξ, δταν Ιλεγεν οτι είναι πλάνη νά δμιλώ- 
μεν περί ίσότητος είς τό δικαίωμα άμοιβής έκ τής έργασίας, άφοΰ ίσον δικαίωμα 
προϋποθέτει τήν ανισότητα. Τοΰτο δέ τό έστήριζεν είς τό γεγονός οτι δύο άνθρωποι, 
πού είργάσθησαν ίσον ποσόν κοινωνικής έργασίας, λαμβάνουν, μετά τήν άφαίρεσιν 
τών σχετικών κρατήσεων περί τών όποιων έγένετο λόγος άνωτέρω, ϊσον ποσόν άμοι
βής έκ τής κοινωνικής παραγωγής, ένώ άμφότεροι δέν είναι ίσοι μεταξύ των, άφοΰ
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έ είς είναι ίκανώτερος τοΰ άλλου, ό είς εχει περισσοτέρας υποχρεώσεις άπό τόν άλ
λον κλπ. Επομένως, συμπεραίνει 6 Μάρξ, μέ ΐσην προσφοράν έργασίας συμβαίνει 
νά Ιχωμεν ανισότητα, άφοΰ 6 είς μέ δλιγωτέρας ύποχρεώσεις γίνεται πλουσιώτερος 
τοΰ άλλου, πού έχει ηύξημένας οικογενειακάς υποχρεώσεις369. Κατά ταΰτα λοιπόν 
εις τήν πρώτην φάσιν τής κομμουνιστικής κοινωνίας μή έκπλαγή τις. εάν δέν διαπι- 
στώση πλήρη ισότητα καί δικαιοσύνην ή καί εάν ϊδη διαφοράς είς τόν πλοΰτον, διότι 
είναι αδύνατος ή εφαρμογή τών σοσιαλιστικών άρχών κατά τήν πρώτην φάσιν. Τό 
μόνον πού δύναται νά άμφισβητηθή κατά τήν φάσιν αύτήν είναι ή έλλειψις έκμεταλ- 
λεύσεως ανθρώπου άπό άνθρωπον, διότι είναι αδύνατος ή οίκειοποίησις άπό άλλους 
τών μέσων παραγωγής, εργοστασίων, μηχανών κλπ. Επομένως κατά τήν πορείαν 
τής έξελίξεως τής κομμουνιστικής κοινωνίας, λέγει ό Μάρξ, ενώ έξησφαλίσθη ή κοι
νωνικοποίησή τών μέσων παραγωγής, δεν κατώρθωσεν αυτομάτως νά έκμηδενισθή 
καί ή άδικία «πού συνίσταται στή διανομή τών ειδών κατανάλωσης, ανάλογα μέ τή 
δουλειά (καί όχι μέ τίς άνάγκες) χ370. Είναι πλάνη, κατά τόν Μάρξ, καί επιθυμία 
άνόητος νά δμιλώμεν περί ίσότητος μισθών, δταν δέν άλλάξη ριζικώς ή δομή τής 
κοινωνίας, δταν δέν κρημνισθή τό καπιταλιστικόν καθεστώς. Τοιαύτη προσπάθεια 
τοΰ άνθρώπου διά ισότητα μισθών στηριζομένη επί τοΰ μισθωτοΰ συστήματος τής κα
πιταλιστικής κοινωνίας θά όμοιάζη μέ τήν προσπάθειαν εκείνου πού ζητεί έλευθε- 
ρίαν έπάνω είς τήν βάσιν τοΰ συστήματος τής δουλείας371. Κατά ταΰτα λοιπόν θά 
κατανοηθή δτι μόνον διά τής αλλαγής τοΰ συστήματος καί τής δομής τής κοινωνίας 
είναι δυνατόν νά ύπάρξη άληθής ισότης. Τοΰτο δμως θά πραγματοποιηθή, κατά τόν 
Μάρξ, μόνον είς τήν άνωτέραν φάσιν τής κομμουνιστικής κοινωνίας, δπου θά παύ
ση νά ύπάρχη «ή ύποδουλωτική υποταγή τοΰ άνθρώπου στόν καταμερισμό τής έρ
γασίας καί μαζί της καί ή άντίθεση άνάμεσα στήν πνευματική καί στή σωματική 
έργασία' δταν ή έργασία θάχει πάψει νάναι μόνο μέσο γιά τή ζωή, άλλά θάχει γ ί
νει ή πρώτη άνάγκη τής ζωής’ δταν μαζί μέ τήν ολόπλευρη ανάπτυξη τών άτόμων 
θάχουν άναπτυχθεΐ καί οί παραγωγικές δυνάμεις καί θά άναβλύζουν πιό άφθονα 
δλες οί πηγές τοΰ κοινωνικού πλούτου, τότε μόνο θά είναι δυνατό νά ξεπεραστεΐ όλό- 
τελα ό στενός βρίζοντας τοΰ άστικοΰ δικαίου, καί ή κοινωνία θά μπορέσει νά γρά
ψει στή σημαία της: ό καθένας ανάλογα μέ τίς ικανότητες του. στόν καθένα άνά- 
λογα μέ τίς άνάγκες του»372. Πάντα ταΰτα αναφέρει ό Μάρξ είς τό εργον του: «Κρι
τική τοΰ προγράμματος τής Γκότα».

Κατά τά ανωτέρω λοιπόν εις τήν άνωτέραν φάσιν τής κομμουνιστικής κοινωνίας 
έξαφανίζεται ή άντίθεσις καί μεταξύ τής σωματικής καί πνευματικής έργασίας, πού 
θεωρείται, κατά τόν Μαρξισμόν, μία άπό τάς σπουδαιοτέρας πηγάς τής κοινωνικής 
άνισότητος, ή δποία επικρατεί σήμερον εις τόν κόσμον. Πόσον δμως γρήγορα θά φθά- 
σωμεν καί είς τήν κατάργησιν τοΰ καταμερισμού τής έργασίας, ιός καί είς τήν έκ- 
μηδένισιν τής μεταξύ σωματικής καί πνευματικής έργασίας άντιθέσεως, οπότε ή έρ
γασία θά είναι πλέον ή πρώτη άνάγκη τής ζωής; ΙΙότε θά συμβή αύτό είναι άγνω
στον, οδτε ήμποροΰμεν νά τό γνωρίζωμεν, λέγει ό Αένιν373. Πάντως ή βάσις τής ίσό- 
τητος καί τό πραγματικόν περιεχόμενον αύτής είναι έξάλειψις τών τάξεων, κατά τόν 
Μαρξισμόν. Τότε εχομεν καί πραγματικήν δημοκρατίαν, λέγει ό Αένιν. Εις αύτήν 
τήν δημοκρατίαν, πού υπόσχεται ή άνωτέρα φάσις τής κομμουνιστικής κοινωνίας, ή 
έργασία θά είναι καθολική καί υποχρεωτική, μετατρεπομένη άπό μέσον διά τήν
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ζωήν είς πρωτίστην ζωτικήν ανάγκην3'4. Ή  αληθής δημοκρατία αρχίζει, άπό τόν 
Σοσιαλισμόν, άπο τον όποιον αρχίζει «ή γοργή, ή αληθινή, ή πραγματικά μαζική κ ί
νηση προς τά εμπρός σ' δλους τούς τομείς τής κοινωνικής και ατομικής ζωής, μέ 
συμμετοχή τής πλειοψηφίας τοϋ πληθυσμοΰ καί κατόπιν μέ τή συμμετοχή δλου τοΰ 
πληθυσμού»375. Είς τήν μαρξιστικήν κοινιονίαν αί σχέσεις τής έργασίας αναπτύσσον
ται μεταξύ άνθρώπιον άπηλλαγμένων άπό τήν έκμετάλλευσιν. Τούτο δέ συμβαίνει, 
διότι εις τήν βάσιν τών παραγωγικών σχέσειον εύρίσκεται ή κοινωνική ιδιοκτησία 
πού αποκλείει τήν έκμετάλλευσιν ανθρώπου άπό άνθρωπον3,6. Μάλιστα δέ είς τόν 
Σοσιαλισμόν οέν είναι ή άνάγκη πού κάμνει τούς άνθρώπους νά έργάζωνται, άλλ’ ή 
άνταμοιβή τής έργασίας των, άναλόγιος πρός τήν ποιότητα καί ποσότητα αύτής377. 
Τότε λοιπόν πού τό προλεταριάτον θά κυριάρχηση πολιτικώς καί θά απόσπαση άπο 
τον Καπιταλισμόν δλον τό κεφάλαιον, το όποιον θά συγκέντρωση είς χεΐρας τού 
κράτους, θά προχωρήση είς τήν λήψιν (ορισμένων μέτρων, τά όποια δέν θά είναι, 
ώς παρατηρεί ό Μάρξ, τά αύτά δι’ ολας τάς χώρας, άλλά διαφορετικά. Αιά τάς 
πλέον προχωρημένας χώρας πρέπει νά είναι τά έςής: 1) ’Απαλλοτρίωσις τής έγ
γειου ιδιοκτησίας καί χρησιμοποίησις δλων τών έξ αύτής εισοδημάτων διά τήν άντι- 
μετώπισιν δημοσίων δαπανών. 2) Βαρεία προοδευτική φορολογία. 3) Κατάργησις 
τοΰ κληρονομικού δικαιώματος. 4) Κατάσχεσις τής περιουσίας όλων τών φυγάδων 
καί στασιαστών. 5) Συγκέντριοσις τής πίστεως είς χεΐρας τοΰ κράτους διά μιας ε
θνικής τραπέζης τής όποιας τά κεφάλαια θά άνήκουν άποκλειστικώς είς τό κράτος 
καί αύτό θά εχη τό άποκλειστικόν μονοπώλιον. 6) Συγκέντριοσις είς χεΐρας τοΰ κρά
τους ολιον τών μεταφορικών μέσων. 7) Αυξησις τοϋ άριθμοΰ τών εθνικών έργοστα- 
σίων καί τών έργαλείιον παραγιογής. Έκχέρσωσις καί πελτίωσις τών γαιών, συμ- 
φώνως προς γενικόν σχέδιον. 8) Εξ ίσου ύποχρειοτική δι' όλους εργασία, οργάνω- 
σις βιομηχανικών στρατών, ιδιαιτέρως δε διά τήν γεωργίαν. 9) Συνδυασμός τής 
γεωργικής καί βιομηχανικής έργασίας καί προσπάθεια βαθμιαίας καταργήσεως τής 
διακρίσεως μεταξύ πόλεων καί υπαίθρου καί 10) Δημοσία δωρεάν έκπαίοευσις δι’ 
δλα τά παιδιά. Κατάργησις τής έργοστασιακής έργασίας τών παιδιών ύπό τήν ση
μερινήν της μορφήν καί συνδυασμός τής άγωγής των με τήν υψηλήν παραγωγήν 
κλπ. κλπ.378. ΔΓ ολιον αύτών εκφράζεται ή πλήρης οεβαιότης ύπό τοΰ Μαρξισμού 
οτι θά όδηγηθώμεν βεβαίως καί άσφαλώς είς τήν ιδεώδη κομμουνιστικήν κοινωνίαν. 
Μόνον λοιπόν μέ τόν σχηματισμόν ενός προλεταριάτου, πού θά άποτελεΐται άπό ε
λεύθερα άτομα χωρίς ιδιοκτησίαν ή κοινωνία θά άλλάξη όψιν καί τό έργατικόν πρό
βλημα θά είναι ή βάσις καί τό κέντρον τοΰ κοινωνικού προβλήματος379.

Συνοψίζοντες πάντα όσα μέχρι τοϋόε άνεπτύχθησαν περί τής μαρξιστικής διά 
τήν έργασίαν άντιλήψεως, ουνάμεθα νά είπωμεν οτι ο Μάρξ διά τοΰ επιστημονικού 
Σοσιαλισμού, ό όποιος εχει ιός βάσιν τόν διαλεκτικόν ιστορικόν υλισμόν, προσεπάθησε 
νά έξηγήση τά φαινόμενα τής οίκοομικής, πολιτικής καί κοινωνικής ζωής τών αν
θρώπων. Τούς οικονομικούς παράγοντας έθεώρησεν ώς θεμελιώδεις ο Μάρξ διά τήν 
άνάπτυξιν τών άνθρώπιον, ενεργούν δε αύτοί συμφώνως πρός τάς άρχάς τής διαλε
κτικής, Κατά τήν μαρξιστικήν οικονομικήν άντίληψιν ή καπιταλιστική κοινωνία είναι 
κατ’ άρχήν μία έμπορευματική κοινιονία, τήν αξίαν δέ τών εμπορευμάτων καθορίζει

374. Α .Φ. Σίσκιν - ’Έ ν θ ’ άνω τέρω , σελ. 338.
375. Β. I. Λένιν - ’Έ ν θ ’ ανω τέρω , σελ. 181.
376. Μ πόοις Σ π α σ ώ φ  - Κοινωνική καί Κρατική οργάνωση τή ς Λ. Δημοκρατίας τή ς Β ουλ

γα ρ ία ς - ’Εκδόσεις «Bulgarian Books>' Π . Κοντοθανάση - ’Αθήνα, σελ. 114.
377. Αυτόθι, σελ. 115.
378. Κ. Μ άρξ - Φ. ’Έ ν γκ ελ ς  - Έ ν θ ’ άνοιτέρω, σελ. 47.
379. Λεξικό κοινωνικήν επιστημών - ’Έ ν θ ’ άνω τέρω , σελ. 2595.



άφ’ ενός μέν ή χρησιμότης του, άφ’ ετέρου οέ τό ποσόν τής εργασίας πού απαιτείται 
3ιά τήν παραγωγήν του380 Ή  έργασία λοιπόν, κατά τόν Μάρξ, είναι δημιουργός ά- 
ξίας, ή δέ υπεραξία προέρχεται άπό τόν μή πληρωμένον χρόνον έργασίας. Οί κε- 
φαλαιοκράται ύποχρεοΰνται άπό τον συναγωνισμόν νά συσσωρεύουν κεφάλαιον, τό 
όποιον συγκεντροΰται εις ίσον τό δυνατόν δλιγωτέρας χειρας. Οΰτω παρατηρεΐται 
έξαφάνισις τών μικρών επιχειρήσεων, οπότε οί ίδιοκτήται των ρίπτονται είς τούς 
κόλπους τής έργατικής τάξεως.

Είναι εις τήν πραγματικότητα ή μαρξιστική οικονομική θεωρία μία θεωρία περί 
έκμεταλλεύσεως, δπου ή κατέχουσα τά μέσα παραγωγής καπιταλιστική τάξις εζησε 
πάντοτε άπό τήν έργασίαν τής εργατικής τάξεως. Λυτή ή μισθωτή έργασία είναι τό 
μόνον στοιχείον πού δημιουργεί άξίαν, τό δέ κεφάλαιον είναι καί αύτό προϊόν έρ
γασίας381. "Ολα αύτά εις τήν νέαν μαρξιστικήν κοινωνίαν θά περιέλθουν είς τό προ- 
λεταριάτον, τό όποιον θά συντρίψη τήν δύναμιν τοϋ Καπιταλισμού καί θά λάβη είς 
χεϊρας του τήν πολιτικήν έξουσίαν. Τούτο ασφαλώς θά πραγματοποιηθή δι’ έπαναστά- 
σεως, δπότε τό καπιταλιστικόν κράτος θά ριφθή εις τόν κάλαθον τών άχρήστων, ώς ά
χρηστον άντικείμενον, ενώ το προλεταριάτο'/ θά άνυψωθή είς άρχουσαν τάξιν καί θά 
άποσπάση άπό τόν Καπιταλισμόν το κεφάλαιον382. Τότε ώς στάδιον μεταβατικόν πρός 
τήν ιδεώδη κομμουνιστικήν κοινωνίαν μεσολαβεί ή δικτατορία τοΰ προλεταριάτου. 
Μετά τό στάδιον αύτό θά άκολουθήση ή ιδεώδης μαρξιστική κοινωνία, είς τήν οποίαν 
ή έργασία θά σημαίνη δωρεάν έργασία πρός δφελος τοϋ κοινωνικοΰ συνόλου, έργασία 
πού δέν θά έχη ώς σκοπόν τήν έκπλήρωσιν μιάς ώρισμένης ύποχρεώσεως ή τήν λή- 
ψιν ώρισμένης αμοιβής, άλλ’ έργασία πού θά άποβλέπη είς τό γενικόν καλόν383.

Έ κ  πάντων τών άνωτέρω δύναται νά άντιληφθή τις ευκόλως δτι ή κοινωνία 
πού έπαγγέλλεται ο Μαρξισμός δέν είναι μία έλευθέρα κοινωνία, δπου τό άτομον 
άναπτύσσεται είς έλευθέραν προσωπικότητα καί, μέ βάσιν τον κόσμον τών άξιων, 
μεταβάλλεται είς πρόσωπον καί συντελεί είς τήν πρόοδον τοΰ κοινωνικού συνόλου, 
άλλ’ είναι μία κοινωνία δπου τό άτομον ούδόλως υπολογίζεται, διότι άφομοιοΰται 
άπό τήν μάζαν. Είς τήν κοινωνίαν αύτήν ο άνθρωπος ύποχρεοΰται νά καταναλίσκη 
ολόκληρον τήν υπαρξιν του είς τά οίκονομικοκοινωνικά συμφέροντα, ή δέ εύτυχία 
του συνίσταται είς τό νά ζή οίκονομικώς μέ δλην τήν δυνατήν άνεσιν384. Προβάλλει 
δηλαδή ό Μαρξισμός εν κοινωνικόν σύστημα, είς τό όποιον δεσπόζει ό καταναλω
τής άνθρωπος τών έγκοσμίων αγαθών πού παράγει έκ τής έργασίας του. Ζητεί λοι
πόν πρωτίστως κοινωνίαν, τής οποίας τό θεμέλιον είναι οικονομικόν. Ά πό  αύτήν 
τήν βάσιν ώς άξονα θά περιστρέφωνται δλαι αί άνθρώπιναι άξίαι, έφ’ δσον θέλουν 
νά ύπάρχουν. Έ άν δμως δέν έξυπηρετοϋν τον θεμελιώδη αύτόν σκοπόν τής μαρξι
στικής κοινωνίας καί μάλιστα δέν ύποτάσσωνται είς αύτόν, δέν έχουν ούδεμίαν θέσιν 
είς τήν κοινωνίαν πού δραματίζεται ό Μαρξισμός. Τήν θέσιν τοΰ Χριστιανισμού, τής 
χριστιανικής ηθικής καί κοινωνιολογίας θά ίδωμεν έν συνεχεία τόσον επί τοΰ Μαρ
ξισμού, δσον καί έπί τών άλλων κοινωνικών συστημάτων, τά όποια προβλήθησαν είς 
τήν παρούσαν μελέτην. Έ κ  τής συγκρίσεως δέ αύτών μετά τής χριστιανικής διδα
σκαλίας θά δυνηθώμεν έν συνεχεία νά καταλήξωμεν είς τό τελικόν συμπέρασμα διά 
τήν· μεγίστην άξίαν καί σπουδαιότητα πού άποδίδει δ Χριστιανισμός είς τό μεγάλον 
κοινωνικόν πρόβλημα τής έργασίας. Είς τήν άνάπτυξιν άκριβώς αύτών τών χριστια
νικών θέσεων χωροΰμεν εύθύς άμέσως.

380. Π . Μ οναστηριώτη - Έ ν θ .  ανω τέρω , σελ. 45.
381. Αυτόθι, σελ. 47.
382. Αύτόθι, σελ. 54.
383. Α.Φ. Σ ίσ κ ιν  - Έ ν θ ’ ανω τέρω , σελ. 340.
384 Ά ν τω ν . Γ ρηγορ. Βουτσίνοιι - Κομμουνισμός καί Χ ριστιανισμός - ’Αθήναι, σελ. 32.



G R E G O R  M A R A N O N
Μετάφραση άπό τά Ισπανικά:

Μ Α Γ Ι Α Σ  —  Μ Α Ρ Ι Α Σ  Ρ Ο Υ Σ Σ Ο Υ

Ο ΓΚΡΕΚΟ ΚΑΙ ΓΟ ΤΟΛΕΔΟ*
Τ ό Σ ιν ά  κ α ί  τ ό  Τ ο λ έ δ ο

Σ ' δσα πιο πάνω εκθέσαμε πρέπει κάτι άκόμη νά προσθέσουμε σχετικά μέ τήν 
ανατολίτικη ψυχοσύνθεση καί τή μεγαλοφυία του. ’Έ χει πολύ συζητηθεί ή έπίδρα- 
ση πού αύτή ή καταγωγή ή ανατολίτικη καί ή βυζαντινή, περισσότερο παρά ή ελ
ληνική, είχε στήν τέχνη του. κι επομένους συνέτεινε στήν παραμόρφωση τών μορ
φών του τών όποίοιν οί αναλογίες όπως είπαμε είναι εκείνες τών εικόνων καί τών 
μωσαϊκών τών βυζαντινών. "Ομως περισσότερο άπό τά γραφικά στοιχεία μάς ενδια
φέρουν οί ψυχολογικές έπιδράσεις, οί καταβολές πού βρίσκονταν κοιμισμένες καί οί 
ζωντανές μνήμες τής γενέτειρας καί τής θαμπής ’Ανατολής πού παρέμειναν άθικτες 
στό Ιργο του ώς τά τέλη τής ζωής του.

Ή  Ναταλία Κοσσίο109 σημειώνει πώς πολλές άπό τίς άγιογραφικές προτιμήσεις 
τοΰ θεοτοκόπουλου είναι αποτέλεσμα τών άναμνήσεών του άπό τά νεανικά του χρό
νια, δπως ή τάση του νά ζωγραφίζει τον "Αγιο Άνορέα, τόν "Αγιο Φραγκίσκο, τόν 
"Αγιο ΙΙαΰλο, πού δλοι τους τιμώνται ξεχωριστά στήν Κρήτη.

Επομένως είναι λογικό πέρα γιά  πέρα νά πιστέψουμε πώς οί απεικονίσεις τοΰ 
δρους Σινά, στό «Πολύπτυχο τής Μοδένας» καί σ’ έκεΐνο τής συλλογής Hat - vany 
(Βουδαπέστη) , δέν είναι παρά ή θύμηση άπό τά νεανικά τοπία πού είχε δραματιστεΐ, 

πού επιμένει βαθιά του. άκόμη κι δταν ζιογραφίζει τοπία τοΰ Τολέδο, σέ προχωρη
μένη πιά ηλικία καί ένώ άπό χρόνια ζεΐ στήν Ισπανία . Καί στόν ένα πίνακα καί 
στόν άλλον έχουμε δύο ονειρικά τοπία, σέ μιά ατμόσφαιρα σχεδόν άπόλυτα έξω- 
πραγματική, άλλά πάντα μέ τή φοβερή υποβλητικότητα τοΰ Σινά.

Τό Τολέδο γιά  τόν Γκρέκο —  καί γιά άπόδειξη υπάρχουν τόσοι πίνακες άπό 
τήν πόλη πού τόν υιοθέτησε —  υπήρξε πάντα ένα Σινά.

‘Η α ίσ θ η σ η  τ ή ς  σ κ ιά ς

Ή  άνατολίτικη άνάμνηση πού δυνατότερα έπέδρασε στήν ψυχολογία καί στήν 
τεχνική τοΰ Γκρέκο υπήρξε ή κυρίαρχη σκιά.

Ή  σκιά είναι δύο ειδών: ή σκιά σάν σκοτεινιά, σάν ομίχλη, καί ή σκιά σάν 
συνοδεία τής ανθρώπινης μορφής.

Τό άπόλυτο σκοτάδι πού μερικές φορές χρησιμοποιείται σάν φόντο σ’ ορισμένες 
φορές τοΰ Γκρέκο. όπως στις «Βερόνικες» ή τούς Χριστούς ή άκόμη καί σέ κάποιες 
προσωπογραφίες, θυμίζει, όπως ήδη είπα, τή νύχτα τών μεγάλων μυστικιστών, τοΰ 
'Αγίου Ίωάννου τοΰ Σταυρού, τή «βαθιά ομίχλη τής ψυχής» πού μέσα της συντε- 
λείται ή συνειόητοποίηση τοΰ θεοΰ άπό τό πνεΰμα. Είναι ή σκιά τής Παλαιάς Δια

" Σ υνέχε ια  ίκ  τοϋ προηγουμένου, σελ. 47!).
109. Ν αταλία  Κ οσσίο: ΚΙ G reco. N otes ou his birthplace, education  and Fam ily . O xford  

1948. Σ . Σ .
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θήκης: ένας σύγχρονος Ισραηλίτης συγγραφέας λέει: ’Άβυσσοι μαύροι, κενά μαύρα, 
στερεώματα μαύρα..., αυτός 6 πελώριος ίσκιος..., πού αναβρύζει άπ’ τή μαυρίλα, 
άναθρώσκει, κατακλύζει τόν ουρανό τού Σινά»110. Τέτοια είναι τά σκοτάδια τοΰ ’Ό 
ρους Σινά, κι έκεΐνα πού χρησιμοποιούνται σάν φόντο στούς Χριστούς τών πινάκων 
τοΰ Θεοτοκόπουλου. Δέν τά χρησιμοποιεί, βέβαια, άποκλειστικά καί μόνο 6 Γκρέκο, 
όμως σ' αύτόν είναι περισσότερο υποβλητικά καί βαθυσήμαντα.

Ή  σκιά σάν δίδυμο στοιχείο τού ανθρώπινου σώματος διαθέτει άκόμη μεγαλύ
τερο εύρος στο έργο τοΰ κρητικοΰ. Βρισκόμαστε μπροστά στό ίδιο μέ τό παραπάνω 
πρόβλημα, γιατί τά σκότη είναι δ δύδιμος αδελφός τοΰ φωτός, «τό ήμίφως τοΰ 
χρώματος». Κ ’ έτσι κι ή σκιά είναι ή δίδυμη άδελφή τοΰ άνθρώπινου σώματος. Ή  
ιδέα πώς ή σκιά είναι τό «άλλο έγώ» έχει μιά πλατιά βιβλιογραφία, τόσο γνωστή, 
πού θά ήταν ασυγχώρητο νά άναφερθεϊ εδώ, άν οί βιογράφοι τοΰ Γκρέκο οέν τήν 
αγνοούσαν συστηματικά, άφαιρώντας πολύ χρήσιμα στοιχεία γιά  τήν εξέταση τής 
ζωγραφικής του.

Είναι κλασσικές πιά οί μελέτες τού Frazer, καί μέσα σ’ αύτές καθώς καί στίς 
μελέτες πολλών άλλων λαογράφων καί δοκιμιογράφων γύρω άπ’ τό θέμα τής σκιάς 
δ αναγνώστης θά συναντήσει τήν έξαίρετη συνισταμένη πού τήν άποτελεΐ τό βιβλίο 
τοΰ Rank, τοΰ ψυχαναλυτή, πού είναι καί τό άξιολογότερο καί θά έπιβάλλεται γιά 
καιρό καθώς τό χαρακτηρίζει τό φυσιοκρατικό πνεύμα. «Στίς πρωτόγονες φυλές ή 
σκιά ίσοδυναμεί πρός τήν άνθρώπινη ψυχή. Καί αύτή ή αντίληψη εξηγεί τόν ξε
χωριστό σεβασμό πού αποδίδεται στή σκιά». «'Όταν στό Καμερούν, ένας άνθρωπος, 
λέει: Έ γώ  μπορώ νά βλέπω τήν ψυχή μου κάθε μέρα: δέν έχω παρά νά βγώ στόν 
ήλιο, τό λέει, φυσικά, επειδή σκέπτεται πώς ή ψυχή του είναι ή σκιά του». Σέ με
ρικές φυλές τής Χέας Γουινέας ή σκιά καί ή ψυχή είναι λέξεις ταυτόσημες —  aru- 
go» — . «Οί ιθαγενείς τών νησιών Φίτζι πιστεύουν πώς κάθε άνθρωπος εχει δυό ψυ
χές: μιά ψυχή μαύρη πού κατοικεί στή σκιά καί καί κατεβαίνει στόν "Αδη, καί μιά 
ψυχή φωτεινή, αύτή πού κατοπτρίζεται στό νερό ή στόν καθρέφτη, καί πού θά πα- 
ραμείνει κοντά στόν τόπο δπου πεθαίνει δ άνθρωπος». Ή  ίδια δοξασία συναντάται 
καί στούς Αιγυπτίους όπου «ή πιό ένεργητική αντιπροσώπευση τής ψυχής είναι ή 
σκιά. Καί τήν ψυχή τήν προσδιορίζουν άδιάκριτα σάν: διφυή, Κα, αντανάκλαση, 
σκιά»111.

Στούς Έ λληνες επίσης ή σκιά καί ή ψυχή συγχέονται. Ό  Γκρέκο το έμαθε 
άπό μωρό. Τ) "Ομηρος λέει: «Μετά τό θάνατο, ή ψυχή μεταμορφώνεται σέ μιά 
σκιά, σ’ ένα ονειρο». Κι όταν ό Πάτροκλος έμφανίζεται στά όνειρα τού Ά χιλλέα , 
αναφωνεί: «οί ψυχές, ίσκιοι τών νεκρών, μ’ αποδιώχνουν καί δέ μ’ άφήνουν νά ένω- 
θώ μαζί τους, στήν άλλη όχθη τοΰ ποταμού». Ό  Ά χιλλέας, θέλει ν’ αγκαλιάσει 
τόν Πάτροκλο, άλλά λέει δ ποιητής: «Δέν βρήκε τίποτα, κι ή ψυχή έπέστρεψε στή 
γή σάν καπνός μ’ ένα άγριο γόγγισμα». Καί τότε δ Ά χιλλέας ψιξυρίζει: « Ώ  θεοί, 
στόν "Αδη υπάρχει άκόμα ή ψυχή σάν σκιά άνθρώπου»112.

Αύτή τήν ίδια «σκιά - ψυχή» ανατολίτικης καταγωγής, τή συνάντησε ο Γκρέκο 
στήν Καστίλλη μέσα στούς καθημερινούς ιδιωματισμούς πού χρησιμοποιεί δ λαός 
στή συζήτησή του όπως είναι οί έκφράσεις «καλοίσκιωτος ή κακοΐσκιωτος», «ζεΐ στόν 
ίσκιο τοΰ δείνα», «φοβαται καί τόν ίσκιο του» ή «κοροϊδεύει τόν ίσκιο του». Σ ’ αυτές

110. Συγκρ ίνονται οί τρ ε ις  πίνακες 1) Τό ορος Σ ινά  τή ς συλλογής H a tv an y  (Β ουδαπέστη) 
μέ όψη σεληνιακή. 2) Τό δρος Σ ινά  ά π ’ τό  ΙΙολΰπτυχο τή ς Μ οδένας, μιά άποψη βι
βλική καί σκοτεινή καί 3) ή Ά π ο ψ η  τοΰ Τολέδο πού παρουσιάζεται σάν ανάμνηση τοϋ 
όρους Σ ιν ά  - Μ ητροπολιτικό Μουσείο τή ς Ν . ’Τόρκης. Σ .Μ .

111. Ο. R ank: D on  Juan . Un e tude su r la  double. Γαλλική έκδοση. Π αρίσ ι 1932.
112. Ό μ η ρ ο υ  Ί λ ιά δ α  X X III .
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τίς εκφράσεις ή σκιά αντιμετωπίζεται σάν κάτι στενότατα δεμένο μέ τόν άνθρωπο, 
σάν κάτι πού μπορεί νά προστατεύσει ή νά δυσαρεστήσει, ή νά τό φοβηθείς ή νά τό 
περιπαίξεις, σάν κάτι πού ανταγωνίζεται τό πεπρωμένο. Άναφερόμενος σέ μερι
κές απ’ αυτές τις έκφράσεις ό Λ. Κάστρο λέει πώς: <αύτή ή έννοια της σκιάς εχει
ρίζες παλιές, λατινικές ή ρωμανικές πού καί πάλι πρέπει νά αναζητήσουμε πίσω
τους τήν ανατολίτικη ιδέα πώς ή σκιά εχει μιά υπόσταση αυθύπαρκτη». Δηλαδή έ
χουμε πάλι τήν ταυτότητα τής σκιάς καί τής ψυχής.

Ή  φιλολογία μας είναι γεμάτη άπό τέτοιους υπαινιγμούς καί αναφορές στήν
«σκιά - ψυχή", θ ά  αναφέρω μόνο λίγους στίχους τοϋ Μπαΐκερ, πού αναπαράγουν τό 
δραμα τοΰ Ά χιλλέα :

«Έσύ, σκιά άέρινη, πού όσες φορές 
πάιο νά σ’ άγγίξω , χάνεσαι 
σά φλόγα. . .

Κι ένα τραγούδι απ’ τήν Κάτω ’Ανδαλουσία:
'Η  ψυχή μου είναι δεμένη μέ σένα
καθώς ή σκιά στό σώμα σου
άπ’ δταν σέ γνώρισα.

Έδώ βλέπουμε νά έχει γίνει ή ψυχή ίσκιος μέσα στό λαϊκό μυαλό.
'Ύστερα άπ’ δσα ειπώθηκαν, φαίνεται νά εύσταθεΐ πώς γιά  τόν Γκρέκο θά ήταν

φυσικό νά παριστάνει τά ουράνια πλάσματα σάν ψυχές πού άχνογράφον-ται στή σκιά. 
Καί νά, σέ μιά άντιπροσωπευτική πληρότητα, δταν πέφτει ή νύχτα ή δταν βγαίνει 
τό φεγγάρι, τήν ώρα πού ή ψυχή γεμίζει άπό υπερβατικότητα, ό ίσκιος μέ τό ίδιο 
μοναχικό σχήμα τό μακρύ - μακρύ τών άγίων τοΰ έλληνα ζωγράφου, μέ τά πόδια 
τόσο μακριά πού πολλές φορές πρέπει νά γονατίσει γ ιά  νά χωρέσει μέσα στόν πίνα
κα, δπως συμβαίνει μέ τόν « 'Ά γιο ’Ιωάννη τόν Άποκαλυπτή». Καί μ’ ένα κεφάλι 
μικρό, τόσο μικρό καί άκτινοβόλο λές κι είναι τό κέντρο κάποιου πρωτόφαντου φά
σματος: τέτοιο είναι τοΰ «'Αγίου Βερναρδίνου» στό Μουσείο Γκρέκο τοΰ Τολέδο. 
Συνοψίζοντας, οί ούράνιες μορφές τοΰ θεοτοκόπουλου είναι σκιές, μέ τίς αναλογίες 
τών σκιών γιατί είναι ψυχές. Κι επειδή είναι σκιές, πού δραπετεύουν «σάν καπνός» 
τινάζονται μέ τήν ύπέροχη άνοδική τους δύναμη. Ή  απόδοση τής σκιάς σάν μυστικό 
τοΰ Γκρέκο, βρήκε στόν Κοκτώ έναν μεγάλο υπερασπιστή.

'Ο ποιητής πού μετέφρασε τό σονέτο τοΰ Γκόνγκορα πάνω στόν τάφο τοΰ Θεο
τοκόπουλου, μέ τόν τρόπο πού τό έκανε, βρίσκεται πολύ πιό κοντά στόν δραματιστή 
ζωγράφο απ’ δ,τι ό πιό οξύνους άπό τούς κριτικούς του. «Δέν γεννήθηκε —  λέει —  
στήν Κρήτη, χώρο τών μύθων, δπου ό άνθρωπος μέ τό κεφάλι τοϋ ταύρου κτυποΰσε 
μέ το βοστρυχωτό μέτωπο τούς τοίχους τοΰ λαβυρίνθου; Καί άφοΰ ή μυθολογία τοΰ 
ζωγράφου μάς δίνει τό δικαίωμα γιά  κάθε τολμηρή εικασία, δέ θά μάς άρεσε νά 
τόν φανταστούμε νά γεννιέται μές στόν λαβύρινθο καί νά ξεμακραίνει ώσπου νά σαρ
κωθεί τόν ίσκιο του, γιά νά φύγει έτσι, μέσα άπό παραπετάσματα πού στριφογυρ- 
νοΰν καί σκίζονται καί μέσα άπό άκτΐνες;» Σ ’ αύτό τό ίδιο βιβλίο διαβάζει κανείς 
άναφορικά προς τήν έρμηνίεα μας: «'Ο Γκρέκο κράτησε τήν υποσυνείδητη μνήμη 
τοΰ τί ήταν ή σκιά γιά  τούς άρχαίους έλληνες: ή άλλη δψη τής ψυχής. Καί οί γήινες 
μορφές του δέν είναι πιό φτωχοί άνδρες καί φτωχές γυναίκες άλλά ψυχές πού ο
δεύουν ψηλά προς τό Θεό»113.

113. C octeau J. Le G reco Paris 1943. ’Ε πίσης στό βιβλίο τοϋ P .F . L om bard : Le G reco, 
L ’am e et l’H om e. La G arette  de L ausanne 18 Jules 1953, ό συγγραφ έας πιστεύει πώ ς 
αΐιτή ή ερμηνεία τή ς σκιάς υψ ώ νεται ώ ς τό επίπεδο τή ς πνευματικότητας καί τοϋ μυ- 
στικισμοϋ τοΰ μεγάλου Ζω γράφου τοϋ Τ ο λ έδ ο » . 2 . 2 .



Ή  ζ ω γ ρ α φ ι κ ή  τ ή ς  α ν ά τ α σ η ς

Στή ζωή τοΰ Γκρέκο υπάρχουν τρία σημεία ακριβή καί μέ βάση αύτά μπο
ρούμε νά κρίνουμε τήν ψυχολογία του καί τήν αισθητική του, πέρα άπ’ δλους αυτούς 
τούς έπαγωγικούς συλλογισμούς, πού πράγματι είναι γεμάτοι λογική. Καί τά τρία 
έχουν σχολιαστεί πάρα πολύ. άλλά εδώ δέν είναι δυνατόν καί νά τά άντιπαρέλθου- 
με. Συνοπτικά, γιά πολύ λίγων Ισπανών καλλιτεχνών τήν ψυχή θά μπορούσαμε νά 
προσκομίσουμε στοιχεία τόσο βαθυσήμαντα. Γιά τον Βελάσκεθ, γ ιά  παράδειγμα, γνω
ρίζουμε κάποιες λεπτομέρειες τής ζωής του, άλλά τίποτα γύρω άπό το τί άνθρωπος 
ήταν. Βέβαια ήταν ένας δεινός ζωγράφος, κι αύτό είναι άρκετό, δμως ήταν ένας 
άνθρωπος καθόλου περίπλοκος. Ό  δικός μας 6 θεοτοκόπουλος, πέρα άπό τό γεγονός 
πώς ήταν ένας καλλιτέχνης μοναδικός, ένας άνθρωπος έξαιρετικός, καί γ ιά  τούς 
ανθρώπους τούς έξαιρετικούς είναι δυνατόν νά γνωρίζει κανείς όλα οσα άγνοοΰν τά 
τεκμήρια, γιατί τό πνεΰμα τους άκτινοβολεΐ μέσα άπ’ τό έργο τους, κι αύτή ή ακτι
νοβολία είναι διηνεκής καί μπορείς άπ’ αύτήν νά άνασύρεις δ,τι θέλεις οσοι αιώνες 
κι άν έχουν μεσολαβήσει. "Ενα άπ’ αύτά τά σημεία είναι ή φράση, πού έμπνευσμέ- 
νη άπό τον μέγα ζωγράφο, φαντάζει στό σχέδιο πού παρουσιάστηκε μέ τό δνομά του 
στό Δημαρχείο τοΰ Τολέδο, άπό τούς φίλους του Γκρεγκόριο ντέ Ά νγκουλο καί Χού- 
λιο Λανγκόχα, γιά τήν ανάληψη τοΰ έργου τοΰ παρεκκλησίου τής δόνιας ’Ισαβέλ
λας ντέ Ό βάγιε, στήν έκκλησία τοΰ 'Αγίου Βικέντιου στό Τολέδο, δπου βρίσκεται 
καί ή μοναδική «Μετάσταση». Νάτην: Στό εικονοστάσι «προστίθενται τέσσερα πόδια 
καί μισό πλαίσιο». . . «κι έτσι σήμερα τό πλαίσιο παρουσιάζεται μέ πολύ ώραία έμ- 
φάνιση, δ χ ι  ν α ν ο π ο ι η μ έ ν η π ο ύ  ε ί ν α ι  τ ό χ ε ι ρ ό τ ε ρ ο  
σ τ ο ι χ ε ί ο  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί  ν ά  έ χ ε ι  ό π ο ι α δ ή π ο τ ε  μ ο ρ φ ή». 
Ό  προκάτοχός του ό Άλεχάντρο Σεμίνο, πού είχε πεθάνει έχοντας τελειώσει τό 
πλαίσιο τοΰ εικονοστασίου, άναμφίβολα δέ θεωροΰσε «νανοποιημένες» τίς άναλογίες 
του κι ούτε στό κοινό φάνηκαν τέτοιες. Ά λλά  6 μεγάλος ελληνας δέν ήταν δέσμιος 
κανενός κανόνα, κι ο,τι γιά δλους ήταν φυσιολογικό, γ ιά  κείνον ήταν νάνο. Τό δικό 
του τό μέτρο τοΰ φυσιολογικού ήταν ή ένθεη φόρμα καί ή συνέπεια: ή ζ ω γ  ρ α-
φ ι κ ή τ ή ς  α ν ά τ α σ η ς .

Ή δική του πραγματικότητα

"Ενα δεύτερο αποκαλυπτικό στοιχείο γ ιά  τόν Γκρέκο, είναι τό τόσο γνωστό 
σχόλιο τοΰ ίδιου γ ιά  τό έργο του «Ά ποψη καί σχέδιο τοΰ Τολέδο» πού βρίσκεται 
στό «Σπίτι τοΰ Γκρέκο». Λέει τά παρακάτω: «Στάθηκε άναγκαΐο νά βάλω τό Νο
σοκομείο τοΰ Λόν Χουάν Ταβέρα σάν μακέτα δχι μόνο γιατί έφτανε νά καλύπτει
τήν IIύλη τής Βισάγκρα άλλά άκόμη έπειδή ό τροΰλλος του άνέβαινε έτσι πού κυ
ριαρχούσε πάνω σ’ ολόκληρη τήν πολιτεία. ’Έτσι, τοποθετημένο σέ πρώτη θέση
καί μετακινημένο άπό τόν τόπο του, μοΰ φάνηκε καλλίτερο νά δείξω τήν πρόσοψη 
παρά όποιαδήποτε άλλη πλευρά. "Οσο γιά τά ύπόλοιπα, τό πώς θά ταιριάζει μέ τήν 
πόλη, θά φανεί στο σχέδιο. ’Επίσης τό ίδιο συμβαίνει καί μέ τήν Παρθένο πού φέρνει 
τό φελλόνιο στόν "Αγιο Ίδελφόνσο γιά  νά στολιστεί. Κι άκόμη φτιάχνοντας τίς μορ
φές μεγάλες, έπωφελήθηκα κατά κάποιο τρόπο, άπό τό δτι είναι ουράνια σώματα, 
πού καθώς τά φώτα, ιδωμένα άπό μακριά δσο μικρά κι άν είναι μάς φαίνονται με
γάλα».

Αύτή ή πολύτιμη άξιολόγηση, μάς αποκαλύπτει πρώτα άπ’ δλα πώς ό Θεο
τοκόπουλος σχεδίαζε τά τοπία του έκ τοΰ φυσικού, άλλά μόνο σάν βάση ή σκίτσο τής 
δικής του πραγματικότητας, αύτής πού έκεΐνος έβλεπε καί συνέθετε σ’ αύτό πού άντι- 
κρυζε, καί πού δέν ήταν μιά άντιγραφή αυστηρή τής πραγματικότητας. Τό παραπέ



τασμα τό αποκαλυπτικό τής «’Άποψης τοϋ Τολέδο» πού ανακάλυψε δ Κοσσίο, καί 
πού πουλήθηκε στό εξωτερικό πάλι άπό τόν Ό νιάτε καί σήμερα βρίσκεται στό Μη- 
τροπολιτικό Μουσείο τής Νέας Τόρκης, κι έχει θεωρηθεί σάν μιά αυθαιρεσία, σάν 
ενα μελόδραμα δίχως ανθρώπινες μορφές, πού οί πρωταγωνιστές του είναι ό ουρα
νός, ή πόλη καί τό ποτάμι, δέν είναι παρά μιά απεικόνιση ακριβής όσο καί πραγμα
τική, άλλά σύμφωνη μέ τήν πραγματικότητα τοϋ Γκρέκο κι όχι τήν τοπογραφική114.

Τήν αισθητική του τήν ικανοποιούσε ν’ αλλάξει τή θέση τού καθεδρικού ναοΰ 
καί τοΰ τολεοάνικου κάστρου, καί συνέχεια καί μέ μανία τό έκανε, τοποθετώντας 
στήν άκρη της σκιάς τοΰ βουνοΰ τόν πύργο τής Μητρόπολης κι αφήνοντας τό αΰτο- 
κρατορικό παλάτι στά δεξιά, εκεί πού θά επρεπε νά βρίσκεται ό ναός. Μερικές φο
ρές, δπως συνμβαίνει στή «Μετάσταση» στόν "Αγιο Βικέντιο, δέν ικανοποιείται άπό 
τόν πυργίσκο καί προσθέτει έναν δεύτερο στόν καθεδρικό πού αίωρείται πάνω άπό 
τή γέφυρα τής Ά λκάν - ταρα. "Ολα αύτά δέν είναι παρά καθαρό ονειρο κι έμπνευ
ση μέσα άπό δράματα.

Ό  Γκρέκο λοιπόν δημιούργησε, μιά νέα πραγματικότητα γ ιά  τό Τολέδο, καί 
κάθε φορά τό αντιλαμβανόμαστε καλλίτερα πώς αύτή ή πραγματικότητα είναι μιά 
άπό τις πολλές πού εχει ή αύτοκρατορική πολιτεία. Τό Τολέδο —  κι δλα τά πράγματα 
στή Φύση —  μπορεί κανείς νά τά δεί δπως είναι κι δπως θά ήθελε νά είναι. Κι δλες 
αύτές οί όψεις είναι πραγματικές. Πόσα δειλινά δέν ακόυσα άπ’ τήν άλλη δχθη 
τοΰ ποταμού άτομα πού ί'σως νά ήταν καί αμόρφωτα νά λένε: «Σήμερα τό Τολέδο 
μοιάζει μ’ εκείνο τοΰ Γκρέκο». Δηλαδή μ’ εκείνο τό Τολέδο τό Σιναΐτικο, πού αύτοί 
οί άνθρωποι έχουν δεί στο βάθος τών «Χριστών» καί σ’ άλλους πίνακες. Καί κανείς 
οέν άμφιβάλλει πώς αύτή αποτελεί μιά πραγματικότητα τόσο χειροπιαστή όσο κι 
οποιαδήποτε άλλγ],

Πιό πάνΐϋ άνάφερα τήν μετατόπιση τού Νοσοκομείου τοΰ Ταβέρα, μέσα στο 
σχέδιο τοΰ Τολέδο καί πώς τό Ικανέ ό ζωγράφος, ζωγράφος τής ΙΙαλαιάς Διαθήκης, 
πανω σέ μιά στιβάδα άπο σύννεφα113. Αύτό τό πράγμα προξένησε βαθιά έντύπωση

114. Σ υγκρ ίνο ντας τόν πίνακα «’Ά π ο ψ η  τοϋ Τολέδου» (Μ ητροπολιτικό Μουσείο τή ς Ν. 'Τ 
όρκης) μέ μιά σύγχρονη φ ω τογραφ ία  πού πάρθηκε άπό τήν ίδ ια  οπτική γω νία  μέ τό 
τοπίο τοϋ Γκρέκο, βλέπουμε τό ίδιο Τολέδο μέ άπαράλλαχτο τόν ουρανό μόνο πού 
ό πίνακας εχει τή  χαρακτηριστική μετατόπιση τοΰ Κάστρου καί τοϋ Καθεδρικού να- 
οϋ, μαζί μέ μιά υπέροχη ονειρική χροιά. Σ τ ή  «Μ ετάσταση τή ς Π αρθένοι'»  (έκκλησία 
τοϋ 'Α γίου Βικεντίου, Τ ολέδο), δέν τοϋ αρκεί πού αλλαξε τή  θέση τού Καθεδρικοΰ, 
άλλά τοποθετεί κι άλλο πυργίσκο στό ναό πού πλέει πάνιο στό γεφ ΰρι τή ς  Ά λ κ ά ν  - 
τα ρα . Κ αί ή μετατόπιση αύτή γίνετα ι, όπως πάντα , πάνω  σ’ ενα αύννεφο. Ε ίναι κι αύ
τό ενα άλλο όνειρο τή ς Π α λαιάς Διαθήκης. Σ τό ν  πίνακα «ό "Α γιος ’Ιω σήφ  καί τό 
Β ρέφος» (Π αρεκκλήσι τοϋ Α γ ίο υ  ’Ιω σήφ , Τολέδο) τό τοπήίο τοϋ Τολέδο μέ τή  με
τατόπιση τώ ν κτιρίω ν του παραμένει μέ τό ονειρικό του μυστήριο. ’Αναδύεται κ ι’ εδώ 
ανάλαφρος ό δεύτερος πυργίσκος τοΰ Καθεδρικοΰ πάνω στή γέφυρα  τή ς Ά λκ άντα - 
ρα σέ στίβες άπό σύννεφα. ’Επίσης στόν πίνακα «ό ’Α γω νιώ ν Χριστός» (Σ υ λ λ ο γή  τοϋ 
Δούκα ντέ Ά λ 6 α ,  Μ αδρίτη). Ή  παραλλαγή τώ ν  στοιχείω ν είναι άνήκουστη: ’Ό χ ι  
μόνο μετέφερε ό Ζ ω γρά φ ος τό Ναό καί τό Κάστρο άλλά τά  τοποθετεί στό ίδιο ΰψος 
μέ τή  γέφ υρα  τή ς Ά λ κ ά ντα ρ α . Σ . Σ .  '

115. Σ τό ν  πίνακα «’Ά π ο ψ η  καί σχέδιο τοΰ Τολέδο» (Μουσείο τοϋ Γκρέκο, Τολέδο) ή θέα 
τή ς πόλης καταγραμμένη χω ρίς τή  συνεργασία τώ ν ονείρων, εχει, γ ιά  μοναδική φο
ρά, στή σωστή θέση καί τό Κάστρο και τόν Κ αθεδρικό. Ή  Έ κκλησ ία  τή ς  Μ αγδα- 
ληνής, ό πύργος τοϋ Α γ ίο υ  Θωμά, ή Πύλη τοΰ C am bron  κ ι’ ολες οί άλλες λεπτομέ
ρειες έχουν αποδοθεί πιστά. Ή  ουράνια συντροφιά εναποθέτει τή  μαγεία  τη ς πάνω 
στό αληθινό, τό πραγματικό τοπίο. «Κ α ί τά  ουράνια σώματα, καθώ ς τά  φ ώ τα  ίδιο>- 
μένα άπό μακριά, οσο μικρά κ ι’ αν είναι, μάς φαίνονται μεγάλα». El G reco . Σ  .Σ.



στόν Ιγνάτιο θουλοάγκα, κι άρχισε κι αυτός νά άλλαζε', τή θέση τών κτιρίων καί 
τών βουνών μέσα στά ωραία τοπία του, τά όποια δμως ποτέ δέν τά ζωγράφιζε εκ τοΰ 
φυσικοΰ, αλλά μέσα στό εργαστήρι του, σύμφωνα μέ κάπιες σημειώσεις «παρμένες 
καί γραμμένες επί τόπου» ίσως καί πριν μερικούς μήνες. Τά τοπία του έπομένως δέν 
ήταν άπ’ ευθείας απεικονισμένα, αλλά διέθεταν μ’ αύτό τόν τρόπο μιά πιστότητα 
ρεαλιστική τόσο βαθιά σάν νά ήταν αληθινή αντιγραφή.

Ή  σ κ ιά  κ α ί  ή φ λ ό γ α

Τό δεύτερο μέρος τής δήλωσής του είναι ακόμη πιο ενδιαφέρον άπό τό πρώ
το: «. . .κι ακόμη φτιάχνοντας τίς μορφές μεγάλες, έπωφελήθηκα, κατά κάπιο τρό
πο, άπό τό οτι είναι ουράνια σώματα, πού, καθώς τά φώτα, ιδωμένα άπό μακριά 
δσο μικρά κι αν είναι μάς φαίνονται μεγάλα».

Ά πό  πολλούς αύτά τά λόγια θεωρήθηκαν σάν μιά πρόθεση νά εξηγηθούν οί 
αισθητικοί κανόνες τοϋ Γκρέκο, καί ή επιμήκυνση τών μορφών του" όπως έγινε μέ 
τον Σάντσες Καν - τόν πού λέει: «αύτά τά λόγια αποτελούν τό άσφαλέστερο κλειδί 
γ ιά  πολλές άπό τίς ιδιοτροπίες τοΰ Γκρέκο, χωρίς νά χρειάζεται νά καταφύγουμε σέ 
αστιγματισμούς, παράνοιες ή κάλπα γιά  νά περάσει γιά εκκεντρικός».

Πριν άπ’ αύτόν έτσι τά δέχτηκε ό Σέμπερε καί ό Ντομένες τούς όποιους ανα
φέρει ό Κοσσίο. 'Ο  μεγάλος κριτικός, μέ κάπως έντονη μαχητικότητα, άν καί σπά
νια σ’ αύτόν, προσέθετε: «Έγώ δέ σκέπτομαι τό ίδιο. . . Πρόκειται μόνο γιά  μιά έ
ξυπνη δικαολογία γά τήν έλλειψη αναλογίας ανάμεσα στό μέγεθος —  δχι τήν επι
μήκυνση —  τών μορφών τής ουράνιας ομάδας καί τών κτιρίων τοΰ Τολέδο». Σ ’ αύτό 
θά μπορούσε κανείς νά απαντήσει πώς, ναί, είναι αλήθεια πώς αύτές οί φράσεις δέν 
έξηγοΰν τήν επιμήκυνση τών μορφών, αλλά δέν είναι λιγότερο αλήθεια πώς περιέ
χουν μιά θεμελιακή ομολογία γιά  τό οτι τά «ούράνια σώματα» μπορούν νά είναι 
«μεγάλα», τεράστια, γιατί είναι σάν τά φώτα κι αύτά «ιδωμένα άπό μακριά, δσο μα
κριά κι άν είναι μάς φαίνονται μεγάλα». Καί νά πού έδώ έχουμε μιά ολόκληρη 
θεωρία γιά  τίς οπτασίες τίς έξωγήινες. Βέβαια τό ότι τά φώτα, ιδωμένα άπό μακριά 
ακόμη κι άν είναι μικρά φαίνονται μεγάλα, δέν είναι άκριβώς σωστό, παρά είναι μιά 
αυταπάτη, μιά ψευδαίσθηση πού ήδη έμφανίζεται στόν Στράβωνα καί τόν ΙΙλίνιο. 
Είναι δμως γνωστό πώς στήν τέχνη ή ψευδαίσθηση είναι κι αύτή ένα ντοκουμέντο.

Ή  φλόγα πού συντροφεύει τούς ίσκιους, είναι επίσης μιά πραγματικότητα κυ
ρίαρχη στόν Γκρέκο. Ή  σκιά αντιπροσωπεύει τήν ψυχή τοΰ ζώντος σώματος. Ά λλα  
ή ίδια ή ψυχή είναι φλόγα. Τό έργο τών μυστικιστών είναι γεμάτο άπ ' αύτή τήν 
ιδέα. Ό  "Αγιος Ιω άννης τοΰ Σταυρού μάς λέει: «Μιλά ή ψυχή έδώ, μεταμορφω
μένη Τ.ιά τόσο πολύ καί καμωμένη στήν αιωνιότητα, μιά φωτιά τής αγάπης, πού 
δχι μονάχα θυσιάζεται σέ τούτη τή φωτιά, παρά έχει γίνει μιά ζωντανή φλόγα μέ
σα σ’ αύτήν». Κι αύτή ή ιδέα έπαναλαμβάνεται πολλές φορές άπό τούς μυστικιστές 
κι έπομένως κι άπό τόν Γκρέκο. Πολλοί κριτικοί έχουν υπογραμμίσει τή γεμάτη 
παλμό λάμψη πού ύπάρχει στίς άγιες μορφές τοΰ κρητικοΰ.

Σέ μερικούς πίνακές του, δπως είναι ή «Ανάληψη τοΰ Κρίου» —  στό Μουσείο 
τοΰ Πράδο ·—  άν κοιτάξει κανείς μέ τά μάτια μισόκλειστα, ή ψευδαίσθηση τής φω
τιάς είναι άπόλυτη. Στήν «Ταφή τοΰ κόμητα τοΰ Όργκάθ» είναι φανερή ή πρό
θεση τοΰ καλλιτέχνη, άφοΰ οί φλόγες τών κεριών είναι ζωγραφισμένες μέ τήν ίδια 
ουσία κι απόχρωση άπαλή κι άνερχόμενη δπως κι ή ψυχή τοΰ κόμητα. πού μετα- 
φέρεται άπό έναν άγγελο, στούς ουρανούς. Με μιά διαφορά μόνο, στήν ψυχή ύπάρχει 
ένα περίγραμμα άνθρώπνου σχήματος, έμβρυακό, πού γιά  μιά ακόμη φορά. κάνει 
νά φαίνεται πώς εύσταθεΐ ή υπόθεση τοΰ Huxley πού άναφέρθηκε πιό πάνω. Ινι 
έπί πλέον, τά κεριά μέ τίς φλόγες τους τίς ρουφηγμένες άπό μιά κατακόρυφη δύνα



μη ποΰ τίς τραβάει άπό ψηλά, δέν τά στηρίζει κανείς, παρά, κι αύτά δπως καί τά 
τόσα πρόσωπα, παραστέκονται στο θαΰμα.

Τ ό ά δ ΰ σ σ ιο  ό ν ε ιρ ο

Τό τρίτο στοιχείο, τέλος, είναι ή περίφημη έπιστολή τοΰ Χούλιο Κλόβιο, τοΰ 
μικρογράφου, πού ήταν δάσκαλος τοΰ Γκρέκο στή Ρώμη. Λέει τά έξης: «’Έκανα 
χτές μιά επίσκεψη στόν Γκρέκο γιά νά πάμε μαζί έναν περίπατο στήν πόλη. Ό  
καιρός ήταν ώραΐος, μ’ εναν εύχάριστο ανοιξιάτικο ήλιο πού χαροποιούσε όλον τόν 
κόσμο. 'Ό λη  ή πόλη εμοιαζε σάν νάχει γιορτή, άλλά μπαίνοντας στό εργαστήρι τοϋ 
Γκρέκο, έμεινα κατάπληκτος βλέποντας τίς κουρτίνες τόσο σμιχτά τραβηγμένες πού 
μέ πολύ κόπο διακρίνονταν τά πράγματα έκεϊ μέσα. Ό  Γκρέκο ήταν καθισμένος σέ 
Ινα κάθισμα κι ούτε δούλευε ούτε κοιμόταν. Δέ θέλησε νά βγει έξω μαζί μου γιατί τό 
φως τής ήμέρας αναστάτωνε τό εσωτερικό του φως»116.

Αύτά τά λόγια ζωγραφίζουν μέ κάθε ακρίβεια μιά άπό τίς ψυχολογικές πλευ
ρές τίς πιό σημαντικές τοϋ Θεοτοκόπουλου. Ά π ό  τή μιά μεριά ή κατάσταση τής 
απομόνωσης ή τής αύτεγκατάλειψης, πού ήταν τόσο συχνή εκείνη τήν εποχή, σέ με- 
ρκούς κλάδους τοΰ μεγάλου κινήματος τών «ίλλουμινάτων» ή πεφωτισμένων πού τίς 
άνατολίτκες ρίζες τους δέν ενδιαφέρει νά ξαναθυμήσουμε. Αύτές οί αιρέσεις, τόσο 
έντονα διαφορετικές άπό τόν μυστικσμό, δσο αφορά στήν αυστηρή θεολογική γραμ
μή, είχαν βαθιά σχέση μέ τόν μυστικισμό στήν άλλη πλευρά: τών ψυχολογικών καί 
πνευματικών αντιδράσεων. ’Έτσι εξηγείται καί ή δυσκολία νά ξεχωρίσει κανείς τούς 
ορθόδοξους μυστικούς άπό τούς πεφωτισμένους, δπως τόσες φορές κιόλας είπα. Σ ή
μερα, άπό μακριά πιά, δέν είναι δύσκολο, σέ ορισμένες περιπτώσεις, νά καταλάβουμε 
δτι ορισμένοι κακότυχοι πού καταδικάστηκαν άπό τήν Τερή Εξέταση σάν πεφωτι
σμένοι, ήταν στήν πραγματικότητα καθαροί καθολικοί. Ή  ϊδια αμφιβολία διαμορφο')- 
νεται γύρω άπό προσωπικότητες πού πέρασαν στήν ιστορία σάν άκραιοι ορθόδοξοι 
χωρίς νά διαφέρουν καί πολύ άπό μερικούς καταδικασμένους άπό τήν Α γ ία  "Εδρα.

Οί επανορθώσεις πού κάνει ή Ιστορία, καί πού τίς δέχεται καί ή ’ίδια ή εκ
κλησία, σχετικά μέ μερικές άπ’ αύτές τίς τραγικές πλάνες, τό άποδεικνύουν. Συνο
ψίζοντας, καταλήγουμε πώς ο Δομήνικος διέθετε τά ίδια ψυχολογικά στοιχεία τοΰ 
πεφωτισμένου πού είχαν κι άλλοι μυστικιστές.

Πιό σημαντική άκόμη είναι ή βεβαιότητα πού μάς προσφέρει αύτό το στοιχείο, 
πώς δηλαδή 6 Γκρέκο ονειρευόταν ξυπνητός, στά σκοτεινά, τίς ήλιόλουστες μέρες 
τής ’Ιταλίας, γιά νά παρατείνει τά συνηθισμένα του όνειρα καί γ ιά  νά τά τελειο
ποιήσει καί νά τά σκιτσάρει. 'Ο Κλόβιο μάς λέει πώς «δέν εργαζόταν». Ά λλά  ασφα
λώς, άκόμη κι άν δέν ζωγράφιζε, θά δημιουργούσε. Ή  ικανότητα τής άνθρώπινης 
διάνοιας στό νά ξεχνάει τά όνειρά της είναι εκπληκτική, καί χάρις σ’ αύτήν, σχε
δόν δέ βαραίνει καθόλου στή ζωή τοΰ φυσιολογικού - τοΰ κανονικού άνθρώπου αύτό 
πού ονειρεύεται. Ά λλά  ύπάρχουν μερικοί άλλοι άνθρωποι στούς οποίους τά όνειρα 
έχουν μιά σημασία καί ένα ρόλο βαρύνοντα στή ζωή τους. Ο'ι ήρωες —  τό ξέρουμε 
άπό τή Βίβλο —  είναι σχεδόν πάντα, άνθρωποι πού πρυτανεύονται άπό όνειρα, κι 
αύτό είναι επικίνδυνο, γιατί γενικά ύστερα άπό μιά στιγμή θριάμβου καί δόξας, 
έχουν κακή έκβαση καί κακό τέλος κι αύτοί καί οί λαοί πού τούς στηρίζουν. Ή  ίκα-

116. Αύτή ή έπιστολή δέν εχει οΰτε ημερομηνία οΰτε τόπο. Ά λ λ ά  είναι πιθανό πώ ς γρ ά 
φτηκε στή Ρώ μη. Τή βρήκε στή Δημοτική Β ιβλιοθήκη τοϋ Σ π ο λ έτο  δ H erko  Fabko- 
wic γραμμένη στή γλώσσα τήν ά ρχα ΐα  τώ ν Κ ροατώ ν. Τή δημοσίευσε δ H ugo  K eh rer 
καί μετά  δ W illum sen, κ ι’ έκτοτε δημοσιεύτηκε αμέτρητες φ ορές παρ’ ολο πού δέν 

είναι αποδεδειγμένη ή αυθεντικότητα τη ς που σκιάζεται άπό αμφιβολίες. 2 .2 .



νότητα νά ςεχνάς τά όνειρα, ττοΰ είναι ίδιον τοΰ φυσιολογικού άνθρο>που, μπορεί νά 
μειωθεί ή νά έςαφανιστεΐ μέ ενα είδος έσκεμμένης «καλλιέργειας τοΰ ονείρου», δη- 
/.αοή, μέ τήν επανάληψη ή τήν συγκέντρωση σ’ αύτό τό σκοπό καί στό νά ονειρεύ
εται κανείς. Λυτό είναι κάτι πού τό πραγματοποιούν πολλοί δημιουργοί, δπως έχουν 
οί ίδιοι έξομολοηθει: Είναι γνωστές οί ιστορίες τοΰ Στήβενσον καί τοΰ Ρίχτερ κι άλ
λων, μερικών πολύ σύγχρονων δπως τοϋ Στραβίνσκυ, πού έχουν χρησιμοποιήσει γιά 
τις δημιουργίες τους υλικό ονειρικό, πού καθοδηγήθηκε άπό τή θέλησή τους νά ονει
ρευτούν, κάποιες φορές μέ μέσο διεγερτικές ουσίες πού δημιουργούν παραισθήσεις.

"Ενας ίσπανός συγγραφέας ό Λ. Περέρα, πρόσφατα διατύπωσε τήν υπόθεση, 
τήν οξυδερκή καί διδακτική, πώς στή φαντασία τοϋ θεοτοκόπουλου θά μπορούσε νά 
έ /ε ι έπιδοάσει μιά ουσία τοξική, τό χασίς117.
—----------------- ' ' ' ,7 '
117. A. Perera: Τό «γιατί» τής ζ(ογραφικής τοϋ Γκρέκο. Π αρακινήσεις γ ιά  μιά υπόθεση. 

A rte E spanal 1953. Αυτή ή άποψη μπορεί νά συσχετιστεί μέ τήν παρατήρηση, τήν πολύ 
παράξενη , τοΰ ειδικού μελετητή τώ ν τελευτουργιώ ν «ίσον τρώνε μανιτάρια  στίς πρωτόγο- 
νες θρησκείες καί σέ ορισμένους σύγχρονους οικισμούς στή Σ ιβηρία , στό Μεξικό καί 
άλλου τοΰ κ. R. G ord o n  W asser α π ’ τή Ν έα 'Τόρκη, αντιπρόεδρου τοΰ Οίκου Μόρ- 
γκαν. Π α ρ αθέτω  τό σημείωμα πού είχε τήν καλοσύνη νά  μοϋ στείλη : «Μιά άπό τ ίς  
ιδ ιότητες τ ίς  παραισθησιογόνες τώ ν μανιταριώ ν είναι καί ή μεγάλη εύαισθητοποίηση 
δλων τών αισθήσεων. Ε ιδ ικά  δλα τά  χρώ ματα , φαίνονται πολύ πιό ζω ηρά κι’ δλες 
οί αντιθέσεις ανάμεσα στό φ ώ ς καί τούς ίσκιους πολύ περισσότερο έντονες. Μ ετά ά
πό τ ίς  εμπειρίες μας μέ τά  μανιτάρια  στή Sierra M azateca  (Μ εξικό) έπιστρέψαμε 
στή Ν. 'Τόρκη, στά  τέλη Αύγούστου τοΰ περασμένου χρόνου, έχοντας καί κάποια πο
σότητα αποξηραμένων μανιταριών. Μ άς ένδιέφερε νά μάθουμε αν διατηρούσαν τ ίς  
Ιδ ιότητες τους σ’ αύτή τήν κατάσταση ή αν είχαν μειω θεί οί παραισθησιογόνες ίκα- 
νότητές τους. Γ ι’ αύτό τό λόγο πήρα  ό ίδ ιος μία δόση μανιταριώ ν τή  νύχτα  τή ς  Π α 
ρασκευής 12 Αύγουστου, ενόσω βρισκόμουν μέ τή γυναίκα μου στό δωμάτιό μας. Σ υ 
νέβη έκείνη τή  νύχτα  νά  εχει στή Ν έα 'Τ όρκη μιά τρομερή κατα ιγ ίδα , καθώ ς παιρ- 
νοΰσε μιά λαίλαπα πού ονομάζεται «Connie». Γύρο} στίς δύο τά  χαράματα , δταν ή 
ενέργεια  τώ ν μανιταριών μέ είχε κατακυριεύσει —  καί πρέπει νά  πώ πώ ς μοΰ φάνη
καν πολύ δυνατότερα τά  ξερά  παρά  τά  φρέσκα —  εντελώ ς μεθυσμένος στάθηκα στό 
παράθυρο, καί στή στιγμή παρατήρησα, μέ δυνατή φωνή πώ ς ό θυελλώδικος καί χαο
τικός ούρανός ήταν δ ίδ ιος ουρανός πού ό Γκρέκο είχε ζω γραφ ίσ ει πάνω  άπό τό  Τ ο
λέδο. 11 ’Απριλίου 1956». Ά ν α φ έρ ετα ι στό «Τοπίο τοΰ Τολέδο» τοΰ Μητροπολιτικοΰ 
Μουσείου τή ς Ν. 'Τόρκης. Σ . Σ .
’Ά ς  μοΰ έπ ιτραπεΐ έμενα τή ς ταπεινής κ ι’ Ασήμαντης ποιήτριας, πού δέν είμαι ουτε 
ερευνητής ουτε γ ιατρός, νά σχολιάσω μ ’ δσο γ ίνετα ι μεγαλύτερη ψ υχραιμία , αύτή 
τήν εξοργιστική υπόθεση τοΰ P ererq  δσο καί τόν απαράδεχτο συσχετισμό τοϋ π ερ ι
στατικού τοΰ κ. W asser μ ’ αύτήν άπό τόν συγγραφ έα  τοΰ βιβλίου τούτου. Δέν είναι 
βέβαια- ή μόνη αντίρρηση πού εχω , δμως ή δουλειά μου εδώ είναι νά  μεταφράσω  κι 
δχι νά κάνω μιά άντι-μελέτη τή ς μελέτης τοΰ Μ αρανιόν, πράγμα  πού θά Απαιτούσε 
καί ειδικές γνώ σεις άπό μέρους μου γ ιά  νά  μπορώ νά συμφωνήσω ή νά άντιλέξω , γ ιά  

■τή βυζαντινή καταγοιγή τώ ν ίσκιων παρα δείγμα τος χάριν  ή τήν εβραϊκή κ ατα γω γή  
τοΰ Γκρέκο. Ά π ό  τήν ώρα πού ή έπιστήμη ξάπλίοσε τήν Τ έχνη στό κρεββάτι τή ς α 
νατομίας κι άρχισε νά  τήν πετσοκόβει, πολύ λίγοι είναι οί επιστήμονες πού ήγειραν 
πάνωθέ τη ς μέ τό σεβασμό πού αρμόζει στήν προσέγγιση ενός μυστηριακοΰ φ αινο
μένου. Οί περισσότεροι —  άπιστοι στό θαύμα —  προσπαθούν μέ κάθε τρόπο νά  τήν 
ερμηνεύσουν καί νά  τή  δικαιολογήσουν μέ κριτήρια  καί α ίτ ια τά  ψυχοπαθολογικά. ’Έ 
τσ ι ομως, μονόπλευροι καί σ τεγνά  δογματικοί, βρίσκονται οδυνηρά εκτεθειμένοι οί 
ίδ ιο ι καί θά μπορούσε κανείς νά  τούς προσάψη δχι μόνο κακή πίστη άλλά καί άσυγ-



Πιό πάνω είπα πώς τά γυμνά τοΰ Γκρέκο, σχεδόν πάντα μ’ αόριστη ή εκόηλη 
έμφάνιση έρμαφροδιτισμοΰ, μοιάζουν νά έχουν ενα χαρακτήρα ονειρικό. Κι δπως, 
στο Ι'οιο σημείο είπα, είναι εικόνες άπό όνειρα τής μεγάλης ήλικίας αύτά, δπου οί 
μορφές παρουσιάζονται ακόμη δίχως να υπάρχει διαφοροποίηση τοΰ φύλου. ’Ά λλα

χώ ρητη στεγανότητα  καί κουταμάρα. Π ερ ιορίζοντας χύ θέμα στον Γκρέκο, νομίζω 
πώ ς ή υπόθεση τοΰ αστιγματισμού —  πού πάλι ά π ’ αυτές τ ίς  σελίδες τή ς H E  τομος 
21) 1972)ο ελ ίς  629 —  τήν ε ίχα  χτυπήσει, καταλήγει νά είναι μιά ανάλαφρη ανοησία 
μπροστά στήν «καινούρια» υπόθεση τώ ν παραισθησιογόνων. Κ ι’ ομως είναι Ανυπόφο
ρο νά  κινητοποιούνται τόσοι επιστήμονες καί νά  άποφθεγματολογοΰν ανατέμνοντας 
πότε μιά  ανοησία καί πότε μιά κακοήθεια. Αΰτή ή υπόθεση γ ιά  τό χασ ίς είναι Αχα
ρακτήριστη. αί απορώ π ώ ς ,  ό γεμ άτος διαίσθηση καί α γάπη  αύτύς σ υγγραφ έας —  
γ ια τ ί τ ί άλλο είναι ολα τά  βιβλία τοΰ Μ αρανιόν γ ιά  τόν Γκρέκο, παρά  ερ γα  α γά π η ς —  
πού καταρρ ίπτει μ ιά -μ ιά ,  ολες τ ίς  στενοκέφαλες ερμηνευτικές απόπειρες γύρω  ά π’ 
τό έργο τού Γκρέκο, μπορεί νά  βρίσκει «οξυδερκή καί διδακτική» τήν υπόθεση αύ
τή. Β έβα ια  υπάρχουν καλλιτέχνες πού προκαλοΰν καί διαστέλλουν τ ίς  αισθήσεις ή τή 
δ ιάνοιά τους παροδικά μέ τρόπους τεχνικούς. Σ έ  όλους τούς κλάδους τώ ν ανθρωπίνων 
άσχολιών υπάρχουν άμοιρα καί αδύναμα πλάσματα. ‘Ό μ ω ς  τ ί  σχέση μπορεί ν ά  εχει 
ή δημιουργία τους μέ τή  δημιουργία τοΰ Γκρέκο; Σ ’ αύτά  τά  μέσα —  οινόπνευμα καί 
παραισθησιογόνα —  είναι κοινός τόπος πώς καταφεύγουν αδύνατα άτομα, μέ όχι συγ
κεκριμένη καί ολοκληρωμένη προσωπικότητα, που τά  κινεί μιά αγω νία  καί μιά άγνοια 
αόριστη κι άδιαμόρφω τη. Έ χ ο υ ν  ψυχοσύνθεση «δ ίχω ς παράθυρα», δ ίχω ς διέξοδο πού 
μέσα ά π ’ αυτούς τούς τρόπους ανακαλύπτουν μιά  φυγή καί μιά προσωρινή «λύτρωση». 
Κι ακόμη, πρέπει νά  πούμε, πώς ή τόση διάδοση καί πλατιά  έξάπλω ση τώ ν παραισθη- 
σιογόνων είναι ένα βασικό χαρακτηριστικό τού δικού μας καιρού. 'Ό μ ω ς ό γνήσιος δη
μιουργός δέν έχει τήν άνάγκη τών τοξικώ ν ουσιών γιά  νά βρεθεί σέ έκταση. Ή  φυ
σική του κατάσταση είναι ή ένθεη μέθη κ ι’ ανάλογα μέ τή  Διορεά που έχει χρ ιστεί εί
ναι φλογερά  ή άρπα. Αύτό τό άπιαστο, τό απροσδιόριστο, που είναι ή έμπνευση, τό 
’Α νεξερεύνητο, προσπαθεί ξαφ νικά  ό πάνσοφος καιρός μας νά τό  απομυθοποιήσει, νά 
τό  γυμνώσει άπό τή  μαγεία  του. Κ ι’ ομως δέν πρόκειται έδώ γ ιά  απογύμνωση, άλλά 
γιά  κάτι ακριβώς τό α ντ ίθ ετο : Π  ρόκειται γ ιά  μασκάρεμα, γ ιά  διαστρέβλωση, γ ιά  
κουκοΰλωμα. Ρ ίχνουμε στϊβες τήν παρανόηση καί τήν άγνοια  πάνω σέ μιά λειτουργία 
μυστηριακή. Γ ια τ ί; Μ άς τρομάζει ή μάς ενοχλεί τό μυστήριό τη ς ; Π ρέπει οπωσδήπο
τε νά  κολλήσουμε σ’ δλα μιά έτικέττα , ή νά δηλώσουμε μΰστρς τώ ν πάντω ν; Π ρέπει νά 
βρεθεί μιά λογική εξήγηση γ ιά  τό  ανεξήγητο, κ ι’ οταν κάτι δέν τό  συλλαμβάνουν οί 
κεραίες μας, δ ίχω ς σεβασμό, μπορούμε νά  τό διασύρουμε οπως συμβαίνει μέ τήν ίδια  
τήν ουσία τή ς έμπνευσης καί τή ς μεγαλοφ υίας; Ή τ α ν  ό Γκρέκο, λοιπόν, ένας κοινός 
τοξικομανής πού συμπτωματικά είχε καί τήν ικανότητα νά  χρησιμοποιεί σωστά τό  χρω 
στήρα; Αύτό υπαινίσσεται καί μιά τα ιν ία  πού γυρίστηκε μέ θέμα τή  ζωή του. ’Αλλά αύ
τό ς  κοινωνοΰσε τήν  ’Αποκάλυψη μέσα στή νηφαλιότητα τήν πνευματική, ζοΰσε σέ Εν
θεο πυρετό, μέ ένάργεια , καί τή μέθεξη στήν εγρήγορση, όχ ι πλασματικά άλλά Αληθι
νά  γ ια τ ί ήταν γνήσιος ποιητής καί μεγάλος δ ιανοητής. ’Ε γώ  δέν μπορώ νά  τό  άποδει- 
ξω , άλλά τό άποδεικνύει τό έ'ργο του. Π έρα  ομως άπό τ ίς  δικές μου Αντιρρήσεις που 
στηρίζονται μέν στή βιωμένη γνώ ση τή ς διαδικασίας τή ς  έμπνευσης, Αλλά είναι τόσο 
Αδύνατες Από πλευρά εκφραστικής πειστικότητας, αντιλέγει ό ίδ ιος ό Μ αρανιόν καίρια 
κι ώ ραιάτατα , άντικροΰοντας τόν H uxley καί σ’ δλόκληρη τήν παράγραφ ο «"Α λλες 
εκδοχές κι ερμηνείες», τοΰ V I I  Κεφαλαίου. Κ ι’ ακόμη οταν γρ ά φ ε ι: «Μέ κριτήρια 
τοΰ ψυχαναλυτή δέν είναι δυνατόν νά καταλάβουμε αύτά τά  πράγματα».

Ση μ . τή ς Μ εταφράστριας.



παραδείγμαχα ονειρικής υπόμνησης Οά μπορούσαν νά θεωρηθούν συνοπχικά χά πα- 
ρακάχω:

1) Η παρουσία τοΰ ιππότη μέ χήν πανοπλία χοΰ XV αιώνα ανάμεσα αχό πλή
θος χών Ιουδαίων αχόν πίνακα ·<Expolio·' —  Τολέδο —  ανακρίβεια ποΰ πέρα άπό 
χό δχι είναι μιά έλευθεριόχηχα ιστορικής λησμοσύνης, καί χαρακχηρισχική ένός μυ- 
σχικισχή, είναι κι ένας χυπικά ονειρικός άναχρονισμός11". 2) Τά χοπία χου, χής νεό- 
χηχας άλλά καί χής ώριμόχηχας καί χοΰ Τολέδο. πού δλα είναι ένα Σινά χοΰ ονεί
ρου. ο) Τό παράξενο σύμπλεγμα ανθρώπινον μορφών, σέ διάφορους πίνακες του
—  οί πίνακες χου καχαλήγουν νά είναι πηγμένοι σχή σάρκα», έλεγε ό Ortega y Gas
s e t  . Λύχοί οί πίνακες αναπαράγουν πολλά άπ’ χά χρομακχικά όράμαχα πού ή 
άνθροπόχηχα έχει καχαπονχίσει χόν άνθρωπο119.

’Άλλο παράδειγμα ο πίνακας «ή προσευχή σχή Γεσθημανή . σχόν όποιον έχου
με ήδη άναφερθεΐ, μέ χήν παράξενη διάχαςη. μέ χόν Ιησού καί χόν άγγελο σέ μιά 
επιφάνεια συννεφένια, καί χούς αποκοιμισμένους άποσχόλους σέ θέσεις άφύσικες, σέ 
μιά σπηλιά καμωμένη έπίσης άπό σύννεφα. Ό λ α  αύχά είναι φανχασία ονειρική. 
Καί χό πιθανό είναι πώς ό μεγάλος ζωγράφος χήν καλλιεργούσε.

Τ ά  χ έ ρ ι α  π ο ύ  μ ιλ ο ΰ ν

Χαρακχηρισχικό σχήν χέχνη χού Γκρέκο είναι μιά άλλη λεπτομέρεια πού οί 
πίνακές χου μάς χήν χεκμηριώνουν. Άναφέρομαι σχήν άνχίθεση πού ύπάρχει ανάμε
σα σχήν χαραχή τον ούρανίον μορφών —  μέ εξαίρεση χήν ίεραχική γαλήνη έκεί- 
νον πού υπάρχουν σχόν «Ecce Homo καί χήν ηρεμία τών άνθροπίνων υπάρξεων. 
Λέν έχει ζωγραφίσει ούχε έναν άνθρωπο πού νά. μήν δίνει χήν ένχύποση έκείνης τής 
άγιας ηρεμίας πού είχε ό δον Φρανθίσκο ντέ Σαλσέδο οχαν μέ χήν πέννα του μας 
ζωγραφίζει χήν Ά γ ια  Θηρεσία. "Οχαν ό Ό ρχέγκα μάς λέει πώς σχίς προσωπικό- 
χηχες χοΰ Γκρέκο όχι μόνο χά χέρια έκφράζονχαι. άλλά όλος χους ό οργανισμός 
είναι μιά άπόλυχη έκφραση θά πρέπει νά άναφέρεχαι άποκλεισχικά σχο πλήθος τών 
άγιων καί χών άγγέλων καί ίσος καί σ’ αύχούς πού καμιά φορά χούς συνχροφεύουν, 
άλλά όχι σχίς προσωπογραφίες χου πού ποχέ ή πολύ άνεπαίσθηχα, μορφάζουν. Τό 
ονειρικό παραλήρημα είναι αύχό πού προδιαθέχει σχή φρενήρη έκφρασχικόχηχα. ’Έχσι 
είναι έκδηλη καί ή διαφορά ανάμεσα σχίς μορφές χίς θείες, χίς ονειρικές, καί τίς 
πραγμαχικές χίς ιδωμένες μέ χά μάχια χοΰ σώμαχος.

"Ομως αύχές οί ανθρώπινες υπάρξεις, μέ χήν χόσο νηφάλια έκφραση, άκόμη 
κι οχαν παρευρίσκονχαι σ’ ένα έκπληκχικό θαΰμα, διαθέχουν σχο θεοχοκόπουλο μιά

118. Έ γ ώ  σ’ αύτό χόν αναχρονισμό δέ βλέπω «ιστορική λησμοσύνη» καί ονειρικό ολίσθημα, 
άλλά αντίθετα  εναν εύγλω ττο οσο καϊ ριψοκίνδυνο, καυστικό συμβολισμό. Β λέπω  τόν 
Α ιώνα τοΰ Γκρέκο νά συμμετέχει στο διαμέρισμά τώ ν ίματιώ ν καί σ’ ολόκληρο τό μαρ
τύριο τοϋ Κυρίου. Βλέπω τήν 'Ιερ ή  Ε ξ έ τ α σ η  ποΰ υπήρξε στόν καιρό τη ς ενας άλλος 
βασανιστής καί σταυρω τής τοϋ Π νεύματος τοΰ Χριστού, σάν αντιπρόσωπο τοΰ X V I 
αιώνα στήν πρώτη Σταύρω σ η. Ε υτυχώ ς ποΰ ή ίδ ια  ή Ί ε ο ή  Ε ξέ τα σ η  δέν τό  πήρε ετσι.

Σ ημ . Μ εταφρ.
119. Αυτός ό συνωστισμός ανθρώ πων στους πίνακες τοϋ Γκρέκο, άνταποκρίνεται στ.ή μείω 

ση τοΰ περιγραφικού πλαισίου πού υπογραμμίζουν σ’ αύτάν οί κριτικοί. Λ έγεται πώς 
είναι κατάλοιπα τή ς κληρονομικότητας τή ς ’Ανατολής καί τοΰ βυζαντισμοϋ του. 'Ό μ ω ς  
αύτό είναι έπίσης καί ίδιο τώ ν ονείρων. 'Ο  J. L herm itte  υπογραμμίζει ορθά αύτό που 
υπάρχει, σ ’ αύτά τά  φαινόμενα τή ς ψ υχολογίας τή ς ζω γραφ ικής, σέ σχέση μέ τό όνει- 
ρικό στάδιο στό 6ι6λίο του : C onsiderations psycho-phisiologiques nouvelles su r la pein- 
ture. L ’im age corporelle  dans 1’espace p ictural. Presse M edicate, 1955, 63, 1856. Σ .Σ .



ηγεμονική έκφραση γιά  νά ελέγχουν αύτό πού συμβαίνει στό κεφάλι τους καί στήν 
καρδιά τους. Ό  Γκόμες ντε λα Σέρνα λέει ακριβώς: «'Ο Γκρέκο βρήκε πώς ή ση
μασία ένός πίνακα βρίσκεται στά ζωγραφισμένα χέρια καί γ ι’ αύτό έδωσε τόση έμ
φαση στά χέρια του». «Χέρια πλυμμηρισμένα ψυχή»120 τά άποκαλεΐ 6 Βιβάνκο. Καί 
ό Ούναμοΰνο μίλησε γιά τά «φτερωτά χέρια» τοΰ Γκρέκο «ένας απ’ τούς σπάνιους 
καλλιτέχνες πού μάς δείχνουν πώς τά χέρια λένε περισσότερα άπ’ τά λόγια». Ό  
Λόν Μιγκές ντέ Ούναμοΰνο δέν πήγαινε ποτέ στο Τολέδο, χωρίς νά περάσει νά δει 
τήν «Ταφή τοΰ Κόμητα τοΰ Όργάθ» μόνο καί μόνο γιά  νά δει «τά φτερωτά χέρια».

Στούς πίνακες τοΰ Γκρέκο τά χέρια λένε τά πάντα. Ή  ’Ά λμα ’Έβερτς εχει 
γράψει —  καί λίγα πράγματα τόσο βαθιά έχουν ειπωθεί γύρω άπό τόν κρητικό —  
πώς «οί πίνακες τοΰ Γκρέκο δέν είναι ζωγραφισμένοι άλλά ιστορημένοι». Ά λλά  είναι 
αυτοί οί ίδιοι πού διηγοΰνται τήν μυστική τους ιστορία μέ τήν ανάλαφρη διάλεκτο 
τών χεριών. Δέν ξέρω αν υπήρξε πριν άπο τόν Γκρέκο κανείς άλλος ζωγράφος πού 
νά εχει δώσει στά χέρια αύτή τήν ήρεμη καί υπέροχη έκφραστική δύναμη. Τό χέρι 
τοΰ «'Ιππότη μέ τό χέρι στό στήθος» έχει κάνει νά τρέξουν ποτάμια μελάνης, δίχως 
ποτέ νά σταματά ή συζήτηση γιά τό θρίαμβο ένός χεροιΰ άσάλευτου, πάνω σ’ ένα 
φλεγόμενο πρόσωπο, πού τό χέρι τό έκανε νά σωπάσει. ’Ή δη έχω άναφέρει τά τρία 
χέρια πού πετοΰν σάν πεταλούδες μπροστά στούς τολεδάνους αύλικούς, πού παρευ- 
ρίσκονται στήν «Ταφή τοΰ κόμητα τοΰ Ό ργκάθ: έχουν τέτοια έκφραστική δύναμη, 
πού δέν είναι πιά μέλη τοΰ σώματος καί συνέχεια τών μπράτσων κι αρχίζει ν’ αμφι
βάλει κανείς πώς δέ διαθέτουν μιά προσωπική, ξεχωριστή ζωή. Τά χέρια τών αγίων, 
άντίθετα, καί παρά τήν βιαιότητα πού έχουν οί μορφές, καταλήγουν μέ τίς «άκροβα- 
σίες» νά διατηρούνται σέ μιά κατάσταση τελετουργίας. Μέ μόνη έξαίρεση τό χέρι 
τοΰ «Αγίου Μαυρίκιου» —  πού δέν ήταν άκόμη άγιος, άλλά άπλός λεγεωνάριος — 
καί στό όποιο, δπως ώραιότατα έχει γράψει 6 Ortega «βρίσκεις συνοψισμένη μιά 
ολόκληρη πραγματεία ηθικής».

Ό  Ό πενχά ϊμ  λέει εύστοχα πώς «αύτά τά χέρια πού μιλοΰν είναι, στούς πίνα
κες τοΰ Γκρέκο, περισσότερο εύγλωττα κι άπό τήν ίδια τήν υπογραφή του».

120. Luis Felipe Vivanco: ( 'Ισ π α νό ς ποιητής γεννημένος τό  1902). Τ ά  μάτια τοϋ Τολέδο. 
Μ αδρίτη 1953. Σ .Μ .



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΤΟΠΙΟ!

I
Σέ συλλογίζομαι
μιλώντας μέ τόν άλλο μου εαυτό γιά  σένα —  
διαμελισμένον
μέσα σέ πανομοιότυπες μέρες.
Μέσα σέ πανομοιότυπες νύχτες.
Μέσα σέ πανομοιότυπες απουσίες...

II
Σέ συλλογίζομαι, 
βουλιαγμένον στό «χτές».
Δίχως σύνορο... Δίχως συνέχεια...
Ένώ μπροστά σου
κοπαδιαστά διαβαίνουν οί μήνες...
’Απανωτά πλακώνουν οί χρόνοι...
Καί σύ,
διπλωμένος στό παγερό σου στήθος 
ατενίζεις τήν -δήθεν» αιωνιότητα, 
πού εκείνη,
στή φιλέρημη ακινησία σου 
άποστρέφ.ει τό πρόσωπο. .

111
Σέ συλλογίζομαι,
ένώ τά πάντα όλίσθησαν...
Ένώ τό στόμα σφραγίστηκε...
Ένώ οί χούφτες —  καρτερώντας τά...καρφιά τοΰ μαρτυρίου —  
παραμένουν άδειες...

IV
Σέ συλλογίζομαι,
αποκλεισμένο ήλιοφώς τής κάμαρας... 
πού, ωστόσο, μιά μοιραία ηλιαχτίδα 
βρίσκει τρόπο, βρίσκει πέρασμα, 
άπό μιά σκληρή σχισμή τής πόρτας 
καί τρυπάει τό... σατανικό σκοτάδι...

V
Σέ συλλογίζομαι,
θλιβερή, ξεχαρβαλωμένη πολυθρόνα
—  μάρτυρα τής ακινησίας —  νά λαχανιάζεις...
Ο βαρύς σου όγκος φουσκώνει καί ξεφουσκώνει 

άπό καυσαέρια καί άπό σκόνη...



Μοιάζεις μέ ανοιχτή πληγή, πού γιατρειά δέ θά βρει...
Ά π ό  νύχτα σ’ άλλη νύχτα
θ’ ανασαίνεις καί σύ μαζί του τό θάνατο...

VI

Σάς συλλογίζομαι...
Σάς ξανασυλλογίζομαι... 

καί
επικαλούμαι τό...θαύμα...

Λ Ι Λ Η  Ι Α Κ Ω Β Ι Δ Η

ΗΠ ΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

Η ΠΟΙΗΣΗ

I
Ή  ποίηση εχθρός κάθε ηρεμίας.
Σ ά ν  τόν αέρα στή Λίμνη και στή θάλασσα, 
δλα τά πολεμάει.
Τά έργα  τη ς: Κομμάτι άνανέωσης.
Π άντα της π ν ίγετα ι, φουσκώνει, φωνάζει.
Σ ά  νέα  θρησκεία.
Χ ρειάζεται νέα  γλώσσα 
νά π ερ ικ λ ε ίνε ι τις ά γ γ λ ίε ς  της 
Και προπαντός σ τενογραφ ία :
Νά προλαβαίνει.

I I

"Ο ταν β γε ις  ά π ’ τή βαρύτητα τής γή ς,
έτσι ξαφνικά  σά νά γ υ ρ ν ά  ένας διακόπτης,
χ ά ν ε ις  τό βάρος σου
μπα ίνεις σέ μ ιάν άλλη σφαίρα
δπου δλα  τελούντα ι σ’ άλλο επίπεδο
και άπαιτοΰν νέες  προσαρμογές.
Κι ή ποίηση λ ε ιτο υ ρ γε ί μέ ιούς δικούς της νόμους, 
τελειω μένους, άμετάκλητους, οριστικούς.
Σ τή ν  εξουσία της
τελείτα ι μιά νέα  συμπεριφορά!

★

ΠΑΣΧΑ

Π ροσκυνώ τή ν  αιωνιότητα τοϋ Σ ταυρού  σου 
Μ εγάλε προδομένε!

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Τ Σ  Ι Λ Ι Μ Α Ν Τ Ο Σ



ΑΠ’ ΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ ΤΗΣ ΠΥΘΙΑΣ
'Ή ρθες έδώ, κίτρινη όπταοία, περιπλανώ μενη νεκρική μορφή, 
ο' αύτή τήν εικόνα νά  βρεις κάποιο σχήμα να  κοιμηθείς.
"Οπως ή αράχνη  τό σπίτι της, πλέκεις τήν πλεκτάνη τών νοημάτων, 
φουσκώνεις τό ζεχειλω μ ένο  δέρμα σου ο έ  νεκρικό εκμαγείο, 
διαφεντεύεις τό νοικοκύρη τής άποδεκατιομένης οικίας 
καί σάν μονάκριθος καθρέφτης, άντανακλάς τό κρεβάτι τής γή ς  
σέ μαντικές διαφάνειες, σέ μ ελούμ ενη  στιχομυθία.
Όστόσο, ή ρθες έδώ, κι δπως ό Ξ ένιος Δίας ορίζει,
σοϋ άνάψαμε καντήλι, προσευχηθήκαμε γιά σένα , ά σ τεγε  στοχαστή.
Διαρρέει τό σύμπαν μέσα σου κι έξω π ενθείς  τό πρόσωπό σου.
Ατσάλινη γραμμή καί μπρούτζινο κρανίο κάτω άπ’ τήν αιωνιότητα,
μέ τίς χίλιες ελπ ίδες στις ρ ίζες  εύκαλύπτου,
νά  δολοοφ νοΰν τά φύλλα, τήν πέτρινη στωικότητα.
Καί τό μάρμαρο πού ζέφ υ γ ε  ή μορφή του, κάθετο,
κάτω άπ’ τόν ορίζοντα καί πάνω ή φωνή πού δ έ  βρήκε τό σχήμα της.
Γκρίζες άμφικτιονίες, προσκυνήτριες ά ρ χεγόνω ν τελετώ ν,
μέ τό διαμάντι πού β λέπεις τή βαλσαμωμένη καρδιά του,
νά  σπαράζει σέ π έτρ ινες  καμπάνες, σέ πή λινες  λ έζε ις .
Ό  πηλός δ έ ν  έφτιαξε άκόμη τό χέρι
καί τό ν ε ρ ό  δ έ  συγκρότησε τό χρώμα τής ματιάς'
καί ή σφαγή δ έ ν  έφ ερ ε  τή σφαγή, άλλά έ να  ραγισμένο άμφορέα,
γεμάτο ψάρι κι άσήμι, θαλάσσιο φώς θαμμένω ν αιώνων,
νύ χ τ ες  πού ρίγησαν στίς φωτεινές ά γρύ π νιες  τών άστρων,
ταξίδια πού πλεύρισαν στή λάσπη τοϋ Ά χαίροντα'
οδοιπορία τής ένθύμησης στις στοές τοϋ σταλαγμίτη.
Εικόνες τυπω μένες στόν άσθέστη τού κρανίου, 
σάν τό έξα ντλη μ ένο  φώσφορο μέσα στό μώ6' 
τό φώς τό τελευταίο τής νεκρικής μάσκας.
’Ανδριάντας πού έκ α νε  νά  περπατήσει καί ράγισε τό μάρμαρο. 
Κ εραμέας πού γ έ ν ν η σ ε  τις Ε υμενίδες στόν τροχό του.
"Ετσι πού ή σκιά τού δάσους έ π εσ ε  πάνω μας σά μαύρο σεντόνι.
Ό  μ έγας Πάν ά π έ θ α ν ε ■·
Καί παρ’ δλους τούς θανάτους, δ έ  λιγόστεψε ό κυκλικός χορός.
X' αύτή τή θυμέλη, ό πρώτος φιλόσοφος ξ ε γ έ ν ν η σ ε  τίς λ έξεις .
Σ’ αύτό τό μέτρο τοϋ πράσινου ίσκιου, ό πρώτος ποιητής 
τραγούδησε τά μέσα καί τά έξω τής φ λεγόμ ενη ς θυσίας.
Καί σ ’ αύτούς τούς θεατές, ό Φοίβος μοίρασε φωτεινούς κύκλους 
’Αγροίκος ϋ π νος  μέ τά χέρια  σάν ρ ίζες  άγριελιάς  
καί τό .κεφάλι κάτω άπ’ τή θυμέλη μέ τόσων αιώνων κάρβουνο  
Τάδε έφη ή πυθία τής λησ μονημ ένη ς σπονδής.
Καί τό κρασί στυφό, σάν ψημένος άργιλος, άντέγραφ ε νοήματα, 
κινήσεις χρυσών κτερισμάτων άρχαίων τάφων' 
τόν ήχο κοχλία πού βύζα ινε τή ζωή στή θάλασσα.
Κι δπως ό ίσκιος πάντα πίσω άπ’ τό φώς
καί τό φώς τριγύρω στόν πυρπολημένο πλανήτη,
έτσι ό χορευτή ς Σάτυρος ά να γ έννη σ ε  τό Διόνυσο.

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Μ. Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ο Υ



ΓΙΩ ΡΓΟ Υ  ΔΕΛ ΙΟ Υ

ΤΟ Π Α Ρ Α Λ Ο Γ Ο ,  ΤΟ ΝΕΟ Μ ΥΘΙΣΤΟΡΗΜ Α, ΤΟ Π Α Ρ Α Ν Ο ΪΚ Ο ,  
Η Τ Υ Ρ Α Ν Ν ΙΑ ,  ΜΥΘΟΥ ΚΑΙ ΜΟΡΦΗΣ

«Τό μ υ θ ισ τ ό ρ η μ α ,  α ύ τ ό ς  ό Κ α ν ν ί6 α λ ο ς  π ο ύ  ε χ ε ι  
κ α τ α β ρ ο χ θ ίσ ε ι  ό λ ε ς  τ 'ις  μ ο ρ φ έ ς»

V I R G I N I A  W O O L F

Σέ ώρες καί στιγμές πού κανένας δέν τίς υποπτεύεται, ακοίμητος & νους 
στοχάζεται καί πάντα σχεδιάζει. Στόχος του κύριος καί μοναδικός ή Τέχνη στήν 
πλατύτερή της έννοια, οταν τή θεωρήσουμε σάν εύρεση καί σάν κίνηση τής διά
νοιας. θ ά  περιστείλουμε τό περίγραμμα τών θεωρήσεων σ' δ,τι ιδιαίτερα μάς ενδια
φέρει. Ή  πεζογραφία καί τό αισθητικό της αποτέλεσμα. Τό μυθιστόρημα, ή νου
βέλα, τό διήγημα, ή ποίηση στή γενικότερη έκδοχή της.

Τυπώνονται καί κυκλοφορούν πολλά βιβλία. ’Άφθονα είναι καί τά ξένα, κ ι’ όλα 
απαιτούν μιά διάθεση ψυχική, περιθώρια χρόνου καί πρώτα άπό δλα μιά κάποια 
καλλιέργεια, μιά παιδεία του αναγνωστικού κοινού. Ό  λογοτέχνης είναι μιά ευαί
σθητη κεραία τοΰ καιροΰ του. Μιά πρώτη έρώτηση πού έχει νά κάμει ό αναγνώ
στης είναι: άν στή σφαίρα τής καλλιτεχνικής μεταστοιχειώσεως τοΰ ορατού, τοΰ 
φανερού καί τοΰ μή φανερού, τοϋ ψυχικού, υπάρχει μιά σχέση μορφής καί περιε
χομένου μέ τά γεγονότα πού άλλος περισσότερο καί άλλος λιγότερο, τά έζησε καί 
τά γνώρισε, μέ τίς προσωπικές του δοκιμασίες. Τόν αντίλαλο αύτών τών γεγονό
των, κ ι’ αυτού τοϋ είδους τής ζωής, θά συναντήσουμε σέ αρκετά άπό τά μυθιστο
ρήματα, μέ τήν περιγραφή μιας εικόνας ζωής πού πρόκυψε μέ τά γεγονότα τοΰ 
έμφύλιου πόλεμου, τή δικτατορία, τίς ιδεολογικές διαφορές καί τίς συγκρούσεις. 
Το υλικό πού μεταπλάθεται στήν αρχική του σύσταση, δπου κ ι’ άν τό συναντούμε 
είναι σκληρό, άπτό, πριν άκόμα καταχωνιάσει, πριν άκόμα άποπνευματοποιηθεϊ. 
Ή  τέχνη άξιοι προοπτική χρόνου άνετη. Το ερώτημα τώρα είναι άν ή τεχνική τοΰ 
μυθιστορήματος βρίσκεται σέ συσχετισμό μέ τούς ταραγμένους καιρούς μας. Πριν 
σχεδιάσει καί πριν διατυπώσει μιάν απάντηση στό ερώτημα, θά πρέπει κανείς νά 
παραδεχτεί πώς σήμερα ένα μυθιστόρημα δέν διαβάζεται μέ τήν 'ίδια ευχαρίστηση 
πού διαβαζόταν σέ παλαόιτερα χρόνια, τοϋ Ντίκενς ή τοϋ Σταντάλ λ.χ. Νά φταίει 
τάχα το είδος τοΰ λόγου αύτό καθεαυτό;

Κύιρα καί μόνιμη προσπάθεια τοϋ συγγραφέα είναι νά ξεπεράσει τήν προσω- 
ρινή, τήν έξωτερική άλήθεια τοϋ αυθεντικού φαινομένου. Νά τήν ξεπεράσει μέ τήν 
καλλιτεχνική έκφραση πού είναι αποτέλεσμα υπομονής καί έπίμονης σκέψης —  
κΓ άς μήν κατορθώνει πάντα ή προσπάθεια αύτή νά βρει τήν άπαιτούμενη αντα
πόκριση στήν ποικίλη καί τόσο διάφορη σέ κάθε περίπτωση ανθρώπινη αίσθηση.

Γνωστό είναι οτι τόσο στήν ποίηση δσο καί στήν πεζογραφία έγιναν, καί 
ολοένα εξακολουθούν νά γίνονται, έντονες προσπάθειες αλλαγής τών έκφραστικών 
τρόπων πού θεωρούνται πότε ιός «Σχολές» καί πότε κατατάσσονται σέ ποικιλώνυ
μους «ισμούς». Πριν κάμποσα χρόνια, οί ντανταίστές · - πού ύψωσαν τή σημαία 
τής ανταρσίας κατά τής ποιήσεως τής έποχής έκείνης γύρω στά 1920— 25, υπο
στήριζαν πώς γιά νά ξεπεράσει κανείς τήν παλιά μορφή καί νά φτάσει σέ μιά



καινούργια ποίηση, δέν χρειάζεται παρά 6 αυτοματισμός, δ,τι πιο άμεσο καί άπλό 
μπορεί νά γίνει άπό άποψη εκφραστικών τρόπων. Τόν ντανταϊσμό ακολούθησε δ 
υπερρεαλισμός πού είχε κ ι' αύτός τοϋ; οπαδούς του, τούς πιό φανατικούς, και τούς 
δουλικούς μιμητές του. Άρέσκονται οί θεωρητικοί νά υποστηρίζουν οτι χωρίς αύτοΰ 
τοΰ είδους τά κινήματα, καί χωρίς τίς τολμηρές αύτές τομές —  κάτι πιό πολύ άκό
μα —  χωρίς αύτές τίς κρημνίσεις στόν τομέα τής κληρονομημένης μορφής τής ποί
ησης, δέν μπορούσε νά νοηθεί ανανέωση καί αλλαγή τοΰ ποιητικού επιτεύγματος. 
"Ομως τελικά δέν άρνεΐται κανείς τήν έφημερότητα. τήν βραχύβια διάρκεια τών 
δοκιμών καί αύτοΰ τοΰ είδους τών αλλαγών. Οί απόπειρες δέν ήταν βέβαια δυνα
τόν νά απουσιάσουν καί άπό τήν πλευρά τής πεζογραφίας, τοΰ αφηγηματικού λόγου. 
Μέ άξιώσεις αμετάθετες έχουν προβληθεί στή δημόσια προσοχή τά τελευταία χρό
νια, έργα μυθιστορηματικά καί θεατρικά πού έλαβαν ποικίλους χαρακτηρισμούς. 
Μυθιστορήματα πού θεωρήθηκαν παράξενα, παρανοϊκά, παράλογα. Φανέρωναν, κ ι’ 
δσα άκόμα συνεχίζουν τόν δρόμο τους, φανερώνουν όλη τήν ασίγαστη ανησυχία γιά 
τήν αναζήτηση καί τήν κατάχτηση μιας κάποιας μορφής πεζοΰ λόγου. Είναι στή 
βαθύτερή τους σύσταση, άς τό ποΰμε έτσι, τό μυθιστόρημα τοΰ μυθιστορήματος! ! 
Καί πιο συγκεκριμένα: ΙΙώς ένας μυθιοτοριογράφος άναζητάει τό θέμα του καί δέν 
τό βρίσκει ούτε ώς τήν τελευταία σελίδα τής δοκιμής του. Γράφει καί καταγράφει 
τίς εμπνεύσεις καί τίς επινοήσεις του, προκειμένου νά διηγηθεΐ λόγου χάρη, πώς 
καί γιατί δέν έγραψε το  β ι β λ ί ο  π ο ύ  θ ά  έ π ι θ υ μ ο ΰ σ ε  ν ά  
γ ρ ά ψ ε ι .  Σ ’ ένα άπό τά βιβλία αύτοΰ τού είδους, γαλλικό, μοϋ ετυχε νά 
διαβάσω τίς ακόλουθες γραμμές: «’Έγραψα τό βιβλίο αύτό δίχως νά σηκώσω τό 
κεφάλι μου. Είναι δπως δέν θά ήταν ποτέ ένα άλλο βιβλίο, απόλυτα άχρηστο καί 
χωρίς ένδιαφέρον». Κ ι’ ώς έδώ, έπί τέλους, μέ πολλούς πάντα συμβιβασμούς καί 
συγκαταβήσεις, καταλήγει κ ι’ 6 πιό αυστηρός άναγνώστης, νά παραδεχτεί τό 
προνόμιο τοΰ συγγραφέα, νά έκφράζεται δπως εκφράζεται. 'Ύστερα άπό τόσες καί 
τόσες άλλες απόπειρες γιά  μιά δήθεν πρωτοτυπία, νά τώρα ένας άλλος δρος γρα
φής, ή χαρακτηριζόμενη ώς «λευκή γραφή», πού έχει ώς στόχο καί γνώρισμα τήν 
τέλεια κατάλυση τοΰ ’Απολύτου, στήν πρωτογενή έννοια καί σημασία του. Μιά τέ
λεια δηλαδή απογύμνωση τής έννοιας καί τής σημασίας τοΰ «λόγου» ώς μέσου έπι- 
κοινωνίας’ καί τοΰτο επειδή τείνει προς τό κενό, το σκοτεινό, γιά τό δποίο φανερώ
νει κ ι’ δλη τή γοητεία του. Κατά έναν τρόπο, άν μπορούμε νά ποΰμε ετσι, πρόκειται 
γιά μιά νευρωτική διάσπαση, μεταξύ ένάργειας καί όρασης. Μιά έκσταση καί μιά 
θέαση τοΰ έξωτερικοΰ φαινομένου στήν πιό φασματική του δψη. Ή  τέτοιου είδους 
πεζογραφία είναι σέ έντελώς τελευταία ανάλυση, ή έκφραση τοΰ υποσυνείδητου, άν 
ύποτεθει πώς καί τό υποσυνείδητο κρύβει μέσα του τόν πόθο γιά  έκφραση. 'Ο ρό
λος τοΰ δημιουργού, πιό σωστά τοΰ πεζογράφου στήν περίπτωση αύτή, συνίσταται 
στό νά μεταγράφει τούς ερεθισμούς τοΰ ενστίκτου καθώς δ συγγραφέας βρίσκεται 
σέ μιά .κατάσταση έκστασης, ύπνωσης, ονείρου, πέρα δηλαδή άπό λογικές συναρ- 
μογές, πέρ’ άπό μιά πρόθεση νά δλοκληρώσει, νά έξεικονίσει. Οί μηδενιστικές καί 
απαισιόδοξες στό βάθος ροπές καί τάσεις τοΰ είδους αύτοΰ, όσο κι’ άν σχολιάζον
ται, δσο κ ι’ άν βρίσκουν —  άν ύποτεθει βέβαια πώς μπορούν νά βρίσκουν —  αντί
λαλο σέ μιά μερίδα κοινοΰ οπωσδήποτε περιορισμένη, δέν παύουν, δπιος είναι φυσι
κό, νά συναντοΰν καί τήν αντίδραση. Γιατί τόσο ο μ η δ ε ν ι σ μ ό ς  δ σ ο  
κ α ί  ή α π α ι σ ι ο δ ο ξ ί α  ο έ ν  ε ί ν α ι  π α ρ ά  μ ι ά  σ τ ά σ η  
ο κ ν η ρ ί α ς ,  μ ι ά  σ τ ά σ η  ε υ κ ο λ ί α ς .  ’Ίσω ς - ίσως στό βάθος νά 

■υπάρχει περισσότερο θάρρος, καί περισσότερη σοφία μέ τό νά θέλει κανείς νά πα
ραδεχτεί τή ζωή σάν τέτοια πού είναι μέ τά καθημερινά προβλήματα πού θέτει 
στή σκέψη μας, μέ τή διαρκή ένταση τής δραστηριότητάς μας, παρά μέ το ν’ αντιτάσ
σει κανείς εναν στείρο, φιλοσοφικό τύπο, πού, έπί τέλους, οέν θά είχε νόημα άλλο



άπό τό νά μπορούσαμε νά σταθούμε σάν ανεξάρτητοι καί ουδέτεροι θεατές αυτής 
τής απέραντης ανθρώπινης κωμωδίας, αντί νά είμαστε, θέλοντας καί μή, μέτοχοι 
της καί ηθοποιοί. Στοχάζεται κανείς τώρα πόσο απομακρυνόμαστε άπό τήν άφή- 
γηση μέ τήν περιπέτεια καί τήν πλοκή τών γεγονότων, μέ τήν κινητικότητα καί 
τήν πλαστική παρουσία τών προσώπων, τών χαρακτήρων, πόσο απέχουμε πιά άπό 
δλες αύτές τίς συμβατικότητες τοΰ διαλόγου, μέ τόν δανεισμό τών περιστατικών άπό 
τήν ίδια τή ζωή, μ’ ολη τήν αληθοφάνειά τους. Θά παραδεχτεί ή αντικειμενική κρί
ση πώς καί οί θέσεις καί οί πλευρές αύτές οί πιό άδύνατες είναι συνάμα κ’ εκείνες ά- 
κριβώς πού ζήτησε νά παραμερίσει, νά άγνοήσει, νά καταθρυμματίσεί' σάν κανόνες 
γραφής, τό νέο μυθιστόρημα.

Στον τομέα τής πεζογραφίας, τοΰ αφηγηματικού λόγου δέν είναι ή τεχνική, μή
τε καί τό θέμα πού ενδιαφέρει. Είναι, ό καλλιτεχνικός τρόπος έκφρασης, πού δίνει ά
ξία στό έργο. Καί γιά νά χρησιμοποιήσουμε αύτό πού μέ τό γνωστό του χιούμορ είπε 
ό ’Ά γγλος μυθιστοριογράφος Σουίφτ: Ή  ζωή είναι μιά κωμωδία γιά κείνους πού
σκέπτονται καί μιά τραγωδία γιά  κείνους πού αισθάνονται».

' «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

★

Ό  ρυθμός καί ή σειρά τών στοχασμών πού επιχειρούμε μάς οδηγεί τώρα στήν 
έρευνα καί τήν ανάλυση ένός άλλου σημείου, πού κ ι’ αύτό δέν μπορεί ν άποξενωθεΐ 
καί ν’ αγνοηθεί ώς βασικός παράγων γιά  τόν βηματισμό καί τήν εξέλιξη τοΰ άφηγη- 
ματικού λόγου. ’Εννοούμε τόν μύθο. Μπορούμε νά τον μεταφέρουμε διασπασμένο, 
θρυμματισμένο στις σελίδες τοΰ βιβλίου, μά πάντα θά ύπάρχει ενας όποιος μύθος, έ
στω καί στήν πιό μεταφυσική του έννοια' ένας μύθος πού θά έχουμε νά αφηγηθούμε. 
”Λς προσέξουμε τώρα αύτήν ειδικά τή μορφή μυθιστορήματος' μορφή πού καταντά 
γ ιά  τον δημιουργό, μιά άληθινή τυραννία. Βλέπουμε τον άναγνώστη νά κρατάει μ’ 
εύχαρίστηση στά χέρια του ένα πρόσφατα ή καί παλαιότερα εκδομένο βιβλίο. Διαβά
ζει τούς τίτλους τών προηγουμένων έργων τοΰ συγγραφέα, κόβει μιά - μιά τίς σελί
δες, καί ρίχνει βιαστικές ματιές σέ παραγράφους, σέ κάποιες φράσεις' σημαίνουν δλα 
τούτα πώς ο άναγνώστης χαίρεται τήν έκδοση καί άρχιζε' σέ εύκαιρη ώρα το διά
βασμα. Τ ίς περισσότερες φορές ή προδιάθεση αύτή άποτελεί καί μιά βέβαιη εγγύη
ση νά νιώσει τίς άρετές τοΰ βιβλίου, νά πλανηθεί στόν μύθο του, νά ταυτίσει τίς ψυχι
κές καί τίς συναισθηματικές του καταστάσεις μ’’ εκείνες πού παρατηρεί καί περιγρά
φει ό συγραφέας. "Ομως τίς περισσότερες φορές, άν δχι ποτέ, ό νους μας δέν πάει 
στις συνθήκες, κάτω άπό τίς όποιες γράφηκε το βιβλίο. Δέν συλλογιστήκαμε, γιατί 
βέβαια δέ μάς ενδιαφέρει, τό μικρό δράμα πού ξετυλίχθηκε στήν ψυχή καί στό νοΰ 
τοϋ συγγραφέα ώς πού νά συλλάβει τό όραμα, νά διαφοροποιήσει τού; χαρακτήρες 
πού κινούνται στις σελίδες τοϋ μυθιστορήματος ή τοΰ διηγήματος, νά δημιουργήσει 
τήν απαραίτητη άτμόσφαιρα, καί τελικά νά προσπαθήσει νά μετουσιώσει δλ’ αύτά
—  καί τόσα άλλα άκόμα —  σέ φράσεις κατεργασμένες πού νά φανερώνουν ένα υφος 
προσωπικό. (’Ιδιαίτερα μάλιστα στο ύφος, έμ.είς προσωπικά, συμβαίνει νά δίνουμε 
σημασία καί βαρύτητα ξεχωριστή) . Είναι τούτο ένα μικρό δράμα καί μαζί μιά κρυ
φή χαρά τοϋ δημιουργοΰ, πού σπάνια φτάνει στήν πληροφόρηση καί στήν γνώση μας. 
"Ενα άλλο ενδιαφέρον παρουσιάζει το βουβό καί άγνωστο αύτό δράμα, άπό τή στιγμή 
πού θά κρυσταλλωθεί σέ σύντομη αφήγηση, γιά νά μάς φέρει πιό κοντά στά καθέκα
στα, του.

Αφορμή σ’ αύτούς τούς στοχασμούς μάς δίνει ή περίπτωση ένός ξένου συγγρα
φέα — καί δέν αποκλείω διόλου τό ίδιο νά συμβαίνει στό δικό μας, τό ελληνικό πε
ριβάλλον. Ε ίχε έκοόσει τρία μυθιστορήματα. "11 φήμη, δπως είναι γνωστό, καί σ’ αύ-



τό άκόμα τό ξένο περιβάλλον, μέ τά άφθονα μέσα τής δημοσιότητος, δέν επιβάλλεται 
εύκολα, κ ' ενα ονομα δύσκολα καθιερώνεται. Οί ανάγκες ωστόσο τής ζωής, είναι ο
πωσδήποτε, κΓ δλοένα αμείλικτες, οί υποχρεώσεις ορθώνονται πολλαπλές, καί εξα
ναγκάζουν τον δημιουργό νά χαμηλώσει τή στάθμη τής αφηγηματικής του ικανότη
τας. 'II δημοσιογραφία μέ τήν αχόρταγη απαίτησή της, πάει νά τόν άπορροφήσει ο
λοκληρωτικά, νά τόν άναγκάσει νά προδώσει τόν καλλιτεχνικό εαυτό του. ’Αναλαμ
βάνει τήν υποχρέωση νά γράφει δυο αστυνομικά μυθιστορήματα τόν χρόνο, πού θά 
τοΰ άπέφεραν βέβαια κ ’ ενα κάποιο οικονομικό κέρδος. Λέν χρειαζόταν λοιπόν παρά 
ενας κάποιος μύθος, εύκολος νά μεταπλαστεΐ στά χέρια τού δόκιμου συγγραφέα, ικα
νού νά τοΰ δώσει καί έκταση, καί ενδιαφέρον, καί μυστήριο άκαταμέτρητο. Τά ποι
κιλώνυμα —- καί αφελή κάποτε —  «σήριαλ» τής τηλεοράσεως κάτι μας διδάσκουν...

Ά πό τά πρώτα λοιπόν κεφάλαια β συγγραφέας μας (δ ξένος πάντα) κυριεύε
ται άπό μιά συγκίνηση’ εκείνη πού κρατάει τον δημιουργό σε μιάν ατελεύτητη δό- 

'νηση, σ’ ένα εσωτερικό κοχλασμό, σ’ έναν ένθουσιασμό, σ’ αύτή τήν κρυφή κι’ άνεκ- 
μυστήρευτη χαρά. ’Ελπίζει πώς σκιαγραφεί παραστατικά τήν ήρωίόα του, πώς ή 
ολη σύνθεση καί δομή τοΰ μυθιστορήματος θά μποροΰσε νά διεκδικήσει άμέσως τήν 
προσοχή μιας αυστηρότερης κρίσης. Αλίμονο! Τό πράγμα άρχισε νά παίρνει άλλη 
τροπή' γιατί δέν είταν ή ποιότητα τής έργασίας πού τοΰ ζητούσε β έργοδότης, ό δι
ευθυντής τής εφημερίδας. Ακριβώς αύτή ή «άνοδος» ή ποιοτική, τοΰ άστυνομικοΰ μυ

θιστορήματος, είναι κείνη πού τόν ζημιώνει, ή τουλάχιστον, έκείνη πού λιγότερο τόν 
ενδιαφέρει. Τ ί άλλο νά σκεφτεΐ 6 συγγραφέας παρά ότι ή προδοσία απέναντι τοΰ έ- 
αυτοΰ του ώς λογοτέχνη έπρεπε νά είναι ολοκληρωτική, έπρεπε δηλ. νά λησμονή
σει τά όνειρά του, τούς όραματισμούς, τά πρόσωπα, τούς μικρούς σκιώδεις ήρωες πού 
τόν συγκίνησαν, ν’ άπαρνηθεΐ ολον αύτόν τόν άφθονο χυμό τοΰ εσωτερικού βίου πού 
άξιοΰσε μιά μεταστοιχείωση, μιάν εξωτερίκευση. 'Όλο αύτό τό βίωμα έπρεπε νά τό 
άντικαταστήσει μέ έναν άντικαλλιτεχνικό ρυθμό μιας ξέφρενης φαντασίας. "Ομως τί 
συμβαίνει; Κατέχεται άπό έναν άόριστο φόβο ό πεζογράφος μήπως τό έργο πού σχε
διάζει νά γράψει φανεί κατώτερο άπό τά άλλα πού κυκλοφόρησε στό πρόσφατο πα
ρελθόν. Ή  τυραννία τής μορφής άλλά καί ή κρυφή λαχτάρα τοΰ άληθινοΰ καλλιτέ
χνη γιά  τήν τελειότητα τοΰ έργου του.

Μά πάλι, πέρ’ άπό τήν μέριμνα γιά  τήν άψογη γραφή καί τήν τέλεια δόμηση, 
προβάλλουν άλλες άπαιτήσεις, πού έχουν κ ι’ αύτές τήν σκληρότητα τοΰ νόμου. Τό πε
ζογράφημα μέ αληθινές αξιώσεις, δέν το σώζει ή κριτική τοΰ καιροΰ του, άλλά δ 
χρόνος, πού είναι κΓ αύτός αυστηρός καί άδέκαστος κριτής. Φτάνουμε έτσι σ’ ένα άλ
λο καίριο σημείο, πού άξίζει ιδιαίτερα ν’ άπασχολήσει τήν προσοχή. Τήν αξιολογία.

★

Σέ μιά έποχή σάν τή δική μας, μέ τόση ρευστότητα καί τόση σύγχυση τών ά- 
ξιών, μέ αντίμαχα πολιτικά, ιδεολογικά καί φιλοσοφικά ρεύματα, μέ τόσες άνησυχίες 
γιά τή μοίρα τοΰ πολιτισμού, είναι θαρρούμε, τό λιγότερο κομπασμός καί κοντοθωριά 
νά θέλεις νά υπερακοντίσεις τίς λογοτεχνικές σου δοκιμές σέ χρόνους μακρυνούς. Ή  
|ωνη βεβαιότητα είναι πώς μέσα στόν στίβο τής λογοτεχνίας, καί μόνον τόν καιρό πού 
αύτή συντελεΐται μέ τούς μύθους καί τίς εικόνες, τόν διάλογο, τήν περιπέτεια, το 
βάθος τής σκέψης, τήν ζωντάνια καί τήν άνθρωπιά, μόνο —  τό ξαναλέμε —  τόν καιρό 
πού συντελεΐται, κατορθώνει τό λογοτέχνημα, τό πεζογράφημα ή τό ποίημα νά άποκρι- 
νεται στίς περιέργειες τοΰ άναγνωστικοΰ κοινού. Μά θά χρειαστεί πάλι νά ύπενθυ- 
μίσουμε μερικές στοιχειώδεις καί βασικές θεωρήσεις. Στήν γενικότερή τους έκδοχή 
ούτε ή αισθητική πείρα τοΰ είδικοΰ λαθεύει, μήτε βέβαια, πρέπει νά παραγνωρίζεται 
καί ό βαθμός τής δεκτικότητας τής κοινής εύαισθησίας. Μ πορεί νά υπάρχουν έλα-



φρές διχογνωμίες καί μερικές επιφυλάξεις, ενδεχόμενο να υπογραμμίζονται αρετές 
πού νά θεωρούνται μικρότερης αξίας στήν αντίληψη άλλων. ’Ίσως ένα βιβλίο μέτριας 
αντοχής νά σημειώνει εκδοτική επιτυχία μεγαλύτερη από ένα άλλο πού περιέχει πε
ρισσότερα καλλιτεχνικά στοιχεία. Δέν αποκλείουμε ακόμα τήν ευνοημένη στιγμή πού 
εμφανίζεται το λογοτέχνημα καί κατορθώνει ν’ απασχολεί, με τήν έπικαιρότητά του, τά 
ενδιαφέροντα μας. Ό μως πέρα καί πάνω άπ’ όλ’ αυτά, καί ανεξάρτητα από έπικαι- 
ρικά θέματα από τά κρυφά ή τά καλλιτεχνικά στοιχεία πού τό συνθέτουν καί τό προ
βάλλουν στήν αντοχή τού χρόνου, σημασία θά είχε μιά κάποια ισορροπία αυτών των 
αισθητικών κρίσεων. ’Αλλά ή πρόχειρη καί κάπως αόριστη αυτή απόκριση στο έρώ- 
τημα πού θέσαμε, δέν ικανοποιεί απόλυτα τήν περιέργεια μας. Πρέπει άρα, σέ άλλες 
κατευθύνσεις ν’ αναζητήσουμε τις πιθανότητες πού φέρνουν σιμότερα τούς δυό αυτούς 
πόλους, τήν αισθητική συνείδηση καί τήν αισθητική αρέσκεια τού κοινού. Στήν ύ
παρξη των λογοτεχνημάτων καί τή σύγκριση μέ άλλα. Φτάνει νά σκεφτοΰμε πόσα 
έργα στον καιρό τους άποδοκιμάστηκαν, ή εστο) αγνοήθηκαν από τούς κριτικούς. Οί 
δημιουργοί τους, μουσουργοί, πεζογράφοι, ποιητές, θεωρήθηκαν ακατανόητοι, βέβη
λοι, ανισόρροποι. Μέ τήν ιδιοτυπία τους εύρισκαν άπροετοίμαστ τό κινό, ακατέργα
στη τήν ευαισθησία του αλλά δέν υποχώρησαν, καί δέν δείλιασαν νά συνεχίσουν τή 
δημιουργική τους πορεία. Πίστευαν στό έργο τους καί τελικά νίκησαν. ΙΙέτυχαν δη
λαδή μιάν αισθητική συνείδηση πού νά τοποθετεί στήν πρώτη γραμμή εκείνα τά έρ
γα πού γνώρισαν τήν αποδοκιμασία τον καιρό πού έμφανίστηκαν. ΙΙέτυχαν τήν α
ναγνώριση όχι ομιος τήν απόλυτη γενικότητα τού κανόνα καί τής άνεπιφύλαχτης πα
ραδοχής. Πάντα θά υπάρχουν οί απαθείς, οί αδιάφοροι, οί ασυγκίνητοι καί οί μεμ
ψίμοιροι καί μικρολόγοι. Συμβαίνει τούτο πάντα σέ κάθε έργο. Νά μή μιλάει τήν 
■πραγματική του γλώσα, παρά σ' εκείνους πού έχουν τήν προδιάθεση νά τήν ακούσουν, 
νά τήν παρακολουθήσουν, νά επιμένουν νά τήν ακούσουν καί νά τή νιώσουν.

Δέν υπάρχει αμφιβολία πώς τελικά οί πολλοί θά εισχωρήσουν στά μυστικά της, 
στις ιδιαίτερες χαρές καί θά τήν αγαπήσουν. Δέν είναι λίγα τά ποιήματα, τά πεζο- 
γραφικά κείμενα καί τά έργα των εικαστικών τεχνών των σημερινών μας καιρών πού 
γνωρίζουν τήν αισθητική απόσταση, όχι μονάχα τού μεγάλου κοινού, παρά κ’ εκεί
νων πού ύποψιάζονται ή προσπαθούν νά γνωρίσουν τήν αξία τους. Καί τότε, συμβαί
νει νά δίδονται εξηγήσεις αναλυτικές από τούς ίδιους τούς δημιουργούς πάνω στό 
έργο τους, έτσι άπό μιάν ανάγκη νά διαφωτίσουν πλευρές τού έργου τους, καί πότε 
άπό άλλα άρμόδια πρόσωπα πού διαισθάνονται καί πιστεύουν στήν ξεχωριστή ποιό
τητα τού σχολιαζόμενου έργου. Σέ πολλούς άνθρώπους ύπάρχει εδραιωμένη ή αντί
ληψη ότι αντί νά διαβάσουν ένα βιβλίο ή ακόμα, αντί νά παρακολουθήσουν ένα θεα
τρικό ή ένα κινηματογραφικό έργο. προτιμούν νά ζήσουν τήν ϊδια τή ζωή, νά τή 
χαροϋν άμεσα, κ ι’ όχι μέ τό πρίσμα τής φαντασίας ενός τρίτου. Δέν παύουμε νά π ι
στεύουμε πώς ό άνθρωπος, ό κάθε άνθρωπος, κ ι’ 6 πιο άσπούδαχτος, θ’ αναζητεί σέ 
κάποιες στιγμές, καταφύγιο καί λύτρωση στήν τέχνη, θά γυρεύει μιά ταύτιση τών 
ψυχικών στιγμών καί καταστάσεών του, τό ξάνοιγμα μιας θέας, τήν γνώση τέλος, 
προπάντων αυτή πού αποτελεί καί το χαρακτηριστικότερο γνώρισμα τοϋ σημερινού 
ανθρώπου μέσα στό πλέγμα τής άντιφατικότητας τής εποχής μας.

Μά τήν γνώση τούτη δέν θά τή συναντήσει σ’ ένα μονάχα βιβλίο. Θά παραβάλει 
τήν αλήθεια καί θά κρίνει τήν άξια της ανάμεσα σέ άλλα βιβλία καί σέ άλλες δψεις 
πού έχουν τήν επάρκεια νά ξανοίγουν στά μάτια τοϋ αναγνωστικού κοινού. Ό  λόγος 
πού αποδίδεται τόση σπουδαιότητα καί σημασία στήν παράδοση είναι οτι παρέχεται 
ένας κληρονομημένος πνευματικός μόχθος σάν όρος συγκρίσεως μέ τή μεταγενέστερη 
προσφορά, άλλα καί σάν αναβαθμός στήν διαδοχή των καλλιτεχνικών επιτευγμάτων.
11 επικοινωνία μας μέ τήν παράδοση θά μάς δώσει καί τήν ευχέρεια ν άνακαλυψου- 

με τή διαφορά τής νεώτερης δημιουργίας. Διαφορά ποιότητας γραφής και διάφορά



έπιπέδου τής ζωής. Καί για νά μιλήσουμε τή γλώσσα, του μικροϋ παραδείγματος (Ιό', 
φέρουμε στή μνήμη μας τήν δίψα καί το ενδιαφέρον πού μάς προκαλοΰσε άλλοτε το 
διάβασμα ενός μυθιστορήματος περιπέτειας. Άγωνιούσαμε νά φτάσουμε ως τήν τε
λευταία σελίδα για νά ικανοποιήσουμε τήν περιέργεια μας μέ τή λύση πού έδινε 6 
συγγραφέας στον μύθο του. Σήμερα τά ενδιαφέροντα μας θά στραφούν προς άλλα ση
μεία. Σωρεύσαμε στή μνήμη μας ένα ποσοστό γνώσης καί αισθητικής πείρας' καί το 
πρώτο πού εχουμε ν’ αναζητήσουμε είναι άν, μαζί μέ το ώραϊο γράψιμο, μπορούμε νά 
κάνουμε προεκτάσεις τής δικής μας, τής ατομικής ψυχικής ζωής, άν καί κατά πόσο 
τήν εκφράζει καί τήν ΐδεοποιεΐ. θ ά  θυμηθούμε ακόμα, πώς δημιουργήθηκαν κατά 
καιρούς σχολές πού πήραν τήν ονομασία ρομαντισμός, ρεαλισμός, συμβολισμός, ύπερ- 
ρεαλισμός κλπ. Μάς συγκίνησαν, έθρεψαν τήν ευαισθησία μας, καλλιέργησαν τήν αι
σθητική μας αγωγή, καί μάς κρατούν τώρα απαθείς καί αδιάφορους, εκστατικούς 
καί διαπορημένους. Τ ί σημαίνουν δλ’ αύτά τά στάδια τής πορείας πού σημειώνει ή 
αισθητική μας γνώση; Τ ί άλλο παρά οτι κανένα έργο καθεαυτό δέν κλείνει στούς 
κόλπους του μιά φορά γιά  πάντα τήν Τέχνη, αλλά τό σπέρμα τής γονιμότητας πού 
προηγήθηκε καί τής υπόσχεσης νά καρποφορήσει.

Κ Υ Π Ρ Ι Α Κ Η  Π Ο Ι Η Σ Η

ΤΡΑΓΟΥΔΙ

Σ α ν  τό μ αχα ίρ ι ορφανό 
απάνω οιύ τραπέζι 
δέ βρίσκει π ια  ζερό ψωμί 
|Γ αγάπη να ιό  κόψη 
καί μέ άτοάλινες φω τιές 
πίσω ά π ’ τήν πόρτα κρύβεται 
οχτρούς νά ξεκοιλιάση· 
αμα ή τρύπια σόλα μου 
πάνω  οέ βρόχινο νερό πα ια  
από σκεπή ξενόκτιστη 
καί χ ιλ ιο τρ υ π η μ ένη - 
οάν τής γ εν ιά ς  μου τό δέντρο 
είνα ι ξερριζω μένο 
καί τα χλω ρά του τά κλαδιά 
πίσω ά π’ τή ν  κόκκινη γραμμή 
είνα ι βαθειά θαμμένα 
χω ρίς νά είνα ι βολετό 
τ’ άπλά καυτά μου δάκρυα 
μ’ άγάπη τον άπόμερο 
τον τάφο νά δροσίσουν 
Τώρα τί θ έλε ις  πιά νά πώ 
καί πώ ς νά τραγουδήσω ;

Γ. Σ Α Ν Τ Η Σ



Ε Σ Τ Ι Α »

Α Ν Ν Α Σ  Δ Ε Ρ Ε Κ Α

ΕΙΚΟΝΑ

"Ενα έργο τοΰ Σεργκέϊ Ραχμάνινοιφ, πούπουλα στόν αέρα νά ζωγραφίζουν γυ
μνές γυναίκες καί το στήθος πού μέ πονά νά μ’ εμποδίζει νά γελάσο» για  κείνο το 
φίλο πού ζωγράφιζε', καλύτερα απ’ τά πούπουλα. Στήν ραγισμένη κολώνα έξι φορές 
τό Γδιο ασπρόμαυρο χαρτί: «Κηδεύομεν τόν εκλεκτόν σύζυγον, αδελφόν καί πατέρα», 
στόν απέναντι τοίχο δυό φορές τό Κ.Κ.Ε. μέ κόκκινη φωνή καλεί στό στάδιο κι εγώ 
προγραμματίζω διήμερη εκδρομή σ’ ακρογιαλιά.

Φούσκωσαν τά καφέ μου περβάζια σάν γύφτισσες εγκυμονούσες, τινάζουν τούς 
σοβάδες τους, ενώ τοΰ ιδεαλιστή μέ τήν κόλλα καί τήν βούρτσα τοΰ πέφτει μια άφίσσα 
στό πεζοδρόμιο.

Τό δέντρο τοΰ ’Ιούδα ανθισμένο ακόμη, οι μαργαρίτες μπουμπούκια άγονιμοποί- 
ητα, οί άκριλικές κουβέρτες καί τά βαμβακερά στρώματα λιάζονται στις ταράτσες κι 
ή γειτόνισσα καίει άκόμη τά ξύλα της μποτιλιάροντας τό λίγο οξυγόνο μας.

Οί μύγες σεργιανάν στούς πάγκους μου, λερώνουν τά καθαρά μου τζάμια καί 
εγώ χαίρομε πού δεν τις σκοτώνω.

Κ Α Τ Α Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ

Φοβάμε γ ιά  κείνο τό κόκκινο τριανταφυλλάκι τής αυλής, θά τό τσακίση ή δυνα
τή βροχή καί δέν είναι καί καλής ποικιλίας. Τέτοια εύρισκες κάποτε σ' όλες τις αυ
λές. Είχανε κ ι’ άρωμα. Περνούσες δηλαδή κ ι’ αν δέν σ’ είχαν κουφάνει οί άνθρω
ποι, τ’ άκουγες πού σέ φώναζαν.

Τώρα οί ρίζες τους πόδια χωρισμένα από τό σώμα κάτω άπ’ τό βάρος τών πο
λυκατοικιών φωνάζουν αλύτρωτες. Περπατάν νευρικά κάτω άπ’ τά σπίτια μας, κι 
αν κάποια βραδυά έχεις ένα κενό στό στήθος καί καταλάβεις πώς μόνο ή καρδιά 
σου είναι έκεί μέσα κι ή ανάσα σου βγαίνει κούφια καί αραιά, θά μπορέσεις ν’ ακού
σεις τ’ ακρωτηριασμένα πόδια νά στριφογυρνάν στή γη.

Λεν θά θελήσεις ξανά στόν κήπο σου τριαντάφυλλο μπολιασμένο.
Κι ύστερα τήν ίδια βραδυά πού ή ανάσα σου θά κάνη τό στήθος νά πονάη προσ

πάθησε ν’ ανεβεί: στό δώμα. Τεντώσου. ’Άνοιξε τά ρουθούνια σου νά κρυφτεί ή χλω- 
μάδα σου άπ’ τόν λίγο αέρα, πού ή νύχτα κατάφερε νά διατηρήσει κρυμμένο στό 
σκοτάδι της. Λίγο πιο πάνω άπ’ τις άντένες τότε θά δεις τις ακυβέρνητες κορφές 
πού ζητάν —  θά νομίσεις —  νά ενωθούν μέ τά πόδια, θ ά  μυρίσεις καί τ’ ανοιχτά 
λουλούδια πού τά γονιμοποίησαν τ' αστέρια καί κάποιοι παληοί εραστές, πού περνών
τας άπ’ τή γή στόν ουρανό φέραν γύρη μέ τά στεφάνια τους. Ά π ’ τά πρόσωπά τους 
θά καταλάβεις. Είναι άλύτρωτα' γίναν φαντάσματα τής παρουσίας τους. Γυρνάν καί 
γυρνάν καί καραδοκούν. Μήν φοβάσαι, άπό σένα δέν θέλουν τίποτε, μπορεί καί να 
σ’ άφήσουν νά τ’ αγγίζεις.

Πρόσεξε μόνο τις πληγές τους, πονάν άκόμη. Λέν τις είδε ούτε ένας άνθρωπος. 
'ΙΓταν όλες κάτω άπ’ τ’ αγκάθια.

’Ά ρχισε πάλι νά βρέχει' θά πάω νά δώ τί έγινε το κόκκινο τριαντάφυλλο.



ΝΙΚΟΥ  Α. ΤΕΝΤΑ

ΤΟ ΛΕΙΨΑΝΟ ΓΗΣ ΣΚΥΛΑΣ
( Δ ι ή γ η μ α )

Αθέλητα μισάνοιξε τά μάτια. Τίποτε το αλλόκοτο δεν είδε. Στο κελ'ι 39, τδ 
κελί του. τά πάντα ήταν ειρηνικά. Καί ήρεμα προσπάθησε νά καταφύγει στό σκιε
ρό δάσος τού ύπνου, συνηθισμένος στις τόσες ξέπνοες φωνές.

"Ολες τ'ις βραδιές, τέτοιαν ώρα, περασμένες μεσάνυχτα, άκουγες τήν άνα- 
γνώριση τοΰ σκοπού στην υπηρεσιακή έφοδο, σερνάμενα βήματα ανακατεμένα μέ 
στεναγμούς και δειλά ξεπροβοδίσματα «κουράγιο φίλε» και υστέρα ένιωθες τήν α
νάσα τής πόλης νά πέφτει ομίχλη παγερή γ ια  νά σκεπάσει τήν περιμαντρωμένη 
ντροπή της Ή  φυλακή πατούσε βασανιστικά τήν καρδιά της. Ή τ α ν  χτισμένη στό 
κέντρο, στον όμφαλό πού ρίζωνε στό παρελθόν μέ τις λιθοδομές καί ξεστρατοϋσε 
στό μέλλον μέ τό ανακάτεμα τοΰ μπετόν κάτω απ’ τά απορημένα βλέφαρα των έφη
βων. Τό λίγο ηλεκτρικό φως έδενε μέ συρματόπλεγμα τήν αξεπέραστη υγρή κα- 
τανυχτιά. Ή τ α ν  οί φοβερές νύχτες πού ή λίμνη διαπερνούσε τις στέγες για νά γ ί
νει ρίγος σέ ντόπιους καί ανταρτόπληκτους. Ο ί λίγοι βιαστικοί διαβάτες, σπιούνοι, 
πρόσφυγες καί πολίτες χάνονταν στό ξεφτισμένο υφάδι τής μούχλας καί φυγάδευ
αν τον φόβο στις φλέβες των δρόμων μέ μπερδεμένα τά βήματα τής αλήθειας: 

«Αύτοκτόνησε δ καημένος δ φαντάρος»
«Τον βίασαν. Χάλασε δ κόσμος» ή
Πάλι κάψανε, πάλι σφάξανε οί συμμορίτες».

"Ενα σύννεφο άλογα τοΰ ξανάνοιξαν τά μάτια. Άνασηκώθηκε γιά νά μή μπει 
πάλι στόν άλλο κόσμο. Καί οπως κάρφωσε τά μάτια του στον πλεχτό φεγγίτη, ακού
σε τό ίδιο ανάλαφρο κουδούνισμα:

—  Γκλίν. γκλέν, γκλάν.
Χο^ρίς καμιά παραλλαγή. F ιά λίγο. 'Ό σο απόσωσε τήν ανάσα του. "Εκρυψε 

στά χέρια τό πρόσιοπο καί χοορίς νά τό καταλάβει ψιθύρισε: «Πατέρα».

—  Γλίν, γκλέν, γκλάν!..
Μικρό βλαστάρι σεργιάνιζε τά τρίστρατα τής Πίνδου μέ τον κερατζή πατέρα 

του. Τήν άφηναν άφέντρα στό δίπατο πέτρινο σπιτικό. Μόνη στόν αργαλειό καί τ'ις 
υπόλοιπες φροντίδες. Φλόγιζε μέ κόκκινο τις φλοκάτες καί κεντούσε σταυρούς μέ 
λουλούδια στά εργόχειρα. Καί προσεύχονταν νά πάει καλά τό ταξίδι, δ Θεός νά 
τούς φυλάει τά ζωντανά. Γ ιατί ήταν πολλοί οί νυχταλογοσύρτες. ’Αφάνιζαν, καμιά 
φορά, δλο τό βιός. Γ ι’ αυτό παράστηκε τον τ[τηλόκορμο πατέρα στό φύλαγμα, με
τρώντας μαζί τά αμέτρητα αστέρια τοΰ ουρανού.

Σπάνια τον έβλεπε στά μάτια. Μονάχα τά χέρια του κοιτούσε. Τά χέρια του, 
πού ήταν δλο χάδι καί προσταγή. Λίγο τον κουβέντιαζε. Περισσότερο τον άντρειω- 
νε μέ τό φέρσιμό του. Τον ήθελε άξιο δουλευτή, νά ξέρει στην εντέλεια τά μυστι
κά τής σκληρής δουλειάς.

Κάποτε τού έδειχνε κάτι μέ καμάρι:
«Νά, σέ κείνη τή σπηλιά, λένε, πώς γεννήθηκε δ Ά χιλλέας» ή 
«σ’ αυτό τό δεντρί άκούμπησε δ Πατρο-Κοσμδς».



Καί τοΰ εξηγούσε τά παραμύθια τοΰ λαοΰ χτυπώντας τό τσακμάκι στη στουρ
ναρόπετρα ώσπου ν’ άνάιρε ι ή ϊσκα. Καί μέσα στους πρώτους καπνούς, ανάδευε αυ
τός μεγαλόκορμος διαφαντευτής τοΰ βουνού νά τσακίζει κλέφτες καί Τούρκους. ’Αν
τιπάλευε καβαλάρης τους αντίμαχους των τσομπάνηδων καί τών ζευγάδων. Πότε 
"Α η -Γ ιώ ρ γη ς γελαστός, καί πότε σκληρός καπετάν Τόσκας. Ό  πατέρας τόν ε- 
βγαζε απ’ τήν παιδοφαντασιά:

—  Τύνη* πρέπει νά γίνεις φρόνιμος Μήτσο. Ή  ζωΐα είναι δύσκολη. Σήμερα 
ό μυαλωμένος προκόβει. ’Έ τσι θάχεις καλή τύχα. ’Ά ντε σύρε κοίτα τά κυπριά. 
Πρόσεξε τήν ίάππα.

Πήγαινε καί κρυφόβλεπε στό στριμμένο μουστάκι του νά παίζει ό αγέρας μέ τά 
αρώματα τών λιβαδιών. Τότε ήταν ποΰ άρπαξε άπ’ τό δισάκι τή φλογέρα καί γ ί
νονταν πότε δλο παράπονο καί πότε νεροσυρμή κελαρυστή σε νεροτριβειό πού μα
λάκωνε τις προίκες τών παρθένων. "Ενας ήχος γινότανε ολάκερος, σάν ή φωνή του 
άχολογούσε στά ψανά ρουμάνια:

Γ ιά  δέστε την, γ ιά  δέστε την. ήλιο φεγγάρι πέστε την.
Αύτοΰ πού ζύγωσες νά μπεις, ήλιος φεγγάρι θά φανείς!

Καί απόσωνε σάν τό φεγγάρι άκουμποϋσε μαζί του στό κεφαλοσκέπασμα τής 
γίδινης κάπας. Γ ιά  νά φεγγίσει τό όνειρο μέ τό γλυκόθωρο ζύγισμα τής πιστής κα
λοκυράς πάνω στά χαμομήλια, έτσι πού σίμωνε άέρινη στόν ρυθμό τοΰ κουδουνιού 
τής αγαπημένης του ίάππας:

—  Γκλίν. γκλέν, γκλάν...

Αύλίζονταν σιωπηλοί δ ένας πίσω άπ’ τόν άλλο. Μόνο στά βλέματα τών συν
τροφιάν λικνίζονταν ένα αύγινό φώς, καθώς έκεϊ στή στροφή αντλούσαν κουράγιο 
άπ’ τό χάδι τοΰ ήλιου.

Κανείς δέν έβγαζε μιλιά. Δέν ήταν πού τό απαγόρευε δ κανονισμός, μήτε οί 
βλοσυροί φύλακες πού τούς τσιτσίδωναν μέ τά μάτια. Εκείνοι ήταν ό φόβος: οί κα
ταδότες πού παρίσταναν τόν μάρτυρα. Κάποτε ξεθάρρευαν καί χαμογελαστοί ψ ι
θύριζαν: «'Υπομονή σύντροφε. Ή  γροθιά θά νικήσει». Ή  απόκριση όδηγοΰσε στήν 
απομόνωση. Έ κεϊ, πού οποίος εμπαινε, δέν ήξερε αν θά βγει ζωντανός ή σακάτης. 
Γ ιατί στό απομονωτήριο δέν είχαν λόγο οί φύλακες ή ή Διοίκηση. Κάθε βράδυ li- 
μπαινε δ Γέκας μέ τά παλικάρια του. Χωρίς διατυπώσεις. Ποιός τολμούσε νά τού 
μιλήσει... 'Η τα ν  κάτι πάνω άπ’ ολους. Μιάν ήμερα, πού μπήκε τέτοιαν ώρα, φανε
ρώθηκε ό σκοπός του.

Ό  γέρο-Νούσιας. γλυκομίλητος τσομπάνης, σάν τόν άντίκρυσε δλόζωστο μέ 
σφαίρες, έβγαλε κραυγή τρόμου: «Καταραμένε». Καί χύμηξε κατά πάνω του, άφρί- 
ζοντας σάν δαιμονισμένος. Δέν πρόκαμε νά τόν πλησιάσει. Ή  κάνη τοΰ αύτόματου 
είχε χωθεϊ στό μεσόφρυδο τοΰ γέρου, αναβρύζοντας αίμα. Μέ μιά γερή κλωτσιά 
ό Γέκας τόν πέταξε στό αντίπερα πεζούλι καί καθαρίζοντας μέ χρυσοκέντητη μαν
τήλια τό δπλο. χαχάνιζε καί έβριζε αντάμα: «Τρελόγερε, γουρούνι, κομμουνιστή». 
Δέν τόν άποτέλειωσε. Πρόλαβαν οί φύλακες καί ένας άτρομος κατάδικος, δ Μίλ- 
roc. Τόν πήγαν στό αναρρωτήριο.

Ό  γιατρός δυσκολεύτηκε νά τοΰ κλείσει τήν πληγή. Ό  γέρος συνέχεια στρι
φογύριζε καί μιλούσε ασταμάτητα γιά τό πώς ό Γέκας πισώδεσε τή γυναίκα του 
καί τήν έρριξε τσουβάλι μπροστά στό δέντρο πού τόν είχε κρεμάσει ανάποδα. «Μοΰ- 
δωκες εκατό λίρες. Θέλω άλλες τόσες. Είσαι μεγάλος τσέλιγκας. ’Έ χεις  γερό κομ
πόδεμα. Εΐναι κρίμα, μωρέ. νά σέ στείλω φυλακή γιά αριστερό. Ν ά ταπεινώσω τή

* Σ τ ή ν  διάλεκτο τή ς Π ίνδου διατηρείτα ι ό δωρικός τύπος καί υπάρχουν, στόν καθημερινό 
λόγο, πολλές ομηρικές λέξεις: Τΰνη — αν, ξοιία =  ζωή, τύχα  =  τΰχη , ίάππα  =  φοράδα.
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γυναίκα σου». Αδικα τά παρακάλια νά τους αφήσει. "Ο ,τι είχαν τά πήρε. Τίποτα 
αυτός. 'Ύστερα σφύριξε. ήρθαν κάτι λεβέντες. κατά πώς είπε. καί βίασαν τή γριά. 
Τούς αφηκαν μετά μόνους και καλύτερα νά μή τούς γλύτωναν περαστικοί χωριάτες. 
Ή  γριά τσακίστηκε στά βράχια. Καί ό γέρος βρέθηκε στή φυλακή από καταγγε
λία τοϋ Γέκα, γιά  νά παίρνει γράμματα παρηγόριας άπ’ τά έγγόνια που πολέμαγαν 
τούς αντάρτες. «Θάρρος παππού, τό δίκιο είναι μέ μάς». Δέν πολυκαταλάβαινε γιά 
ποιύς ελεγαν. Στό Στρατοδικείο τά είπε δλα. Τον αφηκαν ελεύθερο. Μά δέν ξανα- 
γύρισε στότ χωριό. Τράβηξε γιά  τήν πρωτεύουσα. Π ριν χαθεί ολότελα είχε μάθει 
τά καθέκαστα. Ό  Μίλτος είχε μπει στήν απομόνωση. Καί δέν ξαναβγήκε. Λέγανε 
πώς τον πήρε νύχτα ό Γέκας. Τον έβαλε νά σκάψει τό λάκκο του. Καί σάν τον ξέκα- 
με κατούρησε κιόλας επάνω του. Λέγανε, καί αυτός δλα τά πίστευε.

Είχε. λέγανε, σαλέψει.
Έ κεΐ στή στροφή, φάνηκε σάν αστραπή. Ή τα ν ψηλός, ηλιοκαμένος. Π ερπά

ταγε σταθερά ρίχνοντας κάπου - κάπου λοξοματιές. Κατάλαβε πώς δέν τον πρόσε
ξε. Ουτε αύτόν. ούτε τον Σταμάτη. Τούς προσπέρασε ολους καί τράβηξε ίσια στά 
γραφεία. Κοντά στή Ούρα πρόσεξε τό χιονοβόλημα των αστεριών του. Ε ίχε γίνει 
λοχαγός.

'Ο  Σταμάτης είχε πεΤ πολλά γ ι’ αύτόν. Ε ίχε θάρρος καί αποφασιστικότητα. Π ρώ
τος στή φωτιά. Αληθινό αστροπελέκι γιά τούς κλεισουράρχους. Κάπως έτσι τοΰ 
τό είχε διηγηθεΐ, ένα απόγευμα, στή βιβλιοθήκη τής φυλακής:

«Πολεμούσαμε ώρες. Ό  τόπος γεμάτος λασπόνερα καί ή βροχή νά μή σταμα
τά. Μάς πήρε ή νύχτα. Ν ύχτα καταραμένη. Μονάχα οί νεκροί δέν άκοΰγονταν. 
’Άλλοι βογγοΰσαν. άλλοι στρίγγλιαζαν. άλλοι έβριζαν καί κανείς δέν σάλευε άπ’ τή 
θέση του. Ή τ α ν  λίγο έξυ) άπό τό χωριό. Παρακάτω, κάπου τριάντα δρασκελιές, 
μιά μικρή έκκλησιά. τό νεκροταφείο. ’Έπαιρνε εναν - έναν τούς πληγωμένους καί 
τούς απίθωνε κάτω άπ’ τά στασίδια. "Οταν κουβαλούσε μιά συντρόφισσα καί πριν 
φτάσει τήν χαμηλή μάντρα, πρόβαλε μπροστά του ίδιος άρχάγγελος. Τοϋτο δέν τό 
περίμενε. ’’Ακούσε καλά τό κλείστρο. Χύμηξε. Ή  γυναίκα εβγαλε μιά διαπεραστι
κή φωνή καί δέν μετακούστηκε. ’0  ίδιος βρέθηκε πίσο) άπ’ τον μαντρότοιχο. πάνω 
στά μνήματα αγκαλιά μέ τον θάνατο. Χέρια - πόδια ενα κουβάρι. Τά δόντια καί τά 
νύχια χώνονταν παντού. Σ ’ ενα άναγύρισμα χώθηκαν σέ νιοσκαυίνο λάκκο. Έ κεΐ 
τον φαρμάκωσε τό φίδι. Είδε τό μαχαίρι νά πέφτει γιαλιστερό στό στήθος του. τον 
άλλον νά φεύγει. ίδιο φίδι κολοβό, σερνάμενος σιγά μέσα στά χόρτα. Άνασηκώθη- 
κε καί τρόμαξε. Σ τήν πόρτα τής εκκλησίας εκείνος. Σέ λίγο δλα έγιναν λάμψη καί 
καμένη σάρκα. Τρεις απανωτές χειροβομβίδες σταμάτησαν τά βογγητά καί πέτα- 
ξαν θρύψαλα εικόνες καί τζάμια. Τό μίσος άστραι^ε στά μάτια. Χώνει στό άνάγερμα 
πιο βαθειά τό μαχαίρι, νά μήν εμποδίζει τό στύλωμά του πάνω στό μνημούρι, καί 
μέ τό πιστόλι κοκκάλωσε τον μπουραντα. Τον είδε στή φωτιά πού άναψε δ ίδιος, νά 
γέρνει, νά πέφτει. 'Ύστερα βρέθηκε πίσω του. Μέ τά φορεία τούς πήγαιναν στήν 
πόλη. στό νοσοκομείο. Κανείς δέν μιλούσε. Κάποια στιγμή σήκωσε τό κεφάλι καί 
τοΰ είπε: «Καλά νά πάθω πού δέν σέ σκότωσα παλιόσκυλο». Καί σέ λίγο: «Καλύ
τερα νά μέναμε κεί πάνω .παρά πτώματα στό νοσοκομείο». Κάτι πήγε νά πει. μά δέ
χτηκε φτυσίματα. Κούνησε τό χέρι, ΐσοκ γιά νά σταματήσουν, ίσιος γιά  νά τον 
άποχαιρετήσει.

Στό κλείσιμο τής στροφής, δ Σταμάτης έπιασε τό στήθος.

Τό πρωινό δπως πάντα. Μιά σειρά άπό άντρες καί γυναίκες γιά  τό λασπερό 
τσάϊ. Τό έπινες γιά  νά κρατηθείς. Πλάϊ του, δ Σταμάτης. Στητός. Τον κρυφοκοίτα
ξε καί προσπάθησε νά πάρει κουράγιο άπ’ τήν άταραξία του. Δέν τά κατάφερε. Τά
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χέρια έτρεμαν καί τό μισό ρόφημα έπεσε έξίο απ’ τό κύπελλο. «Βλάκα» τοΰ φώναξε 
ό μάγειρας. Π ριν καλά συνελθεί γρικάει τον Φυτρέα. Τον δεσμοφΰλακα πού είχε 
πιει τό αμίλητο νερό. «’Έλα», τοΰ λέει προστακτικά, «μαζί μου. Σ έ θέλουν στην Δι
οίκηση». « Ό  δάσκαλος;». Ή τα ν  δ διοικητής. Ξεκίνησε από δάσκαλος. ΕΤχε τό χά
ρισμα νά μιλάει ρητορικά, πατριωτικά. Έ τσ ι, ανέβηκε τ|τηλά σ’ ένα στρατό πολεμι
στών. Μά μιά και δέν ήταν χαροπολεμιστής τον τοποθέτησαν διοικητή στ'ις πολιτι
κές φυλακές. Πέρασε νοερά τό χαμηλομπόϊ του νά στρογγυλοκάθεται στήν όρθόστη- 
τη κοιλίτσα και τά πονηρά φερσίματα, οπως τό βαθύ χειροφίλημα τοΰ Ιερέα και τό 
υβριστικό λιβανωτό των θείων προς τους φυλακισμένους, μετά τήν τυπική προσευχή. 
Βαθιανάσανε ως δ φύλακας απάντησε: «’Ό χ ι,  δ διοικητής. Ό  κύρ - λοχαγός σέ 
θέλει». Σηκώθηκε μόλις μπήκε στό γραφείο. ’Έγνεψε στό φύλακα νά φύγει, νά τούς 
αφήσει μόνους. Τοΰ πρόσφερε τσιγάρο. «Ξέρεις ή μάνα μου πέθανε εδώ και δύο 
μήνες. ’Από τύφο». ’Αντέδρασε μ’ ένα μουρμούρισμα: «Καί οι γιατροί; Δέν τήν 
πρόλαβαν οί γιατροί;». Φάνηκε πώς κάτι πήγε νά δικαιολογήσει: «Εαιουνα στις ε
πιχειρήσεις. ’Ίσ ω ς καί νά μή τής έφτασαν τά χρήματα. Μπορεί κιόλας νά μήν άν- 
τεξε τις κακουχίες». "Ενα μακρύ σύγνεφο καπνοΰ σκέπασε τή συνομιλία. Σ έ  λίγο 
ά'ρχισαν:

— Γιά πες μου πώς έγινε τότε. Π ώς τήν έσωσες;
— Ή τ α ν  απλό. Πολύ άπλό. Είχαμε πάει στό χοιριό νά στρατολογήσουμε νέους 

αντάρτες. Λίγοι ήρθαν. Οί περισσότεροι είχαν κρυφτεί. Λες καί είχε κριΟεΐ δ αγώ
νας ή δέν μάς πίστευαν πιά. Μέναμε σέ μιά αίθουσα τοΰ σχολείου. Στήν πλαϊνή ή
ταν οί κρατούμενοι. Τήν είδα νά τήν πηγαίνουν προς νεροΰ της. Τήν παραφύλαγαν. 
Τήν είχανε σακατέψει στό ξύλο. Ή τ α ν  μάνα αξιωματικού. Καί είχε ένα ξακουστό 
όνομα. Μ αχητής - φόβητρο. "Ολοι τό λέγανε. ’Ακόμη καί δ Σταμάτης.

— Τον είδα. Γ ιά  πήγαινε παρακάτω.
Ό  άλλος χούφτιασε τό κεφάλι. ’Έμεινε πετρωμένος, άφωνος. Ξαναπήρε τσι

γάρο. Τό άνα\[>ε νευρικά. Ούτε καν άντιλήφθηκε πότε τό μίκραινε σέ βαρεία γό
πα. Μίλησε:

— Ό  Ζάλος δέν τούς συγχώρεσε. Έ βα λε τον παπά νά χτυπήσει τις καμπάνες, 
νά μαζευτοΰν δλοι στό μεσοχώρι. Αέν γνώριζα τί τούς ήθελε. Κατάλαβα γρήγορα 
τί θά γινόταν, γιατί είδα. Είδα νά σέρνουν δεμένους μέ συρματόσχοινα δυο παλι
κάρια. Ή τα ν  δέν ήταν δεκαοχτώ χρόνων. Τούς είχανε προδώσει οί υπεύθυνοι τοΰ 
χωριοΰ —  στενοί συγγενείς τους. Αυτοί πού τοΰ βρήκαν τσίπουρο νά πιει. "Επινε 
δταν χαλούσε. ’Έ τσ ι έλεγαν. Ν ά πού τό είδα. Ή τα ν  δλοι στό χοιροστάσι. ’Απέναντι 
απ’ τό σχολείο. Γέροι, μανάδες καί μικρά παιδιά. Καί αύτός μπροστά στους στημέ
νους στόν άντικρυνό τοίχο αιχμαλώτους. Ούρλιαζε σάν παλαβός: «Έμεΐς πολεμάμε 
τούς φασίστες, γ ιά  μιά πατρίδα τοΰ λαοΰ. Γ ιά τήν αληθινή λευτεριά. Καί σείς, μω
ρέ, λακκίσατε. Είστε προδότες. Προδότες δλων τών συγχωριανών σας. Τού αγώ
να μας». Κοίταξε τούς ταραγμένους χωρικούς καί φώναξε προστάζοντας: «Τιμω
ρείστε τους οπως πρέπει». Κανείς δέν κουνήθηκε. Τότε ξέσπασε γοερός άχόλαλος. 
Ο ί μητέρες τών παιδιών έπεσαν στά πόδια του: «νΑφησέ τους καπετάνιο. Παιδιά 
είναι. Δέν ήξεραν τί έκαμαν!». Οί μακρόσυρτες φωνές γινόταν θρήνος καθώς τά 
παρακάλια πλήθαιναν από γιαγιάδες, αδελφές καί θείες. Βράχος αύτός. Ξαναπρό- 
σταξε: «’Εκδικηθείτε, κιοτήδες, τους προδότες. Εκδικηθείτε...». "Τστερα τράβηξε 
τό πιστόλι καί πλησίασε τά παιδιά. Τό σήριξε στό μέτωπο τοΰ πρώτου καί τού τί
ναξε τά μυαλά. ’Έπεσε χάμω παρασέρνονας καί τόν ζωντανό, πού άρχισε, πάνω 
άπ’ τό πτώμα τοΰ φίλου του, νά φωνάζει ικετευτικά: «Λυπήσου με, θά κάνω δ,τι δ- 
ρίσεις». Στό μεταξύ ολοι μαυρολογοΰσαν. Ή  μάνα τοΰ σκοτωμένου παράδερνε, ε-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε ΣΤ ΙΑ » -721

παίρνε χούφτες τό χώμα, τό έρριχνε στά μαλλιά της, καί τράβαγε ν’ ανταμώσει, τό νε
κρό. Ό  καπετάνιος τήν άπόδιωχνε μέ κλωτσιές και βρισίματα. Φώναξε στόν άλλον: 
«Σήκω προδότη, σήκω». Τό παλικάρι τάνυζε τό σώμα, μά ώς ήταν δεμένος μέ τόν 
άψυχο, λύγιζε άπ’ τό βάρος καί ξανάπεφτε. Ό  Ζάλος φοτ'αξε: «Σήκω σκουλήκι». 
Καί πάλι παρακαλητά: «Συγχώρα με καπετάνιο. Μή μέ χαλάς. Θά γίνω ένα μέ τό 
πρόσταγμά σου!» Τό ίδιο καί ή αλαφιασμένη μάνα πού όρχιόταν μέ πόδια λυγι- 
σμένα καί τοΰ έταζε δ,τι 0ά ήθελε. Λυτός έκεϊ. μέ τό πιστόλι στό χέρι. 'Αρπάζει τό 
παιδί, τό φέρνει στό ίσιο, πήγε νά τό στηλώσει, τοΰ κάκου. Ξανάπεσε μαζί μέ τόν 
αίωρούμενο νεκρό. Διέταξε νά πάμε κοντά του. Π ήγανε δλοι. Μοΰ έτρεμαν τά πό
δια. Δέν τολμοΰσα. δέν ήθελα νά πάρω μέρος σ’ ενα τόσο αναντρο φονικό. Θωρούσα 
μονάχα. Σάν ξερός. Τούς είδα νά τόν σηκώνουν. Νά τόν κρατούν δ'ρθιο. Καί νά 
τόν αφήνουν νά πέφτει μ’ ενα γαρύφαλο, πάνω ακριβώς στήν καρδιά. Έ γ ιν ε  μέ- 
γας ταραμός. Γυναίκες νά τρέχουν προς τους σκοτωμένους, μέ ξεφωνητά. Άλλά- 
λαζαν. Θρήνος πολυδάκρυτος. Δέν άντεξα. ’Ανοίγω τήν πόρτα τών κρατουμένων. 
"Ηταν σαστισμένοι. Σάν μέ είδαν, μουδιάσανε. Σ τήν αρχή δέν μέ πίστεψαν: «Γρή
γορα» είπα. «Γρήγορα πριν καταλαγιάσουν». Γίναμε ενα άστραποσύγνεφο καί τρέ- 
ξαμε στό κοντινό βουνόπλαγο. Ή ξ ε ρ α  πώς γρήγορα Οά άρχιζε τό κυνηγητό. ’Ηταν 
πέντε άντρες καί δυο γυναίκες. Ή  μιά ήταν ή μάνα σου. Μέ αναγνώρισε. ’Ά ρχισε 
τά κλάματα. Νά μέ μπερδεύει μέ τό δνομά σου. Τήν πήρα μαζί μου. Ή τ α ν  ή πιο 
ανήμπορη. "Οσο έπαιρνε ή όρασιά τους εξήγησα τί έπρεπε νά κάνουν. ’Αρχίσαμε 
τό ροβόλημα. Μ έχρι πού νύχτωσε. Ή τ α ν  δλοι τους σκιαγμένοι. Βλέπεις, μόνο έγώ 
κρατοΰσα άρματα. Γνώριζα καλά τόν τόπο. Ή τα ν καί ή συντυχιά καλή. Δέν μοΰ 
αντιμιλούσαν. ’Έκαναν δ,τ ι έκρινα σωστό. Τό χάραμα βγήκαμε στή δημοσιά καί 
ακούσαμε τό παγερό «’Άλτ». Γ ιά  λίγο δέν σαλέψαμε. Μόλις ξεπρόβαλαν έ'τρεξαν μέ 
δάκρυα κοντά τους καί ή μάνα σου έκραξε: «'Ο Μήτσος μας γλύτωσε». Σήκωσα τά 
χέρια, τά κατέβασαν καί μοΰ τά δέσανε. Π ριν μέ πάρουν, ή μάνα σου μού εδωκε 
τή γνωστή εύκή: «'Ο Θεός μαζί σου γιόκα μου».

Μέ κράτησαν πέντε μέρες στήν ανάκριση. Έκτος άπ’ δσα σού διηγήθηκα δέν 
μίλησα γιά  τίποτε αλλο. Μοΰ εδειξαν, μάλιστα, τή καταδίκη μου σε θάνατο απ’ τό 
άνταρτοδικεΐο. Γ ιά προδοσία τοΰ αγώνα, μειοδοσία, χρηματισμό καί κάτι παρόμοια. 
Ή ξ ε ρ α  δτι δέν ήταν τέχνασμα. Πάλι δέν μίλησα. Τούς ξανάπα δτι πολέμαγα άπ’ 
τό Πανεπιστήμιο κάθε εχθρό τού λαοΰ. Δέν θά γινόμουνα καί έγώ εχθρός του. Ά ρ - 
νήθηκα νά υπογράψω καί τή δήλωση —  ρεζίλεμα μιας ολόκληρης ζωής. ’Ίσ ω ς γι’ 
αυτό νά βρίσκομαι εδώ.

— Μας χωρίζει ολόκληρος κόσμος, Μήτσο. ’Εξάλλου άπ’ τό Γυμνάσιο φάνηκε 
δτι ακολουθούσες άλλον δρόμο. Δέν λέω, αγαπούσες τήν 'Ελλάδα. ’Έβλεπες, δμως, 
τά ανάποδα μόνο. Τώρα μας άπομακραίνουν οί μονοκόμματες ιδέες σου.

-—Λάθος, τόν άντίκοψε. Ο ί ’Εγγλέζοι. Μέ τό φευγιό τών Γερμανών μάς είχαν 
κιόλας χωρίσει. Είπαν: «Θέλετε κομμουνισμό κερατάδες, παρά τις συμφωνίες τών 
μεγάλων; Π άρτε τον». ’Ά ρχισ ε τό ανθρωποκυνηγητό, μάς έ'βαλαν στά μαχαίρια. Νά  
θυμάσαι δτι γιά τριάνττα χρόνια θά τρέμουν στά χωριά τούς κομμουνιστές. Τώρα 
οί τοπικοί καπεταναΐοι άναδεικνύονται μέ τό αίμα. Είναι γεννήματα τής έκδίκησης. 
Δέν είναι λίγοι γύφτοι, αποβράσματα τών πόλεων ή ούρανοχτυπημένοι χωριάτες 
από τό μάνα τοΰ μέλλοντος. Ν αί, ή πίστη στό κόμμα, μετριέται μέ αίμα. Π άει ή 
πρώτη λεβεντιά, τότε πού τραγουδούσαμε καί σειότανε ή Ελλάδα. Δέν λέω, εχετε 
καί σείς τούς φονιάδες. Τούς ληστές καί λέτε εμάς συμμορίτες.

Τοΰ μίλησε σταράτα γιά  τόν Γέκα καί τή δράση του. Δυσκολεύτηκε, τόν επια- 
σε κρύος ιδρώτας, μά κατάφερε νά μεταφέρει τήν αγωνία του:

— Φοβάμαι γιά  τόν Σταμάτη. Μήν τόν αποτελειώσει πριν τόν δικάσουν.
-Έ !  δχι. πετάχτηκε δρθιος. Έ μεΐς εχουμε νόμους. Γ ιά δλους...



— Νόμους; Ξεχνάς τί σοϋ έλεγα τότε; Οί νόμοι είναι σάν τ'ις ποντικοπαγίδες. 
Γλυτώνουν οί άρουραΐοι. Λέν έγιναν γιά τα μέτρα τους.

Ξαφνικά άνοιξε ή θύρα. Μέσα ό δάσκαλος. Χωρίς νά ξέρει τί λέγανε, τους
δ ι έκοψε:

— ’Έ χεις μπροστά σου τόν πιό επικίνδυνο υπόδικο. Δέν φτάνει πού είναι άπα- 
τρις. ΖεΙ μέ τις ελπίδες δλων τών προδομένων. Είναι ή ζύμη πού θά υποσκάψει τό 
μέλλον τής φυλής.

Σηκώθηκε δείχνοντας πειθαρχία καί σεβασμό.
Γυρίζει στόν κρατούμενο:
— Πήγαινε. Θά μάθω νέα γιά  τή μάνα σου.
Πήρε τό πακέτο καί τοΰ ά'πλωσε τό χέρι. Τοΰ γύρισε τις πλάτες καί έφυγε.
Στό γραφείο πέρασε παγερή ή πνοή τής λίμνης.

Μέ τις πρώτες μέρες φάνηκε πώς κάτι είχε αλλάξει. Τό συσσίτιο ήταν τής 
προκοπής καί τά φερσίματα δλων, δσο κι αν ένοιωθες τό στρίμωγμα, ανθρώπινα. 
Κανένας ψίθυρος γιά τό απομονωτήριο μέ τούς βασανισμούς. Κ αί τό σπουδαιότε
ρο: ό Γέκας δέν ματαφάνηκε μέσα στή φυλακή. Βέβαια μπαινόβγαινε στήν πόλη. 
Μά τή φυλακή δέν τή ζύγωνε.

’Ακόμη καί τό απογευματινό πήγαινε - έ'λα. είχε λασκάρει. Μπορούσες νά πεις 
καί καμιά λέξη στά πεταχτά. Τό ήξερες δτι οι δεσμοφύλακες έκαναν στραβά μάτια. 
Παρόλα αύτά έπρεπε νά είσαι κουμπωμένος. ’Α ργά πάντα μαντεύεις τό πρόσωπο τοΰ 
καρφωτή.

Ή τ α ν  δίπλα στόν Σταμάτη. Τόν έ'νοιωθε άέρινο. Σίγουρο. Τότε τούς πλη
σίασε ό λοχίας. Ειπε στόν Σταμάτη: «Παρακαλώ, έλατε μαζί μου». Ό  λίγος χρό
νος πού διάβηκε τοΰ φάνηκε αιώνας ασήκωτος. Γ ύρισε κοντά του χοροπηδώντας, μέ 
κάτι χαρτιά στό χέρι. «Γειά σου φίλε», τοΰ είπε απλά. «Φεύγω γιά  τις φυλακές 
τών ’Αθηνών. Γιά καλύτερα». Πέσανε ό ένας στήν αγκαλιά τοΰ άλλου. Τούς χώ ρι
σαν. Ό  Σταμάτης μπήκε σ’ ένα αυτοκίνητο. Χωρίς χειροπέδες, μέ δυό - τρεις στρα
τιώτες. Π ριν κλείσει ή πόρτα, κούνησε τό χέρι του. Λέν άντεξε. ’Ά ρχισ ε νά κλαίει. 
Καθώς σκούπισε τά δάκρυα, άντίκρυσε τόν λοχαγό νά καλύπτει δλον τόν ορίζοντα. 
Είχε ένα παιδιάστικο χαμόγελο σάν ανθισμένο από τρυφερό νανούρισμά. Τόν κον- 
τοζύγιοσε: «Πήγα σπίτι σου. Τήν φροντίζουν οί συγγενείς σου. Ή τ α ν  έκεΐ καί ή 
Αγλαΐα. Περνάει μαζί της ώρες ολόκληρες. Ξαναβρήκε τόν παλιό της έαυτό. Δέν 

τήν ένοχλοΰν πιά γιά τήν παλιά περιπέτεια μέ τις προκηρύξεις. Σέ περιμένει, γ ια 
τί, πανάθεμά σε. πιστεύει ακόμη στά δράματά σου».

Τόν κοίταξε κατάματα. « Ή  μάνα. τί κάνει ή μάνα;». Δέν κατάφερε αλλο κυ
κλογύρισμα: «Είναι άσχημα. Νομίζο) πώς τά έ'χει χαμένα. Λέει δτι ακούει κάποιο 
κουδούινισμα. "Οτι έ'ρχεται. λέει. νά τήν πάρει ό καλός της καβάλα πάνω —■ πώς τήν 
είπε —  ά. ναί, στήν ϊάππα. Τό παράξενο είταν δτι τήν πίστεψε καί ή ’Αγλαΐα. 'Ο ρ 
κίζεται δτι ακούει καί αυτή τόν ήχο. Κάτι σάν «γκλίν - γκλέν», αν θυμάμαι καλα. 
Πρέπει νά κάνεις κουράγιο. Γ ιά δ,τι συμβεΐ. ’Ά !  ξέχασα. Σ ’ έχει κοντά της. Κ ρα
τά συνέχεια μιά παλιά φοκογραφία. Μπροστά σέ μιά μπατανία έκείνη, ό πατέρας 
σου καί σύ. Τή θυμάσαι; « Ή  ανάμνηση τής ευτυχίας», οπως έ'λεγες. δταν μοΰ την 
έ'δειχνες. Τόν έ'χασε γιά λίγο. Μέ μάτια θαμπωμένα άπλωσε τό χέρι: «Σ ’ ευχαριστώ» 
είπε. Τόν ακούσε ν’ απομακρύνεται φεύγοντας: «Θάρρος, γ ιά  δ,τι συμβεΐ». Κ ι’ άν- 
τάμοοσε στούς χτύπους τής καρδιάς τά βαριά του βήματα ν’ αραιώνουν, μέ τόν γλυ
κό του λόγο, τό πλάκοψα πούκρυβε τό άπάντεχο μήνυμα.

Στριφογύριζε συνέχεια σ’ ένα κρεββάτι πού τόν σούβλιζε. Ν ά πάρει ή οργή,
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ησυχία δέν ευρισκε. Μαλάκωσε σαν ί| σιγή γέννησε το γνωστό ίου γλυκολάλημα:
— Γκλίν. γκλέν, γκλάν.

- Κοίταξε ψηλά τον φεγγίτη. Τίποτε δέν ξέκρινε. Ό  ήχος γινότανε τώρα στα
θερός. Τόν πλησίαζε. Λεν ήταν ανάγκη νά τόν αύτιάζεται. Έ πα ιρνε, σιγά - σιγά, 
τόν ρυθμό τής αναπνοής του:

Γκλίν, γκλέν. γκλάν.
Σίγουρα δέν γελιότανε. ΙΙροσπάΟησε νά ξεφύγει μέ σκηνές από πολεμοσφα- 

γμένους που ήταν πολλές σ’ αυτή τήν καταραμένη άδελφοχαλασιά. Τίποτε. Πάνω 
καί κάτω στό κελλί και έξω δλος ό κόσμος λικνίζονταν μέ τό απαλό κουδούνισμα. Μέ
θυσε μέ τόν σκοπό καί άφέθηκε ελεύθερος στό ξετύλιγμά του. Καί ήρθαν δλα δπως 
έγιναν. Μέ χρωματισμένες τις εικόνες πού ό χρόνος είχε καταχωνιάσει μέσα του. 
Ή τα ν  σούρουπο τής Παρασκευής. Ή  Πίνδος κάτιυ απ’ τό παγωμένο ασπράδι τοΰ 
χειμώνα. Λυσσομανοΰσε ό βοριάς. Μονάχα τό ξεμυτισμένο φεγγάρι μέ άσημογνέ- 
ματα παράστεκε δλα τά ζωντανά. Ή  μητέρα — πώς τά θυμάται δλα! —  μόλις ά
ναψε τό καντήλι, ξάπλωσε δίπλα στό τζάκι. Τό σπίτι γελούσε, δπως κάθε. χειμώνα. 
Ά π ’ τό καλοκαίρι ίσα μέ τό μεσοχινόπωρο λείπανε μαζί μέ τόν πατέρα. Εκείνος, 
κάτι πού γινόταν σπάνια, ελειπε σήμερα. Είχανε πάει κυνήγι δμάδι, δλοι σχεδόν, 
οί άντρες, κοντά στόν Σμόλικα. Ή  ώρα πλησίαζε γιά τόν ερχομό. Θά πήγαινε πρώ
τα στά ζώα, Οά τά τάΐζε, Οά τά χαΐδευε. "Ύστερα Οά γέμιζε τό σπίτι μέ τά χωρατά 
τοΰ κυνηγιοΰ τρώγοντας τηγανητό λουκάνικο συντροφιά μέ τό μπρούσκο κρασί.

Δέν ήταν αύτό τό δικό του άντροπερπάτημα. Ή τα ν  δχλαλοή πού σέ πηροΰνια- 
ζε. Πού σήκωνε τις τρίχες μία - μία σέ χορό ανατριχίλας. Φάνηκαν γρήγορα εξω 
άπ’ τήν έξώθυρα. Ή  μάνα αλαφιασμένη δρασκέλισε τήν αυλή. Πάνω σέ ξυλοκρέβ- 
βατο ό κύρης νά ψυχομαχά. Τόν έφεραν στό δώμα γρήγορα. Καί γρήγορα έμαθε 
δσα συνέβηκαν. Ψηλά στό άρκουδόβατο στρατί φάνηκε ό κάπρος. Τόν άφησε νά 
πλησιάσει. Κα τόν χτύπησε στό σταυρό. Κοκκίνησε το χιόνι, μά στό αγκάλιασμα 
τοΰ θανάτου τό ζώο κατρακύλησε στήν πλαγιά. Σάρκα καί χιόνι γίνανε μιά κινού
μενη χιονοστιβάδα. Αυτός αψήφιστα γλύστρισε στό ξάγναντο. ’Εκεί φανερώθηκε 
τό μοιρόγραφτο. Τό παγωμένο χιόνι τού άλλαξε δρόμο καί τσακίστηκε στά βράχια 
τής ποταμιάς. Ζορίστηκαν φίλοι καί χωριανοί νά τόν περιμαζέψουν. Μέ σχοινιά κα
τέβηκαν καί ανέβηκαν τήν άπόγκρεμνη πλαγιά. Γ ιά νά τόν φέρουν σπίτι νεκρό —  
ζωντανό, κάτι ανάμεσα στά δύο. Συνήλθε μετά από λίγες ώρες. Μάντεψε τό κακό. 
Παρακάλεσε νό μείνουν στό δώμα οί τρείς. Μίλησε αργά: «Έ γώ  φεύγω. Πρέπει 
νά φύγεις έσΰ καί τό παιδί. Θά πας στήν αδελφή μου. στήν πόλη. Μέ τά χρήματα 
που έ'χουμε καί τή βοήθεια της νά μάθει γράμματα υ Μήτσος». Ή  μητέρα δέν μι- 
λοΰσε. Τοΰ φίλαγε τά χέρια καί τοΰ άνασήκωνε τό κορμί. Ζήτησε Λ ε ρ ό .  ’Έ τρεξε 
ό Μήτσος. ’Ή πιε δλη τήν κανάτα. «Τήν εύκή μου νάχεις. Ν ά γίνεις τίμιος καί κα
λός άνθρωπος. Τή μάνα σου σάν τά μάτια σου». Κοίταξε ολόγυρα καί γέρνοντας 
στήν αγκαλιά της ξεψύχησε. Τόν νεκροφίλησε. Τόν έπλυνε καί τόν έντυσε σάν γαμ
πρό. Τόν έβαλε στή μέση τοΰ καθιστικοΰ. Καί άρχισε τό μοιρολόι. Τότε κουβαλή
θηκαν γειτόνισσες καί φίλες. ’Έβαζαν στό σάβανο καλοκαιρινά φρούτα, φυλαγμέ
να γιά άνημπόριες. «γιά τήν κόρη μου», ονομάτιζαν έναν - έναν δσους πήρε ή μαΰ- 
ρη γής, καί συνέχιζαν τά ψυχολόγια. Μετά τήν κηδεία, ή μάνα κλείστηκε σαράντα 
μέρες σπίτι. Ό  Μήτσος φρόντιζε τά ζωντανά, απαράλλαχτα δπως ό κΰρης. Ή τ α ν  
τά μόνα που πούλησαν μόλις έκαναν τά σαράντα. Έ ν α  κιτρινομελένιο πρωινό ξεκί
νησαν γιά τήν πόλη. Α γόρασαν ένα παλιό μικρό σπιτάκι. Όβρέϊκο. Στή χαμηλή 
σάλα έστησε τόν αργαλειό. Γρήγορα απλώθηκε ή φήμη τής δούλεψής της. Κέρδιζε 
αρκετά γιά νά μάθει αύτός γράμματα, κατά τήν επιθυμία —  προσταγή τοΰ αγα
πημένου της.



"«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΧΤΙΑ»

Τό καμάρωνε μέ τό σχολικό πηλήκιο, τήν χρυσοκεντημένη κουκουβάγια. ’Έ τρε
με, αργότερα, τό φυλλοκάρδι, δταν, μέ άλλους αποφασισμένους κοντραριζόταν με 
τούς καυγατζήδες καί τά ρεμάλια τής αγοράς. ’Έπαιρνε πάντα τό δίκιο. Δέν χάριζε 
σέ κανέναν κάστανα. Π ήγε στό Πανεπιστήμιο. Πόσο είχε γυρίσει αλλιώτικος, μεστω- 
μένος. Τής έ'λεγε: «Θά γίνω δασολόγος. Ν ά πηγαίνουμε κάθε καλοκαίρι στό χωριό». 
Εκείνη ίλάρωνε, τόν άγκάλιαζε καί γ ιά  πρώτη φορά, ποιος θυμάται άπό πόσα χρό
νια, ξανακούστηκε άηδονόλαλη στό χτύπημα τοϋ χτενιού:

Σάν πάτε πάνο), γιε μου. στά βουνά 
Φούρκα καί Σαμαρίνα 
μωρέ παιδιά καημένα...

Καί πήγε πρώτος δ Μήτσος στά βουνά. Νά χτυπήσει τούς καταχητές. Μαζί 
μ’ δλους τούς 'Έλληνες. Ή  τύχη διάλεξε εκείνους. Ή τα ν , τότε, στήν Μακεδονία. 
Ν ύχτα έφτασε στά Γιάννινα. Τόν είδαν εκείνη καί ή ’Αγλαΐα. Ε ίχε τελειώσει τό 
Γυμνάσιο. «Πόσο μεγάλωσε» ελεγε μέσα του καί συμπλήρωνε μέ καμάρι ή μάνα, 
λές καί μάντευε τόν στοχασμό του; «Τί ό'μορφη καί τί καλή κοπέλα». Τόν παρακσ- 
λοϋσε νά μείνει. Τ ής έξηγοϋσε τόν σκοπό τοϋ αγώνα. Καί εκείνη κλαίγοντας καί γε
λώντας αντάμα: « Έ , άν είναι γιά  τήν πατρίδα, χαλάλι της». ’Έ φυγαν οι ξένοι, γύ
ρισε δ Μήτσος καί πήγε πάλι στό Πανεπιστήμιο. Μά δέν ήσύχασε. ’Ά ρχισαν νά τόν 
ζητούν οί χωροφύλακες. Άνατρόμαξε. Τού έγραψε νά προσέχει. Ο ί δυσκολίες με
γάλωναν. Ξαναβγήκε στό βουνό γιά νά γλυτώσει άπ’ τό μάντρωμα. Κ αί τώρα βλέ
πει νά χάνονται δλα, μέσα σ’ ένα κελλί. Άποδιωγμένος άπό φίλους καί εχθρούς. 
Χωρίς νά τό καταλάβει πετάχτηκε όρθιος. Έ κεΐ σιμά του ολοκάθαρος δ αχός: 
«Γκλίν, γκλέν, γκλάν...» καί πάλι «Γκλίν, γκλέν. γκλάν...». Γύρισε πρός τόν φ εγγ ί
τη καί γλυκοψιθύρισε στή μητρική του γλώσσα:

— Τάττα! Πατέρα μοτ’...

Τό κατάλαβε άπ’ τήν στάση τοϋ φύλακα πού έκρυβε ταραχή: «“Ελα μαζί μου» 
τού είπε. Τόν ακολούθησε σαστισμένος. Στον διάδρομο, κοντά στό γραφείο τοϋ δι
οικητή. κάθονταν τρεις στρατιώτες μέ τόν οπλισμό τους. Κάποιος φαίνεται ήταν 
μέσα, γιατί τόν ακούσε νά προστάζει μέ σαρκασμό: «Νά τόν άφήσετε νά δει μόνο τό 
λείψανο τής σκύλας. Τίποτε άλλο. Εννόησες;». Δέν πήρε απάντηση γιατί φάνηκαν 
στό άνοιγμα. Μόλις τόν άντίκρυσε ντύθηκε μέ σοβαροφάνεια καί τόν συλλυπήθηκε: 
«Ζωή σέ λόγο σου. Π ήγαινε νά χαιρετίσεις τή νεκρή». Στήν εξωτερική πύλη τού 
φόρεσαν τις χειροπέδες. Μπροστά δ λοχίας, δεξιά, αριστερά καί πίσω οί στρατιώ
τες. Πέρασαν τόν κεντρικό δρόμο. Πολλοί τόν αναγνώρισαν, οί ξενόφερτοι τόν χά- 
ζε\[>αν, κανείς δέν πλησίασε. Ουτε είδε κανέναν. Τό βλέμμα του σαΐτευε τόν ουρανό. 
Πιο κάτιο άπ’ τήν εκκλησία είδε τήν κηδεία. Ε ίχε σχολάσει τό διάβασμα καί τήν πή
γαιναν στό νεκροταφείο. 'Έ να  σούσουρο έγινε καί δλα σταμάτησαν. Τόν έφεραν 
κοντά της. Μέ δεμένα τά χέρια χάϊδεψε τό πρόσωπό της. 'Ύστερα γονάτισε καί τήν 
προσκύνησε. Ά πό  πάνω του οί στρατιώτες. Δέν κατάλαβε πώς έ'γινε. “Ακουσε τήν 
φωνή: «Λύστε τον». Μιά δειλή απόκριση: «’Έχουμε αντίθετη διαταγή άπ’ τόν Δι
οικητή». Δίσταξαν γιά λίγο. Τού λύσαν τις χειροπέδες. ’Έπεσε ολόκληρος επάνω 
στό φέρετρο καί εκλαψε, εκλαψε πικρά. Τό ίδιο δσοι συνόδευαν τό ξόδι. Κατάλαβε 
πώς ήταν ανώφελο. Σηκώθηκε καί σκοπίζοντας τά δάκρυα τόν είδε νά στέκεται προ
σοχή καί νά χαιρετά μέ τό χέρι στό πηλήκιο. Τόν πλησίασε ή ’Αγλαΐα: «Κουράγιο, 
θά  φροντίσουμε γιά δλα». Δέν πρόλαβε νά ταχύνει τό βήμα. Τοϋ έπιασε δ λοχαγός 
τό μπράτσο καί τόν δδήγησε σ’ ενα στρατιωτικό αυτοκίνητο. Καθώς δρασκέλιζε τήν 
θύρα, δέχτηκε τό μεγάλο χτύπημα. Πάνω στον πλάτανο λίγοι πού σιγοτάλεγαν. Μά το 
άκουσε. τό ακόυσαν καί οί γύρω του: «Βγήκε άπ’ τούς πρώτους στό κλαρί, μά λύγι
σε. Πέρασε στους προδότες». ’Έπεσε στό κάθισμα άδειος απ’ τόν κόσμο.



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙ>

Δέν έμεινε κρυφό. Θέλεις οΐ στρατιώτες, θέλεις ό ίδιος ό διοικητής, αφησαν νά 
μαθευτεί. Τό έμαθε τελευταίος. Λυπήθηκε. Τ ί μπορούσε νά κάνει... Ά λλ ο ι τό εί
χαν αποφασίσει. Ή τ α ν  μεγάλο τό τόλμημα. Σχολιάστηκε πολύ. Τοΰ ερριξαν βά
ρος: «Άκοΰς έκεΐ τά παιδιά μας νά σκοτώνονται καί αυτός νά χαιρέτα τή μάνα 
ενός συμμορίτη!». Ό  Στρατηγός τοΰ πρότεινε αλλη θέση. Αυτός αλύγιστος: «Θέ
λω νά γυρίσω στό μέτωπο». Τοΰ έσφιξε τό χέρι λέγοντας: «Οί γενναίοι δέν χάνουν 
ποτέ τήν ανθρωπιά τους». 'Η ταν δλοι στήν αυλή δταν έ'φευγε. Α νάλαφρος σάν α
γριοπερίστερο. Τόν κοίταξε από μακριά καί καθώς τόν προσπέρασε, γύρισε τήν παλά
μη σέ χαιρετισμό. Μόλις διάβηκε τήν πύλη, έκλεισε πίσω του δ ουρανός.

Ή  φάλαγγα ήταν έτοιμη. Ξεκίνησαν απόγευμα γιά  τήν πρώτη γραμμή. Μπρο
στά δ φαλαγγάρχης. Τελευταίος αύτός. Ά ρ χ ισ ε  νά σουρουπώνει καί μακριά άγνάν- 
τεψαν τά λιγοστά φώτα μιας κωμόπολης. Μιά λάμι|τη, ένας κρότος καί χαλασμός 
μπροστά του. Τρέχει μέ τό πιστόλι στό χέρι. Ή  νάρκη τίναξε στόν αέρα τόν φα- 
λογγάρχη. Π ριν ψελλίσει: «Τους άτιμους» δέχτηκε ριπές άπ’ τις άντικρυνές πλαγιές. 
’Αφήνιασε. ’Έδωσε εντολές γιά  νά καλύψει τούς άντρες του. Κ αί μπήκε πρώτος 
στό πανηγύρι. Πολέμαγαν, πολέμαγαν, μέχρι πού σκοτείνιασε. «Δέν θά μου ξεφύ- 
γουν», μονολόγησε. Διάλεξε τρεις ι|τυχωμένους καί χάθηκε στό δάσος. Τούς είδε 
νά κάθονται καταγής. Πρόσταξε νά μή κάνουν καμιά άποκοτιά. Ν ά ένεργήσουν σω
στά άπ’ δλες τις πλευρές. Τά μεσάνυχτα οί άλλοι άναψαν μιά μικρή φωτιά. Αύτό 
ήταν. Τούς χτύπησαν, τούς τσάκισαν δλους. Σχεδόν. Είδε κάποιον νά τραβά τήν 
ανηφόρα. Πρόσταξε: «Ε σείς πίσω στις θέσεις σας. Θά γυρίσω γρήγορα». Καί τόν 
πήρε μόνος στόν τορό.

’Ένοιωσε τήν πρωινή φεγγαροδροσιά νά κολλά στό άστεροφόρο του χιτώνιο. 
Κρατούσε τό μάτι άγρυπνο. Μέ τό αύγινό φως προσανατολίστηκε. «Δέν πήγε μα
κριά» σκέφτηκε. Σύρθηκε μέ προσοχή. Λ ίγα μέτρα πιο πάνω ήταν τό ξέφωτο. Κάτι 
ψυλλιάστηκε. "Οπλισε τό αύτόματο καί ακούσε τό κροτάλισμα αντάμα μ’ ένα αχνό: 
«’Ώ χ , μανούλα μου». Σηκώθηκε. Δέν πρόκαμε νά ξαναπέσει. Χτύπησε δ άλλος. Έ 
φαγε δυο σφαίρες. Σ τά  δεξιά. Χέρι καί πόδι. Μετά σιωπή. Πάλαιψε νά δέσει τις 
πληγές. Κάτι κατάφερε. Πιο κάτω δ αντάρτης ανάσκελα. Δέν σάλευε. Κάπου - κά
που τοΰ ξέφευγε ενας πνιγμένος θρός. Μέ τό χάραμα άρχισε νά σέρνεται πρός τήν 
κορυφή. Τήν έ'φτασε. Ά φ η σ ε  τό αύτόματο, πιάστηκε από μιά γαντζωμένη στή γή 
πέτρα καί άναρριχήθηκε. Μόλις ξάπλωσε τόν είδε νάρχεται, σιγά - σιγά, ντυμένον 
στά φυσεκλίκια του. Κάθησε από πάνο) του σάν Χάρος. Τόν αναγνώρισε. Ή τ α ν  δ 
Γέκας. Καμώθηκε τόν λιγοΟυμισμένο.

Τόν μισοείδε νά σκύβει μέ προφύλαξη. Τά μάτια στόν ακίνητο αντάρτη, τά 
χέρια νά χουφτιάζουν τό ματωμένο του χιτώνιο. Κατάλαβε νά τοΰ αδειάζει τις τσέ
πες καί νά ρίχνει μέ βιασύνη στό τράστο δ,τι είχε μέσα. Χρήματα καί αναμνηστικά. 
Ξάνα\[ιε σάν ένιωσε ν’ αγγίζει τό δαχτυλίδι του. Μ ’ δση δύναμη κρατούσε επεσε κα
ταπάνω του. Ό  Γέκας μ’ ένα γιδίσιο πήδημα τόν επιασε άπ’ τήν έπωμίδα, τόν τράν
ταξε καταγής καί δρθοπόδησε χολιασμένος μέ τ’ αστέρια του στό χέρι. Τά πέταξε. 
'Ύστερα τράβηξε αργά τό πιστόλι άπ’ τήν πέτσινη θήκη καί ματαστάθηκε μπρο
στά του. Πατώντας δυνατά τό τραυματισμένο του πόδι. σάρκασε μ’ εναν άχρωμο τό
νο: «Είσαι ξοφλημένος». Καί τοΰ έρριξε κατάστηθα.

Γρήγορα χάθηκε μέσα στά δέντρα, τό ίδιο φάντασμα δπως φάνηκε.
Σύρθηκε γ ιά  λίγο καί γύρισε πρός τήν ανατολή. Ό  ήλιος τόν βρήκε μέ ανοι

χτά τά μάτια. Δέν τάκλεισε. ’Ά φησε νά τόν πυρώσει δλάκερο. ’Έ γειρε τό κεφάλι 
καί ξεψύχησε μέ λίγες λέξεις ανάμεσα στά χείλη καί τά αγριολούλουδα:

-—Μάνα. μάνα μου, πεθαίνω χωρίς πατρίδα!



Π ΡΟ ΠΕ ΡΤΙ Ο Υ

ΔΕΚΑΤΗ ΤΡΙΤΗ ΚΑΙ ΔΕΚΑΤΗ ΤΕΤΑΡΤΗ ΕΑΕΓΕΙΑ 
ΤΟ Υ  ΠΡΟΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Ε ισ αγω γή  - Μ ετάφραση - Σχόλ ι α  
ΒΑΣ.  I. ΛΑΖΑΝΑ

Σ τις  έ λ εγ ε ίε ς  που προηγήθηκαν, ό φ ίλος τοΰ Π ροπέρτιου Γάλλος ειρω 
νεύετα ι τόν ποιητή γ ιά  τό ερωτικό του πάθος προς τήν Κυνθία. Σ τή ν  άμέ- 
σως προηγούμενη  μάλιστα, στή δωδεκάτη, ό Γάλλος — καθώς τον παρουσιά
ζει, βεβαίως, ό Π ροπέρτιος — χα ίρετα ι και «άγαλλιά» μέ τήν ιδέα οτι ή Κ υν
θία έγκ α τέλ ε ιφ ε  ιόν ποιητή. Τώρα, σι ήν  έλ εγε ία  αυτή, την δεκάτη τρίτη, ό 
Π ροπέρτιος παρουσιάζει τόν Γάλλο ερω τευμένο  σφοδρά, παράφορα. Έ νώ , 
ώς τώρα, έκόμπαζε και θριαμβολογούσε οτι ε ίνα ι δαμαστής των γυνα ικώ ν, 
οτι ε ίνα ι άτρωτος άπό τά βέλη τής ’Α φροδίτης, τώρα, στους στίχους τής έλε- 
γ ε ία ς  αύτής, παρουσιάζεται έρμαιο ενός ερωτικού πάθους, εμφ ανίζετα ι πυρ- 
πολημένος άπό μιά άκαταμάχητη έρωτική φλόγα. Χωρίς ύπερβολή, άγετα ι 
και σύρεται άπό μιά φ ίλη  του. (Σ τ ίχ ο ι:  1—20). Ποτέ θνητός ή θεός δέν  ε ίχ ε  
φ λογισ θεϊ από τόσο έρω τικό πάθος, λ έ γ ε ι ό Π ροπέρτιος. Α κόμη ουτε κι ό 
Π οσειδώνας — ό θεός τού Ταινάρου —  δταν μεταμορφώ θηκε σ’ ενα ν  κοινό 
ώραϊο θνητό γ ιά  νά σ αγηνεύσει τήν κόρη τοϋ Σ αλμ ω νέα , τήν Τυρώ. Ο υτε 
και ό Η ρ α κ λ ή ς  δταν ε ίχ ε  κυρ ιευθεϊ άπό έρωτική μανία γ ιά  τή ν  'Ή βη. Τ ε 
λικά  δμως ό ποιητής αλλάζει τόνο και διάθεση άπένα ντι τοϋ Γάλλου. Τόϋ 
εύ χετα ι νά είνα ι εύ τυ χή ς  στό πλευρό  τής α γα πη μ ένη ς του. ’Ά λ λ ω σ τε  είνα ι 
τόσο ώραία και έλκυστική, ώστε και ό ίδιος ό Δ ίας θά τήν ερω τευόταν οπωσδή
ποτε. (Σ τ ίχ ο ι:  20—3 6 ).

Σ τή ν  άκόλουθη 14η έλ εγε ία , ό Π ροπέρτιος ύ μ νε ί τόν έ'ρωτα και δο
ξολογεί τήν έρω τική ευτυχία . Δ έν  ύ π ά ρ χε ι, διακηρύσσει ό ποιητής, υπέρτερη , 
άνώτερη χαρά και εύφροσύνη άπό τήν έρωτική. Ή  ευδαιμονία  τού ποιητή, 
δταν ή φ ίλη του. ή Κυνθία, είνα ι πιστή και άφοοχωμένη σ’ αύτόν, δέν  είνα ι 
δυνα τόν νά συγκριθεΐ μέ τίποτε. Ο ύτε μέ τό χρυσό τοΰ Π ακτωλού ούτε μέ τά 
μαργαριτάρια  τής Έ ρ υ θ ρ α ς θαλάσσης. Ό  έρω τας είνα ι παντοδύναμος καί 
άκαταμάχητος, λ έ γ ε ι ό ποιητής, άπευθυνόμενος στό φ ίλο  του Τοΰλλο. Π αρα
λύ ε ι τή ρώμη καί τό σθένος των ηρώων, συντρίβει άκόμη καί τις πλέον  άτί-
λασσες καρδιές. Δ έν  υπ ά ρ χο υ ν  γ ι ’ αύτόν ούτε έμπόδια ούτε φραγμοί. Σ τό  τέ 
λος ό Π ροπέρτιος ανα φ ω νεί μέ μακαριότητα: "Οσο θά υ π ά ρ χε ι ή Κυνθία καί 
ή άγάπη της, δέν  τόν ενδ ια φ έρουν ούτε τά Βασίλεια ολα ούτε τά δώρα τοϋ 
’Α λκινόου ' (Σ τ ίχ ο ι:  1— 24).

Δ Ε Κ Α Τ Η  Τ Ρ Ι Τ Η  Ε Λ Ε Γ Ε Ι Α  ΤΟΥ ΠΡ ΏΤΟΥ Β Ι Β Λ Ι Ο Υ
TU, QUOD S A E P E  SO LE S, NOSTRO LAETABARE C A S U . . .

Στή δυστυχία μ ου ευφραίνεσαι, ώς πάντα συνηθίζεις, Γάλλε!
Ά π ’ τήν Κυνθία εγκαταλειμμένος εχω μόνος πλέον μείνει.
"Ομως δέν θά σέ μιμηθώ. Ή  φίλη σου νά σ’ άπατήσει
ποτέ δέν θά ευχηθώ. Μέ τή μεγάλη φήμη καί τή δόξα
πού εχεις, νά σαγηνεύσεις προσπαθείς τή μιά ύστερα άπ’ τήν άλλη.
Αύτάρεσκος, στον έρωτα δέν γύρευες ποτέ, θυμάσαι,
παρά τις τέρψεις τής στιγμής. Μά τώρα, ιδού, ταχείς χαμένα!
Ή  φίλη σου χλιομό, άθλιο —  ίοές! —  σ’ έχει καταντήσει τώρα



€ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ε ι τ ι >

καί πέφτεις καί γλιστράς στό πρώτο βήμα. θ ά  σέ τιμωρήσει 
10 —  γ ι’ αυτές πού περιφρόνησες καί βύθισες στή λύπη.

Σκληρά θά σ’ εκδικηθεί γιά δ,τι έπραξες. Λέν θάσαι πλέον 
δ εραστής πού από τή μιά σ’ άλλην ευθύς πετάει αγκάλη.
Λέν είναι μιά κακόβουλη πού μούπε αυτά. Ουτε οιωνός ακόμη. 
Τ ά είδα δ 'ίδιος μέ τά μάτια μου. Νά τά διαψεύσεις είναι 
ανώφελο. Σέ είδα αιχμάλωτο στής φίλης σου τόν κόρφο.
Σέ είδα νά κλαϊς πικρά, παράφορα' νά λειώνεις σέ είδα, Γάλλε 
καί νά επικαλείσαι ως καί τό θάνατο ώς λυτρωτή άπ’ τό πάθος. 
Είδα κ ι’ άλλα πολλά. ’Από σεμνοτυφία τά αποκρύπτω.
ΤΙ. παρουσία μου άπ ' τις στιγμές νά σ’ άποσπάσει δέν μπορούσε 

20 —  τις τρυφερές" τό πάθος είχε τήν ψυχή σου παραλύσει.
'Ό χ ι, τοΰ Ταινάρου δ θεός θερμός δέν ήταν τόσο 
τήν ώρα πού συγχωνευόταν μέ τόν ποταμό ’Ενιπέα 
γιά νά πλανέψει —  νίκη εύκολη 
Ουτε τόν Η ρακλή τόσον έφλεγε δ έρως γιά  τήν 
οταν στήν Οίτη τις δειλές, τις πρώτες διαχύσεις της γευόταν, 
κ ι’ άς ήταν μέ δαυλόν δλόφλογο πυρπολημένος τόσο.
Ή  έπαρσή σου πάει πιά. Τοΰ πάθους σου είσαι παίγνιο τώρα. 
ΙΙαράδοςο δέν είναι αυτό. Γιά τόν μεγάλο Λία είναι άξια 
ή κόρη αύτή. Είναι πανόμοια μέ τή Λήδα. Ίσοβαθμίζει 

30 —  καί τών τριών τών τέκνων της τή χάρη. Είναι τά θέλγητρά της 
ακόμη άνώτερα άπ’ αΰτά τών θυγατέρων τοΰ ’Ινάχου.
Κ ι’ δ Λίας άν τήν άκουε νά μιλεΐ, ευθύς θά τήν έρωτευόταν. 
Χάρου λοιπόν τόν έροιτα, τό θάνατο κ ι’ άς είναι ναδρεις.
Ή  κλίνη της είναι δ,τι έπρεπε γιά σέ. Ή  ευτυχία,

σύνοδός σου νάναι πάντα' μεμψίμοιρος ποτέ άς μήν είσαι.

τοΰ Σαλμωνέα τήν κόρη1
Ή βη,

η
V —;  .- . η  * ΙΑ Τ ,I σου πλάι άς έκπληρωθοΰν οί πόθοι σου ολοι, α/./.ε:

ΔΕΚΑΤΗ ΤΕΤΑ Ρ ΤΗ  ΕΛ Ε ΓΕ ΙΑ  ΤΟΥ ΠΡΏΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
TU L IC E T  U B IE C T U S  T IB E R IN A  MOLL IT E R  UNDA

Μπορεί νωχελικά στοΰ Τίβερη τις δχθες νάχεις γύρει
καί μ’ ενα κύπελλο, καθώς αύτό τοΰ Μέντορα1, ν’ άπολαμβάνεις
τής Λέσβου τά κρασιά, ένώ τά πλοία θά θωρεΐς νά φεύγουν

1. Κόρη τοΰ Σ α λμ ω νέα  καί τή ς Ά λκ ιδ ίκ η ς ήταν ή Τυρώ. Π ρός αυτήν παρουσιάσθηκε ό 
Π οσειδώ νας (τοΰ Ταινάρο\> ό θεός) μέ τήν μορφή τοΰ Έ ν ιπ έα  πού Αγαπούσε ή κόρη. 
Μ ’ αύτόν τόν τρόπο τή  γοήτευσε καί πέτυχε νά ϊλ θ ε ι σέ ερωτική έπαφή μαζί τη ς. Ό  
"Ο μηρος ά φ η γείτα ι ώς έξης τόν ώραίο μύθο:

’Ε κεί είδα  εγώ  τήν άρχοντόσογη Τυρώ νά φ θάνει πρώ τη /  κ ι’ ελεγε κόρη τοΰ Αψε
γάδιαστου τοΰ Σ α λμ ω νέα  πώ ς ήταν' /  . . .αύτή εναν ποταμό έρωτεΰθηκε, τό θείο τόν 
Έ ν ιπ έα , /  τόν ποταμό πού τά  ομορφότερα νερά στή γ η ς  σκορπίζει /  γ ι ’ αυτό συχνά κι’ 
εκείνη πήγαινε στά  πάγκαλα  νερά  του. /  Τούτου τήν  όψη ό σαλευτής τή ς γη ς , ό Κο- 
σμοσείστης πήρε /  καί πλάγιασε, στού βαθιοστρόβιλου τοΰ ποταμού τό στόμα, /  μαζί 
τη ς ’ κύμα τούς περίζωσε καμπουρωτό, γεράνιο, /  σάν όρος, τό  θεό σκεπάζοντας κ α ί 
τή  θνητή γ υ ν α ίκ α ...
( 'Ο μήρου ’Οδύσσεια, X , 235, 244) — Μ ετάφρ. X. Κ αζαντζάκη - I . (-). Κ ακριδή

1. Π ερ ίφ η μος χρυσοχόος καλλιτέχνης τού IX  αιώ να πρό Χριστού.



κ ι’ αυτά τά αργόσυρτα πού ρυμουλκούν τά φορτηγά' ένας κήπος 
μπορεί στόν ουρανό τήν κορυφή τών δέντρων του νά υψώνει

—  δέντρα καθώς αύτά πού υψώνονται στό δρος τοϋ Καύκασού — ,
δμως τάγαθά σου, αύτά τοΰ έρωτά μου δέν ισοσταθμίζουν
τί δ ’Έρωτας νά υποκλίνεται στά πλούτη δέν γνωρίζει.
Μιά νύχτα νά βρεθώ μαζί κ ι’ εκπληρωθούν οί ευχές μου δλες,

10 —  μιά μέρα αν είναι τρυφερή καί διαχυτική κοντά μου,
τότε, θαρρώ, πώς τά νερά τοΰ Πακτωλού είναι σιμά μου 
καί πώς άπ’ τό βυθό τής Έρυθρας τής θάλασσας συνάζω 
μαργαριτάρια. Ή  ευτυχία μου κ ι’ άπ’ τών βασιλέων είναι 
άκόμη μεγαλύτερη' ως τήν ήμερα τής θανής μου άς λάμπει!
Ποιός είναι δυνατόν τά πλούτη νά χαρεί, σάν είναι δ ερως 
ενάντιος; Γιά μένα τίποτε δέν είναι ανώτερο δσο 
τής ’Αφροδίτης τό χαμόγελο' αυτή κτυπά τή ρώμη
καί τών ηρώων καί τις αναίσθητες καρδιές αύτή συντρίβει.
Τά μέλαθρα από μάρμαρο λαμπρό τής ’Αραβίας, ώ Τοΰλλε,

20 —  έμπόδια γ ι’ αυτήν δέν είναι' άκόμη οί άπό πορφύρα κλίνες. 
Ταλαιπωρεί τόν νέο' στήν κλίνη άγρια επάνω τόν συστρέφει' 
καί τά ίμάτιά του άνώφελα κ ι’ άς είναι πλουμιστά κ ι’ άπό μετάξι.
"Οσο ή αγάπη μας θά ζεί, κότες δέν θά μέ νοιάζει εμένα 
καί γιά  βασίλεια θαυμαστά καί γιά  τοΰ ’Αλκινόου τά δώρα!2

2. ’Οδύσσεια., θ, 392.

ΤΟ ΡΟΔΙ ΠΟΥ ΤΟ ΕΛΕΓΑΝ  ΕΣΠΑΝΙΑ

’Α ρμενίζαμε στόν κήπο τών Ε σ π ερ ίδ ω ν  
δταν ενα  πληγω μ ένο  πουλί έπεσ ’ άθόρυβα.
Δ έν  τάδε μ ή τ’ ό νυ χτοφ ύλα κ α ς πού άνηφοροϋσε 
μήτε οί λεμονανθοί πού ιό  σκέπασαν.

Τότε μας π ερ ιμ ένα ν  οί βάρκες στήν ά χνα  τής φ υ γή ς 
τής αύρας τό τραγούδι πού κρέμονταν στις φ ο ιν ικ ιές 
τό στεφάνι ά π ’ τώ ν γλά ρ ω ν τά φτερά 
καί τοϋ νερόμυλου ή ρόδα γ ιά  πυξίδα.

Καί τά κεραμίδια  πού θ’ άσπριζαν στον ήλιο
κι οί καμπάνες πού θά χά νο ντα ν  στις άλυκές
και τά μυστικά πού θά κυρ ιεύαμ ε τώ ν ποταμών
κχ οί φ λ ό γες  πού θά ’φ εγ γ α ν  κι ή άγκυρα  πού δέν  θά ύπή ρχε.

Μά έσπαο’ ή χορδή οτών πάτω ν τή ν  κιθάρα 
κι έ τρ εξ ’ αίμα ο ιό λαιμό τού ταύρου

στή σημαία τοϋ Βάσκου 
στό στήθος μιας χορεύτρ ια ς φ λα μ ένγκ ο . . .
Κι ενα  φτερό σήκωσε θόρυβο καί σ κ όνη . . .

’Α π’ τό αίμα γυρίσαμε στό αίμα 
κι έ'κλεισε ό κύκλος τοΰ ροδίου.
Χ ιονόνερο τά βήματά μας θά κοιμίσει 
κι ούτ’ £να κ ο χύ λ ι δ έν  θά μας θυμάται πιά.

ΒΟΥΛΑ ΜΕΓΑ



ΞΕΝΗ ΠΟΙΗΣΗ

ι
ΙΤΑΛΙΚΗ

ROLAND CERTA

ΟΙ ΜΟΡΦΕΣ ΜΑΣ

Έ γώ  σάς πιστεύω
Μικέλε καί Μαρίζα
πιστεύω στήν αγάπη σας
γ ι’ αύτό πού πεθαίνει
άλλα καί πού δέν θέλει νά πεθάνει.
Πιστεύω στά κομμάτια
τά μαζεμένα καί ξανασυνθεμένα
πού σχηματίζουν εν’ αντικείμενο
ύποβλητικό, απόμακρο καί μυστηριώδες,
ξεθαμμένο άπ’ τό αίμα τής γης,
δπου ό τεχνίτης
έπινόησε τις μορφές
μέσ’ στήν συμβίωση των αισθήσεων
ζυμωμένη άπ’ τήν φαντασία.
Πιστεύω σέ σένα καί σ’ εκείνη καί 
σ’ δλους δσους
άκόμα δημιουργούν άντικείμενα λειτουργικά ή έλεύθερα 
μέ τήν άργιλλο ή μέ τά μέταλλα 
μέ τό ξύλο καί μέ τις πέτρες 
σκαλίζουν τό χαμόγελο καί τόν πόνο.
Ναι Μικέλε καί Μαρίζα 
ανάγκη νά πιστεύουμε στις μορφές μας 
εκείνες τής καρδιάς καί τής φαντασίας, 
πού μάς κληροδοτούν τό χρώμα τής ζωής.
Αύγή ή δύση δέν διαφέρει, 
άκόμα καί ή κραυγή τού θανάτου, 
μελαγχολία τοΰ άποχαιρετισμοΰ.
"Αν δλα είναι πλημμύρα
άνάγκη νά μαζεύουμε τά πήλινα συντρίμματα
τά τεμάχια τής ελευθερίας μας
γιά  νά τά κλείνουμε στήν παλάμη σάν μιά σημαία.

Μ ετά φ ρ α σ η : Φ Ο ΙΒ Ο Υ  Δ Ε Λ Φ Η



ΓΑΛΛΙΚΗ
Μ Π Ω Ν Τ Λ Α ΙΡ

?? ΠΟΝΕ ΜΟΥ, ΦΡΟΝΙΜΕΨΕ

~ί2, πόνε μου, φ ρονίμεψ ε και ηρέμισε· ή πυκνή 
ή νύ χτα  πού έποθοϋσες τώρα κατεβαίνει.
Μιά ατμόσφαιρα τή ν  πόλη ζώ νει σκοτεινή· 
σ’ άλλους την έγνοια , σ’ άλλους τήν ειρήνη φ έρνει.

★

Τ ήν ώρα αύτή, οπου τώ ν θηντώ ν ή μάζα ή ποταπή 
δαρμένη άπό τήν ήδονή, τόν δήμιο χω ρ ι ςταΐρι, 
κ ινάει νά δρέψ ει μάταιες τύψ εις σέ χυδα ία  γιορτή, 
ώ πόνε μου, έλα  δώ κοντά, δόσμου τό χέρ ι.

★
Μ αωριά ά π ’ αυτούς! Κοίτα —  νά! σκύβουν νά έτη τά νεκρά 
σ’ εξώστες τ ’ ουρανού, ντυμ ένα  ρούχα παλαιϊκά· 
γλυ κ εία  τή θλίψη ά π ’ τοΰ νερού τά βάθη νά προβαίνει.

★
Τόν ξέπνοον ήλιο, πού τόν ύπνο  του μιά άψίδα κ λ ε ίε ι 
και ώς ένα  σάβανο μακρύ, προς τήν ’Α νατολή, 
κοίτα, έρω τά μου, τή γλυ κ εία  τή νύ χτα  νά προβαίνει.

Α π ό δοσ η : Α Ρ Σ Ε Ν Η  Γ Ε Ρ Ο Ν Τ ΙΚ Ο Υ

III 
Ρ Ο Υ Μ Λ Ν Ι Κ Η

ΙΟ Ν  Μ Π Ρ Α Ν Τ
ΤΟ ΟΡΓΑΝΟ Τί?Ν ΣΗΜΥΔ9Ν
Κοντά στόν πολικό κύκλο 
κοντά στό όρ γα νο  τής συμήδας  
οτοΰ Σιθελίου
άφήνω τις σκέψεις μου νά  τραγουδούν  
μέ αύτές διασχίζω 
τόν πικρό βορρά,
δπου Λ καρδιά μου ο ’ άφήνει νά  λικνίζεσαι 
στά κύματα σ έ  ο π α σ μ ένες  συλλαβές.
Κι’ άποκοιμιέσαι κλεισμένη
στόν ά γ ν ό ν  άσπρον όλολυγμό
τών μεγάλω ν οργάνω ν των σημύδων.

Φ ιλ λ α ν δ ία  1968

1. ’Εκκλησιαστικό όργανο
2. Δένδρο



ΔΡΥΣ

—ανάρθε τό φθινόπωρο καί τίποτα πιά  δ έ ν  ε ιν ’ έδω 
"Q παλιά δρϋ έρημη, οά ν έο ένα , δίχως μικρά.

Σκοτωμένη στήν πράσινη σκιά — άπειλή τοϋ «ούδέν» — 
κουβαλάς στά μπράτσα σου τόν ουρανό μέ πάθος.

Ή λύπη δαγκώνει σ ’ αύτόν τόν κορμό καί κάνει νά  βλαστήσουν 
πολλά θαυμαστά δηλητηριασμένα μανιτάρια.

Ποιοι μαραίνουν μ έ πολλή αύθάδεια τό χλωμό φεγγάρι 
καί άμέσως τό π λ ένο υ ν  μέ τήν αιώνια ομίχλη;

Σέ βλέπω, μοναξιά πού καλλιεργείς αύτήν τήν δρϋ 
όταν ή καταιγίδα άνάθει καθώς τήν οδηγεί τό φθινόπωρο.

1971

«ΘΑΛΑΣΣΑ»

Απ’ ό λ ες  τις μεριές μέ έγκ λεϊεις  
«θάλασσα — θάλασσα)) 
άνήσυχη ταραγμένη.
Τό μολυβένιο πουκάμισό της
στήν τόσο έλαφριά ψυχή
θέλω νά  τήν ντύσω
είναι τό λίκνο μου είναι ή έστία μου
«θάλασσα - θάλασσα»
μπλέ, μακρυνή ειρήνη
όπου, παιδί, μοΰ άρέοει νά  μείνω
«θάλασσα» ή όρατή
«θάλασσα» ή άόρατη,
«θάλασσα».
Ά πό πού έ ρ χ ε τ α ι;
πόσο θά ύπέρκειται άκόμη;
τό άγεράκι των άστεριών θάλαοσα;
Ή τελευταία πνοή  τής στιγμής τού θανάτου
κυματώδες μετάξι
Μόνη «θάλασσα» μοϋ δωρίζεις
Μόνη «θάλασσα - θάλασσα»
μέ τήν χαρά τής άνάστασης.
Ποιός μέ καλεϊ, ποιός στή θάλασσα μοϋ γνέφ ει, 
Σέ ποιόν νά  άφιερώοω τήν ώραιοτάτη 
σελήνη  τού μελιού καί τής χολή ς  
θάλαοσα, άπό τί μέ γοητεύεις;

1974



1967

ARCHIBALD

ΕΙΣΑΙ ΣΑΝ ΜΙΑ ΝΥΧΤΑ
Είσαι μιά νύχτα φθινοπωρινή 
στόν κατάθαθο ουρανό  
δταν σ έ  καλούμε 
μακρύτερα άπ’ τόν ορίζοντα.
Είσαι ένα  ώριμο άμπέλι 
πού διώχνει τόν τρυγητή  
Καθαρός, αδιάκοπος πειρασμός 
άμαρτημάτων τής καταστροφής.
'Όταν φλογερά μεγάλα  
δάκρυα χ ύ ν ε ις  στή λύπη μου 
καίνε — άστέρια πού φ εύ γετε  — 
σ έ  μιά σιωπή πού μέ καταπιέζει .
Λοιπόν, άκων φρικιάζω
πάντα γιά σ ένα  νά  είμαι ζ έ ν ο ς
τά μπράτσα μου στόν ορίζοντα θηρεύουν λύτρα
αύτά τά χρυσά χρώματα τού παλιού καμπαναριού.
Και ψυχρά τά λεπτά άστέρια 
κοσμούν τό άκανθώ δες μέτωπό σου.

Μ ετά φ ρ . ά ττ’ τ ά  Γ α λ λ ικ ά :  Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Σ  Δ . Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ

IV
Α Μ ΕΡΙΚΑΝΙΚΗ

MACLEISH
ΑΘΕΤΗΜΕΝΗ ΥΠΟΣΧΕΣΗ
’ H'tocv αύτό σιμά στήν πόρτα.
Πολύφυλλη βραδυά μέσ’ τις μηλιές.
Και σύ ποτέ δέν θά τό λησμονούσες 
’Ακόμη
Καί νά πέθαινες θά εμειναν 
Αύτά
Τ’ Α γγίγματα  
θυμητικά  
Έπιστρέφοντας 
’Απ’ δποιο 
Σύνορο
“Οποια παραλία  
Νά βρούνε τή βραδυά αύτή 
Μέσα στά φύλλα —
Νά βροΰνε τά χέρια μου
Σιμά στήν πόρτα αύτή...
θαρρώ, ώ, δχι πιά Ό ψηλία μου
Πώς δέν ύπάρχουν πάντοτε (σάν τό φεγγάρι)
ΟΙ θύμησες πού μας άκολουθοΟν: (θαρρώ 
Πώς πότε - πότε
Βλέπω κάτι παράξενα άστρα στόν ούροτνό).

Μετάφραση: ΝΙΚΟΥ ΣΠΑΝΙΑ



Θ Α Ν . Π Α Π Α Θ Α Ν Α Σ  Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

Ο ΚΑΖΑΝΤΖΑΚΗΣ ΝΟΜΙΚΟΣ
(δοκίμιο)

Λέν είμαι οΰχε καλός οΰχε κακός' είμαι δίκαιος.
Κ Α Ζ Α Ν Τ Ζ Α Κ Η Σ

'Ολόκληρη σχεδόν ή ζωή, ή δράση καί ή λογοτεχνική παραγωγή τοΰ Νίκο\ 
Καζαντζάκη έχουν φωτιστεί αρκετά τόσο άπό τό ϊδιο τό έργο του δσο καί άπό τις 
διάφορες εργασίες, πάνω σ’ αυτό κυρίως φίλων του καί συνεργατών του. 'Τπάρχει, 
ωστόσο μιά πτυχή τής ζωής του πού έχει μελετηθεί ελάχιστα παρά τό γεγονός δτι 
οί επιπτώσεις της στό κατοπινό εργο τοϋ ποιητή τής «’Οδύσσειας» είναι αποφασι
στικής σημασίας. Εννοώ τά χρόνια ανάμεσα στά 1902— 1906 όταν δ Καζαντζά- 
κης σπούδαζε νομικά στό Πανεπιστήμιο τής ’Αθήνας καί τά χρόνια 1907— 1909 
δταν έκανε τις μεταπτυχιακές σπουδές του, δπως θά λέγαμε σήμερα, στό Παρίσι, 
παρακολουθώντας ταυτόχρονα καί μαθήματα φιλοσοφίας, μέ ιδιαίτερη προτίμηση 
στή διδασκαλία τοΰ Bergson.

Ή  πλευρά τοΰ Καζαντζάκη ώς νομικοΰ θάξιζε νά μελετηθή κάπως προσεκτι
κότερα. Φαίνεται πώς αν καί «σύρθηκε» κατά κάποιο τρόπο προς τή Νομική Σχολή 
ένδίδοντας σέ πιέσεις τοΰ στενού του κυρίως οίκογενειακοΰ περιβάλλοντος πού έν- 
δεχομένως νά τόν ονειρευόταν ξεχωριστό δικηγόρο καί επιτυχημένο πολιτικό στό 
Ηράκλειο, έν τούτοις δέν αδιαφόρησε, αλλά άφοσιώθηκε στά νομικά μέ ζήλο άν- 
θρώπου πού εχει τήν επίγνιοση πώς «εξασφαλίζει» τό μέλλον του, μοχθώντας γιά 
μιά επιστήμη πού θά αποτελούσε τήν πηγή τοΰ βιοπορισμοΰ του.

Καί βέβαια τά νομικά δέν «εζησαν» τόν Καζαντζάκη, εκείνος δμως έκανε εύ- 
συνείδητα τό χρέος του, αφιερώνοντας στούς στεγνούς νομικούς δρους καί τις τυ- 
πικότητες τών διαφόρων δικαιϊκών κατασκευών ενα άπό τά καλύτερα κομμάτια τοΰ 
έαυτοΰ του. Μέ άριστα τελείωσε τή Νομική Σχολή, δπως μέ άριστα περνοΰσε καί 
τις τάξεις στό Γαλλικό Κολλέγιο τοΰ Τίμιου Σταυροΰ τών Φραγκισκανών στή Ν ά
ξο στά χρόνια 1897— 1899, δπως ακόμα μέ άριστα τελείωσε τό 1901 καί τό Γ υ
μνάσιο Ηρακλείου.

Γ ιά  τις νομικές του σπουδές φθάνει στήν ’Αθήνα στις 20 Σεπτεμβρίου 1902. 
Ό  καθηγητής καί συνεργάτης του στις μεταφράσεις τών ομηρικών έπών Ι.Θ . Κα- 
κριδής θά σημειώσει στήν «Κ αινούργια ’Εποχή» (τεΰχος Φθινόπωρου 1959): «"Ο
πως ξεχωρίζει στις γυμνασιακές του σπουδές στή Νάξο —  τόσο πού νά  σταματή
σουν πιά νά τοΰ δίνουν άλλα βραβεία, προτιμώντας νά βγάζουν τόν Κρητικό τιμη
τικά εξω άπό κάθε σύγκριση —  τό ϊδιο καί στό Πανεπιστήμιο, στή Νομική Σ χο 
λή, ό Καζαντζάκης κερδίζει γρήγορα τήν εκτίμηση τών Καθηγητών του. Ό  πα
τέρας του τοΰ είχε μηνύσει: άν πάρεις τό δίπλωμά σου μέ άριστα, θά σοΰ δώσω 
νά ζήσεις ενα χρόνο ακόμα δπου κι δπως θέλεις, αν οχι, δε θέλω νά σέ ξέρω για 
παιδί μου. Κ ι’ δταν ο γιος τό πήρε μέ άριστα τό γιόρτασε δχι μόνο ή Κρητική πα
ροικία τής Α θήνας, πού στό πρόσωπό του εβλεπε έναν μελλοντικό τους πολιτικό, 
Ισότιμο μέ τό Βενιζέλο' τό γιόρτασαν καί οί καθηγητές του, ιδιαίτερα δ Στρέϊτ,
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πού πολύ αγαπούσε τό νεαρό φοιτητή, βλέποντας τον νά  ένδιαφέρεται γ ιά  τό διε
θνές δίκαιο. Μέ τόν κλάδο αύτό τής νομικής επιστήμης ό Καζαντζάκης ασχολήθη
κε αργότερα καί στή Γαλλία, αφού στις 9 Δεκεμβρίου 1906 παίρνει τό δίπλωμα 
τοΰ Διδάκτορα τής Νομικής μέ άριστα. Π ρύτανις τού Πανεπιστημίου ήταν τότε δ 
πατέρας τής Ελληνικής λαογραφίας, σοφός καθηγητής Νικόλαος Πολίτης καί γραμ
ματέας δ Κωστής ΙΙαλαμάς. Είναι ή πρώτη φορά πού διασταυρώνονται τά  όνόμα- 
τα τού νεαρού Κρητικού καί τού μεγάλου Μ εσολογγίτη ποιητή.

’Αργότερα οι επαφές τους θά πυκνώσουν, κ ι’ ό Παλαμας φιλονεϊστής μέχρι 
τά βαθειά του γεράματα, θά γράψει στά «Παναθήναια» (τόμος 2, 15 Φεβρουάριου
1906 σελ. 21) μέ τό ψευδώνυμο Διαγόρας, μιά ενθουσιαστική κριτική γιά  τόν ά
γνωστο, αλλά ταλαντούχο συγγραφέα τοΰ ρομάντσου «’Ό φ ις  καί Κρίνο» πού κρυ
βόταν καί κείνος πίσω άπό τό ψευδώνυμο Κάρμα Νιρβαμή. ’Ανάμεσα στ’ άλλα ό 
πάντα εύστοχος, οξυδερκής καί αληθινά δημοκράτης Παλαμας θά σημειώσει καί 
τοΰτα:

«Σελίδες δπου σφύζει αίμα δημιουργικόν καί παραληρεί πυρετός καλλιτεχνι
κού ονείρου.... είναι αί πρώται εκδηλώσεις τής ευαισθησίας νεαρού καλλιτέχνου, 
δστις μέ τόν καιρόν θά δημιουργήση εργα ωραία καί ύγιά συγκινοϋντα καί ευερ
γετούντο, ανυψώνοντα κα καθορίζοντα τήν ψυχήν, ώς είναι τά γεννήματα τής άρ
τιας καί ιδεώδους τέχνης...». Δέν είχε τότε αφήσει τήν καθαρεύουσα ούτε δ Παλα- 
μάς. Ή  χρήση τής δημοτικής τό 1906 φαινόταν άπό τό πλατύτερο καί κάπως πλη- 
ροφορημένο αναγνωστικό κοινό νεωτερισμός επικίνδυνος καί εξεζητημένος.

Τό βιβλίο «’Ό φ ις  καί Κρίνο», κομμένο πάνω στά πρόσωπα των έργων τού 
Ντανούντσιο, δημοσιεύθηκε τό 1906 καί αφιερώνεται «στήν Τοτώ μου», οπως ήταν 
τό χαϊδευτικό τής μετέπειτα γυναίκας του Γαλατίας ’Αλεξίου. ’Έτσι παράλληλα μέ 
τις νομικές σπουδές του ό Καζαντζάκης βρίσκει τό χρόνο ν’ άσχολεϊται καί μέ τή 
λογοτεχνία, βάζοντας έτσι τά θεμέλια τού κατοπινού μεγαλόπνοου στή σύλληψη καί 
τήν εκτέλεσή του λογοτεχνικού έργου του.

’Ά ν  τό έργο του «’Ό φ ις  καί Κρίνο» είναι τό πρώτο του βιβλίο, τό δοκίμιο «η 
άρρώστεια τού αίώνος» πού δημοσιεύεται στό περιοδικό «Πινακοθήκη» τό 1906 
μέ τό ψευδώνυμο Κάρμα Νιρβαμή, είναι ή πρώτη του παρουσία στά ελληνικά γράμ
ματα. Τόν Αύγουστο τής ίδιας χρονιάς γράφει στό Η ράκλειο τό δράμα «Ξημερώ
νει» πού τόν Μάιο 1907 παίρνει έπαινο στόν Παντελίδειο Δραματικό ’Αγώνα μέ ει
σηγητή τόν Σπυρίδωνα Λάμπρο καί τόν ’Ιούλιο τής χρονιάς εκείνης παίζεται στό 
θέατρο «Άθήναιον».

Σ τ ις  1 ’Οκτωβρίου 1907 φτάνει στό Π αρίσι γιά  νά συμπληρώσει τις νομικές 
σπουδές του χωρίς νά χάσει τήν επαφή του μέ τή λογοτεχνία. Τό Νοέμβριο τού
1907 ή «Πινακοθήκη» δημοσιεύει μιά σκηνή άπό τήν τρίτη πράξη τοΰ θεατρικού 
του «Φασγά» καί στό τέλος τής ίδιας χρονιάς γράφει τό «'Έως πότε;» ενα άλλο θεα
τρικό του έργο μέ πατριωτική υπόθεση εμπνευσμένο άπό τούς «Κρητικούς Γάμους» 
τοΰ Σπυρίδωνος Ζαμπέλιου. Τό 1908 στό Π αρίσι παρακολουθεί μαθήματα στή 
Νομική Σχολή καί άφοσιώνεται στή διδασκαλία τού Bergson, ενός φιλοσόφου 
πού θά ασκήσει σημαντική επίδραση στις άκαταστάλαχτες ακόμη φιλοσοφικές προ
τιμήσεις καί πεποιθήσεις του. Τόν ίδιο χρόνο άρχίζει τό γράχ|ημο τής διατριβής 
του μέ τόν τίτλο « Ό  Φρειδερίκος Νίτσε εν τή φιλοσοφία τού Δικαίου καί τής Π ο
λιτείας», πού συμπληρώνει τοί’ς δυο πρώτους μήνες τού 1909. Στό τέλος ’Απριλίου 
τοΰ χρόνου εκείνου επιστρέφει στό 'Ηράκλειο κρατώντας τά χειρόγραφα τοϋ «Πρω
τομάστορα» καί τοΰ «Νίτσε».

Σώζεται μιά έπιστολήτοΰ Καζαντζάκη προς τούς γονείς καί. τις αδερφές του, 
σταλμένη άπό τό Π αρίσι μέ ημερομηνία 1 Φεβρουάριου 1909. Έ κεΐ εκτός άπό τά 
άλλα προβλήματα πού αντιμετωπίζει, άναφέρεται καί στήν επιθυμία του καθώς καί
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στις ενέργειες του νά διαδεχτεί σάν καθηγητής τοΰ δικαίου τόν Ν. Καζάζη. Π α
ραθέτω τό γράμμα τοΰτο ολόκληρο γιά νά δοθεί μιά πιστότερη εικόνα τής εποχής 
καί τοΰ κλίματος μέσα στό όποΤο δημιούργησε δ Καζαντζάκης τό επιστημονικό του 
εργο.

Π αρίσι 1 τοΰ Φλεβάρη 1909
’Αγαπητέ μου Πατέρα,

Σήμερα ελαβα γράμμα από τόν Καζάζη και μοΰ ορίζει ώς εποχή νά δώσω ε
ξετάσεις στήν ’Αθήνα και νά γίνω ύφυγητής τοΰ Πανεπιστημίου, τό Μάη τοΰτον. 
Α ργότερα λέει δέν είναι δυνατόν διότι κλεΐ τό Πανεπιστήμιο γιά  τις πάψεις. "Ε 
τσι δέν προφτάνω εδώ νά δώσω τόν ’Ιούλιο εξετάσεις καί πήγα καί βρήκα τούς κα
θηγητές μου εδώ καί τούς παρακάλεση νά μοΰ δώσουν αποδείξεις δτι ακολούθησα 
δύο έτη τά μαθήματά τους. Εύτυχώς τό κατόρθωσα κι’ έτσι χωρίς νά ξοδέτ^ομε τό
σα λεφτά πού απαιτούνται εδώ γιά τις εξετάσεις, θά πάω στήν ’Αθήνα καί μέ τις 
αποδείξεις αύτές θά γίνω υφηγητής, δηλαδή εύτύς ύστερα από τόν Καζάζη. θά 
διδάσκω καί εγώ στό Πανεπιστήμιο καί δταν παραιτηθεί δ Καζάζης διορίζομαι Κα
θηγητής, διότι δέν υπάρχει άλλος.

’Ελπίζω δε τώρα νά επιτύχω στις εξετάσεις μου στήν ’Αθήνα γιατί εργάζομαι 
πολύ. "Ωστε θά φύγω ένωρίτερα από εδώ. απ’ δτι έλογάριαζα, δηλαδή τέλη ’Α πρι
λίου. Τό Μάη στήν ’Αθήνα δίνω εξετάσεις καί εύτύς θά σάς ξαναϊδώ.

Λεφτά εχω ακόμα ολίγα, ακριβώς δσα μέ φτάνουνε γιά μιά δεκαριά μέρες. 
Μέ τά έξοδα τοΰ ταξιδιού καί άλλα έξοδα βαστάξανε τρεις μήνες. Κάνω δση οικο
νομία μπορώ, μά δέν μπόρεσα περισσότερο καιρό νά περάσω. Ντρέπομαι πάντα 
δταν σάς ζητώ δπιας σήμερα χρήματα, αγαπητέ μου πατέρα.

Μέ σεβασμό καί αγάπη.
Ό  γυιός Σας Νίκος

* # *ψ* ** **
Α γαπημένη μου Μητέρα,
Άνεστασία καί Ελένη,

Κλέφτω πέντε λεφτά από τή μελέτη μου καί Σ ά ς γράφω. Θαρρώ πώς θά Σάς 
δώ γρηγορότερα άπ’ δ.τι νόμιζα. Ό  Καζάζης μούγραψε νά δώσω εξετάσεις υφη
γητής στήν Ά θήνα.τό Μάη. ώστε πρέπει νά φύγω άπ’ εδώ τόν ’Απρίλη. Μάλιστα 
μοΰ γεννήθηκε έ'να σχέδιο. Ά φ οΰ κατόρθωσα νά πάρω αποδείξεις από τούς καθη
γητές εδώ πώς ακολούθησα τά μαθήματά τους καί έτσι θάχοο τό δικαίωμα νά δώ
σω εξετάσεις στήν ’Αθήνα αντί γ ιά  εδώ. τότε είπα. άς βιαστώ νά τελειώσω έδώ τό 
φιλοσοφικό βιβλίο πού πρέπει νά παρουσιάσου στούς Καθηγητές τοΰ Πανεπιστημί
ου γιά νά γίνω υφηγητής καί τούς δύο μήνες πού μένουν έδώ άς τούς περάσω με 
τά ίδια έξοδα στή Ρώμη. ’Έτσι χωρίς νά χάσω τίποτα κατορθώνω δυο μήνες και 
βλέπω τή Ρώμη. ’'Επειτα άποκεϊ πάω στήν ’Αθήνα τό Μάη κα τέλη Μαΐου —  νά 
πάλι ό Μουσαφίρης! Καί τί μάς μέλει εμάς άν πεθαίνουνε τόσοι πολλοί, εμείς δέ 
φοβούμαστε κανένα.

Θά Σ ά ς εστελνα σήμερα κάρτες μά τά λεφτά μοΰ σωθήκανε! Εύτυχώς τρώ
γω καί χρεώνομαι στό σπίτι. Σήμερα γράφω τοΰ πατέρα νά μοΰ στείλει. Χρωστώ 
κάμποσα καί δέν ξέρω πώς θά κατορθώσω νά ξεχρεώσω, νά μπώ στό σιδερόδρο- 
μο καί νάχω τά έξοδα νά μείνω τουλάχιστον τόν πρώτο μήνα στή Ρώμη. Ξέρετε ή 
Ρώμη είναι ακριβώς στή μέση τοΰ Παρισιού καί Ηρακλείου. Δηλαδή κάνω τόν 
έμισό δρόμο κ’ έρχομαι πρός τό μέρος σας. ’Ά ν  μοΰ στείλει δ πατέρας 20 ναπο- 
λεόνια τότε θά τά καταφέρω θαυμάσια, νά πλερώσω έδώ καί νά φύγω καί νά μεί- 
v o j  καί στή Ρώμη.

Είναι μεσημέρι τώρα καί ή Μαθίλδη μοΰ φέρνει τή σοΰπα. Θά πάρω συντα
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γές νά σάς μάθω νά τις κάνετε τις θαυμάσιες σούπες πού τρώγω εδώ. Κάνει κρύο 
φρικτό, εχω αναμμένη φωτιά, τά βιβλία μου άνω κάτω ανοιγμένα μπροστά μου, και 
τελειώνω τό γράμμα μου, ελπίζοντας νά λάβω γρήγορα πάλι μεγάλο γράμμα Σας. 
Γράφετε σέ άλλο χαρτί, πιο ?ιεπτδ γιά νά μοΰ γράφετε πολλά. Πέστε χαιρετισμούς 
σέ δλους.

Λοιπόν ’Αναστασία μου νά μή φοβάσαι κι δ χάρος δέν έ'χει τό θάρρος νά πα
τήσει τό κατώφλι μας. ’Έχεις δίκιο Ελένη ή λύπη είναι πάντα άδερφούλα τής χα
ράς. Σπίτι δέξουμε κι άλλο. περίμενέ με.

Σ έ φιλώ γλυκά γλυκά 
Νίκος

’Επανέρχεται στό ζήτημα τής υποψηφιότητάς του γιά καθηγητής τής Νομι
κής Σχολής ’Αθηνών καί σέ νεώτερη επιστολή του τοΰ ίδιου έ'τους μέ τήν προηγού
μενη προς τούς δικούς του. Γράφει: «γιά νά τελειώσω τό φιλοσοφικό βιβλίο πού 
εχω αρχίσει, χρειάζομαι ενα χρόνο. Στήν ’Αθήνα λοιπόν δέν πρέπει νά έργάζομαι 
γιά νά κερδίζω λεφτά γιατί τότε δέ θά μοΰ μένει καιρός νά τελειώσω τό βιβλίο μου 
καί νά τό υποβάλω νά διοριστώ έκτακτος καθηγητής στό Πανεπιστήμιο. Γ ι’ αυτό 
έχω απόλυτη ανάγκη νά έγκριθεΐ τό βιβλίο». Καί σέ μιά άλλη επιστολή του, τής 
1 Νοεμβρίου 1910 άφοΰ έκφράσει πρός τόν πατέρα του τό παράπονό του δτι οί 
Ηρακλειώτες καί άπό μακρυά τόν κατατρέχουν, θά συμπληρώσει, απευθυνόμενος 
πρός τή μητέρα του καί τις αδερφές του: «Τό Βενιζέλο τόν βλέπω συχνά καί αν 
γίνει διαγωνισμός γιά καθηγητές Πανεπιστημίου θά λάβω μέρος. Γ ι’ αύτό ανάγκη 
τώρα πολύ νά μελετώ».

Ό  «Νίτσε», βιβλίο σήμερα δυσεύρετο, βλέπει τό φώς τής δημοσιότητας τό 
1909 στό Ηράκλειο. Στό εξώφυλλό του αναγράφεται:

Ν. Μ. Καζαντζάκη —  Δ. Ν . —  Εναίσιμος επί ύφηγεσία διατριβή —  'Ο 
Φρειδερίκος Νίτσε έν τή φιλοσοφία τοϋ Δικαίου καί τής Πολιτείας —  ’Εκ τών κα
ταστημάτων Στ. Μ. ’Αλεξίου —  ’Εν Ήρακλείω Κρήτης 1909.

Τό βιβλίο τούτο πού δέν κυκλοφόρησε ποτέ σέ αύτοτελή δεύτερη έκδοση καί 
δέν είναι αρκετά γνωστό τόσο στό πλατύ αναγνωστικό κοινό, δσο καί στους κύκλους 
τών ειδικών πού ασχολούνται μέ τή φιλοσοφία τοΰ Δικαίου, είχε τήν εύτυχή έμ
πνευση νά αναδημοσιεύσει ολόκληρο δ Πέτρος Μαρκάκης στις σελίδες τοϋ περιοδι
κού «Καινούργια ’Εποχή», τεύχος Καλοκαιριοϋ 1959. Θά σταθούμε στό έργο αύ
τό, τόσο γιατί υπάρχουν μέσα του σπερματικά δλες σχεδόν οί Ιδέες τής «’Ασκητι
κής», δσο καί γιατί αποτελεί ίσως τό μοναδικό ουσιαστικό πνευματικό ένθύμιο πού 
μάς άφησε άπό τή θητεία του στή νομική επιστήμη πού τήν εθεράπευσε αποκλει
στικά σάν θεωρητικός τοΰ δικαίου. Ό  Καζαντζάκης άπέφυγε ν’ άσχοληθεΐ μέ τήν 
πρακτική εφαρμογή τοΰ δικαίου. Ή  νομική σάν άντικείμενο έπαγγελματισμοΰ δέν 
τόν ενθουσίασε ποτέ. ’Ά νθρωποι τών δικών του όραματισμών πρέπει διαρκώς νά 
είναι διαθέσιμοι, έτοιμοι πάντα γιά  καινούργια ξεκινήματα πρός άγνωστες, δυσκο- 
λοπλησίαστες περιοχές τοΰ πνεύματος, έξω άπό τις  ανάγκες τής βιοπάλης καί τις 
ταπεινές, πολλές φορές, συναλλαγές πού επιβάλλει ή σκληρή καθημερινότητα. Κ ι 
δ Καζαντζάκης άπό τά φοιτητικά του χρόνια, μέχρι πού άφησε τή στερνή πνοή 
του υπήρξε ένας διαθέσιμος, ένας ελεύθερος άνθρωπος έξω άπό λογίς δεσμεύσεις 
καί καταναγκασμούς. «Σ τά  1920, σέ ηλικία τριάντα εφτά χρόνων δ Καζαντζάκης 
δέν θεωρεί τόν εαυτό του λογοτέχνη» —  θά παρατηρήσει δ Πρεβελάκης. Κ ι’ έξα- 
κολουθεϊ νά μή θεωρεί τόν εαυτό του «ζώον πολιτικόν, κι άς έ'χει διατελέσει Γενι
κός Διευθυντής τού νεοσύστατου 'Τπουργείου Περιθάλψεως (Μάιος 1919 —  1 
Νοεμβρίου 1920), κι ας έχει φέρει σέ αίσιο πέρας μιάν έθνική αποστολή, νά μετα
φέρει τόν ξεριζωμένο 'Ελληνισμό τοϋ Καυκάσου στή μητέρα πατρίδα ( ’Ιούλιος —
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Αύγουστος 1919). «’Από την περίσσια φιλοδοξία - - συνεχίζει ό Πρεβελάκης —  
άλλα κι από τήν αίσθηση τής δύναμής του. ό Καζαντζάκης κατακαίει σάν πάρερ
γα δλες τις ασχολίες του. Λεν έχει ακόμα αποφασίσει ποιος είναι ό προορισμός του. 
"Οπως ό Γκαΐτε όταν πορεύεται γιά τήν ’Ιταλία, τό ίδιο καί ό Καζαντζάκης βγαί
νει στό κυνήγι τοΰ πεπρωμένου του πάνω στις στράτες τής ξενητιας. Είναι ποιη
τής, είναι προφήτης;». Πάντιος νομικός δέν είναι, άν στή λέξη αυτή δόσουμε τήν 
έννοια τοΰ έπαγγελματία πού αποζεί από τήν πρακτική εφαρμογή δσων σπούδασε 
στις Νομικές Σχολές τής ’Αθήνας καί τοΰ ΙΓαρισιοΰ. Μέ τό έργο του γ ιά  τή φιλο
σοφία τοΰ Νίτσε βρισκόμαστε μπροστά σ’ έναν άλλο Καζαντζάκη πού δέν πρόκει
ται νά έπαναληφΟεΐ ποτέ. 'Η  διατριβή aim'] γράφτηκε στήν καθαρεύουσα γιά ύφη- 
γεσία στήν έδρα τής φιλοσοφίας τοΰ Δικαίου τοΰ Πανεπιστημίου ’Αθηνών καί υ
ποβλήθηκε «άρμοδίως». χωρίς τό ζήτημα νά προωθηθεί παραπέρα. ’Έτσι, δ μόνος 
τίτλος πού έμεινε στόν συγγραφέα τής «’Ασκητικής» από τήν περιοχή τοΰ Δικαίου 
είναι εκείνος τοΰ \.Ν . (Διδάκτορα Νομικής) πού σημειώνει καί στό εξώφυλλο τοΰ 
βιβλίου του γιά τό Νίτσε. Θό κάνει χρήση τοΰ τίτλου αύτοΰ καί τό 1932. δταν υπο
βάλλει στόν πρόεδρο τοΰ «Συμβουλίου Πνευματικών Σχέσεων» στή Μαδρίτη μιά 
αίτηση γιά νά λάβει τήν άπαιτούμενη ήθική και υλική βοήθεια, γ ιά  νά μπορέσει νά 
μεταδώσει, μεταφράσει καί εκθέσει στά ελληνικά τή δημιουργία τής σύγχρονης 
ισπανικής πνευματικής παραγωγής: « Ό  υπογεγραμμένος, Νικόλαος Καζαντζάκης, 
"Ελλην διδάκτωρ τοΰ Δικαίου τοΰ Πανεπιστημίου ’Αθηνών... κλπ.». Ή  αίτηση έ- 
κείνη, γραμμένη ισπανικά, βρέθηκε στό αρχείο τοΰ μεγά?νθυ 'Ισπα νοί ποιητή Χι- 
μένεθ καί δημοσιεύθηκε μαζί μ’ άλλες επιστολές τοΰ Καζαντζάκη πρός τόν ίδιο 
ποιητή, τό 196G. στό ισπανικό περιοδικό E ST A FE T A . Λέ στάθηκε τό ίδιο τυχε
ρός, ώστε ν’ αποκτήσει έναν ακόμη τίτλο καί μέ τήν μελέτη του γιά  τό Νίτσε. I 
σως νά ήταν τοΰτο γιά  καλό του' δπως γιά  καλό του φαίνεται πώς ήταν καί ή μη 
εκλογή του από τήν ’Ακαδημία ’Αθηνών. Θά έχανε τή διαθεσιμότητά του, θά μπλε
κόταν σέ γραφειοκρατικέ; διαδικασίες καί δέ θά μπορούσε νά ολοκληρώσει τό έρ
γο του. 'Ωστόσο ή μελέτη του έκείνη είναι γραμμένη σέ μιά σωστή καθαρεύουσα 
πού στά χέρια τοΰ Καζαντζάκη γίνεται όργανο λείο και στιλπνό, κατάλληλο νά μας 
ξεναγήσει στους δχι και τόσο προσιτούς χώρους τής φιλοσοφίας τοΰ Δικαίου καί 
τής Πολιτείας. 'Ο  Πέτρος Μαρκάκης, προλογίζοντας τήν άναδημοσίεωση τής με
λέτης εκείνης, θά παρατηρήσει εύστοχα πώς ή διατριβή «δέν είναι μιά σύνοψη τής 
δλης νιτσεϊκής φιλοσοφίας μέ μεροληπτική διάθεση από ένα πιστό της. αλλά ένας 
αυστηρός καί αντικειμενικός κριτικός της έλεγχος. ’Εξετάζει τήν εποχή της, τόν 
περίγυρό της καί τις θέσεις τη ; «έν ψυχρώ» καί επισημαίνει, δπου βρίσκει τά τρω
τά της, τις αντινομίες της. τά κενά της κι άναζητα τις προοπτικές, αφήνει γιά ένα 
καινούργιο προχώρημα. Μέσα στό έργο του αυτό ό Καζαντζάκης είναι 6 άνθρωπος 
πού άναζητα επίμονα τό στέρεο έδαφος πού Οά πατήσει γιά τό δικό του ξεπέταγμα 
καί τί όρίζοντες ξανοίγονται μπρός του γιά  τό δικό του προχώρημα».

Ή  μελέτη έχει προλεγόμενα, δπου μέ σαφήνεια ξεδιπλώνονται γενικές παρα
τηρήσεις γιά τήν εποχή πού έζησε ό μεγάλος Γερμανός φιλόσοφος, γ ιά  τόν χαρα
κτήρα του καί τή ζωή του, γ ιά  τόν πίνακα τών ηθικών καί κοινωνικών άξιων τοΰ 
καιροΰ του πού έκαλεϊτο ν ’ ανατρέψει, γιά τόν ήρωϊκό μηδενισμό του. Έ κεΐ ορί
ζεται από τόν Καζαντζάκη καί ή έννοια τοΰ μηδενισμού ώς «ή κατάστασις ή παρα- 
γόμενη έν ήμΐν ευθύς ώς άντιληφθώμεν δτι υπάρχει αδιάλλακτος καί άμετάκλητος 
αντινομία μεταξύ τοΰ ιδανικού καί τής πραγματικότητας, μεταξύ τής ζωής ήν κρί
νομεν καλήν καί βιώσιμον καί τής ζωής τής επιβαλλόμενης έν τή πραγματικότητι».

Στό τρίτο μέρος τής μελέτης μέ τόν τίτλο «'Ο άνθρωπος», προτάσσεται ένα 
απόσπασμα από τή «Φιλοσοφία τοΰ Δικαίου καί τής Πολιτείας» τοΰ Ν. Καζάζη, 
πού φαίνεται πώς επηρέασε τόν Καζαντζάκη στή δομή τής ύλης τής δικής του με-



ΑΔΕΛΦΕ ΜΟΥ
Α κο ύ ω  α δελφ έ μου, στήν α σ τά θ ε ια  τω ν καιρώ ν, 
νά  σ κ α λ ίζε ις  τό πρόσω πο τή ς  ελ π ίδ α ς ' 
βλέπω  ά δελ φ έ  μου, στό χω ρ ά φ ι τή ς  νύχτα ς, 
νά  σ πέρνεις τόν σπόρο τής μ έ ρ α ς ’ 
νοιώ θω  ά δελφ έ μου, βήμ α  τό  βήμα, 
ν ’ α νεβ α ίνε ις , στόν π ικρ ό  γ ο λ γ ο θ ά  σου.
Τό πρόσω πο τής ελ π ίδ α ς  τό  σ κ α λ ίζε ις , 
στήν α σ τά θ ε ια  τώ ν κα ιρώ ν κ α ί τό σκολ ίζω , 
τό  σπόρο τή ς  μέρα ς, τό  σ πέρνεις, 
στό χω ρ ά φ ι τή ς  ν ύ χ τα ς  κ α ϊ τό  σπέρνω, 
τόν π ικρό  γ ο λ γ ο θ ά , τόν α νεβ α ίνε ις , 
βή μ α  τό  βή μ α  κ α ί τόν άνεβ α ίνω .
Σέ άκοΰω  κ α ί μ ’ ά κ ούς ' 
σέ βλέπω  κ α ί μέ βλέπεις· 
σέ νοιώ θω  κ α ί μέ νο ιώ θεις.

Χ Ρ Η Σ Τ Ο Σ  Π Ε Τ Ρ Ο Υ

Α Λ Λ Α ΓΕΣ
Κ άποτε — νομ ίζω  α ρ κ ετά  π α λ ιό τερ α  — 
βα σ ισμένο ι στή σ υνήθεια  τή ς  προσκόλλησης 
προσπαθούσαν νά  εντοπίσουν τ ις  υποθέσεις 
ποϋκαναν  ο ί ά λ λ ο ι κ α ρ τερ ώ ντα ς  τήν άνο ιξη .
Καί τότε έγ ρ α φ α ν  π ο ιή μ α τα
κ α ί μ ο ίρ α ζα ν  σ τά  δυό τ ις  δυ νά μ ε ις  τους.
Ά π ό  κεΐ κ α ί π έρ α  ό κόσμος δ ια λύ θη κε 
μέσα σ τά  ό ξέα  τή ς  α ντ ιπ ά θ ε ια ς .
Μά σ υνέχισ αν νά  δη μ ιουργούν  π α ρ α σ τά σ ε ις  
πού βοηθούσαν τά  π α ιδ ιά  τους νά  κρίνουν 
τ ις  δυσ κολ ίες  τώ ν καθημερινώ ν σ υσχετίσεω ν.
Μ έχρι πού κ α τα σ τρ ά φ η κ α ν  ο ί ά π λ ές  α να λύ σ ε ις  
κάτω  ά π ’ τή σύνθεση τή ς  πολύπλευρης μ α χη τικ ό τη τα ς  
πουκρυβαν ο ί κ α ινο ύ ρ γ ιε ς  πρ ο εκ τά σ εις  
μ ια ς  α π α ίσ ια ς , ά τη μ έλ η τη ς  κοινω νίας.
Δέν συνεχ ίστηκαν οί σκέψ εις τους.
Μ ονάχα λ ίγ ο  α ρ γ ό τε ρ α  βρέθηκαν μόνοι 
νά  συντροφεύουν κ ά τι α π ρ ο σ δ ιό ρ ισ τα  κ ινή μ α τα .
Μ έχρι πού ξεχά σ τη κ α ν  κ ι’ έ’σβηοκχν.
Καί τότε ό κόσμος τελείω σ ε
Καί χά θ η κ α ν  ο ί έκ τ ιμ ή σ εις  τώ ν μορφω μένω ν.
Στό τέλο ς έπεκράτησ αν κ α ινο ύ ργ ιο ι ορ ίζοντες 
κ α ί χά θ η κ α ν  οί δ ιαφ οροπο ιημένο ι κ ι’ ο ί άσ χετο ι. 
Σ υναντήσ ατε μόνο ά γνο ύ ς  ανθρώ πους 
κ α ί π α ιδ ά κ ια  μέ λου λο ύ δ ια  σ τά  χέρ ια .
Μ αζί τους ψ ά λ λα τε  κ α ί δ ια λ α λ ή σ α τε  
πώ ς π ν ίγ η κ α ν  π ιά  ο ί ύπόνοιες.
Ξυπνήσατε, ξυπνήσαμε, ξύπνησαν.
Κ αί ζήσ ατε — κ α ί μ ε ΐς  μ α ζ ί σ α ς  — 
τό όνειρο πού γ ιν ό τα ν  α λή θεια ...

Π Η Ν Ε Λ Ο Π Η  Π. Μ Α Ρ Ν Ε Λ Η

' «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »



Κ Ω Σ Τ Α  Γ Α Λ Λ Ο Υ

Ο ΑΛΕΞ. Μ Ω ΡΑΙΤΙΔΗΣ ΚΑΙ ΟΙ 
ΕΚΚΛΗΣΙΟΛΟΠΚΕΣ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ

(ΠΕΝΗΝΤΑ ΧΡΟΝΙΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ) 
(δοκίμιο)

Τό έτος πού δ ιανύομ ε σ υμπληρώ νοντα ι π ενήντα  χ ρ ό ν ια  άπό  τό θόίνατο έ- 
νός λ ο γοτέχνη  πού, όπω ς ό σ υ μ π α τρ ιώ τη ς του «ά γ ιο ς»  τή ς  νεοελληνικής λ ο γ ο 
τε χ ν ία ς  Π α π α δ ια μ ά ντη ς , δ ιακόνησ ε μέσα  άπό  μ ιά  υψ ηλής πνοής λ ογοτεχν ικ ή  
π α ρ α γ ω γ ή  τό  λ ό γ ο  κ α ί τό  π νεΰμ α  τή ς  Χ ριστιανοσύνης έτσ ι πού τά  δ ιη γ ή μ α τά  
του (κ ύ ρ ια  σ υ γ γ ρ α φ ή ) όλο σ αγήνη  κ α ί έσ ω τερική  ομ ορφ ιά  δέν μπορούν νά 
ξεχω ρ ισ τοΰν  άπό  τήν π ιό  ύψηλή ποίηση, θ ά λ ε γ ε  κοτνείς — χ ω ρ ίς  νή π α ρ α μ ικρ ή  
ύπερβολή — π ώ ς crra δ ιη γ ή μ α τα  τοΰ Μ ω ραϊτίδη  ή ποίηση σ υ μ π λ έκ ετα ι σέ μ ιά  
θαυμασ τή  σύζευξη κ α ί ά να δ ίν ε ι μ ιά  σ πά νια  α ισθητική  σ υγκ ίνησ η , σ το ιχε ίο  πού 
χ α ρ α κ τη ρ ίζε ι π ρ ω τα ρ χ ικ ά  τήν γ ν ή σ ια  λ ο γ ο τεχ ν ία .

Μέ τήν ευ κ α ιρ ία  τή ς  έπετείου τώ ν πενήντα  χρόνω ν άπό  τό  θάνοπό του, πού 
ά σ φ α λώ ς θά  π ρ ο σ λ ά β ε ι ένα  π α νη γυ ρ ικ ό  τόνο μέ ά να φ ο ρ ές κ α ί π ο ικ ίλ ες  άνα- 
λύ σ ε ις  κ α ί π ρ ο σ ε γ γ ίσ ε ις  στό π ρ α γ μ α τ ικ ά  θα υ μ α σ τό  έρ γ ο  του, π ρ ο β ά λ λ ε ι έπί- 
κα ιρη  κ α ί έξ α ιρ ετ ικ ά  χρήσ ιμ η  μ ιά  ά να φ ο ρ ά  — όσο κ ι άν ε ίνα ι φ τω χή  σ τά  δ- 
ρ ια  ένός σ η μ ειώ μ α το ς — κ α ί μ ιά  υπόμνηση στή μ εγά λ η  αΰτή μορφή τή ς  νεώ- 
τερης ‘Ε λ λ ά δ ο ς τώ ν Γ ρα μ μ ά τω ν. Τ ώ ρα  μ ά λ ισ τα  πού ε ίν α ι δ ιά χυ το ς  στό χώ ρο  
τή ς  λ ο γ ο τε χ ν ία ς  κ α ί τώ ν Γ ρα μ μ ά τω ν γ ε ν ικ ά  ένα ς «λιμός» τοΰ λό γο υ  κ α ί τή ς  
γ ν ή σ ια ς  λ ο γ ο τεχ ν ικ ή ς  προσφ ορά ς σάν κα ρ πό ς εσ ω τερ ικώ ν κ ρα δασμ ώ ν, τό έρ γ ο  
τοΰ Μ ω ραϊτίδη  ά νά β ρ υ σ μ α  πλούσιω ν ψ υχικώ ν έμ πε ιρ ιώ ν  π ροσ φ έρετα ι σ ά  μ ιά  
κ ιβ ω τός τώ ν Χ ριστιανικώ ν ά ξ ιώ ν  κ α ι σ άν ένα  ά ξεπ έρ α σ το  πρότυπο λ ο γ ο τε χ ν ι
κής εύ φ ορ ία ς έ'τσι πού γ ιά  τούς νεώ τερους δη μ ιο υ ρ γο ύ ς  ν ά  χρ η σ ιμ εύ ε ι σάν 
«πρω τογενής»  λ ε ιτο υ ρ γ ό ς  τοΰ λό γο υ  κα'ι γ ιά  ά λά θη το ς ό δη γό ς . Π ρΙν άναφ ερ- 
θοΰμε στό πρόσω πό του κα'ι άποτιμήσ ουμε τήν ά ξ ία  τοΰ έρ γο υ  γ ιά  τήν κ α λ ύ 
τερη ά ξ ιο λό γη σ ή  του, ε ίνα ι ά ν ά γκ η  νά  ά ναφ ερθοΰμ ε κ α ί στό χώ ρ ο  τή ς  Σ κ ιά 
θου σ άν π ο λ ιτισ τικού  π ερ ίγυ ρ ο υ  πού έξέθρεψ ε αυτόν τόν ά ξ ιο  πνευ μ α τ ικό  δη 
μ ιουργό  κ α ί σ τ ίς  σ χέσ ε ις  πρός τόν άλλον ’Α λέξανδρο , τόν άπόκοσμο στό χ α ρ α 
κτή ρα  μά  μέ τήν τόσο τρυφερή ά γ ά π η  γ ιά  τόν κόσμο Π α π α δ ια μ ά ντη .

Τό ότι άπό  τή Σ κ ιάθο  ξεπήδησ αν δύο τόσο μ ε γ ά λ α  λ ο γ ο τεχ ν ικ ά  άναστή- 
μ α τα  κα'ι μ ά λ ισ τα  μέ μ ιά  έντονη λ α τ ρ ε ία  τή ς  π ο λ ιτ ισ τ ικ ή ς  'Ε λ λ η ν ικ ή ς  π α ρ ά δ ο 
σης κα'ι μέ μ ιά  έξ ίσου  άνυποχώ ρητη  προσκόλληση στό π νεΰμ α  τή ς  όρθοδοξί- 
ας, δέν ε ίνα ι καθόλου τυχα ίο .

Ή  Σ κ ιά θος φ α ίνετα ι άπό  π α λ α ιό τε ρ α  ε ίχ ε  κ α λ λ ιερ γή σ η  ένα  ύψηλό πνευ
μ ατικό  κ λ ίμ α  κ α ί μ ιά  έξ  ίσου υψηλή θρησκευτική  πα ρά δοσ η . Κι ο ί δύο μ εγα - 
λω μ ένο ι «έν π α ιδ ε ία  κ α ί νουθεσία» Κυρίου, θρεμμένοι μέ τή ς  ό ρ θο δο ξ ία ς  τό  ά 
δολο γ ά λ α , ευδοκίμησ αν μέσα  σ ’ αύτό  τό  κ λ ίμ α  τοΰ μεταφ υσ ικοΰ κ ά λλ ο υ ς κ α ί 
τή ς  λ α τ ρ ε ία ς  τή ς  κ α τά  Χριστόν ζω ής. Κ αί τ ά  πρόσω πα  κ α ί τ ά  θ έ μ α τα  τοΰ έρ 
γ ο υ  τους έ'χουν μ ιά  τόση σ υ γ γ έ ν ε ια  κ α ί ό μ ο ιότη τα  πού ή κάθε μ ιά  σ ελ ίδ α  τοΰ 
ένός ά ν α κ α λ ε ί τόν ά λλ ο  ’Αλέξατνδρο.

Β εβ α ίω ς ή Ι σ τ ο ρ ία  δ ικ α ίω σ ε  α ίσ θ η τ ικ ά  κ α ί λ ο γ ο τεχ ν ικ ά  τό  έρ γ ο  τοΟ Π α-
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π α δ ια μ ά ντη  περ ισσ ότερο  — π α ρ ά  τήν άποψη πολλώ ν μελετητώ ν οτι κ α ι ό Μω- 
ρ α ϊτ ίδ η ς  σ τέκει στό ϊδ ιο  ϋψος — όμω ς αύτό  δέν μειώ νει τήν α ξ ία  τοΰ Μ ω ραϊτί- 
δη ό όποιος ά λλω σ τε ευτύχησ ε σ τά  1921 νά  π ά ρ ε ι τό  Ά ρ ισ τε ΐο ν  τώ ν Γ ρ α μ μ ά 
τω ν κ α ί τεχνώ ν, ενώ σ τά  1928 νά  γ ίν ε ι  πρόσεδρο μέλος τή ς  ’Α κ α δ η μ ία ς  ’Α θη
νών. Μ έσα άπό τ ις  άλη σ μ όνη τες σ ελ ίδ ες  τώ ν έρ γω ν  τοΰ Μ ω ραϊτίδη  ά να β ρ ύ ζε ι 
όλό ϊσ ια  άπό  τή ψυχή του δροσερή κ α ί μεγα λόπνοη  μ α ζ ί ή ποίηση κ α ί τή συ
να ντά μ ε  παντοΰ  σ τις  π ε ρ ιγ ρ α φ έ ς  τή ς  φύσης, τώ ν π ρ α γ μ ά τω ν , τώ ν προσώ πω ν, 
ένώ οί δ ια γ ρ α φ έ ς  τώ ν χα ρ α κ τή ρ ω ν  του έχουν τήν ά δ ρ ό τη τα  τώ ν ήρώ ω ν τοΰ 
Τολστόϊ, τοΰ Ν τοσ τογιέφ σ κυ κ α ί μ ά ς  μένουν ά λη σ μ όνη τα  σ υμ παθητικο ί. ΟΙ ή- 
ρω ές του χα ρ α κ τη ρ ίζο ν τα ι άπό  μ ιά  θ ε ία  θέληση νά  όμορφήνουν τή ζωή κ α ί νά  
άποδιώ ξουν τ ις  π ο ικ ίλ ες  ά σ χή μ ιες  της.

Νά τό  μ εγα λ ε ίο  τοΰ Μ ω ραϊτίδη .
Π α ρ ’ ότι τά  β ιο γ ρ α φ ικ ά  σ το ιχε ία  κ α ί ώ ρ ισ μ ένες π τυ χ ές  τή ς  ζω ή ς του είνα ι 

λ ίγ ο  - πολύ  γν ω σ τά  θ’ άναφ ερθοΰμε σέ ώ ρ ισ μ ένες σ η μ α δ ια κ ές  ή μ ερομ ηνίες , πού 
ά σ φ α λ ώ ς θά  βοηθήσουν τούς λ ιγ ώ τε ρ ο  μυημένους νά  π ρ ο σ εγγ ίσ ο υ ν  ούσιαστι- 
κώ τερα  τήν π ο ρ ε ία  τή ς  ζω ή ς κ α ί τό γιγότντιο  έ ρ γ ο  του.

Ε ίδε τό  φώ ς τοΰ ήλιου σ τ ις  15 ’Ο κτω βρίου  τοΰ 1850 στήν «Εύφορη» πνευ
μ α τ ικ ά  Σ κ ιάθο  λ ίγ ο  πρ ιν  γεννηθή  ό ά λ λ ο ς  « ά γ ιο ς»  τή ς  λ ο γ ο τε χ ν ία ς  μ ας, ό Π α- 
π α δ ια μ ά ν τη ς . Φοίτησε μέ ύψ ηλές έπ ιδό σ εις  στό δημοτικό  πρώ τα , στό σ χ ο λ α ρ 
χε ίο  μετά  τή ς  Σκιάθου κ α ί τελε ίω σ ε κατόπιν  τό Β α ρ δά κ ε ιο  Γυμνάσιο. Σ τά  1872 
ε ίν α ι φ ο ιτητής τή ς  Φ ιλοσοφικής Σ χο λ ή ς τώ ν ’Αθηνών, ένώ σ υ γχρ ό ν ω ς  γ ίν ε τ α ι  
μέλος τοΰ Φ ιλολογικού σ υλλόγου  «Π αρνασσός» (όπου σ ύ χνα ζε  ή ’Α θηναϊκή Ε 
λ ίτ  τώ ν γ ρ α μ μ ά τ ω ν )  κ α ί π α ίρ νε ι μέρος στό Β ουτσιναΐο πο ιητικό  δ ια γω ν ισ μ ό  
ύπ οβ ά λλοντα ς τό  δ ρ ά μ α  «Μ ιχοήλ Κομνηνός, Δ εσπότης τή ς  ’Ηπείρου».

’Ε κ δ ίδε ι τή σ ατυρική  έφ η μ ερ ίδα  «’Α γορά», τυπώ νει τό  δ ρ ά μ α  του «Β άρδας 
Κ αλλέργης»  κ α ί σ τά  1876 έκ δ ίδει τό δρ α δευ μ ένο  δ ρ α μ α τ ικ ό  έρ γ ο  του «Ή  κ α 
τασ τροφ ή  τώ ν Ψ αρώ ν». Σ τά  1880 δ ιο ρ ίζ ετα ι Κ α θ η γη τή ς  στό Β ' Γυμνάσιο  ’Α
θηνών ένώ λ ίγ ο  ά ρ γ ό τε ρ α  ό νο μ ά ζετα ι δ ιδ ά κ τω ρ  τή ς  Φ ιλοσοφίας τοΰ Π αν) μίου 
’Α θηνών. Ά π ό  τό 1884 ή ’Α κρόπολ ις (διευθυνομένη  άπό  τόν πρύτανη  τώ ν δη 
μ οσ ιογρά φ ω ν Β λάσση Γ α δρ ιη λ ίδη ) δ ια β λ έπ ο ν τα ς  τό τα λ έντο  του, φ ιλο ξενε ί τ ά  
π α ν η γ υ ρ ικ ά  του δ ιη γ ή μ α τα  τά  όπο ια  ε ίνα ι π ρ α γ μ α τ ικ ά  λ ο γ ο τεχ ν ικ ά  δ ια μ ά ν 
τ ια  κ α ί προξενοΰν α ίσθηση σ τούς κύκλους τώ ν άνθρώ πω ν τώ ν Γ ρ α μ μ ά τω ν  τώ ν 
’Αθηνών.

Τό 1900 π η γ α ίν ε ι στήν πόλη κ α ί στό "Α γιον  ’Ό ρ ο ς  γ ιά  4η φορά, πού φ α ί
νετα ι πώ ς άσκοΰσε πάνω  του πολλή γ ο η τε ία  σ ά  μ ιά  δ ια χρον ική  ζώ σ α  κ ιβ ω τό ς  
τή ς  Χ ριστιανοσύνης.

Σ τά  1901 νυμ φ εύετα ι τή Β ασ ιλική  Φουλάκη, σ τά  1907 π η γ α ίν ε ι μέ δημοσ ιο
γρ α φ ικ ή  άποστολή στό Μ έγα  Σ πήλαιο , ένώ  τό 1908 δημοσ ιεύει τό τελευτα ίο
— ά ρ ισ το υ ρ γη μ α τ ικ ό  δ ιή γ η μ α  — τό «Ψ υχοσάββατο».

’Από τό  1911 ά φ οσ ιώ νετα ι στή θρ η σ κευ τικ ή  κ α ί ’Ε κκλησ ιασ τική  φ ιλ ο λ ο γ ία  
πρω τότυπη κ α ί μ εταφ ρασ τική  πού μέ τόση λ α τ ρ ε ία  κ α ί π ά θο ς διακόνησε.

Σ τά  1914 π εθ α ίνε ι ή γ υ ν α ίκ α  του πού ε ίχ ε  έν τω  μ εταξύ  χε ιρο το νηθ εί Μο
ναχή  μέ τό  όνομα  ’Α θανασ ία .

Σ τ ις  16 Σ επτεμ β ρίου  του 1929 γ ίν ε τ α ι  μ εγα λ ό σ χη μ ο ς Μ οναχός μέ τό  όνο
μ α  ’Α νδρόνικος — ποΰ ά λ λ ο ΰ ; — στή Σ κιάθο  πού ά γα π ο ΰ σ ε  π α θ ο λ ο γ ικ ά .

Τόν ϊδ ιο  χρόνο  π εθ α ίνε ι καλεσ μ ένος άπό  τόν Κύριο τώ ν Π άντω ν στήν α ΐώ - 
ν ια  κοαοικ ία , στό λα τρ εμ ένο  νησί του.

Κ άμνοντας λ ό γ ο  γ ιά  τό έρ γο  τοΰ Μ ω ραϊτίδη  θά πρεπε νά  ά ρ χ ίσ ο υ μ ε  άπό  
τά  π ρ ώ τα  νεα ν ικ ά  του λ ο γ ο τεχ ν ικ ά  σ κ ιρ τή μ α τα  πού ήταν  π ο ιή μ α τα  έρ ω τικ ά



τά  όποια  χ α ρ α κ τη ρ ίζο ν τα ι άπό μ ιά  ρ ω μ α λ έα  δύναμη  κ α ί π ρ ο α ν α γ γ έλ ο υ ν  τήν 
ύοτερώ τερη  μ εγά λη  εξέλ ιξή  του.

Ε ίνα ι εκπληκτικό  οτι σέ ή λ ικ ία  22 έτώ ν έπεχείρησ ε μ ιά  μετάφ ραση  τή ς  
έ λ ε γ ε ία ς  τοΰ Κ α λλ ιμ ά χο υ  «Β ερενίκης κόμη» άπό  τή λα τιν ικ ή  μετάφ ρασ η  τοΰ 
Κ άτουλλου πού μ ά ς  τή διέσω σε. ‘Η μ ετάφ ρασ ή  του είνα ι σέ νεώ τερο  δα κ τυλ ικ ό  
εξά μ ετρο . 'Ιδ ο ύ  ένα  άπόσ πασμα .

...Μή μέ ά μ έτοχον  δλ ω ς τοΰ μύρου ώ!
μή μέ άφ ήσης, τ ίμ α  με δ ιά  δώ ρω ν τώ ν μάλλον
καλώ ν κ α ί άφθονω ν...

Σ τήν νεανική  του ή λ ικ ία  έγ ρ α ψ ε  πο λλ ά  έρ ω τικ ά  π ο ιή μ α τα  μέ γ ν ή σ ια  κ α ί 
υψηλή πνοή κ α ί ε ίνα ι:

1) «Τοΰ έρω τός μου Ιδού προβα ίνει» . 2) Ή  ζωή. 3) 'Η Ξανθή. 4) Ε ις  τήν 
ά θά να τον  κόρην. 5) ’’Α σμα τοΰ Μ ίδα κ α ί 6) ΤΑ σμ α τοΰ Ά δ ώ ν ιδ ο ς .

Τό πρώ το  κ α ί τ ά  δύο τε λ ε υ τα ία  ε ίν α ι κ α τα χ ω ρ η μ ένα  μέσα σέ θ ε α τρ ικ ά  του 
έ ρ γ α . Τά ά λ λ α  ε ίνα ι δημ οσ ιευμ ένα  μέσα σέ ή μ ερ ο λ ό γ ια  όπω ς «’Α ττικόν» κ α ί 
«’Α θηναϊκόν».

Νά κι ένα  ά π ό σ πα σ μ α  άπό  π ο ίημ α  πού χ α ρ α κ τη ρ ίζ ε τα ι άπό  μ ιά  έκφραση 
χ α ρ ά ς  τή ς  ζω ής κα ί μ ο ιά ζε ι μέ τόν ά λ λ ο  τροβ α δούρο  τή ς  σ α γ ή ν η ς  τή ς  ζω ής, 
τόν Χ ριστόπουλο.

...Ό ζΰθος ε ις  τ ά  κ ύ π ελλ α  ά φ ρ ώ δη ς δ ια ρ ρ έε ι τόν πόθον προκαλώ ν. ‘Η 
μουσική ήχήεσσ α  τό ά σ μ α  δ ια χέε ι, ένώ ά φ ίεσ ’ ένεός σ ώ μ α  άπαλόν...

Κ αθώ ς γ ρ ά φ ω  τ ις  γ ρ α μ μ έ ς  α ύ τές  α ισ θ ά νο μ α ι β εβ α ία ν  τήν άντίρρηση  τοΰ 
άνα γνώ σ τη  λ ά τρη  τή ς  δημοτικής.

’Α σφ αλώ ς θά  έχ ε ι έτοιμη τήν άντίρρη σ η  στό θέμ α  τή ς  γλ ώ σ σ η ς. "Α ς μή 
βιαστή  όμω ς, γ ια τ ί  να ι μέν άπό τά  ά π ο σ πά σ μ α τα  πού π α ρ α θ έσ α μ ε  παροοτάνω 
φ α ίνετα ι κ α θα ρεύ ουσα  ή γλ ώ σ σ α , ωστόσο μ ιά  προσεκτική  μελέτη μ ά ς  πε ίθε ι 
οτι β ρ ισ κόμ ασ τε μπροστά  σέ μ ιά  γ λ ώ σ σ α  χα ρ ιτω μ ένη  πού ά ν α δ ίδ ε ι άσυνήθη 
γ ο η τε ία  κ α ί δέν ε ίνα ι ά κ ρ ιβ ώ ς  κ α θα ρεύ ουσ α  ά λ λ ά  μ ιά  μίξη λ α ϊκ ώ ν  λέξεω ν  — 
πο λλ ές μέ έντονο τοπ ικό  Σ κ ια θ ίτ ικ ο  χ ρ ώ μ α  — πού θ ά λ ε γ ε  κ α νε ίς  π ώ ς π ρ ο ά 
γο υν  κ α ί δέν ένοχλοΰν τό  γλ ω σ σ ικ ό  μ α ς  α ίσ θ η μ α , μέ λ έ ξ ε ις  τή ς  κ α θα ρεύ ουσ α ς 
πού ωστόσο δέν δη μ ιουργοΰν  κ α μ μ ιά  χ α σ μ ω δ ία  οϋτε σ ο β α ρ ά  π ρ ο β λ ή μ α τα  κ α 
τανόησης.

Σ ή μ ερα  β έβ α ια  μπορεί νά  φ α ίνετα ι σάν ένα ς  τρόπος έκφ ρα σ η ς ο χ ι τόσο 
ένδεδε ιγμ ένο ς , ω στόσο όμω ς πρέπει νά  έχουμε ύπ’ όψη ότι στήν έποχή τοΰ σ υ γ 
γ ρ α φ έ α  τό θ έλ γη τρ ο  τή ς  κ α θα ρ εύ ο υσ α ς δέν ήταν  καθόλου εύκαταφ ρόνητο .

Στήν κ α τη γ ο ρ ία  τώ ν ερω τικώ ν  π ο ιημ άτω ν πού είνα ι δη μ οσ ιευμ ένα  στό «μή 
χά νεσ α ι»  τοΰ 1880 βλέπομε μ ιά  άνοδο ποιοτική  τώ ν δ η μ ιο υ ρ γ ιώ ν  του χ ω ρ ίς  ώ- 
στόσο νά  ε ίν α ι ά π η λ λ α γ μ έν α  τελ ε ίω ς  άπό  έπ ιρροές. "Ο λ α  τ ά  π ο ιή μ α τα  τή ς  
σ ε ιρ ά ς  α ύ τή ς υπ ο γρ ά φ ο ντα ι άπό  τά  ψ ευδώ νυμα  «Σ φ ίγξ»  κ α ί «Ο ίίτις» κ α ί ε ίνα ι 
τά  άκόλουθα : « θ ά  φ ύγης» , «τί θέλω» κ α ί «Σ’ ά γα π ώ » .

’Από τά  π ο ιή μ α τα  α ύ τά  δ ια κ ρ ίνουμ ε μ ιά  στροφή τοΰ γλ ω σ σ ικ ο ΰ  ό ρ γά νο υ  
άπό  τήν  κ α θα ρεύ ουσ α  στή δημοτική  κ ά π ω ς ά ρ γ ά  ά λ λ ά  σ τα θερ ά , ένώ ό σ τ ίχο ς  
ά νά λ α φ ρ ο ς κ α ί εύ’π λ α σ το ς  γ ίν ε τ α ι π ιό  γο η τευ τικ ό ς . "Ε να  δ ε ίγ μ α  τή ς  σ ε ιρ ά ς  
α ύ τή ς τώ ν  χα ρ ιτω μ ένω ν  — π ρ α γ μ α τ ικ ά  — πο ιημ ά τω ν μ ά ς  ε ισ ά γ ε ι πολύ  κ α λ ά  
στό πνεΰμ α  κ α ί τό  κ λ ίμ α  τή ς  δ η μ ιο υ ρ γ ία ς  του.

Ε ίνα ι τό «είς Φανήν» γ ε μ ά τ ο  π α ρ η χή σ ε ις  κα ί όμο ιοτέλευτα , ό χ ι μ ε γ ά λ η ς  
πνοής πού ω στόσο άποπνέει μ ιά  σ α γή νη .

«Κ αθώ ς τό  φ ε γ γ α ρ ά κ ι ά κ ό μ α  πρ ιν  φ α νεί 
χρ υ σ ά  λαμ ποκοπούνε τά σ τρ α  κ α ί ο ί φανοί 
ά λ λ ’ ά μ α  τό  φ ε γ γ ά ρ ι  λ α μ π ρ ό  έπ ιφανή ,



ώ χρ α ίνο ντα ι τά  ά σ τρ α  κ α ί γ ίν ο ν τ ’ άφανή.
Ο ϋτω  κάθε ώ ρ α ία  εμ πρός σου σάν φανή 
τήν έκλειψ ιν θά  πάθη ά φ εύκτω ς προφανή 
Τό φ α ινόμενόν μ α ς  ε ίν ’ τό κ ά λλ ος σου Φανή...

Ν ά κ ι’ ενα  ά λ λ ο  μέρος άπό  τό  π ο ίη μ α  « θ ά  φ ύγη ς»  πού ή ά ρ ισ τη  ποιητική  
του δομή κα'ι ή μουσική τρυφ ερότη τά  του ε ίνα ι δ ιά χ υ τα  σ το ιχε ία .

...Κ ι δπου κι άν π ά ς  θάρθω  μ α ζ ί 
μ α ζ ί σου ή ψυχή μου ζή 
ζωή μου ή ζωή σου 
’Α λή θεια ; δέν θ ά  φ ύ γη ς  έ;
Κι άν φ ύ γε ις , π ά ρ ε με κα ι μέ!

Μ ιά άλλη  κ α τη γ ο ρ ία  πο ιημ ά τω ν του εντά σ σ ετα ι στό χώ ρο  τώ ν πο ιητικώ ν 
δρ α μ ά τω ν  πού π α ρ ’ δλο δ τ ι σ ή μ ερ α  ή γ λ ώ σ σ α  του μπορεί νά  έμ φ α ν ίζε ι μ ιά  κ ά 
π ο ια  δυσ κ α μ ψ ία  σ τις  μ έρες του σ υ γ γ ρ α φ έ α  ε ίχ ε  ενα  θέλ γη τρο  μοναδικό. Γ ιά  
νά  σ χη μ α τ ίσ ε ι κ α νείς  μ ιά  άντίληψ η αότοΰ τοΰ ε ίδους τώ ν πο ιημ ά τω ν κ α τα χ ω 
ρούμε ενα  ά π ό σ πα σ μ α  άπό τό «Π όλεω ς άλω σ ις»  δπου ή κ α λ ό γ ρ η α  ‘Α γνή λέει 
άπευθυνόμενη στή Ζωή Ν οταρά:

. . Τοΰ θ εο ΰ  τό θέλη μ α
ά ς  γ ίν ε ι  τέκνον, κ α ί τή ς θεο μ ή το ρ ο ς 
"Αν δμ ω ς πά λ ιν  δε ίξω μ εν  η ετάνο ιαν  
έξ  δλ ης κ α ρ δ ία ς , θά  εϋσπλαχνισθή  
ό Κύριος τήν Π όλιν  τήν έξακουσ τήν. . .

"Αν δέν γυμνώ νουν οί μ ε γ ά λ ο ι τούς μ ικρούς κι άν δέν ά δ ικώ σ ιν  δσοι άρ- 
χουσιν, άν άνυψώνουν πά λ ιν  τήν θρησ κείαν μ α ς  οί Ιερ είς  κ α ι μοναχο ί πού σή
μερον κ α τα φ ρ ο νε ΐτα ι τόσον κα'ι έμ π α ίζετα ι.

"Ω  τέκνον μου ή π ό λ ις  δέν θέ νά  παρθή  !
Στό π ο ίημ α  αυτό  ε ίνα ι δ ιά χυ τη  ή πεποίθηση τοΰ ποιητή γ ιά  τήν ά νά γκ η  

έπ ιστροφ ής στόν άσ φ αλή  τή ς Π ίσ τεω ς λ ιμ ένα  γ ιά  νά  σοίθεΐ ή κινδυνεΰουσα 
Πόλη.

‘Η άπεμπόληση  τή ς  π α ρ α δό σ εω ς κ α ί ή χ λ ώ μ ε ια  στήν Πίστη πρός τόν Χρι
στό συνιστοΰν π α ρ ά γ ο ν τε ς  πού έξασθενοΰν τή δύναμη  ένός λαοΰ  πού ή σ ω τη
ρ ία  του θ ά  έρθει μόνο σάν κ α ρπός μ ιά ς  γ ν ή σ ια ς  έπ ισ τροφ ής σ τις  ρ ίζες  τοΰ 

Εθνους κα'ι τή ς  θ ρ η σ κ ε ία ς .
Μά άν σάν πο ιητής ε ίνα ι α ξ ιό λ ο γ ο ς  (τά  α π ο σ π ά σ μ α τα  πού π α ρ α θ έσ α μ ε  ε ί

ν α ι πολύ ένδε ικ τ ικ ά ) σάν π εζο γρ ά φ ο ς  έδ α λ ε  τήν προσω πική  σ φ ρ α γ ίδ α  του παρ  
δ τ ι μ ο ιά ζε ι εκ π λη κ τικ ά  μέ τόν ά λλο  «άγιο»  'Α λέξανδρο , κα'ι ά νο ιξε τή δική του 
μ εγά λ η  σ ελ ίδ α  στήν π ε ζ ο γ ρ α φ ία  τή ς νεώ τερη ς ‘Ε λλ ά δος. Αύτό τό άποδεικνύ- 
ουν ο ί εξη τόμοι δ ιη γ ή μ α τα  κ α ί έ'ξη τα ξ ιδ ιω τ ικ έ ς  έντυπώ σ εις κ α ι π ερ ιγρ α φ ές , 
δπου τά  ορθόδοξα  έκκ λη σ ια σ τικ ά  του β ιώ μ α τα  εκ φ ρ ά ζο ντα ι μέ έκπληκτική  α 
μεσότητα, ε ιλ ικ ρ ίν ε ια  ά λ λ ά  κ α ί δ ιά χυ τη  πο ιητικότηα .

Ή όμο ιόητα  πού εμ φ ανίζουν  οί δύο ’Α λέξανδρο ι τή ς  Σκιάθου δέν βαρύνει 
μέ έλλειψ η π ρ ω το τυ π ία ς τόν Μ αιραϊτίδη δπω ς εσ φ α λ μ ένα  πολλο ί μονομερείς 
Π α π α δ ια μ α ντό π λ η κ το ι ύποστηρίζουν. Ε ίνα ι φυσική ή ομο ιότη τα  στή δ ια γ ρ α φ ή  
τώ ν χα ρ α κ τή ρ ω ν  κ α ί στήν ά νάπτυξη  τώ ν θεμ ά τω ν πού δ ια π ρ α γ μ α τε ύ ο ν τα ι γ ια 
τ ί  ε ίνα ι κο ινές οί έκ κ λ η σ ιο λ ο γ ικ ές  τουο προϋποθέσ εις κοινή ή κ α τα γ ω γ ή  κ α ί 
τά  σ υμ πα ρομ α ρτοΰντα  β ιώ μ α τα  κοινή τέλος κ α ί ή χρονική  π ερ ίοδος πού έ 
δρασαν.

Ε ίνα ι φυσικό δτι άλλη λοεπη ρεά σθη κα ν  άφοΰ ήσαν στενοί φ ίλο ι μέ κοινές 
επ ιδ ιώ ξε ις  κ α ί κοινό τρόπο ζω ής. Β ρ ισκόμαστε μπροστά σέ δύο μ ε γ ά λ α  τά λ α ν 



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»· '

τα  πού δ ια γ ω ν ίζο ν τα ι στόν ίδιο  στίβο κ α ι μέ τ ις  α υ τές  ορθόδοξες χ ρ ισ τ ια ν ι
κές — προϋποθέσεις. Ό  ένα ς  σ υμ πληρώ νει τόν άλλο  χ ω ρ ίς  νά  σβηστή ή προ
σω πική σ φ ρ α γ ίδ α  πού είνα ι κ α ι γ ιά  τούς δυό μεγαλόπνοη , α ν τά ξ ια  μ ιά ς  φ ιλο
σ οφ ία ς ρ ω μ α λ έα ς  σάν κ ι’ αύτή πού έμ φ α νίζοντα ι σ δλο τό ε^ρος τοΰ έργου  
τους, α π ο λ ο γη τές  ά σ υνα γώ νισ το ι.

Π ολύ εύστοχη π ρ ο β ά λ λ ε ι σ ’ αύτό τό σημείο ή τοποθέτηση τοΰ Κ αθηγητή 
Νίκου Βέη γ ιά  τή σχέση τώ ν δυο Σ κ ιαθ ιώ ν λογοεχνώ ν.

Στό Φ ιλολογικό  «Νέο Κόσμο», τ. Α ' 1935, σελ. 37, γ ρ ά φ ε ι: Ο ί σχεδόν συν
ο μ ή λ ικ ες κα'ι ομώ νυμοι έξά δελφ ο ι Μ ω ρα ϊτίδη ς κ α ί Π α π α δ ια μ ά ν τη ς  είχον  προι- 
κισθή μέ κο ινά  τά λ α ν τα  άπό  τήν Μ ητέρα φόσιν (κ α ί μ ’ αύτό  τό  «μη τέρα  φύσιν» 
κανείς, φ α ντά ζο μ α ι άπό  τούς δυό δυν θά  συμφω νοΰσε) έδείκνυον τ ά ς  κ λ ίσ ε ις  τήν 
α υτήν θρησ κευτικότητα , υπήρξαν σ υμ μ αθητές, σ υμφ οιτητές, σύνοικοι μέτοχο ι 
κοινής χ α ρ ά ς  κ α ί κοινής λύπης" νέοι άπό κοινοΰ είχον  κ α τα σ τρ ώ σ ει τό σχέδιον 
νά  παρα ιτη θούν  τοΰ μα τα ίου  τούτου κόσμου κ α ί νά άποσυρθοΰν ε ίς  τ ά ς  σ κ ιερ ά ς 
σ κή τα ς τοΰ 'Α γ . Ό ρ ο υ ς . Δ ιά  τοΰ ’Αλ. Μ ω ραϊτίδου είσήλθεν ό Π α π α δ ια μ ά ντη ς  
τό πρώ τον ε ίς  τόν δη μ οσ ιογρα φ ικ όν  κόσμον κ α ί τούς φ ιλο λ ο γ ικο ύ ς  κύκλους, 
δ ι’ αΰτοΰ έγνώ ρ ισ εν  τόν Β λάσιον Γ α β ρ ιη λ ίδην  θαυμασ τήν κ α ί π ροδ ιβ α σ τή ν  τής 
τέχνη ς του. Π ρώ τος ό Μ ω ρα ϊτίδης άνεκάλυψ εν οτι ε ίς  τόν να ΐσκον τοΰ ‘Α γίου  
’Ε λισα ίου , έκεΐ π α ρ ά  τόν Π αλιόν Σ τρα τώ να , δ ιετηρε ΐτο  ’Ε κκλησ ιαστική  π α λα ι- 
όρυθμος Κ οινότης κ α ί έτελεΐτο  κ α ί έκ εΐ ά γρ υ π ν ία , κ ι εσπευσε νά  άνακοινώ ση 
τήν πολύτιμον άνα κά λυψ ιν  κ α ί ε ίς  τόν έξά δελφ όν  του. Μ ετ’ ο λ ίγο ν  μετεβλήθη- 
σαν ε ίς  έθελοντά ς ψ ά λ τα ς  τοΰ 'Α γ ίου  ’Ε λισ α ίου  οί δύο έξάδελφ ο ι. Ό  Π απα- 
δ ια μ ά ντη ς  δεξ ιός, ό Μ ω ρα ϊτίδη ς ά ρ ισ τερ ό ς  εστω  κα ί αν ό Μ ω ρα ϊτίδη ς ήταν 
πολύ πιό καλλ ίφ ω νος, δπω ς είνα ι γνω στό».

"Ε να  ά λλο  σημείο  τοΰ έργου  του ά ξ ιο  έξά ρσ εω ς είνα ι κ α ί οί μ ετα φ ρ ά σ εις  
του τώ ν ά γ ιω ν  Π ατέρω ν. Ά π ό  μ ικρός ό Μ ω ρα ϊτίδη ς διψοΰσε τήν άφοσίω ση κ α ί 
άφ ιέρω ση σ τά  εκ κ λη σ ια σ τικ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  τά  «ιερά» δπω ς τά λ εγ ε , γ ι ’ αύτό καί 
φυσικός κα ρπός αύτής τής ά γ ά π η ς  του υπήρξε ή β α θ ε ιά  κ α ί άδ ιά κ οπη  δ ια κ ο 
ν ία  του στήν Π ατερική  Φ ιλολογία .

Μ ετάφρασε δύο π ο ιή μ α τα  τοΰ Γ ρηγορ ίου  τοΰ θ ε ο λ ό γ ο υ  σέ δεκ α π εντα σ ύ λ 
λα β ο υς κ α θα ρευ ουσ ιά ν ικους σ τίχους, ένώ τό κύκνειο ά σ μ α  του ε ίχ ε  τόν τίτλο  
«εκλεκτά  μ νημ εία  τής ‘Ε λληνικής ’Ε κ κλ ησ ια σ τική ς Φ ιλολογίας» . 'Η νέα  ‘Ε λ
ληνική γ ρ α μ μ α τ ε ία  χρ εω σ τά  χ ά ρ ιτ ε ς  στήν ποιητική  πνοή κ α ί δ ιάθεση τοΰ Μω- 
ρ α ίτ ιδη  νά  φ έρει κοντά  μ α ς  δύο μ εγα λ ό π νο α  — ωστόσο δύσ κολα  νά  κατανοη- 
θοΰν σ ή μ ερα  στό πρω τότυπο  — π ο ιή μ α τα  μέ τ ίτλ ο υ ς  «Π αρθενίας έγκώ μ ιον»  κ α 
θώ ς κ α ί ά π ο σ π ά σ μ α τα  άπό τά  γ ν ω σ τά  « Έ π η »  τοΰ Γ ρηγορ ίου  τοΰ θ εο λ ό γο υ .

Νά ένα  μέρος άπό  τά  «Γνω μικά κ α ί έπ ιγρ ά μ μ α τα » :
. . Ψ υχή μου ένατένισον πρός τά  άνω  εύφροσύνω ς, δλ α  δέ τά  έ π ίγ ε ια  λη- 

σμόνηαον διόλου, μή σέ νικήση π ρόσεχε τό σ ώ μ α  κ α ί σέ ρίψη ε ις  α μ α ρ τία ν . 
Σύντομος α ύτός ό β ίος ε ίνα ι, ό δ ’ εΰτυχώ ν ά γ ά λ λ ε τ α ι, ώ ς έν όνείρω . "Ο λα  τρε- 
π τά  τε  κ α ί μ ετα β λ η τά  υπ άρχουν τά  έντεΰθεν κ α ί μόνον τή ς  ά γ ν ή ς  ζω ής κα ί 
κ α θ α ρ ά ς  ό βίος

ύ π ά ρ χε ι όντω ς σ τ α θ ε ρ ό ς ! ..
Ή  πο λυ εδρ ικ ό τη τα  τοΰ τα λέντου  τοΰ Μ ω ραϊτίδη  έπεκτάθηκε κ α ί στό χώ ρο 

τή ς  ύ μ νο γρ α φ ία ς .
Νά δυό ά π ο σ π ά σ μ α τα  άπό  τά  ύ μ νο γρ α ψ ικ ά  του κ είμ ενα  πού περ ιέσ ω σε ό 

ύ φ η γη τής τή ς  Φ ιλοσοφικής Σ χολή ς Αθηνών Β α γ γ . Σ κ ο υ β α ρ ά ς μέ τή βοήθεια  
ένός Ο ικονόμου τή ς  Σκ ιάθου τού Π απα - Γ ιώ ργη , Ρ ήγα , λ ο γ ίο υ  Κ ληρικοΰ άκού- 
ραστου  μελετητή  τοΰ έργου  τοΰ Μ ω ραϊτίδη .



Φέρων ιεροσύνης στιλπνόν
χ ιτώ να , μάκαρ , σ υ να γά λ η  τ α ϊς  τά ξεσ ι,
τή ς  άνω  ιε ρ α ρ χ ία ς  τώ  άνεσπέρω  φ ω τί
τή ς  Τ ρ ιά δος όλος έλλα μ πόμ ενος
χορο ί ένθα  ϊσ τα ν τα ι τώ ν ά γ γ έ λ ω ν  ά νά ρ ιθμ ο ι
ά να δο ώ ντες Ώ σ α ννά  ό Τ ρ ισ ά γ ιο ς

(Π ροσόμοιο  άπό τά  σ τ ιχη ρ ά  τώ ν ά ποσ τίχω ν  τοΰ 'Ε σ περ ινού  τή ς 30ής Αύ- 
γούσ του. Ψ ά λ λ ετα ι σέ ήχο π λ ά γ ιο ) .

Τό δεύτερο  ά π όσ πα σ μ α  ε ίνα ι «Χ αρμονικώ ς ύμνήσω μεν σήμερον, π ιστο ί, άν- 
δρόνικον κ α ί Κ οσμοκράτορος νικητήν, κα'ι Α θανασ ίαν  τήν τούτου Σύνοικον κα ί 
όμόφρονα, κ ά λλ ει ά θα νά τω  κ α λ λ ω π ισ θ ε ΐσ α ν . . .

( ιδ ιό μ ελο  σέ δεύτερο  ήχο πού ψ ά λ λ ετα ι σάν δοξα σ τικό  τοΰ εσπερινού τής 
9ης Α ύγούσ του).

Μέ τά  50 χρ ό ν ια  άπό τοΰ θανάτου τοΰ Μ ω ραϊτίδη  είνα ι μ ιά  εύ κ α ιρ ία  νά 
σκύψουμε πάνω  στή μ α κ ά ρ ια  τούτη μορφή κ α ί νά  άποτιμήσ ουμε σ τις  σω στές 
δ ια σ τά σ ε ις  τό έρ γ ο  του. Σέ μ ιά  εποχή π νευ μ α τ ική ς σ ύ γχυ σ η ς κα ί καταφρονή- 
σεω ς τώ ν ήθικώ ν ά ξ ιώ ν  ή μορφή κ α ί τό έρ γ ο  του προβάλλουν σά  μ ιά  φωτεινή 
ά χ τ ίδ α  στήν ά γ ω ν ία  καί τό ά δ ιέξο δο  τή ς  εποχής μας.

ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ

Ά ρ χ ισ ε  τό παραμύθι ή γιαγιά 
χθες βράδυ πού σταμάτησε ό Βοριάς 
ήταν σάν τότε —  τό θυμάται ξάστερα —■ 
πού εφευγε 6 γέρος της αντάρτης...
Τριάντα χρόνια στά βουνά
σάρωσε σττό διάβα του σατράπες
κι’ δταν δ ήλιος ελαμψε ξανά
καί τά κονάκια γιόρταζαν τήν νίκη
δ γέρος της παράμερα σέ κάποιο ξερονήσι
μένει αιώνιο σύμβολο...
Με χρόνια στήσαν ανδριάντες
καί ξέχασαν τοΰ γέρου της τό όνομα νά γράψουν
στό ξερονήσι μοναχά θύμηση πικρή
στέκει ενας άγραφος σταυρός κι’ ενα σβηστό καντήλι...

Π Α Ν Ο Σ  Δ Η Μ . Τ Ζ ΙΟ Β Α Σ



Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Υ  M A N © . Ο ΙΚ Ο Ν Ο Μ Ο Υ

Η ΕΥΘΕΙΑ ΤΩΝ ΚΥΚΛΩΝ
(διήγημα)

Ό  τοίχος ήταν πάντα έκεϊ. Καί μπορεί τό καράβι νά βουλίαζε αργά, σέ μιά 
παγωμένη θάλασσα. Καί νά διαλύονταν, χιλιάδες κομμάτια, ή αυγή, τήν ώρα πού 
τά σκοτεινά νερά τοΰ πηγαδιού ταράζονταν καί γέμιζαν ακρωτηριασμένες εικόνες. 
Δηλαδή: Σπίτια, δρόμους, πλαγιές, δέντρα, πουλιά, ποτάμια, νούφαρα - σπίτια, 
δρόμους, πλαγιές, δέντρα, πουλιά, ποτάμια, νοΰφαρα.

"Τστερα, τό χιόνι ήταν εκτυφλωτικό. Τό ελάφι πλησίαζε αργά, χωρίς νά φο
βάται. ’Έφτασε στή μέση της πεδιάδας, ύι|>ωσε περήφανα τό κεφάλι του καί στά
θηκε ακίνητο, κοιτάζοντας τόν κάτασπρο ουρανό. Ό  άλλος κράτησε, αμέσως, τήν 
αναπνοή του, σημάδεψε σταθερά. Μά δέν πυροβόλησε. Τήν ίδια στιγμή, πριν ακό
μα τό δάχτυλό του πιέσει τή σκανδάλη, τό ελάφι τινάχτηκε -ψηλά, σάν από τεντω
μένο τόξο, σάν από αστραπή, καί χάθηκε μέσα στό χιόνι καί μέσα στόν ουρανό, 
που ήταν πάντα εκτυφλωτικό καί ήταν πάντα κάτασπρος.

Καί, ξαφνικά, ή παράξενη μουσική τοΰ χειμώνα. ’Έτσι, μακρινή, άναρχη, α
προσπέλαστη. "Ετσι, βουβή. Ό  άνεμος πού κυνηγοΰσε τις λεΰκες. Οι λεΰκες άνα- 
μαλλιασμένες, έντρομες. Ό  άνεμος ξανά. Ό  άνεμος πού χτυποΰσε τά βορινά πα
ράθυρα. Ά π ’ τήν άλλη άκρη τοΰ καιροΰ. Ά π ’ τήν άλλη άκρη τής απόστασης. Ξέ
νος, γυμνός, ανέλπιδος, φοβισμένος.

Ή τ α ν  ενα σκοτεινό ερώτημα εκείνο τό ζώο. Μέσα στή λαμπερή σιωπή, πού 
τό χιόνι σκόρπιζε κάτασπρη στάχτη. ’Ερχόταν τό μεσημέρι. Τήν ίδια, πάντα, ώρα. 
"Οταν ό άνεμος ήσύχαζε κι 6 ήλιος απογίνονταν τεράστιο, πυρακτωμένο αλώνι. ’Έ 
βγαινε από κείνα τά δέντρα στό βάθος, προχωρούσε ήσυχα, σίγουρα, καί στεκόταν 
έκεΐ: Στή μέση τής πεδιάδας. ’Ό ρθιο . Μέ τό κεφάλι του ψηλά. ’Επάνω στό χιόνι. 
Κατάμαυρο. Καί τόν κοιτούσε στά μάτια, σά νά περίμενε κάτι. "Τστερα, μόλις έ- 
κεΐνος ύψωνε τό δίκαννό του, τινάζονταν ψηλά κι άρχιζε νά τρέχει μέσα στό χιόνι' 
νά πηδάει σάν τρελό, κάνοντας συνέχεια κύκλους, ώσπου ή λάμψη χαμήλωνε στό 
χιόνι καί τά δέντρα, στό βάθος, βυθίζονταν αργά, σέ μιά σιωπή κίτρινη καί υγρή.

Μά ετσι ήταν πάντα εκείνος δ τοίχος. "Ενας τοίχος κατακόρυφος. Γ ιατί πάν
τα τό φώς πάγωνε στό τσιμέντο. Κι αύτός κρύωνε. Κρύωνε πολύ κι απογίνονταν 
πέτρινο άγαλμα. Καί κάρφωνε τά μάτια του στό άπειρο, πού άστραφτε, μακριά, 
άδειες εκτάσεις έρημο αλάτι. Ή  πυρπολημένη θάλασσα τοΰ μεσημεριού νά κυματί
ζει σάν τεράστιο άνθος. Κάποτε τά κύματα νά ησυχάζουν, νά παγώνουν, κ ι’ αύτά, 
σέ κρύσταλλα εκτυφλωτικά. Μέσα στήν ίδια, πάντα, έρημία.

’Ένοιωσε τήν καρδιά του νά χτυπάει δυνατά. Τό ελάφι είχε σταθεί απέναντι 
του καί τόν κοιτούσε, πάλι, στά μάτια. Σάν από μακριά πολύ. ’Από να’ θολό, στό 
νόημά του, όνειρο, πού δέν μπορούσε νά καταλάβει. Έ κεϊ, δηλαδή, πού άπλωνε τά 
χέρια του νά σκαρφαλώσει στόν τοίχο, νά περάσει μέσα στή χιονισμένη πεδιάδα, 
απομακρύνονταν δλα βιαστικά, καί τά δάχτυλά του ίδρωναν έπάνο;) σ’ έκεΐνο τόν 
κατακόρυφο καθρέφτη, πού επεφτε. απρόοπτα, μπροστά του. ’Ίσω ς, δμως, αν εκα- 
νε γρήγορα, αν δέν κρατούσε την αναπνοή του, νά προλάβαινε. ’Άλλωστε, τό έλάφι 
ήταν ακίνητο καί ή απόσταση μικρή. Σήκωσε, γρήγορα, τό δίκαννό του καί σημά
δεψε το ζώο στό κεφάλι. Μά δέν πρόλαβε - οπως πάντα. Ξαφνικά, τό έλάφι τινά



-«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

χτηκε ψηλά, άρχισε νά πηδάει σάν τρελό, νά σκορπίζει τό χιόνι, νά σκορπίζει τή 
λάμψη' νά γεμίζει τήν πεδιάδα κάτασπρη στάχτη.

Καί ό τοίχος ήταν πάντα στή θέση του. Ά πό  χρόνια εκείνος δ τοίχος ήταν, 
πάντα, στή θέση του. Γιατί, χιλιάδες μέρες, κανείς δέν κατάφερε νά τόν μετακινή
σει. Γιατί, εκείνος ό τοίχος, ετσι που ορθώνονταν άγρια, βάναυσα, σίγουρα, τελε
σίδικα, ήταν πιά βουνό. "Ηταν γρανίτης, ντουβάρι, πού δταν έπεφτε ΰπουλα τό 
βράδι, άρχιζε πίσω του ή περίεργη ιστορία' άρχιζαν οί κρότοι καί ο! φωνές έμοια
ζαν στριγγλιές μακρινές, ακατάληπτες. Σάμπω ς έκεϊ πίσω νά χόρευαν ξεδοντια
σμένες μάγισσες, δίπλα σέ τεράστια καζάνια κόκκινου καπνοϋ. ’Ή  σάμπως νά σφά-» 
ζανε μικρά παιδιά, γυναίκες, γέρους. Ν ά μετακινούσαν βαριά έπιπλα, φωνάζοντας, 
βρίζοντας άγρια. Καί πάλι, υστέρα, εκείνος δ μονόφθαλμος μέ τό ξύλινο μάτι, πού 
έπαιρνε τή λίμα του κι άρχιζε νά ροκανίζει τό κελί του έπίμονα, βάναυσα, λυσσα
σμένα. Καί πάλι δλα τοϋτα, πού σταματούσαν ξαφνικά, περίπου κοντά στά μεσά
νυχτα, κι άκούγονταν, τότε. νά πετοϋν ακέφαλα πουλιά, σ’ ενα δάσος άπολιθωμένα 
κυπαρίσσια. Δηλαδή: Γυπες, αετοί, πτεροδάχτυλοι, σαύρες, προϊστορικά τέρατα - 
γυπες, αετοί, πτεροδάχτυλοι, σαύρες, προϊστορικά τέρατα. ’Ή , τό ίδιο ξαφνικά, 
καθώς έπηζε συνέχεια τό βράδι στις κόγχες τών ματιών του, άρχιζε κάποιος νά 
παίζει πιάνο' κυρίως αύτοσχεδιασμοΰς. δηλαδή ασυναρτησίες, σκόρπιους, ξεχαρβα
λωμένους ήχους, ποί> σου τρυπούσαν τ ’ αυτιά.

—  Θά τό σκοτώσω! φώναξε. Θά τό σκοτώσω!

Τό ζώο εκανε μερικά βήματα, στάθηκε, ξανά, στό ϊδιο σημείο. Έ κεϊ, στή μέ
ση τής πεδιάδας, πού τό χιόνι άστραφτε κατάλευκο σάν τήν αύγή. ’Έστρεψε, αμέ
σως, δπως πάντα, τό κεφάλι του. καί τόν κοίταξε στά μάτια ωρα πολλή. Χωρίς νά 
φοβάται τίποτα - μά πάντα σάν κάτι νά περίμενε. "Ύστερα, ξαφνικά, άρχισε νά 
τρέχει γρήγορα στό χιόνι, νά τρέχει σάν αστραπή, κάνοντας μεγάλους κύκλους καί 
σκορπίζοντας, παντού, κάτασπρη στάχτη.

—  Θά τό σκοτώσω! ξαναφώναξε δυνατά. Θά τό σκοτώσω τώρα, τώρα πού 
στάθηκε πάλι ορθιο, επάνω στό χιόνι, καί κοιτάζει τό ποτάμι, γατί τό ποτάμι είναι 
κίτρινο καί τό χιόνι εκτυφλωτικό. Θά τό σκοτώσω τώρα, πριν ή σιωπή ισορροπή
σει τόν ήχο στή μοναξιά, πριν ή μοναξιά παγώσει τή λέξη στά χείλη, πριν τά χεί
λη αγγίξουν τήν άλλη δίψα.

«Καί ή τηλοτ[ιία ν’ αφηνιάζει απέναντι, ν ’ αφηνιάζει ή ξεκολιάρα ή τηλεόραση 
στις εκπληκτικές βλακείες, στά βίμ. στά πριμ. στά σόου καί στό ανάλατο παστίτσιο 
τής συνοικίας, πού ή κυοα-Βέττα δλο πάντρευε τήν κόρη της μέ τό γιο τοΰ βιομή- 
χανου, κι δλο ή κόρη τηζ. ή μπέμπα. ήταν —  λέει —  ερωτευμένη, μέ τό χτίστη τού 
μπαρμπα-Νικόλα. πού εϊχε μιά μουστάκα ά λά Στάλιν καί τήν κομματική του ταυ
τότητα πάντα στήν κωλοτσέπη, τραγουδιστές νά ωρύονται στήν τηλοτ[)ία, νά ξερ- 
νοΰν δ,τι τούς κατέβαζε ή κεφάλα τους. δηλαδή γιγάντιες άηδίες, λόγια, λογάκια, 
αίσθηματάκια. άχ, βάχ, αμάν καί δλοι στή σειρά, καί δλοι στήν δθόνη: 'Ο  παπ
πούς, ή γιαγιά , δ μπαμπάς, ή μαμά. δ γιος, ή κόρη. δ θείος, ή θεία. δ γείτονας, ή 
γειτόνισσα, μέ τό στόμα ορθάνοιχτο, μέ τά μάτια ορθάνοιχτα, γεμάτα έθνική έξαρ
ση. γεμάτα εθνικό παλμό, πού γκρεμίζανε, δίπλα τους, παλιά αρχοντόσπιτα, πού 
ισοπεδώνανε, συνέχεια, πανάρχαιες αύλές χρυσάνθεμα καί πανάρχαια πιθάρια με
θυστικό κρασί, καί χτίζανε στή θέση τους τσιμέντο, καί χτίζανε τσιμέντο —- τσι
μέντο —  τσιμέντο, πού σοΰ ’κόβε τή μιλιά, πού σέ πάγωνε μονομιάς, δ ήλιος νά πα
λεύει νά τρυπώσει ανάμεσα, νά μήν τά καταφέρνει δ φουκαράς, ν ’ απομένει στά μι- 
σά. νά αίμορραγεΐ άζωτο, άνθρακα, μόλυβδο, θείο, κατάμαυρος δ αγέρας, δ αγέ
ρας σκατά. νά κρέμεται ακίνητος στά σύρματα, σάν ταριχεμένος μπούφος, σάν κα-



τουρημένη λινάτσα, θύρες να κλείνουν μέ πάταγο, παράθυρα νά σφραγίζονται, νά 
καταπίνουν μικρά παιδιά, ώσπου τό ποτήρι γέμισε και ξεχείλισε, γ ιατί δέν ήταν 
καί κανένας υδροκέφαλος βλάκας, κανένα ξεδοντιασμένο γεροντάκι, νά τά καταπί
νει δλα αμάσητα, νά μην ξέρει τί τοϋ γίνεται, άφοϋ άνοιγε κάθε τόσο μέ λαχτάρα 
τό παραθυράκι του, δηλαδή εκείνη τήν τρύπα της κουζίνας του, εκείνη τήν δλοστρόγ- 
γυλη οπή, κι έβλεπε εικόνες τοΰ παραδείσου, εξαίσια ό'νειρα, θαυμάσιες ζωγραφιές, 
κυρίως, βέβαια, αυτοκίνητα —  αυτοκίνητα —  αυτοκίνητα, νά περνούν, νά σκού
ζουν, νά μουγκρίζουν, νά σκοτώνουν, χιλιάδες ανθρώπους, ανθρωπάρια, ανθρωπά
κια, ανθρωποειδή, στίς μάντρες, στους δρόμους, στά γήπεδα, στις καφετερίες, στις 
πλατείες, νά λένε, νά λένε, νά γελοΰν ασταμάτητα, ήλίθια, κρετίνοι νά ουρλιάζουν 
στά μπαλκόνια, ν’ αφηνιάζουν στά κηρύγματα, στις οδηγίες, στίς προτροπές, στίς 
καταγγελίες, δηλαδή φασίστες, δεξιοί, αριστεροί, μεσαίοι, επάνω, κάτω, έργοστα- 
σιάρχες, βιομήχανοι, εκμεταλλευτές, κεφαλαιοκράτες, γδάρτες, αγύρτες, κοπρίτες, 
σώβρακα, μανιφέστα, βραβεία, λιμοί, καταποντισμοί, ανατιμήσεις, διαφημίσεις, κα
θιζήσεις. βάσεις, επεμβάσεις, καί ολοι στή σειρά, καί δλοι στήν οθόνη: 'Ο  παππούς, 
ή γιαγιά , ή μαμά, δ μπαμπάς, δ γιός, ή κόρη. δ θείος, ή θεία, ό γείτονας ή γειτό- 
νισσα, μέ τά μάτια ορθάνοιχτα, μέ τό στόμα ορθάνοιχτο, νά τραγουδοΰν κρυφά 
τόν εθνικό ΰμνο, νά ψέλνουν συνέχεια στιχάκια τοΰ κατηχητικού».

—  Θά τό σκοτώσω! Θά τό σκοτώσω! Θά τό σκοτώσω!

Γέμισε, γρήγορα, τό δίκαννό του καί σημάδεψε ξανά. Καί πυροβόλησε, πυ
ροβόλησε αμέσως, γιατί τό ελάφι ήταν ακίνητο στό χιόνι. Καί ήταν τό ελάφι δπως 
ή αυγή κατά λευκό, μέσα στό δικό του πάθος, στό δικό του αίνιγμα, απρόσιτο, σάν 
τόν ουρανό πού ολο ταξιδεύει καί ποτέ δέ χάνεται, καί σάν τόν ουρανό πού δλο φω
τίζεται καί ποτέ δέν ξεδιψάει τό φως.

Θά τό σκοτώσω, είπε ξανά. Θά τό σκοτώσω τώρα, τούτη τήν άλλη στιγμή πού 
μέ κοιτάζει άπ’ τό χιόνι, γιατί τ ’ όνειρο γεννιέται καί ανθίζει πριν άκόμα ή έλπίδα 
γεννηθεί. Καί τ ’ όνειρο πυρπολεΐται μέσα στόν καθρέφτη. Καί είναι τ ’ δνειρο 6 
ήχος. ό τελευταίος ήχος πού άπαγχονίζεται μές στά χαράματα.

Ή τα ν  ένα σκοτεινό έρώτημα εκείνο τό ζώο. Μέσα στή λαμπερή απουσία τών 
ανέμων, πού τό χιόνι σκόρπιζε κάτασπρη στάχτη. ’Ερχόταν πίσω άπό κείνα τά πυρ- 
πολημένα δέντρα τοΰ μεσημεριού, τήν ίδια πάντα ώρα, τήν ώρα πού τό χιόνι άκι- 
νητοΰσε στήν εκτυφλωτική του λάμψη. Καί ήταν τό χιόνι κατάλευκο πολύ, δπως 
ή πρώτη και δπως ή τελευταία αύγή. "Τστερα, τό ελάφι στεκόταν έκεΐ, στή μέση 
τής πεδιάδας, μέ τό κεφάλι του τ|>ηλά, μέ τά κέρατά του όρθια, κατάμαυρα, αγέρω
χα, ώσπου ή λάμψη χαμήλωνε στό χιόνι καί τά δέντρα, στό βάθος, χάνονταν σ’ ένα 
ποτάμι κύκνους καί σ’ ένα ποτάμι λέξεις πορφυρές.

’ Ετσι πού βλαστήμησε άγρια κι άρπαξε, άμέσως, έναν γκασμά, νά ίδεΐ τί 
συνέβαινε πίσω άπό κείνο τό ντουβάρι. Γ ιατί άκούγονταν, κάθε τόσο, φωνές. Π οι
όν σφάζανε συνέχεια, χωρίς νά τόν σφάζουνε ποτέ. Πόσες λίμες είχε, τέλος πάν
των, έκεΐνος δ μονόφθαλμος. Τ ί σόι κάγκελα ήταν έκεΐνα τά σίδερα, πού τόσα χρό
νια δέν μπορούσε νά κόψει. Μά ήταν καί ή άνοιξπ στή μέση. Προπάντων, βέβαια, 
ή άνοιξη, πού τήν είχε τόσο έπιθυμήσει. Μιά τριανταφυλλιά μονάχα. Μιά κατακόκ- 
κινη τριανταφυλλιά κι δ άνεμος λεύτερος, νά κυνηγάει τά ροδοπέταλα. Μέσα στό 
πρώτο δειλινό. Τό ήσυχο. "Οπως τόν παλιό καιρό, πού ήταν παιδάκι τοΰ δημοτικού. 
Ξανθό. ’Αχτένιστο. Καί χάνονταν μέσα στό δάσος, κυνηγώντας άγριοπούλια, κυνη
γώντας πεταλούδες. 'Ό π ω ς τόν παλιό καιρό, πού θυμόταν πάντα, δταν τριγυρνοΰ- 
σε ασκοπα, μέσα σ’ εκείνο τό πανάθλιο ισόγειο. Σ άν αδέσποτο κοπρόσκυλο. Κ ι α-



φηνε τά μάτια του νά περιφέρονται στους τοίχους. Κι άφηνε τά δάχτυλά του νά 
■ψάχνουν μέσα στους καθρέφτες. Καί οί καθρέφτες νά θολώνουν, πού άνοιγε σκα
σμένος τό παραθυράκι τής κουζίνας του. Κι εβλεπε, συνέχεια, τόν αγέρα νά 
δολοφονείται στ'ις γωνίες. Φουκαράδες νά περνούν καί νά περνούνε στή σειρά. Χω
ρίς σκοπό. ’Έτσι, δπου πήγαινε δ δρόμος. Που άλλοι χάραξαν καί άλλοι πρόστα- 
ξαν. Μέσα στό πηγάδι. Πού άφησαν τή ζωή τους νά σαπίσει αργά. Χωρίς αντί
σταση. "Ως τόν πάτο. Καί κρύωνε. Κρύωνε πολύ τά βράδια. Γ ιατί ταράζονταν ανή
συχα οί εικόνες. Κ αί χόρευαν οι λέξεις.

Ο ί μηχανές, τά φορτηγά, τ ’ αυτοκίνητα, τά έπιπλα, οί φωνές, τό άπειρο, τό 
άγαλμα, δ κύκνος, ή λίμνη, ή μοναξιά, ή σιωπή, τό χιόνι, ή νοσταλγία, ή άνοιξη, 
οί φωνές, ή άνοιξη, οί φωνές, ή λίμνη, τό άγαλμα, ή σιωπή. 'Έ να τριαντάφυλλο. 
"Ενα τόσο δά τριανταφυλλάκι.

’Αναπνοή, αναπνοή, αναπνοή.

Ά ρ π α ξ ε  αμέσως τή βαριά. Τή σήκωσε ψηλά. Ά ρ χ ισ ε  νά χτυπάει μέ λύσσα 
τόν τοίχο. Τινάχτηκαν ασβέστες, τούβλα, τσιμέντο. Γέμισε τό πάτωμα. Γέμισε ό 
άγέρας. Γέμισαν δλα: Τό άπειρο, τό άγαλμα, δ κύκνος, ή λίμνη, ή μοναξιά, ή σιω
πή, τό χιόνι. Χτυπούσε, χτυπούσε μέ μανία. Κ ι ό τοίχος ετρεμε. Καί πολύχρωμες 
εικόνες ταξίδευαν ιρηλά. Αναδεύονταν, χόρευαν, στροβιλίζονταν: Χέρια, πόδια, 
φαλάκρες, μασέλες, βιομήχανοι, κοιλαράδες, κεφαλαιοκράτες, δεξιοί1, αριστεροί!, 
μεσαΐαι, αύτοκίνητα —  αυτοκίνητα —  αύτοκίνητα. Κι δ τοίχος ετρεμε, δ τοίχος τα
ράζονταν. Σωριάστηκε ό τοίχος, άνοιξε διάπλατα. Φάνηκε, μονομιάς, ό άλλος τοί
χος. Ό  απέναντι. Ή  πινακίδα ψηλά. Τά γράμματα κεφαλαία, ευδιάκριτα:

«ΤΑ Κ Λ Η ΔΙΑ  ΕΙΤΙ Τ Ο Ν  Α Τ Τ Ο Κ Π Ν ΙΤ Ο Ν  
Ε ΙΣ  Π Ε Ρ Η Π Τ Ο Σ Ι Π Τ Ρ Κ Α Γ Τ Α Σ  ΟΤΔΕΜ ΙΑ Ε Φ Θ ΙΝ Η  ΘΑ ΦΕΡΟΜΕ»

ΠΑΛΕΜΑ

Απόψε λογιάζαμε, σάν εσκισε τό σκοτάδι ή αστραπή 
πώς οί λαβωματιές δέν είναι χάδια.
Μάς βάραιναν οί τύψεις.
Στήν πωρωμένη συνείδηση αλειτούργητη έκκλησιά,
Τό ι[τυχικό μεγαλείο.
Στό πάλεμα πρόβαλε ενας νέος Ά δά μ  μέ άκρόνυχα δρνιου. 
Τής μάχης οί νικημένοι χαίρονται τούς αγώνες τους, 
ακόμη κι’ άν τό ανθογυάλι δέν εχει ροδοπέταλα.
Γιατί, στόν ούρανό υπάρχουν άγγελοι 
καί στήν καρδιά μας, δάκρυα μετανοίας.

Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Ο Σ  I. Β Α Λ Α Β Α Ν Η Σ



ΜΙΑ ΑΝΑΓΚΑΙΑ ΑΝΑΣΥΝΔΕΣΗ
(οί.  . . ισμοι σ τ ή ν  ε π ο χ ή  μας  καί ό ά ρχ α ίος  έ λ λ η ν ι σ μ ό ς )

ΓΙολλοι προικισμένοι φ ιλόλογοι, όταν κινούνται στό δικό μας τό σημερινό  
κλίμα επιστρατεύουν δλα τά τερτίπια της θολής έκφρασης, δλα τά μυστικιστι
κά τεχνάσματα τής γραφ ής, άκόμη και τής αύτόματης, γιά  νά γ ίνο υ ν  άπρο- 
σπέλαστοι στόν κοινό άναγνώ στη, ενώ  δταν καταπιάνονται μέ τούς άρχαίους  
γίνονται οί πιο σαφ είς άλλά καί οί πιο συμπαθητικοί εργά τες τοϋ λόγου. 
Σ ’ εκείνο  τόν λιτό καί απέριττο μά φω τεινό χώρο, δπου στέκει άκόμα ζω ντανή  
ή τέχνη  τών παλαιώ ν Ε λ λ ή ν ω ν , καί δπου ό λό γ ο ς  δίνει μέ λιτή σαφ ήνεια  καί 
τήν ομορφιά καί τόν στοχασμό, πολλοί θά μπορούσαν μέ λαμπρή έπ ιτυχία  νά  
μας φ έρ ο υ ν  σέ επαφ ή , χω ρίς καμιά εκζήτηση, άλλά τοΐς τυχοΰσ ιν  όνόμασι, 
δπως έ λ ε γ ε  ό Σωκράτης, μέ αύτούς τούς π αλη ούς πού είνα ι ή ρίζα μας. Ή  
νευρω τική λιτότητα τοϋ ύφ ους τους, ή άποβολή τοϋ περιττού, τό επ ίμονο  λά- 
ξωμα τοΰ ύλικοϋ, πού φ τά νει ώς τήν σκοτεινή έλλειπτικότητα, είνα ι ο ίγουρα  
ένα ς  δάσκαλος αυταρχικός, μά άξιος εμπιστοσύνης. Ή  άπόδοση στή ν έ α  μας 
γλώσσα τών άρ χαίω ν ’Ια μ βογρά φ ω ν, τοϋ ’Α ρ χίλ ο χο υ , τοϋ Σ ημω νίδη , τοϋ Ιπ- 
πώ νακτα καί τών α ρ χαίω ν ’Ε λασσόνω ν, τιμάει κ αθέναν άκόμη καί γιά  τήν επ ο 
χή  πού γ ίνετα ι, γιατί τώρα οί μ ετ ο χ ές  τοϋ κλασσικού π έφ τ ο υ ν  σ υ νεχώ ς στήν  
πνευματική  άγορά, άφ οΰ άκόμη καί στά σ χολεία , καί στά ξ έ ν α  ά λ λά  καί στά 
δικά μας, σ υρρικνώ νεται σ υ νεχ ώ ς  ό χώ ρος πού άριερώ νεται στήν κλασσική  
γραμματεία.

Στά τέλη τοϋ 19ου αιώνα ό Μαγιόλ, νομίζω, μίλησε ήδη γιά ύπεροχή τής 
τέχνης τών Νέγρων απέναντι τής αρχαίας ελληνικής τέχνης. Καί άπό τότε 
ξαπολύθηκαν ποικιλώνυμοι άνεμοι, μέ σκοπό νά απωθήσουν είς γην αβατον, 
σάν τράγο αποδιοπομπαίο, τήν θεά Σαφήνεια, αύτή τή θεά πού μόνη της έδωσε 
τή δύναμη στόν πιθηκάνθρωπο νά γίνη homo sapiens.

'Ύστερα άπό τόν Μαγιόλ, πλήθος κινήσεων καί οτήν τέχνη καί στήν λογο
τεχνία, μέ αγαθές βέβαια συχνά προθέσεις, άλλά μέ ακρότητες πού έκοβαν 
συχνά τήν επαφή μέ τήν αίσθηση τού κοινού ανθρώπου, τόν κρατούσαν έξω 
άπό τόν χώρο τής αισθητικής συγκίνησης, πού είναι μιά άπό τις σημαντικές ο
μορφιές τής ζωής. Κυβιστές, πού εξαρθρώνουν τούς όγκους, Φο')6, Άφηρημέ- 
νοι στις εικαστικές τέχνες. Νταντά καί Σουρεαλιστές οτήν λογοτεχνία, άγω- 
νίζονταν πάνω άπό πενήντα χρόνια γιά νά κάμουν απροσπέλαστη τήν αισθη
τική συγκίνηση σέ μας τούς Φιλισταίους, οτούς κοινούς ανθρώπους, πού μά
θαμε νά βλέπουμε τόν κόσμο κάτω άπό τήν όμορφη ελληνική παληά ξαστεριά. 
Βέ βα ια  ή ξαστεριά δέν άρκεΤ πάντα «Τίποτε τό μεγάλο δέν έγινε ποτέ στόν 
κόσμο χ ω ρ ί ς  πάθος», είπε ό ’Έ γελος. Χρειάζεται καί ή ψυσική θύελλα γιά νά 
όλοκληρωθή ή ζωή τοϋ άνθρωπον. Και αύτή τή θύελλα τήν είδε ό 'Υπαρξισμός 
μόνος, ή στροψ)ή τοϋ μοναχικού πλάσματος, ε’ίτε καλλιτέχνη εϊτε όχι, πρός τά 
εσωτερικά ψ υ χ ι κ ά  πεδ ία ,  δπου ύφαίνεται καί ολοκληρώνεται τοΰ καθενός ή 
γνήσια μοίρα.  "Οσο γιά τούς άλλους, και ιδιαίτερα γιά τούς Σουρρεαλιστές,



■«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε ΣΤ ΙΑ »

δέν  ξέρει κα νείς τί νά πή. Α πύθμενοι οί οκοποί τους· πολύ μικρά δμως τά ε 
π ιτεύγμ α τα  τους, τουλάχιστο άπό τή ν  σκοπιά τοΰ μέσου άνθρώπου, πού οσμί
ζεται απάτη δταν σ υγκρ ίνει τά μεγαλόστομα κηρύγμ ατα  τών Σουρρεαλ ιστω ν
—  τήν αιώνια ορμή τους προς το Α πόλυτο, τή ν  άναζήτηση τώ ν πρω ταρχικώ ν 
και γεμάτω ν μυστήριο στοιχείω ν πού συγκροτούν τήν ύπαρξη και τόν πόθο τής 
έπιστροφής σ’ αύτά και στις μυστηριακές δυνά μεις πού εδρεύουν στά κατάβα- 
θα τής ψ υ χή ς  μας —  μέ τά τόσα π εν ιχρ ά  και κάποτε γελο ία  αποτελέσματα τής 
τόσης μεγαλοστομίας.

Οί Ν ταντά εξαφ ανίστηκαν άμέοως σχεδόν μετά τήν τόσο θορυβώδικη εμ 
φάνισή τους. Έ ξ  άλλου, σκοπός ιους ήταν ή κατάλυση τοΰ παντός, συνεπώ ς 
και ή αύτοκατάλυοή τους, ένας σκοπός, πού τοϋ έμ ε ινα ν  πιστοί κάποιοι οπα
δοί του, πού αύτοκτόνηοπν.

"Οσο γ ιά  τόν Σουρρεαλιομό ιά πράγματα πήραν πιο μαλακή τροπή καί 
έως τόν θάνατο ιο ύ  ’Α ντρέ Μ πρετόν, τό κίνημα διατηρήθηκε, μέσα δμως σ’ έ- 
να πολεμικό κλίμα δ ια γραφ ώ ν και άνταροίας. Ό  ά ρχη γό ς άντιμετω πίζει συ
νεχώ ς άντιρρηοίες πού δυσκολεύονταν νά μ είνουν πιστοί στά κάπω ς νεφ ελ ώ 
δη κηρύγματα  τής σουρρεαλιστικής θρησκείας. Και δυστυχώ ς τόν εγκ α τα λε ί
πουν τά σημαντικώ τερα σ τελέχη  της. Γιατί ό Σ υορρεαλ ισμός στό σύνολό του 
παρουσιάζει βασικές άδυναμίες. Ή  ά φ ’ υψ ηλού και μέ κάποια περιφρόνηση 
ένατένιση  τής καθημερινής ζωής, αύτής πού άποβλέπει στή διατήρηση τοϋ ε ί
δους μας, γ ιά  νά άφοσιωθή ό μύστης του σέ σκοπούς πού δ ιατυμπανίζονται μέ 
φ όρμουλες γεμ ά τες στήν άρχή  μέ πολεμικό μένος και στό τέλος μέ σκοτεινιά, 
ε ίνα ι άπόδειξη τοϋ οτι οί περισσότεροι οπαδοί του ε ίχα ν  λύσει τά βασικά οικο
νομικά τους προβλήματα, μάλλον μέ ξένους κόπους, καϊ έκοίταζαν ά φ ’ ύψη- 
λοϋ δσους άσχολοΰνταν μέ αύτά. Αύτή δμως ή άποσύνδεαη, ή αριστοκρατική 
άς ποΰμε, άπό τήν πρακτική ζωή, γεννο ύ σ ε  σ υνεχώ ς, μέσα στό σουρρεαλιστικό 
κονκλάβιο, μ ά χες  δεινές, μέ άποτέλεομα νά  ιό έγκα τα λείπουν  σιγά - σιγά τά 
σημαντικώτερα ιδρυτικά στελέχη , πού ήταν και σημαντικώτατα ονόματα μέσα 
στά γα λλ ικά  γράμματα. Ζαλισμένοι, φα ίνετα ι, άπό τά μεγαλόστομα κη ρύγμ α 
τα τής κα ινούργιας κοσμογονίας, πού στήν πράξη ξεφούσκω ναν σέ σημείο πού 
θυμίζουν τήν ιταλική παροητία : «πολύς καπνός και λ ίγο  ψητό», οί πρώτοι καί
σπουδαιότεροι οπαδοί τής θεωρίας έγκ α τα λείπ ουν  οτγά - σιγά τόν ’Α ντρέ Μ πρε
τόν. Φ εύγει ό Κοκτώ, ό Ζ ύλ  Ρομαίν, ό Β αλερύ, ο Έ λ υ ά ρ . Τό 1936 δ ιώ χνονται 
σάν φασίστες ό Σ αλβατόρ  Ν ταλί καί ό συμπατριώ της μας, ό Ν τέ Κίρικο. Τό 
1930 συμβαίνει κάτι τό πολύ σοβαρό γ ιά  τούς Σ ουρρεαλ ισ τές και τόν άρχη- 
γό. Ό  Μ πρετόν, πού έβ λεπ ε  νά αποδυναμώ νεται ή συντροφ ιά  του μέ τις 
δ ια γρα φ ές καί τις αποσκιρτήσεις σημαντικών άνθρώπω ν τής τέχ ν η ς  καί τών 
γραμμάτω ν, πού ήταν κατά πλειοψ ηφ ία  άνθρωποι τής συντήρησης, καί έχον- 
τα ς καταλάβει o n  ή τόσο μοντέρνα  θεωρία του, έξ αιτίας τής σ ιβ υ λ λ ικ ή ς’της 
θολούρας, δέν  μπορούσε νά προσελκύσει τις μάζες, προσπάθησε νά τής δώ
σει κοινω νιολογική χροιά καί νά προσ εγγίσ ει τά αριστερά κόμματα. 'Έ ω ς το 
1938 άγω νιζόταν γ ι ’ αύτό, καί αύτόν τόν χρόνο  π ή γ ε  στό Μ εξικό, γ ιά  νά συ
ναντήσει τόν Τρότσκι τόν έτοιμοθάνατο, πιστεύοντας αλήθεια  οτι αύτός, ό 
τόσο φω τισμένος άλλά καί τόσο πρακτικός άνθρωπος, θά μποροϋσε νά πάρει 
οτά σοβαρά σουρρελαιστικά θεωρητικά νεφ ελώ ματα  καί νά συνεργα στεί μέ 
τόν προφήτη τους. Α ύτές δμως οί συμπάθειες τοΰ Μ πρετόν γ ιά  τόν αύτοεξό- 
ριστο τοϋ Μ εξικού άνάγκασαν τόν ά ρχηγό  τής σουρρεαλιστικής αίρεσης νά 
δια γράψ ει άπό τά σ τελέχη  ίου τόν σημαντικό άνθρωπο τών γραμμάτω ν, τόν 
Π ώ λ Έ λ υ ά ρ  καί νά έλθε ι σέ ρήξη τό 1930 μέ τό σημαντικώτερο ίσως δνομα 
τής γα λ λ ικ ή ς  ποίησης κατά τόν μεσοπόλεμο, τόν Λουί Α ραγκόν, πού γυρί-



ζο ν ια ς ιο 1930 άπό ιό Σ υ νέδρ ιο  ιοΰ XupK(i>q>, ο ιέρ εο ς  κομμουνιοιής, χώρισε 
μέ πολλή φασαρία και πολύ λογοπόλεμο άπό ιύν οουρρεαλιοτή ήγέτη ιου. 
Α ύιύ  μπορεί να μας στέρησε βέβαια καί από καμιά ποιητική ουλλογή  οουρ- 
ρεαλιοτικής άπόχρω οης, έδωσε ομως σ ιόν  Ά ρ α γκο ν  ιήν εύκαιρία  νά γρά ψ ει 
τή ν  ιόοο ώραία μά και τόοο δίκαιη ιστορία ιή<; ρωσική<; έπανάοταοης κατά τή 
σταλινική περίοδο, μιά θαυμάσια πρόσβαση πρός ιΓ]\· ίοΓθ(>ική αλήθεια. Και 
σ’ αύπ> βγήκαμε κερδισμένοι.

'Ο  Μ πρετόν εξακολουθεί νά δρα σουρρεαλισπκά έως ιό I960, δταν οργα
νώ νει τή Δ ιεθνή  Σ ουρρεαλιστική  ’Έ κθεσ η , μέ θέμα τόν ερωτισμό «πού είναι 
ή μόνη τέχνη  ή άξια ιού ανθρώπου ιοΰ διαστήματος, ή μόνη πού μπορεί νά 
τόν οδηγήσει πέρα άπό Γ αστέρια». Τ ί νά πούμε έμεϊς οί Φ ιλιοταίοι; Έ μ ε ϊς  
πού πεισματικά πατούμε τή στερεή μας γ η ; Σ φ ή κ ες , πέρδ ικες, ψ ηλά νοήμα
τα! Μ ονάχα α ύ ιός ό λαϊκοί; χαρακτηρισμός τού σκοτεινού λόγου μας ερχε- 
ται αύθόρμητα στο νού. Και άλλο δέ μάς μ ένει παρά νά ευχηθούμ ε καλή 
τύχη  ο ιόν  μεταβρειονικο  Σ ουρρεαλιομό, ίνδαλμα ακόμη τών έχόντω ν, πού 
ασθμαίνει τώρα καί ουνθλίβεται ανάμεσα σέ δυο θηρία: τόν Κομμουνισμό 
και τόν Υπαρξισμό. '()  Κομμουνισμός· κοιτάζει νά τού άφαιρέσετ τό έδαφος 
δπου πατεϊ ό κόσμοι; του, ό κόσμος τών εκλεκτώ ν, ιώ ν πρεσβευτώ ν, ιώ ν π λο υ
σίων, τών άγνοούντω ν ότι μέ στάρι γ ίνετα ι το ψωμί, και δ ιι μόνο μέ τον μό
χθο ιού κοινού ανθρώπου στήνονται οί πολιτισμοί. Και ό Υ παρξισμός, πιστός 
στή γνήσ ια  ανθρώ πινη κλίση, πού συμπληρώ νει ιό έργο  πού άφησε άτελείω - 
ιο ό αρχα ίος ελληνισμός, μονώ νοιας ξανά τό τραγικό ανθρώπινο πλάσμα, πού 
τού άρνήθηκαν ιήν ταυτότητά του ν έες  κάθε λο γή ς θεωρίες.

Βέβαια, ιόν 'Υπαρξισμό σάν φ ιλοσοφία τόν γνώ ρισε ή Ε λ λ ά δ α  ή αρχαία, 
σάν τέχνη  δέν  τόν γνώ ρισε ή μάλλον δέν  πρόφτασε να τόν γνω ρίσει, οπως 
δέν  πρόφτασε νά στήσει τήν ατμομηχανή, αν και άνακάλυψ ε ιή ν  ’Α ρχή, πού 
θεωρητικά τήν πραγματοποιεί. « Ψ υ χή ς  π ε ίρ α τ’ ίώ ν ούκ άν έξεύροιο πάσαν έπι- 
πορευόμενος ο δό ν  ουτω βαθύν λόγον έχει». Αύτά τά λόγια  τού Η ρ ά κ λ ε ι
του, πού. ε ίνα ι μιά σαφέστατη παρόρμηση γιά  τόν άνθρωπο οτό νά ο ιρ α φ ε ϊ 
πρός τήν ενδοσκόπηση, πρός ιή μελέτη  τού ψ υχικού ιου πλούτου, πού ουνι- 
οτά τήν πραγματική υφ ή  τής ύπαρξής του, θά μπορούσαν νά σταθούν κορω
νίδα τής υπαρξιστικής θεωρίας, οπως- τά ονόματα τοΰ Μ άρκου Α ύρήλιου, τού 
Ε π ίκτη του  και άλλω ν. Τώρα, πού ό Υπαρξισμός ε π ιχ ε ιρ ε ί νά άποκολλήσει 
τόν άνθρωπο, οάν άτομο, άπό τήν πηχτή  μάζα τήν κοινω νική, πού ο’ αύτήν 
έχο υ ν  μ ετα τρέψ ει τήν άνθρωπότητα ή πυκνότητα τού πληθυσμού, ή κοινωνιο- 
λογία , ή οικονομία καί ή φ ιλοσοφία τους, ιδ ια ίτερα ή ελεγε ια κή  καί ή άντίθεοή 
της, αύτήν τήν μάζα τήν κοινωνική πού πα ίζε ι ολόκληρη επάνω  στή σκηνή τοΰ 
κόσμου ιή ν  ϊδια τραγική φάρσα πού έπα ιζαν οί Ρωμαίοι τού Πετρώντου, τώρα 
είναι καιρός νά ξαναθυμηθούμε τις ρ ίζες μας, γιά νά πάψ ει νά μας συνθλίβει 
τό Σ ύ νο λ ο  πού μάς πολιορκεί. Ε ίνα ι ανάγκη νά στραφούμε πρός τήν εσω τε
ρική μας ζωή, οχι μόνον γ ιά  νά ντώσουμε τά άμεσα δεδομένα τής συνείδησης, 
όπως ήθελε ό Μ περγκσόν, αλλά καί γιά νά έλθουμε σέ επαφ ή μέ δλη τήν τάρα 
τού ύποσυνείδητου, οπως ό Υ παρξισμός μάς καλεϊ. Ε ίναι πάλι τού ΙΙράκλει- 
του νομίζω, τό: έδιζησάμην έμεα υ ιόν . Καί επειδή  καθώς (ραίνεται αύτός ό 
Υπαρξισμός δέν  πρόκειται νά πα ίξει τόν ρόλο περαστικού κομήτη στό ούμπαν 

μας τό ανθρώ πινο, άλλα θά μ είνε ι δορυφόρος έοαεί γ ιά  νά μας μ ιλεϊ γ ιά  τή 
σκοτεινότερη πλευρά  τής ύπαρξή ς μας, δέν  θά ήταν άσκημο, τώρα πού έπτχει- 
ρεϊται κατα κάποιον τρόπο τό κολόβωμα τώ ν μ ετοχώ ν τοΰ αρχαίου ελληνισμού 
στα πνευματικά  χρηματιστήρια, νά βρεθούν οί κατάλληλοι ειδικοί, οί φ ιλόλο
γοι, πού θά άποκαλύψ ουν ξανά τις μυστικές γ έφ υ ρ ε ς  πού συνδέουν ακόμη,



έστω και αόρατες, τόν κόσμο μας με τις άρχα ϊες καταβολές ιού ελληνικού  κό
σμου, πού μέσα στις ρ ίζες του πρωτόζησαν [ά σπέρματα τοϋ τωρινοΰ μας υπαρ
ξιστικού κινήματος.

Ή  άνασύνδεση τής επ ο χή ς  μας, σάν φορέα αύτου του υπαρξιστικού κ ινή 
ματος, μέ τόν άρχαϊσ ελληνικό  κόσμο, πού βασικός στόχος τοΰ φιλοοοφικοΰ 
του στοχασμού στάθηκε ή έρευνα  τής ατομικής ψ υ χή ς, αύτής πού μέσα της 
στοιχειοθετεΐται τοΰ καθενός μας ή ύπαρξη , αύτή ή άνασύνδεση, πού άπαι- 
τε ϊ 6έ6αια μόχθο και πνευματική  δύναμη, θά κάμει ξανά τόν σημερινό κόσμο 
νά καταλάβει δτι ό άρχαϊος ελληνισμός δέν  είνα ι μιά έ ν  τ ά π ω  σ τ ά 
σ ι ς  στην πνευματική  Ιστορία τοΰ κόσμου, άλλά  μιά αιώνια ε ι ς  τ ό π ο ν  
κ ί ν  η σ ι ς , πού σέρνει μαζί της, μέσα στην ιστορική της πορεία , τά σ πέρ
ματα κάθε νέα ς ιδέας, κάθε νέα ς πνευμα τικής κίνησης. Αύτό πού φ α ίνετα ι νά 
τοΰ άρνοΰντα ι δσοι ετοιμάζονται νά τόν τοποθετήσουν έσαει είς τό ράφι. Γ ι’ αύτό 
τώρα τοΰ χρειάζοντα ι οί άφοσιωμένοι έραστές τής ουσίας του. Ό  φ ίλος μου ό 
Γ ιά ννης Δ ά λλ α ς είνα ι ένας άπό αύτούς πού έχο υ ν  τή δύναμη, άρκεΐ νά έχο υ ν  
και τή διάθεση, νά ά ν ιχνεύσ ουν  μέσα στό σώμα τής άρχα ίας γραμματείας, δπου 
δ ίνεται ή ψ υχή  τοΰ άρχαίου 'Έ λ λ η να , τις ρ ίζες δλω ν τώ ν ιδεών και δλω ν τών 
παθώ ν πού συγκροτούν τήν προσωπικότητα τοΰ άνθρώπου τοΰ σημερινού. Γιά νά 
λειτουργήσουν ξανά οί γ έφ υ ρ ες , πού ένι,οναν έως τελευτα ία  τήν παλιά  Ε λ 
λάδα, σάν σκέψη και σάν ιέ χ ν η , μέ τήν άνθρωπότητα τήν έν  κινήσει, αύτήν 
τήν γέφ υ ρ α , πού τελευτα ία  δοκιμάζουν νά κόψουν, οί έραστές τής παραλο
γιζόμενης πρω τοτυπίας, πού μαίνονται έπάνω  στούς κα λλ ιτεχν ικο ύς χώ ρους 
τοΰ κόσμου μας.

Γιά νά στήσουμε ξανά όρθή μιά τόσο γόνιμη γ ιά  μας και τό μέλλον παρά
δοση, πού τήν έπ ιβουλεύτα ι ή έπιπολαιότητα  τών ελαφρώ ν.

Α . Γ Ε Ρ Ο Ν Τ ΙΚ Ο Σ

ΤΙΜΗ ΣΤΗΝ ΧΡΥΣΑΝΘΗ ΖΙΤΣΑΙΑ
Σ τ ις  8 Μ α ίο υ  έ γ ιν α ν  σ τή  Ζ ίτ σ α  τ ιμ η τ ικ έ ς  εκδη λώ σ ε ις  γ ιά  τή  μ εγά λη  Ή π ε ι-  

ρ ώ τ ισ σ α  ιτ ο ιή τ ρ ια  Χρυσάνθη Ζ ιτ σ α ία ,  πού οργανώ θηκαν α π ’ τή ν  Η π ε ιρ ω τ ικ ή  Σ τ έ γ η , 
τή ν  Κ ο ιν ό τ η τα  Ζ ίτ σ η ς ,  τό  Λ ύ κε ιο  Ζ ίτ σ η ς  κ α ί μέ σ υμ μ ετο χή  τή ς  « Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  Ε σ τ ία ς » .  
Ο ί έκδη λώ σ ε ις  α υ τές , πού έλα β α ν  τή  μορφή μ ια ς  σ υ γ κ ιν η τ ικ ή ς  γ ιο ρ τή ς , υπ ήρξαν ένα 
σ η μ α ν τ ικ ό  γ εγ ο ν ό ς , ό χ ι μονάχα  γ ιά  τή  γ ε ν έ τ ε ιρ α  τή ς  π ο ιή τ ρ ια ς ,  ά λ λ ά  κ α ί γ ιά  ολό κλη 
ρον τό ν  π νευ μ α τ ικ ό ν  κόσ μο τή ς  π όλης μας κ α ί τή ς  Η π ε ίρ ο υ . ’Έ τ σ ι,  ή σ υ μ μ ετο χή  τών 
φ ίλω ν τή ς  π ο ιή τ ρ ια ς  ά π ’ τ ά  Γ ιά ν ν ιν α , ά π ’ τή ν  Η γ ο υ μ ε ν ίτ σ α  κ ι ά π ’ τ ό  Ζ α γ ό ρ ι,  μ α ζ ί μέ 
το ύς  σ υ μ π α τρ ιώ τες , τ ις  σ υ νο μ ή λ ικες  κ α ί τούς σ υ γ γ εν ε ίς  τη ς , καθώς κ α ι του  Λ υ κε ίο υ  
Ζ ίτ σ η ς  μέ το π ικ έ ς  έν δ υ μ α σ ίες , έδωσεν ένα θ α υ μ ά σ ιο  ά κ ρ ο α τή ρ ιο  κ α ί μ ιά  σ π ά ν ια  ά τμ ό - 
σ φ α ιρ α  πού κ α τα σ υ γ κ ίν η σ α ν  όλους κ α ί ιδ ια ίτ ε ρ α  τή ν  ϊδ ια  τή ν  π ο ιή τ ρ ια ,  πού σ τέφ θ η κε  *ώς 
ά ξ ιο  τέκνο  ά π ’ τή ν  γ ε ν έ θ λ ια  γ ή  τη ς , π α ρ ά  τό  « ο ύ δ ε ίς ... έν τή  π α τ ρ ίδ ι αύτου» .

Ή  γ ιο ρ τή  αύτή  πού ε ίχ ε  εύρύτερη άπ ήχηση γ εν ικ ώ τερ α  σ τόν  π ν ευ μ α τ ικ ό  κόσ μο τή ς  
χώ ρας μ α ς , μέ ώ ρ α ία  κ α ί σ υ γ κ ιν η τ ικ ή  ε ισ ή γη σ η  το υ  προέδρου τή ς  Σ τ έ γ η ς  κ. Δ η μ . Σ ιω - 
μοπ ούλου, πού άναφ έρθηκε σ τή ν  π ροσφορά τή ς  κ. Ζ ιτ σ α ία ς ,  σ τή ν  π ν ευ μ α τ ικ ή  π αράδοση 
τή ς  Ζ ίτ σ α ς  κ α ί ε ιδ ικ ώ τερ α  σ τό  νόημα  πού ε ίχ ε  ή έκδήλω ση πρός τ ιμ ή ν  τή ς  π ο ιή τ ρ ια ς  
μέ τή ν  μ εγά λη  π ροσφ ορά  κ α ί τό  ά δ α μ ά ν τ ιν ο ν  ήθος. Σ τ ή  σ υ ν έχ ε ια , ό πρόεδρος τή ς  Κ ο ιν ό - 
τη το ς  Ζ ίτ σ η ς  κ. Κ α ρ α μ π ίν α ς , μέ θ α υ μ ά ο ια  π ροσφώ νηση, καλω σ ώ ρ ισ ε π α ν η γ υ ρ ικ ά  τή ν  
π ο ιή τ ρ ια  σ τό ν  τό π ο  τη ς  κ α ί άνέγνω σ ε τ ιμ η τ ικ ό  ψ ή φ ισ μ α  τή ς  Κ ο ιν ό τ η το ς , καθώ ς κ α ί π ερ 
γα μ η νή  μέ τή ν  ό π ο ία  ά να κη ρ ύ σ σ ετα ι ή κ. Ζ ιτ σ α ία  ά ξ ιο ν  τέκνο ν  τή ς  π α τρ ίδ ο ς  τη ς . Ε π ίσ η ς  
π ερ γα μ η νές  μέ τ ιμ η τ ικ ά  ψ η φ ίσ μ α τα  έ'δωσαν κ α ί ή Η π ε ιρ ω τ ικ ή  Σ τ έ γ η  Γ ρ α μ μ ά τω ν  κ α ί τό  
π ερ ιο δ ικ ό  « ’ Η π ε ιρ ω τ ικ ή  Ε σ τ ία » ,  πού, ώς γνω σ τόν , ή κ. Ζ ιτ σ α ία  ε ίν α ι ά ν τεπ ισ τέλ λ ο ν  μέ-



λος τή ς  Σ υ ν τ α κ τ ικ ή ς  Ε π ιτ ρ ο π ή ς  το υ , ένώ ό Δ )ν τή ς  του  κ. Δ . Κ ό κ κ ιν ο ς  χ α ιρ έ τ ισ ε  τό  γ ε 

γονός  τή ς  γ ιο ρ τή ς  κ α ί τή ν  π α ρ ο υ σ ία  τή ς  τ ιμ ώ μ εν η ς .
Κ α τό π ιν , έ γ ιν ε  ή απ οκάλυψ η τή ς  έ ν το ιχ ισ μ έ ν η ς , ά π ’ τό  Λ ύ κε ιο  κ α ί τό  Γ υ μ νά σ ιο  Ζ ί-  

τσ η ς , ε ιδ ικ ή ς  π λά κα ς  σ τό  σ π ίτ ι  πού γεννήθηκε ή π ο ιή τ ρ ια ,  τή ν  ό π ο ία  έκ α μ ε  ή λ υ κ ε ιά ρ 
χης Κ α  Α . Ρ επ ετά  μέ σ ύντομη  προσφώ νησή τη ς . Ο ί εκδη λώ σ ε ις  έκ λ ε ισ α ν , τέ λ ο ς , μέ π λού
σ ια  κ α ί εύ χ ά ρ ισ τη  δ εξ ίω σ η  πού π ροσέψ ερε ή Κ ο ιν ό τ η τα  Ζ ίτ σ η ς .

ΔΙΠΛΗ ΜΝΗΜΗ
ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΤΗΣ ΣΜΥΡΝΗΣ (1922) -  

RENE PUAUX (1878-1978)
Συμπλγ,ρώθηκαν Γ>3 χρόνια άπό τήν Καταστροφή τής Σμύρνης του 1922, χρονολογία  σημα

διακή γ ια  τον νέο Ε λ λ η ν ισ μ ό .  Π αρά λλη λα  συμπληρώνονται φέτος εκατό (100) χρόνια  από τή
γέννηση τοΰ Γάλλου φ ιλέλλη να  δημοσιογράφου και  Ιστορικού RENE PUAUX, πού άπό τό 1912 
μ έχρ ι  το 1935 πού πέθανε συνέδεσε τ '  όνομά του μέ τούς αγώνες και  τ ις  αγω ν ίες  του 'Ε λ λ η ν ι 
σμού. Έ π ισ κ έφ τ η κ ε  πο λ λές  φορές τήν Ε λ λ ά δ α ,  Βουλγαρία κα ί  Τουρκία σάν ανταποκριτής 
καί  ιστορικός ερευνητής.  Μερικά άπό τά έργα του ε ίνα ι :  « - τ ά  Βα λκά νια  1912- 13» (1 9 1 4 ) ,  
«Ί1 Κακομοίρη ’Ή πε ιρος )  ( 1 9 1 1 ) ,  Ί Ι  Κωνσταντινούπολη και  τό ’Ανατολικό ζήτημα» (1920) 
κ .ά .  Στά εκατοντάχρονα τής γέννησης του θερμού φ ιλέλλη να  άφιέρωσε ήδη 6 Κ. β .  Λημαρα; μ ιά  
επ ιφυλλ ίδα  του στό Βήμα» στις άρχές Σεπτεμβρίου. ’Αντίθετα ή Καταστροφή τής  Σμύρνης π έ 
ρασε σχεδόν άμνημόνευτη.

Συνδυάζοντας τ ις  δύο αύτές μνήμες <)ά ήθελα  νά σταθώ γ ιά  λ ίγο  σ’ ενα μικρό και  σχετ ικά  
ά γνω στο βιβλιαράκι του Η. PUAUX, πού άναφέρεται  στά δραματικά γεγονότα  του Σεπτεμβρίου 
1922 στή Σμύρνη και  έ χ ε ι  τ ίτλο  «LKS DERNTERS JO URS DE SMl’RNl δηλ. Οί τελευτα ίες
μέρες τής Σμύρνης . Παρίσι 1923, W  έκδοση.

Ά π ό  τ ι ς  φρικ ιαστικές σκηνές Γ.ού άκολούθησαν τήν πυρπόληση τής Σμύρνης καί  πού τόσο
παραστατικά άποτύπωσε ό R. P U A l’X δίνω σέ μετάφραση δύο μικρά ενδε ικτικά  άποσπάσματα.

( Τ Ο  Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ι Ο  Τ Ο Υ  Χ Ρ Υ Σ Ο Σ Τ Ο Μ Ο Υ )  

Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Η ,  10 Σ Ε Π Τ Ε Μ Β Ρ ΙΟ Υ  19 22 , Σ Ε Λ ΙΔ Ε Σ  12— 13

Μ έχρ ι σ ή μ ερ α  (1 9 2 3 )  υπήρχε α μ φ ιβ ο λ ία  γ ιά  τήν ά κρ ιβ ή  ή μ ερ ο μ η ν ία  τή ς  δολοφο
ν ία ς  τοϋ  Α ρ χ ιεπ ισ κ ό π ο υ  Σ μ ύρ νη ς, Μ α κ α ρ ιω τά το υ  Χ ρυσ οσ τόμ ου . Σ ή μ ερ α  ε ίν α ι β έβ α ιο  
ό τ ι α υ τό  έ γ ιν ε  τή ν  Κ υ ρ α ική  10 Σ επ τεμ β ρ ίο υ , μ ετα ξύ  4 κ α ί 5 ώρας τό  ά π ό γευ μ α . Σ τ ίς  
λ επ το μ έρ ε ιες  πού μοϋ έχ ε ι δώ σει ένα  Γ ά λλο ς  α ύ τό π τη ς  μ ά ρ τυ ρ α ς  μπορώ νά προσθέσω  
κ α ί τ ά  έ ξή ς :

"Ο α τ ν  ό Α ρ χ ιεπ ίσ κ ο π ο ς  π α ρ ο υ σ ιά σ τη κ ε  σ τό  σ τ ρ α τη γ ό  Ν ο υρ ρ εντίν  - π α σ ά , πού θά
τό ν  π αραδώ σ ει α ρ γ ό τερ α  σ τή ν  ξ ιφ ο λ ό γ χ η , ό σ εβ ά σ μ ιο ς  ιερ ά ρ χης  το ϋ  έδω σε τό  χ έρ ι. (Σ η μ . :
Ο Μ α κ & ρ ιώ τα το ς  Χ ρ υσ όσ τομ ος  κ α ί ό Ν ο υρ ρ εντίν  ε ίχ α ν  συνάψ ει φ ιλ ικ έ ς  σ χ έ σ ε ις , δ τα ν  

ό δεύτερος ή τα ν  κυβ ερνήτης  τή ς  Σ μύρνη ς κ α τά  τό  δ ιά σ τη μ α  1 9 1 8 — 1 9 ). Τ ό τε  ό Ν ουρ
ρ εν τ ίν  κρ α ύ γα σ ε :

«Δ έν θέλω νά λερώσω τό  χ έρ ι μου π ιά ν ο ν τα ς  τό  δ ικό  σου τό  βρώ μ ικο . Ν ά ο ί άπο- 
δ ε ίξ ε ις  τή ς  κ α κ ο υ ρ γ ία ς  σου» κ α ί τοϋ  έ δ ε ιξ ε  ένα φ ά κελλο  πού π ερ ιε ίχ ε  τ ις  κ α τη γ ο ρ ίε ς  
ε ν α ν τ ίο ν  τοϋ  Μ η τρ ο π ο λ ίτη . « Π ή γ α ιν ε , τό  πλήθος σέ π ερ ιμ έν ε ι κά τω  γ ιά  νά σέ ά ν τ α μ ε ί-  
ψει δπως σού τ α ιρ ιά ζ ε ι» ,  κ α ί τό ν  έδ ιω ξε .

Μ ό λ ις  ό ’Α ρ χ ιεπ ίσ κ ο π ο ς  κ α τέβ η κε  σ τό  δρόμο, ό όχλος τό ν  π ερ ίμ εν ε  μ έσ α  σ ’ ένα
π α ρ α λ ο γ ισ μ ό  κ α ί το ΰ  επ ιτέθ η κ ε . Τόν άρπ άζουν, τό ν  τρ α β ο ύν  άπό τ ά  γ έ ν ε ια , το ύ  β γ ά 
ζουν τ ά  μ ά τ ια  μ ’ ένα μ α χ α ίρ ι,  τού  ξεσ χ ίζο υ ν  τ ά  ρούχα, ένας φ ορεΐ θ ρ ια μ β ε υ τ ικ ά  τό  κα- 
λυ μ α ύ χ ι το υ  κ α ί μέ γρ ο θ ιές  κ α ί κ λ ω τσ ιέ ς , μέ τή ν  όψη γ ε μ ά τη  α ίμ α τ α  άπό τ ά  β γ α λ μ έν α



'«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤ ΙΑ»'

μ ά τ ια  το υ , τό ν  οδηγούν σ τό  Τ σ ιε μ ε ν ε λ ί,  πού ή τα ν  καθαρά  το ύ ρ κ ικη  σ υ ν ο ικ ία . Έ κ ε ϊ ύπέ- 
σ τη  τ ά  χ ε ίρ ισ τ α .  κ ο μ μ α τ ιά σ τη κ ε  κάτω  άπ ό τ ις  φωνές « κ ιο π ε ΐν  π α ρ τσ α σ σ ί»  ( =  ξ ε σ χ ί
σ τ ε  τό ν  σ κύλο ) κ α ι ο ί δ ή μ ιο ι,  μ ετα ξύ  τώ ν οπ ο ίω ν ή τα ν  κ α ί π α ιδ ιά ,  έλα β α ν  ό καθένας άπό 
ενα κ ο μ μ ά τ ι άπό τό  σ φ α γμ ένο  σώ μα κ α ί γ ύ ρ ιζα ν  σ τ ις  δ ιά φ ορ ες  σ υ ν ο ικ ίε ς  ο ύ ρ λ ιά ζο ν τα ς . 
’Έ π ε ιτ α  λεη λα τή θ η κε  ή Μ η τρόπ ολη ...

( Σ Φ Α Γ Ε Σ  Κ Α Ι  Β Ι Α Σ Μ Ο Ι )

Σ Ε Λ ΙΔ Ε Σ  2 2 — 23

'Έ ν α ς  άλλος  μ ά ρ τυ ρ α ς , ό Ιάκω βος Μ ίλ ιο ς ,  ύπ άλληλος ά σ φ α λ ισ τ ικ ή ς  έ τ α ιρ ία ς ,  
α ν εβ ά ζε ι σέ 1 2 .0 0 0  τό ν  ά ρ ιθ μ ό  αύτώ ν πού ε ίχα ν  σ υγκεντρ ω θ ε ί σ τό  Ν εκρ ο τα φ ε ίο  τών 
Ο ρθοδόξω ν. Α ν α γ ν ώ ρ ισ ε  ά νά μ εσ α  σ τό  πλήθος τόν ά ρ χ ιδ ιά κ ο ν ο  τή ς  Σ μ ύρνης μέ ένδύ- 

μ α τα  ε ρ γ ά τη . Σ υνέβ ηκα ν  εκ ε ί π ρ ά γ μ α τα  πού δύσ κολα  μπ ορεί κ α νε ίς  νά δ ιη γ η θ ε ϊ. Δ υ σ τυ 
χ ισ μ έν ο ι γ ο ν ε ίς  ε ίχ α ν  κρύψει τ ά  κ ο ρ ίτ σ ια  το υς  σ τό  εσ ω τερ ικό  τώ ν ο ικο γενε ια κώ ν  τάφω ν 
κ α ί ο ί ίδ ιο ι  κάθο νταν  πάνω σ τ ις  τα φ ό π ετρ ες . Ο ί Τ ο ύρκο ι σ τ ρ α τ ιώ τ ε ς  άνακάλυψ αν α ύ τές  
τ ις  κρυψώνες, άπ ομ άκρυναν  το ύς  γ ο νε ίς  μέ ά γ ρ ια  χ τυ π ή μ α τα , β ία σ α ν  τ ά  κ ο ρ ίτ σ ια  μέσ α  
σ τ ά  ίδ ια  τ ά  μ ν ή μ α τα  γ ιά  νά τ ά  σφ άξουν άμέσω ς μ ετά .

Τ ά  ϊδ ια  γ ε γ ο ν ό τα  μ α ρ τυ ρ ο ύ ν τα ι κ ι άπό έναν ά λλο  α ύ τό π τη , τό ν  Α ν τώ ν ιο  Μ ., πού 
δ ιη γ ε ίτ α ι :  « Α ύ το ί πού ε ίχα ν  π λ η γ ε ί άπό τή ν  π υ ρ κα ίά  (δ ηλαδή  ο ί Σ μ υ ρ ν α ϊο ι) ,  ά να κα τω - 
μένο ι μέ π ρόσ φ υγες  τού  εσ ω τερ ικο ύ , πού ε ίχ α ν  σ π εύσ ει πρός τή  Σ μύρνη μ ε τά  τή ν  υπο
χώρηση τού  έλλη ν ικο ύ  σ τρ α το ύ , β ρ ίσ κ ο ν τα ν  σ υ γκεντρ ω μ ένο ι σ τό  ύπ α ιθρο , κο ν τά  σ τ ις  πύ
λες τή ς  π όλης κ α ί σ υ γ κ εκ ρ ιμ έν α  σ τ ις  π ερ ιο χές  Ν τα ρ γ ά τ ς ,  Σ ια λκα β ο υ νά ρ , Μ ε ρ σ ιν λ ί,  Α γ ία  
Τ ρ ιά δ α . Ή  άπ ομάκρυνσ η  άπό α ύ τές  τ ις  π ερ ιο χές  ή τα ν  α ύ σ τη ρ ά  ά π α γορευμ ένη  άπό τό  
το υ ρ κ ικ ό  ιπ π ικ ό  κ α ί π εζ ικ ό  πού έπ έβλεπ αν τό ν  π ερ ίγυ ρ ο . Ο ί π ερ ιο χές  α ύ τές  π ερ ικυκλώ θη
καν κ υ ρ ιο λ ε κ τ ικ ά  τή ν  αύγή  τού  Σ α β β ά το υ , 16 Σ επ τεμ β ρ ίο υ . Ο ί ά ξ ιω μ α τ ικ ο ί κ α ί ο ί σ τ ρ α 
τ ιώ τε ς  το ύ  το υ ρ κ ικο ύ  σ τρ α το ύ  ά ρ χ ισ α ν  νά μ π α ίνουν  σ τούς  κ α τα υ λ ισ μ ο ύ ς  τώ ν χ ρ ισ τ ια 
νών, πού υπ ήρχαν εκε ί, μέ σκοπό νά π άρουν τ ις  π ιο  όμορφες άπό τ ις  γ υ να ίκ ες  κ α ί τ ις  
νέες κοπ έλες . Ή  φ ρ ίκη  τώ ν σκηνών πού έλα β α ν  χώ ρα ή τα ν  ά π ε ρ ίγ ρ α π τα  φ α ν τα σ τ ικ ή . 
Π ολλές άπό α ύ τές  τ ις  δ υ σ τυ χ ισ μ ένες  α λλο ίω να ν  τή ν  όψη το υς  γ ιά  νά φ α ίν ο ν τα ι ά σ χ η 
μες. Ο σες ά ν τ ισ τ έ κ ο ν τ α ν  π έθ α ινα ν  άπ ό τ ις  «π αρά  φύση» κ τη νω δ ίες . Α λλες  κρύβον
τα ν  σ τούς  τά φ ους  κ α ί τ ά  μαυσ ω λεία  το ύ  όρθδοξου ν εκρ ο τα φ ε ίο υ , ά λλες  ά π α γ ά γ ο ν τα ν  
άπ ό α ύ τά  τ ά  κτή νη . Π ολλο ί ά ν τρ ες , θ έλο ντα ς  νά π ρ ο σ τα τεύσ ο υν  τ ις  γυ να ίκ ες  ή άδελφ ές 
το υ ς , φονεύονταν έπ ί τόπου».

Ό  ιερ έα ς  το ύ  Μ εν σ ιλ ν ί δ ιη γ ε ίτ α ι :  « Α φ ο ύ  μέ σ υνέλαβ αν  (ο ί Τ ο ύ ρ κ ο ι) μέ οδήγησ α ν  
σ τόν  ναό τή ς  έν ο ρ ία ς  μου μέ τή  σκέψη δ τ ι  έκρυβ α  χ ρ ή μ α τα  κ α ί ά λ λ α  π ο λ ύ τ ιμ α  ιερ ά  
ά ν τ ικ ε ίμ ε ν α  τή ς  έ κ κ λ η σ ία ς . Μ έσ α  σ τόν  ναό ά ν τ ίκ ρ υ σ α  μ ία  φ ρ ικ ια σ τ ικ ή  σκηνή. Σ τ ό  έ δ α 
φος κ ε ίτο ν τ α ν  τό  σώ μα μ ιά ς  νέας άπό τό  Μ εν σ ιλ ν ί πού τή γν ώ ρ ιζα  (Ε ύ λ α μ π ία  τή ν  ’έ λ ε 
γ α ν ) ·  ε ίχ ε  β ια σ θ ε ί, όπως τό  έβ λεπ ε κ α νε ίς  φανερά , κ α ί έφερνε τρ α ύ μ α τα  σ τό  σ τήθος 
άπό ξ ιφ ο λ ό γ χ η . Μ π ροσ τά  άπό τό  ε ικ ο ν ο σ τά σ ι β ρ ισ κ ό τα ν  τό  π τώ μ α  μ ιά ς  ά λλης  νεαράς, 
πολύ π ιο  νέας, π ερ ίπ ου  15 χρονών, πού ε ίχ ε  π ά θ ε ι τ ά  ίδ ια .  Ο ί Τ ο ύ ρ κο ι, α ν τ ί νά σ υ γ κ ι-  
νηθούν άπ ό α ύ τό  τό  θέα μ α , έλ εγ α ν  ε ιρ ω ν ικά :

—  Τ ί  κά νε ι α ύ τό ς  ό Χ ρ ισ τό ς  κ α ί ή Π α ν α γ ιά  σ ας πού τούς καλούσες  σέ β οήθ ε ια  
σ ’ όλο τό  δρόμο; Γ ια τ ί  δέν βοήθησαν α ύ τές  τ ις  κοπ έλες πού τ ις  έ χ ο υ μ ε . .. !»  Ε π ίσ η ς ,  σ τό  
Ί ρ ό  τού  Α γ ίο υ  Κ ω ν σ τα ν τ ίν ο υ  δ εκα π έντε  νέα κ ο ρ ίτ σ ια  β ιά σ τη κ α ν  κ α ί σ φ ά χ τη κα ν  μέ τό ν  
ίδ ιο  τρόπ ο . ‘ Ο ναός ε ίχ ε  λ εη λ α τη θ ε ί κ α ί ο ί ε ικόνες ε ίχ α ν  π ε τα χ τ ε ί σ τό  έ δ α φ ο ς ... !»

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Φ Ω Τ Ο Υ



ΠΑΝΑΓΙΑ Η ΜΟΣΧΟΠΟΛΙΤΙΣΣΑ
'Ο εισερχόμενος στήν ’Εκκλησία τών Ταξιαρχώ ν Τεριαχίου, στό δεξί του χέρι, συναν

τά ενα ξυλόγλυπτο εικονοστάσι προσφάτου κατασκευής, οπου είναι τοποθετημένη εικόνα τής 
Π αναγίας μέ τόν Χριστόν στήν αγκαλιά της. Ή  εικόνα αύτή χρονολογείται άπό τις 20 Ίου- 
λου 1776. Είναι δηλαδή σήμερα (1979) διακοσίων τριών ετών.

Προτοϋ προχωρήσωμεν ομως στήν έξιστόρησι τών γεγονότιον πού συνδέονται με τήν 
άπόκτησι τής εϊκόνος αύτή;, θά πρέπει πρώτα νά ποϋμε λίγα λόγια γιά τήν ολη παράστασι 
καί τόν τρόπο μέ τόν οποίον είναι ζωγραφισμένη.

Ή  ολη παράστασι είναι ή κλασσική βυζαντινή, πού ακολουθείται προκειμένου γιά φορη
τές εικόνες πού παριστάνουν τήν Π αναγία άπό τή μέση καί επάνω καθισμένη στό θρόνο, σύμ
φωνα μέ τήν ορθόδοξη άντληψι καί παράδοσι πού θέλει τήν Π αναγία νά κρατά τόν μικρό 
Χριστό στήν αγκαλιά της. "Οπως οί περισσότερες εικόνες τής Π αα γίας μέ τόν Χριστόν, ετσι 
καί αύτή εδώ, κρατεί τόν Ίησοϋν μέ τό αριστερό της χέρι, ένω τό δεξί της εχει πάρει τήν 
κνησι καί τή στάσι εκείνη πού δείχνει μέ τόνο καί εμφασι αύτό πού πρέπει νά προσέξίομεν, 
όχι τήν ϊδια, άλλά αύτό πού κάνει περήφανη κάθε μητέρα: τό παιδί Της. Σάν νά λέει: ’Ιδού 
δ Αναμενόμενος Μεσαίας, ιδού δ Χριστός, δ Τίός τοϋ Θεοϋ, δ θεάνθρω πος καί Σωτήρας τοΰ 
Κόσμου.

’Έ τσι αμέσως τό ένδιαφέρον μας στρέφεται πρός τήν επιβλητική προσωπικότητα τοΰ 
μικροΰ Χριστού, τήν άριστουργηματική αύτή μορφή τής βυζαντινής άγιογραφας, πού δείχνει 
συγχρόνως παιδική ομορφιά, άνδρικό σφρίγος καί γεροντική σοφία, μέ έντονα καί έκφραστι- 
κά μάτια, ήρεμο πρόσιοπο, άρριτίδωτο καί φωτεινό μέτωπο, πνευματική καί ψυχική άταρα- 
ξία. Οί αρμονικές κινήσεις τών χεριών, τής δεξιάς πού εύλογεϊ καί τής άριστεράς πού προσ
φέρει, τό μεγαλόπρεπο κάθισμα τών ποδιών, ή ύπέρλαμπρη κορμοστασιά κα'ι ενα Αδιόρατο 
σκίρτημα συμπληρώνουν τήν όλη εικόνα τής θείας καλωσύνης τοΰ μικροΰ Χριστού.

Τό πρόσωπο τής Π αναγίας είναι νεανικό μέ άδρά τά χαρακτηριστικά τής φυλής της. 
Τής φυλής πού ζοΰσε καί ζεϊ στό χώρο τής Μέσης ’Ανατολής. ’Ακόμα καί τά ένδύματά της 
καί ολος δ στολισμός της είναι σημιτικά. 'II δέ ελαφρά κλίσι τής κεφαλής της δείχνει μέ 
χάρι τή μητρική στοργή καί τήν τρυφερότητα τής Παρθένου.

Ό  Ανώνυμος ζω γράφος, πού κατά τή συνήθεια τής εποχής δέν υπογράφει τό εργο του, 
ζωγράφισε μέ ώραϊα χρώματα καί μέ κανονικές πτυχώσεις τά ίμάτια τής Π αναγίας καί τοΰ 
μικροΰ Χριστού. ’Ακολουθεί βεβαίως τήν ανατολική παράδοσι, ένω συγχρόνως δείχνει οτι έ
χει δεχθή ισχυρή έπίδρασι άπό τή δ\ιτική τεχνοτροπία καί ιδίως άπό τά πρότυπα τών ζω
γράφων τής ’Αναγεννήσεως, τόσο ωστε νά γίνεται πιστευτή ή αποψις δτι ή εικόνα αύτή εχει 
βγή άπό τό χέρι ζοιγράφου πού έ'χει μαθητεύσει σέ κάποιο άπό τά έργαστήρια ζοίγραφικής 
τής Βενετίας.

Ή  εικόνα αύτή, πού παλαιότερα ήταν τοποθετημένη στό γυναικωνίτη τής εκκλησίας μας, 
ε'χει μ,ιά ενδιαφέρουσα ιστορία. Ή  ιστορία αύτή τήν συνδέει μέ τήν Ανακαίνισι τοΰ Ναοΰ τών 
Ταξιρχών, πού παλαιότερα ήταν μικρότερος καί φτωχότερος, καθώς επίσης καί μέ τήν Ιπω- 
νυμία πού τής δώσαμε σήμερα, Π αναγιά ή Μοσχοπολίτισσα.

Θά προσπαθήσω νά σάς διηγηθώ αύτή τήν ιστορία, οπως τήν ακόυσα μικρός, άπό σύν
τομες καί συγκεχυμένες αφηγήσεις τών παλαιοτέρων, —  γιατί κι αύτοί δέν τήν θυμόντουσαν 
και δέν τήν ήξεραν καλά - καλά —  πού τώρα πιά έχουν πεθάνει καί αναπαύονται πίσω άπό 
τό "Αγιο Βήμα.

Οπως είπαμε, η εικόνα αύτή είναι διακοσίων τριών ετών, άλλά πρέπει νά πάμε μερικά 
χρονιά πιο πριν ακόμα γιά νά βρούμε τήν ακρη τής ιστορίας μας.

Κάπου άνάμεσα στα 1500 και στα 1600 μ.Χ ., καί άφοΰ οί Τούρκοι είχαν καταλάβει δλό- 
κληρη την Ηπειρο, προς βορραν τοΰ Τεριαχιοΰ καί σέ πολύ μακρινή άπόστασι, πές τέσσε-



ρεις μέρες δρόμο μέ τά- πόδια, είχε αρχίσει νά  αναπτύσσεται μ ιά  πραγματική  πόλι μέ πολ
λές χ ιλ ιάδες κατοίκους. Ή  πόλι αυτή, πού άλλοι τήν  ελεγαν πόλι τοϋ Μόσχου, άπό κάποιο 
αρχηγό μεγάλης οίκογενείας (φ άρας) όνόματι Μόσχο, καί άλλοι τήν ελεγαν πόλι τω ν Β ο
σκών καί πού είναι γνω στή σήμερα σάν Μ οσχόπολις, φημίζονταν γιά  πολλά πράγματα . Γ ιά  
τά  εύαγή ίδρύματά  τη ς, οπως τό  ’Ο ρφανοτροφείο, τό Π τω χοκομειο, τά  Νοσοκομεία, οί Ε κ 
κλησίες, τά  Σ χολεία , τό Τ υπογραφείο  καί ή Β ιβλιοθήκη τη ς , γ ιά  τή  στρατιά  τώ ν λογίων τη ς,
τήν πνευματική καί καλλιτεχνική τη ς κίνησι, καί πρό παντός γ ιά  τό εμπόριο καί τή  βιοτεχνία
της. ’Α π’ ολα τά  μέρη, τά  κοντινά τή ς  ’Ηπείρου καί τά  μακρινά τή ς άλλης Ε λ λ ά δ α ς , συγ
κεντρώνονταν έκεϊ άνθρωποι γ ιά  νά πωλήσουν καί νά αγοράσουν πραμάτιες, γ ιά  νά  πάνε 
στους γιατρούς, γ ιά  νά φοιτήσου στά σχολεία τη ς καί γ ιά  νά  άκούσουν τους λόγους σοφών 
Δεσποτάδων. Τό 1720 μάλιστα είχε φθάσει έκεϊ. καί τό πρώτο τυπογραφ είο  καί είχε Αρχίσει
νά  τυπώνη 'Ε λληνικά βιβλία. ’Εκκλησίες είχε ή Μ οσχόπολις είκοσι δύο καί έ’να  μεγάλο Μο
ναστήρι τοΰ Ίιοάνου τοϋ Προδρόμου καί φυσικά στρατιά  ολόκληρη άπό παπά δες καί καλογή- 
ρους. Ό  πλούτος ήταν πάρα  πολύς καί ή ακτινοβολία τή ς Μ οσχοπόλεως πολύ μεγάλη, σέ 
σημείο μάλιστα πού οί Τουρκαλβανοί τή ς περιοχής άρχισαν νά  τήν ζηλεύουν καί νά  όρέγων- 
τα ι τά  ά γα θά  της. Διαρκώς δλο καί Αναζητούσαν τήν κατάλληλη ευκαιρία πού θά μπορούσαν 
νά  τήν λεηλατήσουν καί νά  τήν καταστρέψουν. Τ ούς παρακινούσαν μάλιστα καί μερικοί καθο
λικοί παπά δες πού στή Μ οσχόπολι μέ τήν ’Ο ρθόδοξη καί 'Ελληνική παράδοσι συναντούσαν 
τήν πιό ισχυρή άντΐδρασ ι στά πολιτικοθρησκευτικά έπεκτακτικά σχέδια  τή ς παπικής εκκλησίας.

Ή  ευκαιρία δόθηκε στούς Τουρκαλβανούς μέ τήν εκρηξι τοΰ Ρωσσοτουρκικοϋ Π ολέμου 
πού ίίγινε στις 30 Σ επτεμβρ ίου  1768. Ε ίχε  προηγηθή μάλιστα μιά προσπάθεια νά  ξεσηκω
θούν οΐ 'Έ λληνες εναντίον τώ ν  Τούρκων άπό κάποιον Π απάζολη πού ενεργούσε σάν εκπρόσω
πος τώ ν  Ό ρ λ ώ φ  καί τοϋ Ρώσσου Αήτοκράτορος. Τ ότε είχε ξεσηκωθή καί ή Χ ειμάρρα, άλλά 
τό κίνημά τη ς άπέτυχε. Μέ εντολή τοΰ Σουλτάνου νά  άψοπλισθοϋν οί Έ λ λ η ν ε ς , οί Τουρκαλ
βανοί έστράφηκαν κ ατά  τώ ν διαφόρω ν κέντρων τοϋ 'Ελληνισμού καί φυσικά πρώ τα - πρώ τα 
κατά  τή ς άκμαζούσης τότε Μ οσχοπόλεως. ’Έ τσ ι άπό τ ις  21 Μαΐου 1769 μέχρι τ ις  2 Σ επ τεμ 
βρίου 1771 ή Μ οσχόπολις ύπέφερε τά  πάδεινα  άπό τά  άλλεπάλληλα κύματα τώ ν  Τουρκαλ- 
βανών πού τήν λεηλατούσαν καί τήν κατέστρεφ αν, μέχρι πού οί "Ε λληνες κάτοικοί τη ς  Αναγ
κάστηκαν νά  έκπατρισθοΰν στά  τέσσερα σημεία τοΰ όρίζοντος. "Α λλοι έφ υγαν γ ιά  τήν Π όλη, 
άλλοι γ ιά  τή Β ενετία  καί τή  Β ιέννη, άλλοι γ ιά  τή  Νότιο 'Ε λλά δα  καί τά  νησιά, καί άλλοι 
σκορπίστηκαν στά βουνά τή ς ’Ηπείρου. Φυσικά, αυτοί πού ΰπέφεραν τά  περισσότερα ήταν οί 
καλόγεροι καί οί παπάδες.

Έ ν α ς  άπό τούς καλογήρους τή ς Μ οσχοπόλεως κουβαλώντας πολύτιμα σκεύη καί εικόνες 
άπό κάποια πλούσια εκκλησία τή ς ενορίας του τράβηξε πρός τά  κάτω  μέρη τή ς ’Η πείρου, δπου 
ό Ε λλη νισ μός ήταν πιό συμπαγής. Σταματούσε σέ Μ οναστήρια καί ’Εκκλησίες πού συναν
τούσε στό δρόμο του. Σύναζε τούς ανθρώπους καί τούς μιλούσε γ ιά  τό  Χριστό καί τήν 'Ε λ 
λάδα. Π ροσπαθούσε νά  τούς δργανώση καί νά  τούς στρέψη κατά  τώ ν  Τούρκων. Έ τ σ ι  δέν 
ήταν εύκολο νά ριζώση σ’ ενα μέρος. ’Εκείνοι τόν κυνηγούσαν κ ι’ αυτός τραβούσε τό . δρόμο 
του. Π ότε νηστικός καί πότε χορτάτος, άλλοτε σέ δάση καί άλλοτε σέ λακκιές καί σέ φ α 
ρ ά γγια , γ ιά  ν ’ άποφύγη τούς διώ κτες του, συνέχιζε τήν πορεία του καί τήν προσπάθεια του 
γιά  τό  φωτισμό τοΰ βουλωμένου Γένους. Τόν ’Ιούλιο τοΰ 1776, εξαντλημένος καί Αποκαμοι- 
μένος άπό τ ις  πολλές ταλαιπω ρίες, είχε φθάσει στό δάσος τοϋ Τεριαχιού. Έ κ ε ϊ ΰποφέρον- 
τα ς  καί άπό ελονοσία πέθανε.

Ή τ α ν  καλοκαίρι καί δλος δ κόσμος ετρεχε στις δουλειές του, θέριζε καί κουβαλούσε 
τά  δεμάτια  στ’ αλώνια. 'Η  παράδοσι δέν αναφέρει άπό ποιόν δρόμο ακριβώς έρχονταν πρός 
τό  Τ εριάχι. Τό πιθανώ τερο είναι δτι έρχονταν άπό τοϋ Κόρανου καί τοϋ Ρούμπα . Έ κ ε ϊ θέ
ριζε κάποια γυναίκα πού τήν  ελεγαν Ρ ά ϊδ ω . Τό βράδυ γυρίζοντας γ ιά  τό σπίτι τη ς  στό χω 
ριό, στό δρόμο συνάντησε τόν ετοιμοθάνατο Κ αλόγερο πού πρόλαβε νά  τή ς  πή τό  μυστικό 
του, δτι είχε μαζί του πολύτιμα π ράγμ ατα , χρυσαφικά κ ι’ Ασημικά καί μιάν είκόνα τή ς  Π α 
ναγ ία ς. καί δτι θαποεπε μ’ αυτά νά χτιστή  μιά έκκλησα κι’ ενα σχολείο.
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Ή  Ρά ϊδω  ειδοποίησε τούς χωριανούς καί ολοι μαζί περιμάζεψαν τό άγιο  λείψανο, τά  
π ράγμ ατά  του καί τήν εικόνα τή ς Π α ν α γ ία ς . Τ ά  μετέφεραν στή μικρή εκκλησία τώ ν Τ α 
ξιαρχώ ν καί ώρκίστηκαν νά  εκπληρώσουν τούς ορισμούς τοϋ Γέροντα. Π ουλώ ντας τά  Αση
μικά καί τά  χρυσαφικά πού είχαν βρή, φώ ναξαν μαστόρους γιά  νά  μεγαλώσουν καί νά όμορ- 
φήνουν τήν έκκλησι.ά τους. "Ε χτισ α ν  καί ενα μεγάλο κοινοτικό κατάστημα  (οί παλαιότεροι 
τό θυμούνται σάν «άμελικό»), πού είχε δωμάτια  γιά  Σ χο λείο , γ ιά  νά  κοιμούνται οί ξένοι, καί 
γ ιά  νά πουλοϋν τ ις  πραμάτιες τους, καθώ ς επίσης καί αμπάρια  γ ιά  νά  συγκεντρώνουν τό  δέ
κατο καί τ ις  άλλες φορολογίες τώ ν κατοίκων. Τό 1778 κάλεσαν τόν Μ ητροπολίτη Δρυϊνου- 
πόλεως Δοσίθεο, πού τότε είχε εδρα τό Δέλβινο, καί έκαμαν τά  εγκαίνια . Τό γεγονός τής ά- 
νακαινίσεω ς τή ς εκκλησίας τώ ν Τ αξιαρχώ ν Τεριαχίου τό άνφέρει δ ίδ ιος ό Μ ητροπολίτης 
Δοσίθεος στόν Κώδικα τή ς Μ ητροπόλεως Δελβίνου. Τ ότε χάρα ξα ν καί τή  χρονολογία  επάνω  
στήν εικόνα τή ς Π α ν α γ ία ς : «έ'τος 177(1 Ιο υλ ίο υ  20».

Οί χωριανοί δέν ήταν βέβαιοι εάν δ καλόγερος ήταν άπό τή Μοσχόπολι ή άπ’ άλλοΰ. Κά
ποιος είπε πώς ήταν άπό τή Β ενετία, άλλος ελεγε πώς ήταν άπό τήν Πόλη, άπεσταλμένος 
τοϋ Πατριάρχη, καί άλλοι έλεγαν πώς ήταν κάποιος άπό τούς μαθητές τοΰ 'Αγίου Κοσμά.

Σύμφωνα μέ μιά αλλη εκδοχή, τήν Π αναγιά τήν ώνόμασαν Μοσχοπολίτισσα, γιά νά  
υποδέχεται στά ξένα τούς πολίτες, αυτούς πού ταξιδεύονταν δηλαδή, μέ τό κλαδί τοΰ μόσχου, 
μέ ευωδιές καί ευλογίες γιά προκοπή καί ύγεία. Έ ξ  άλλου γ ι’ αύτό τήν είχαν τοποθετήσει 
καί στόν γυναικωνίτη, γιά νά είναι κοντά στίς γυναίκες καί νά άκοΰει τις παρακλήσεις τους 
καί νά προστατεύει τούς άντρες τους καί τά  παιδιά τους πού ταξίδευαν μακριά στά ξένα:

Ν ά παν καλά, ναρθούν καλά, 
ναρθοΰν διφορεμένα.

Προσωπικά πιστεύω πώς ή δεύτερη αύτή εκδοχή είναι καί ή πιό σωστή. Γιατί προσδο
κία ολων, κι’ αύτών πού ταξιδεονταν κι’ αύτών πού μέναν στό χωριό, ήταν καί είναι οτι έκεΐ 
στήν οποία μακρινή πόλη θά βρεθή κάποιος νά ύποδεχθή τόν ταξιδιώτη μέ μόσχο, τό πιό εύο
σμο κλαδί τών δημοτικών μας παραδόσεων. Καί αύτός δ κάποιας δέν μπορεί νά είναι άλλος 
παρά ή Π αναγιά ή Μοσχοπολίτισσα!

Ν ΙΚ Ο Λ Α Ο Σ  Β. Λ Ω Λ Η Σ

Ι-ΓΒΕΜΠΟ ΣΤΙΣ ΠΟΛΕΜΙΚΕΣ ΜΟΙΡΕΣ
Τόν ’Ιούλιο τοϋ 1943 ή μοναδική μας Μοίρα Βομβαρδισμοί) ή 13η (ποτέ δέν μπόρεσα νά κ α 

ταλάβω γ ια τ ί  εδωκαν αύτόν τόν γρουσούζικον αριθμό μιά πού ε ίχ α μ ε  στήν Μέση Α ν α το λ ή  δλες - 
δλες  τρεις  Μοίρες) στάθμευε μ '  ά λλες  4 συμμαχικές Μοίρες βομβαρδισμού στό τεράστιο Γκάμπουτ,  
κοντά στό θρυλικό Τομπρούκ.

Ή  δουλειά των νεαρών μας αεροπόρων ήταν οί ανθυποβρυχιακές έρευνες στή Μεσόγειο. Κ ά 
που - κάπου κάναν κα! κανένα βομβαρδισμό στήν Κρήτη .

Μιά καυτερή μέρα μπήκαν στό τροχόσπιτο  πού χρησίμευε γ ιά  γραφείο  τοΰ Διοικητοΰ τής 
Μοίρας κ α ί  ά π ’ τήν ά λ λ η  μεριά  τοϋ Ύπασπιστοΰ δηλ. έμένα, μιά έπιτροπή άπό σμηνίτες.

Κύριε, 'Γπασπιστά,  γυρίζουμε μέ άδε ια  άπό τό Ι ίά ΐρο δπου ανταμώσαμε τήν Βέμπο καί  τόν 
Τραϊφόρο κα ί  μας δποσχέθηκαν 8τι άν τούς στείλουμε άεροπλάνο ευχαρίστως νά έρθουν νά δώ 
σουν παραστάσεις  καί  στίς τρεΤς Μοίρες.

Τήν Ιδ ια  μέρα κ ιόλας άνάφερα στόν Διο ικητή  μου τότε Σμηναγό Μ ιχά λη  Στρατή πού μοδπε 
αν τά  καταφέρω νά πάρω άδε ια  άπό τόν Ε γ γ λ έ ζ ο  Πτέραρχο  ευχαρίστως θά έστελνε βομβαρδι
στικό στό Κάιρο νά μεταφέρει  τό συγκρότημα τής  Βέμπο.

Εύκολα π έτ υ χα  τήν σχετ ική  άδε ια  κ ι ’ άμέσως δ Τρουπάκης ζήτησε  τή χάρη  άπό τόν Δ ιο ι 
κητή· νά π ά ε ι  αύτός νά τούς φέρει.  Μέ τήν πρώτη ευκαιρία  παράστησα στόν Δ ιο ικητή  8τι ναι μέν 
δ Τρουπάκης ήταν πα λ λ η κ ά ρ ι  κ α ί  κατά  τά  ά λ λ α  άριστος π ιλότος ,  δμως ε ίχ ε  μονάχα 10 ώρες 
πείρα  σ’ αύτά τά  καινούργια, ’Αμερικανικά άεροπλάνα έλαφροϋ βομβαρδισμού τά Μπάλτιμωρς



(άς σημειώσω δτι  ενα. ολόκληρο χρόνο σάν Υ πασ πισ τής  τής  13ης χάσαμε περισσότερα πα ιδ ιά  
άπό ατυχήματα ,  παρά στίς πολεμ ικές  ε π ιχ ε ιρ ή σ ε ι ς ) .

Ζάμπως ν α χ ε ίς  δ ίκιο, μου κάνε ι  ό Δ ιο ικητή ς ,  μά το ύποσχέθηκα το')ρα.
Μ εγάλες  ετοιμασίες γ ιά  ενα πρόχειρο θέατρο ώστε δταν 6 Τρουπάκης στίς 22 Ιο υ λ ίο υ  έ- 

φερε τό συγκρότημα τής Βέμπο, δηλ. τΙς αδελφές Σ ο φ ίχ  κ α ί  ’Αλίκη,  τον σπιρτουόζο τόν Τραϊ- 
φόρο και  τόν άκορδεονίστα Μένιο, ολα ήταν έτοιμα. ’Ακόμα καί  ε ιδ ικές σκηνές γ ιά  τά  κορί
τσια» στο κέντρο τοΰ στρατοπέδου, ήταν έτοιμες,  πού γ ιά  τόν φόβο τών ’ Ιουδαίων β ά λ α μ ε . . .  δι- 
πλοσκοπούς γ ιά  τή μιά καί μόνη βραδιά πού οί αδελφές Βέμπο θά φιλοξενόντουσαν στή Μοίρα μας.

Τό βραδάκι ό δημοκρατικός Δ ιο ικητή ς  προσκάλεσε στή λέσχη  των Γπαξιωματικών τό συγ
κρότημα γ ι ά  νά τούς κεράσει. Φυσικά μαζευτήκαμε  δλοι  έκεϊ .  Κάποιος σμηνίτης παρακάλεσε τόν 
Μένιο νά φέρει τό ακορντεόν, ϊ ξ  λ ίγο  άλλος παρακάλεσε τήν Βέμπο και  χ.ωρίς νά τό κ α τ α λ ά 
βουμε άναψε τό γλέντ ι .

Γ0  Δ ιο ικ ητή ς  δ Ι τ ρ α τ ή ς  πού ποτέ δέν έπ ινε  στή ζωή του κερνούσε αβέρτα μά κ ι '  έπινε  κ ι '  ό 
ίδιος. "Ολοι ξέρουμε δτι  τά  απρόοπτα γ λ έ ν τ ια  είναι τά καλύτερα κ ι '  αυτό μέ τόν ενθουσιασμό τών 
αεροπόρων ήταν πρ α γμ α τ ικ ά  ενα άπό τά καλά ξεσπάσματα.

"Ε λα  δμως πού εκείνη τήν ήμέρα ε ίχ ε  αποφασίσει το Ε γ γ λ έ ζ ικ ο  'Α ρχη γε ίο  τής ’Αεροπορίας 
(D E S E R T  A IR  FO R C E) νά κάνε ι  τή μεγαλύτερη  επιδρομή ενάντια  στήν Κρήτη τή <θέση».

"Οπως μάθαμε αργότερα πάνω άπό 100 αεροπλάνα πήραν μέρος, άπό τά όποια 90 Χαρικαιηνς 
κα'ι καμιά  δεκαριά Μ πάλτιμω ρς.  - τ ι ς  9 λοιπόν το βράδυ πάνω στο μεγάλο κέφι  δλων μας μέ 
πλησίασε δ ’Ε γ γ λ έ ζ ο ς  ’Αξ)κός * Αποκρυπτογραφήσεων τής Μοίρας μας καί  μέ πληροφόρησε δτι 
ήρθε δ ια τα γή  γ ιά  1 άπό τά δ ικά  μας βομβαρδιστικά νά κάνουν επιδρομή στήν Κρήτη, ξεκινώντας 
στίς δ  .τό πρωί.

Ό  Δ ιο ικητή ς  φυσικά έπρεπε νά δ ιαλέξει  τά 4 πληρώ ματα  δηλ. It) νεαρούς άεροπόρους γ ι ’ 
αυτή τήν επ ιχε ίρηση .  Κοίταξα πίσω άπό τόν μπάγκο καί  ε ίδα δτι  ό πάντοτε νηφάλιος - τ ρ α τ ή ς ,  
αύτή τήν φορά ήταν σέ τσακίρ κέφ ι .  Ιύμφω να  μέ τούς Ε γγλέζ ικο υ ς  κανονισμούς δέν υπήρχε 
επ ίσημα υποδιοικητής τής Μοίρας. Κατ' ανάγκην πλησίασα τόν αρχαιότερο ιπτάμενο και συμ 
μαθητή τοΰ Ι τ ρ α τ ή  στή σχολή Ι κ ά ρ ω ν ,  τον σμηναγό II απαπαναγιώτου,  πού π ή γ ε  στό Υ π α σ π ι 
στήριο και δ ιάλεξε τά 1 πληρώματα .

- τ ό  μεταξύ έκανα νόημα τοΰ Τραϊφόρου κα ί  τόν τράβηξα έξο> άπό τήν σκηνή.
Τοΰ εξήγησα δτι 1(> πα ιδ ιά  θά έπρεπε νά ξυπνήσουν στις Γ> τό πρωί καί δτι  επομένως έπ ρ ε 

πε νά παν άμέσως νά κοιμηθούν, γ ια τ ί  τά Γερμανικά αντιαεροπορικά τ ή ;  Κρήτης δέν άστειύον- 
τα ι.  Καί ήταν αδιανόητο νά παν γ ιά  ύπνο αύτοί οί 1(5, καθ’ ον χρόνον δλοι οΐ άλλοι χαλούσαν τον 
κόσμο.

Νά βρεις καμμιά πρόφαση Μίμη, καί  νά π ά τε  άμέσως νά κοιμηθείτε .
"Ωστε έτσι έ;  μοΰ κάνει  ό Μίμης. Αύτο θά πει Μοίρα βομβαρδισμού; Τήν μιά στιγμή γλ έντ ι

καί ξεγνοιασιά καί τήν άλλη  π άλ ι  μέ τό χάρο!
Ό  Τραϊφόρος πήδηξε πάνω σ’ ένα τραπέζ ι  (άφοΰ πρότερα έκανε νόημα στή Ιο φ ία )  κ ι ’ έ 

βγαλε  ένα μικρό λ ό γ ο . Μάς είπε δτι  συχαίνονταν νά σταματήσουν τό γ λ έν τ ι .  μά δλοι τους ήταν 
ζαλισμένοι  από τήν διαδρομή καί ιδ ίως τά κορίτσια . Επρεπε νά παν άμέσως νά ξεκουραστούν 
καί  νά κοιμηθούν. "Οτι  αύριο τό βράδυ θά δίναν καί  τήν ψυχή τους ακόμα γ ιά  νά ευχαριστήσουν 
τά πα ιδ ιά  πού πολεμούσαν γ ιά  νά ελευθεριάσουν τήν σκλαβο>μένη Ε λ λ ά δ α .

Καθώς κίνησαν νά παν νά κοιμηθούν κανένας δέν διαμαρτυρήθηκε μά δλοι χειροκρότησαν 
κ α ί ζητωκραύγασαν .

Τήν άλλη  μέρα, 23 ’Ιουλίου 1943, δλοι  περιμέναμε πότε θά γυρίσουν τά 4 βομβαρδιστικά
μας. Κατά τις 10 .30 '  φάνηκε το πρώτο. Κακό σημάδι.  "Ομως σέ λ ίγο  το δεύτερο, ύστερα τό
τρίτο καί τέλος το τέταρτο πού μάς έβγαλε άπό τήν αγωνία .

Κάθε δουλειά ε ίχ ε  σταματήσει, γ ια τ ί  δλοι κο ιτάζαμε τον ουρανό ώσπου νά φανεί  καί  το τ ε 
λευταίο. Γύρισαν κυνηγημένα άπό τό βαρύ Γερμανικό αντιαεροπορικό σάν τά σκόρπια φύλλα τοΰ 
χειμο>να. μά είμαστε δλοι κατενθουσιασμένοι.

Το βράδυ στό μεγάλο  υπόστεγο ή παράσταση ε ιχ ε  μ εγ ά λ η  επ ιτυ χ ία .  Ακόμα καί  οί Έ γ γ λ έ -
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ζοι τό ευχαριστήθηκαν μέ τήν καρδιά του;,  μολονότι  δέν καταλάβαιναν λέςη άπ τα ρωμεϊκιι 
τραγούδια . Μέ τ ις  φανταχτερές  τουαλέτες πού φορούσαν τά «κορίτσια οί Ε γ γ λ έ ζ ο ι  δέν έπαψαν
νά μοΰ λέν αργότερα πόσο ω ρα ίε ;  ήταν οί δυό αδελφές ή Ιο φ ία  καί ή Ά λ ι κ η .  "Οσο γ ιά  μα;
τού; Ρωμιού;,  τόσο πολύ τό ευχαριστηθήκαμε πού ακόμα καί τώρα τό θυμόμαστε.

Τό πρωί ό Τρουπάκη; ήταν νά μεταφέρε .  τό συγκρότημα στή γε ιτον ική  Μοίρα Λ ιώ ςεω ;  τήν 
33"). όπότε μαθεύτηκε δτι  ε ίχαν χάσει  1 Χάρηκαιην π ί ν ω  άπό τή Μεγαλόνησο. (Οί ιστορικέ; 
μετα π ο λεμ ικέ ;  στατιστ ικέ ;  λέν ότι  άπό τά 100 τόσα Συμμαχικά αεροπλάνα πού ελα ία ν  μέρο; 
σ’ αύτή τήν επιδρομή χάθηκαν 10' ήταν ή πιό  καταστροφική γ ιά  τού; επιδρομείς  άερομαχία στή 
Μ. Α ν α το λ ή )  χ ω ρ ί ;  νά έχουμε λ επτομ έρε ιε ;  άν σώθηκε κανένα άπό τά 4 παλληκάρια .

Μέ πλησίασε ή Βέμπο μέ τά  μάτ ια  κατεβασμένα καί μοΰ ε ίπε  ότι  δεν έχε ι  π ιά  νόημα ή
παράσταση στήν 335 καί ότι πρέπε ι  νά γυρίσουν στό Κάιρο.

^ίοφία (θυμούμαι καλά δτι  τής ε ίχ α  πεϊ  τότε)  δέν μπορείτε  εσείς νά καταλάβετε  τί  θά πεί 
αεροπορία. "Ολοι οί άεροπόροι πιστεύουν καί εφαρμόζουν τό «οί πεθαμένοι μέ τού; πεθαμένου; 
και οί ζωντατνοί μέ τού; ζωντανού; ■.

"Ολη ή Μοίρα ήταν στήν απογείωση τού βομβαρδιστικού πού τράβηξε γ ιά  τό γε ιτονικό  άερο- 
δρόμιο. ’Εκε ίνη  τή βραδιά ίσω ;  γ ιά  νά ςεχάσουν τό χαμό τών συναδέλφων των, οί νεαροί αερο
πόροι τά έκαναν πάνω στό γλεντ ι .  μέ τό συγκρότημα τ ή ;  Βέμπο, γυαλιά  καρφιά , σπάζοντας κάθε
ποτήρι καί κάθε π ι ά τ ο . . .

ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΟΥ  ΒΙΒΛΙΟΥ

Π έ τ ρ ο υ  Χ ά ρ η :  « Η Μ Ε Ρ Ε Σ  ΟΡ 
Γ Η Σ » . Μ ιθ υ σ τό ρ η μ σ . Α θήνα  1978

Τ ά  Δ εκ εμ β ρ ια ν ά  τοΰ  44 , ττιάνουν ττο- 
λύν τόπ ο  σ τή ν  σ υ ν τα ρ α κ τ ικ ή ν  ισ τ ο ρ ία  τή ς  
γενεά ς  τή ς  Ε θ ν ικ ή ς  Α ν τ ίσ τ α σ η ς  κ α ί τό  
βάρος το υς  ε ίν α ι ά π ο ψ α σ ισ τ ικ ό  γ ιά  τήν 
μ ο ίρ α  κ α ί γ ιά  τή ν  φ υ σ ιο γ ν ω μ ία  τή ς  σ ύ γ 
χρονης Ε λλά δ α ς . Μ ιά  κ α ιν ο ύ ρ γ ια  μυθο- 
γ ο ν ία ,  πού δ ιέσ τρ ω σ ε  τήν ά να ζή τη σ η  τών 
νέων μ α ς , ένας βαθύτερος ούρανός γ ιο μ ά 
το ς  άπό καμένες  σ κη ν ο γ ρ α φ ίες  κ α ί μ ιά  
τεφ ρή γύρη πού κ ά θ ε τα ι ά κό μ α  πάνω σ ’ 
έναν χα λα σ μ ένον  ο ρ ίζο ν τα , έδω σαν ά λλα  

μ έτρ α  ά ν τ ίλ η ψ η ς  κ α ί ά λλες  δ ια σ τά σ ε ις  
γ ιά  τό ν  νέον ο ικο υ μεν ικό ν  άνθρω πο. ’Έ 

τ σ ι,  ή επ ική  αύτή  τρ α γ ω δ ία , πού, γ ιά  νά 
κ λ ε ίσ ε ι,  χ ρ ε ιά σ τη κ ε  ό κ α τα σ τρ ο φ ικ ό ς  κα ί 
α νελ έη το ς  εμ φ ύ λ ιο ς  σ π α ρ α γ μ ό ς , ύπ ήρξε 
τό  τέλο ς  μ ιά ς  π ο ρ ε ία ς  y ιά  μ ιά ν  ά νο ιξη  
πού έ μ ε ιν ε  άνανθη κ α ί λ ιγ ο σ τ ή  κά τω  ά π ’ 
τή ν  ο μ ίχ λ η  τού  ά λ α το ς . Κ α ί ή γεν εά  τής 
Α ν τ ίσ τ α σ η ς  (ή  γεν εά  μέ τή ν  ά να το λή  σ τά  

μ ά τ ια  κ α ί τ ά  ό ν ε ιρ α  σ τήν  Γριδα τή ς  εα 
ρ ινής  δρόσου) α ρ α ίω σ ε , δυσ τυχώ ς, μ έσ α  
σέ μ ιά ν  έρημο. Κ α ί σ ο ι,  ά π ’ το ύς  άρμ α - 
τω μένους τη ς  ά κ ρ ο β ο λ ισ τές , ά π ό μ ε ινα ν , 
έ γ ιν α ν  ο ί π ερ ιλ ε ιπ ό μ εν ο ι ά σ κ η τές , μέ τ ις

Γ. Χ Ρ Η Σ Τ ΙΔ Η Σ

ξηρα μένες  δάφνες κ α ί τήν πελο^ρια λή 
κυθο, χοηφόροι ένός χορού ά ρ χ α ία ς  τ ρ α 
γω δ ία ς  κ α ί σ ιω π η λά  γ κ ρ ε μ ισ μ έ ν α  ε ικ ο ν ί
σ μ α τα .

Γ  ι ’ αύτό , ή π ροσ π έλασ η  σ ’ α ύ τή ν  τή ν  
έκ τα σ η , όπου ή λ ά β α  τού  ή φ α ισ τ ε ίο υ  ε ί 
να ι ά κό μ α  ρευστή κ α ί ο ί νεκρο ί π ερ ιμ έ 
νουν ό ρ θ ιο ι τή ν  α π ο κ α τά σ τα σ ή  το υς  στήν 
ισ τ ο ρ ία ,  ε ίν α ι φοβερά δύσκολη (ά ν  όχ ι 
ά π ρ ό σ ιτ η ) .  Ή  ά π ό σ τα σ η  τού χρόνου θά 
δε ί ξε 17 κά π ο τε, αύτήν  τή ν  α θ έα τη  όψη, 
πού ά ρ χ ισ ε  νά α ν τ α ν α κ λ ά τα ι θολά σ τήν  
λ ο γ ο τε χ ν ία  μας τών ε ίκ ο σ ι τελ ευ τα ίω ν  
χρόνων.

Κ ά τω  άπ  αύτήν  τή ν  π ρ ο π τ ικ ή , τό  μυ
θ ισ τό ρ η μ α  το ύ το  τού  α κα δ η μ α ϊκο ύ  Π έτρου 
Χ άρη , ά π ο τελ ε ϊ π ρώ τα , γ ιά  τό ν  ίδ ιο ν ,  έ
ναν ο ρ ια κό  σ τα θ μ ό  σ τή ν  π ολύχρονη π ροσ
φορά του  κ α ί,  δεύτερον, γ ιά  τή ν  γεν ικώ - 
τερη  σ υ νθ ετ ική  μας π εζο γ ρ α φ ία , πού έ
χ ε ι ά φ ε τη ρ ία  αύτήν τήν κ ρ ίσ ιμ η  π ερ ίο 
δο, μ ιά  δ ιεύρυνσ η τού  κύκλου μ ε τ α σ τ ο ι
χε ίω σ ης τών γ εγο νό τω ν  π έρ ’ ά π ’ τό  «ού- 
δέτερο»  έδαφ ος. Έ τ σ ι  π α ίρ ν ε ι ένα ε ιδ ι
κό βάρος, πού ή ά ξ ία  το υ  α υ ξά ν ε τα ι ά π ’ 
τή ν  άναθέρμα νσ η  τού  μηνύμ α τος  εκε ίνου  
πού, σ ήμερα , δ ια θ λ ά τα ι σ τήν  ά τμ ό σ φ α ιρ α  
τή ς  π ν ευ μ α τ ικ ή ς  ζω ής τών ήμερώ ν μας. 
Γ ια τ ί ,  ή άπω θημένη σ τή ν  σ κ ιά  α ύ τή  εθ ν ι
κή έκ κ ρ εμ ό τη τα , πού β α ρ α ίν ε ι τή ν  σ ύ γ 



χρονη γ ενεά , φ α ίν ε τ α ι πώς ήρθε τό  π λή 
ρωμα τού  χρόνου νά ε κ κ α θ α ρ ισ τε ί. Α κό 
μα, γ ια τ ί ,  ο ί ήρωες εδώ ε ίν α ι υ π α ρ κτά  
π ρόσω πα, πού δέν απ οχώ ρησαν ά π ’ τόν 
σ τ ίβ ο , πού επ ιμ ή κυνα ν  τ ις  π ρ ο εκ τά σ ε ις  
τή ς  τρ α γ ω δ ία ς  κα ί πού κάνουν δυνατή  
τή ν  μ ετά β α σ ή  το υς  σ τή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ό τ η 
τα , χω ρ ίς  τή ν  ά μ ψ ίβ ο λη ν  υπ έρβαση ή τήν 
απ ομάκρυνση ά π ’ τ ά  γ ε γ ο ν ό τα  κ α ί τ ά  
δεδομένα σ κ η ν ικ ά . ’Έ τ σ ι ,  ε π ιτυ γ χ ά ν ε τ α ι 
μ ιά  το λμ ηρ ή  π ρ ο σ έγ γ ισ η , πού δ ίν ε ι τήν 
κ λ ίμ α κ α  γ ιά  ενα  νέο βεληνεκές σ τήν  π ε
ζο γ ρ α φ ία , γ ιά  νά συλλάβ ο υμε τό  μήνυμα 
ά π ’ τό  έπ ικ ό  εκείνο  δρά μ α , πού έμ ε ιν ε  
ά δ ικ α ίω το  ά π ’ τή ν  π ο λ ιτ ε ία ,  κ α ί πού, ά λ 
λω σ τε, ά ν τ α π ο κ ρ ίν ε τ α ι σ τ ίς  α ν α ζ η τή σ ε ις  
τώ ν νέων μας.

Ο σ υ γρ α φ έα ς , πού ξεχ ω ρ ίζε ι γ ιά  τήν 
νη φ ά λ ια  γραφ ή  μέ τή ν  χνω τισ μ ένη  π ο ίη 
ση, τή ν  θερμή δ ια κ ίν η σ η  το ΰ  λόγου, τήν 
υποβολή τών έσ ω τερ ικώ ν άρθρώσεων σ τ ίς  
ε ικόνες κ α ί τή ν  β α θ ύ τα τη  δ ιε ίσ δ υ σ η  σ τόν  
εσ ω τερ ικό  χώρο τή ς  ψ υχ ικής  υπ όσ τασ ης 
τώ ν ηρώων του , ξ ε κ ιν ά ε ι εδώ άπ ό κ ά π ο ι
αν ούδέτερη θέση, γ ιά  νά άπ οτυπ ώ σ ει έν
το να  μ έσ ’ ά π ’ τή ν  ζωή μ ια ς  ά σ τ ικ ή ς  ο ι
κ ο γ έν ε ια ς , τό  βάθος, τή ν  έκ τα σ η  κ α ί τ ις  
α θ έα τες  δ ια σ τά σ ε ις  α υ τή ς  τή ς  σ ύγκρ ο υ 
σης πού σ τά θ η κε  όντω ς κ α θ ο ρ ισ τ ικ ή  γ ιά  
τή ν  νεώ τερη π ο ρ ε ία  τού  έθνους μ ας . Κ α ί,  
κά τω  ά π ’ τό  φ ορτω μένο φ ά σ μ α  τή ς  α τ μ ό 
σ φ α ιρ α ς  τώ ν ημερώ ν αύτώ ν, κατορθώ νει 
νά συνδέσ ει τή ν  α δ ιό ρ α τη  ά κό μ α  άφ ετη - 

ρ ία , πού α ν α δ ύ ετα ι α π ’ τό  μ ε τ α ίχ μ ιο  τής  
π ρ ο π ο λεμ ική ς  θεώ ρησης κ α ί τή ς  α π ελευ 
θερ ω τική ς  έξα ρ σ η ς, νά τή ν  π ερ ά σ ε ι ά π ’ 
τή ν  ζωή τώ ν ηρώων, πού, μ α ζ ί μέ τή ν  
μνήμη, τ ι ς  α ξ ίε ς  κ α ί τή ν  π αράδοση πού 
έφεραν ως έκε ΐ, δ ιέθ ε τα ν  ά κό μ α  κ α ί τ ις  
α ν α γ κ α ίε ς  κερ α ίες  κ α ί τή ν  ιδ εο λ ο γ ικ ή  δ ια 
φ οροπ ο ίησ η  σ τ ίς  θ έσ ε ις  το υ ς , γ ιά  νά ο ί- 
κοδομηθεί ό ο ύ σ ια σ τ ικ ό ς  εκε ίνος  δ ιά λ ο 
γος  πού θά ά ρ τ ιώ σ ε ι τή ν  δ ια χ εό μ ενη  θέ
αση τών π ε ρ ισ τα τ ικ ώ ν . " Ε τ σ ι  κατορθώ 
νει νά ά ν ιχ ν εύ σ ε ι τ ις  έ κ κ ιν ή σ ε ις , νά φω
τ ίσ ε ι  ύ π α ιν ικ τ ικ ά  τή ν  κο ινω ν ική  σ υ ν ε ί
δηση πού ε ίχ ε  ή επ α νά σ τα σ η , ά λ λ ά , τα υ 
τό χρ ονα , νά δώ σει κ α ί τή ν  κορύφωση ά π ’ 
τό  τ ρ α γ ικ ό  μ εγ α λ ε ίο  πού κρ ά τη σ α ν  αύ- 
τ έ ς  ο ί τ ρ ια ν τ α τ ρ ε ίς  μέρες τοΰ Δ εκέμβρη .

Κ α ί,  μ έσ ’ άπό κά π ο ια ν  υ π α ρ ξ ια κή  α να 
γω γή , νά δώ σει τ ις  δ ια σ τ ά σ ε ις  πού κα 
τα ξ ιώ νο υ ν  τή ν  μ ετο υσ ίω σ ή  τους σέ β ίω 
μα  ρέουσας κ α ί ά π ρ ο σ δ ιό ρ ισ τη ς  δ ιά ρ κ ε ι
ας σ τ ίς  φ λέβες κ α ί σ τήν  μνήμη τή ς  νεώ- 
ώ τερης γ εν εά ς . Μ ά λ ισ τα , καθώς ό δ ιά λ ο 
γ ο ς  γ ίν ε τ α ι  α ρ γ ά , μέ άνεση κ α ί χρώ μα 
λ ε κ τ ικ ή ς  εύ α ισ θ η σ ία ς , κ ρ α τε ί ενα  κ λ ίμ α  
χα μη λόφ ω της αναπ νοής πού κά νε ι νά α ί- 
ω ρ ε ίτε  α ύ τό  τό  νέφος τή ς  σ ύραξης . Γ ια -  
τ ί ,  μέ τή ν  ά μ εσ η  το ύ τη  α ίσ θ η σ η  επ αφ ής, 
ή άφ ή γησ ή  το υ  π α ίρ ν ε ι κ ά π ο ια  π λ α τύ τ ε 
ρη έ π ο π τε ία , χω ρ ίς  φ α ν α τ ισ μ ό  κ α ί π ρο
κ α τα λ ή ψ ε ις , γ ιά  νά ά γ γ ίξ ε ι  τή ν  π υρα κτω 
μένη εκε ίνη  κόμη τώ ν έφηβων πού π έθ α ι- 
ναν τρ α γ ο υ δ ώ ν τα ς , ζω γ ρ α φ ίζο ν τα ς  έ τ σ ι,  
μέ τό ν  βαθύτερο άνθρώ π ινο τό νο , ο μ η ρ ι
κές σκηνές κ α ί β ιβ λ ικ έ ς  ε ικόνες , ά π ’ ο
πού, σ τό  τέλ ο ς , θά π ρ έπ ε ι νά υψωθεί ή 
π ε ρ ισ τε ρ ά  μέ τό ν  κλάδον ε λ α ία ς  κ α ί τ ά  
μ α τω μ ένα  φ τερ ά . Γ ι ’ α ύ τό , τό  χρον ικό  

το ύ το , πού ε ίν α ι ένα α ν υ π ο λ ό γ ισ το  άκό 
μα μέγεθος  σ τή ν  ισ τ ο ρ ία  μας , μ ετο υσ ιώ - 
ν ε τα ι σέ ζώ σα ϋλη κ α ί δ ια σ τρ ώ ν ε τα ι σ τήν  
π ν ευ μ α τ ικ ή  μας ά π ο τα μ ίευ σ η , κρ α τώ ντα ς , 
δ χ ι μ ονάχα  τ ις  ρ ίζ ε ς  ά π ’ τή ν  άπ ήχησή 
το υ , ά λλά  κ α ί τή ν  όρμή μ ια ς  έφ η β ε ία ς , 
πού ανανεώ νει τή ν  σύγχρονη π εζο γ ρ α φ ία  
μ α ς . Κ α ί,  γ ιά  τή ν  έποχή το ύ τη , πού δ ο κ ι
μ ά ζ ε τ α ι ά π ’ τή ν  μ ετά β α σ η  σ ’ έναν ο ι
κο υμ εν ικό  χώρο ύπ ερεθν ικής κ ο ιν ό τη τα ς , 
κουλτούρας κ α ί σ υ γ κ ρ η τ ισ μ ο ύ , όπου κυ

ο φ ο ρ ε ίτα ι ό ο ικο υ μ εν ικό ς  άνθρω πος κ α ί 
δπου ή δ ιε κ δ ίκ η σ η  μ ιά ς  κα λύ τερ η ς  κο ινω 
ν ικ ή ς  μ ο ίρ α ς  γ α λ β α ν ίζ ε ι το ύς  ο ρ ίζο ν τες  
κ α ί φ έρ ε ι τή ν  έκλυση τή ς  κρ υ σ τα λλω μ έ
νης θά λα σ σ α ς  πού τ ή κ ε τ α ι,  ά π ο τελ ε ί μ ιά  
σ η μ α ν τ ικ ή  π ροσφ ορά  γ ιά  τή ν  ένωση σ τήν  
βάση τή ς  λ α ϊκ ή ς  σ υνε ίδ ησ ης  κ α ί,  προ π αν
τό ς , ένα μ ήνυμα  γ ιά  τή ν  ά π ο κ α τά σ τα σ η  
τή ς  ά δ ικ α ίω τη ς  γενεά ς  μέ τό ν  φ ω το σ τέ 

φανο τή ς  ’ Ε θν ικής  ’Α ν τ ίσ τ α σ η ς . Γ ια τ ί ,  
ά π ’ αύτήν  τή ν  ά φ ε τη ρ ία , πάνω ά π ’ τ ις  
σ κυ λεύ σ ε ις  κ α ί τή ν  κ α π η λ ε ία , πού έφεραν 
τ ά  δ ίσ ε χ τα  χ ρ ό ν ια  πού άκαλούθησ αν, π ρέ
π ε ι νά ξεκ ινή σ ο υμ ε, π ρώ τα  ο ί π ν ε υ μ α τ ι
κο ί άνθρω π οι, γ ιά  νά π ερ ισ ώ σ ο υμ ε τό  έ
π ος, τή ν  τρ α γ ω δ ία  κ α ί τό  μ εγ α λ ε ίο  αύ
τή ς  τή ς  γενεά ς  μέ τ ι ς  μ εγ ά λ ες  π ροσδο
κ ίε ς  κ α ί τ ις  τ ρ α γ ικ έ ς  δ ια ψ εύ σ ε ις . Μ έ τ ά

^ ^ ■ ^ ■ ^ ^ « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ ΙΑ »



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»-'

δεδομένα  α ύ τά , π ισ τεύ ο υ μ ε  πώς ο ι «η μέ
ρες οργής»  ε ίν α ι οπ ω σ δήπ οτε μ ιά  όρ ιο - 
θ εσ ία  σ τή ν  γ εν ικ ώ τερ η  π ν ευ μ α τ ικ ή  π ροσ
φορά τοΰ Π έτρου  Χ άρη , πού μ εγα λώ νει, 
κ α τά  πολύ, τήν δράση κ α ί τό ν  χρόνο, ένώ 
π λ ο υ τ ίζ ε ι,  μέ τή ν  δύναμη τή ς  ά μ εσ ό τη - 
τα ς , τή ν  σ υμ μ ετο χή  τού  σύγχρονου ανθρώ
που σ τήν  λ ο γ ο τε χ ν ία  τώ ν ημερώ ν μ α ς . Τ έ 
λος, θά π ρέπ ει νά το ν ισ το ύ ν  ιδ ια ίτ ε ρ α  ή 
ένδοθεν α νά π τυ ξη  κ α ί ό ελεύθερος π ροβλη
μ α τ ισ μ ό ς  πού δ ια ρ ρ έε ι σ τήν  άνανεούμενη 
έκφ ρασ η , π ρ ά γ μ α  πού ύ γ ρ α ίν ε ι σ υ να ισ θ η 
μ α τ ικ ά  κ α ί φ ο ρ τ ίζ ε ι π ν ε υ μ α τ ικ ά  τό ν  λό
γο  σ τό  β ιβ λ ίο  το ύ το . Α κό μ α , ή ά ρ χ ιτ ε -  
κ το ν ικ ή  σ υγκρ ό τη σ η , μέ τ ις  ή μ ια υ τ ό μ α τε ς  
σκηνές κ α ί τή ν  σύνθεση τώ ν σ υμβάντω ν 
μέ τή ν  π αράδοση κ α ί τή ν  λα ϊκή  ψυχή (ή 
α ίσ θ η σ η  ά ξ ιο π ρ έπ ε ια ς  κα ί ά ν δ ρ ε ία ς  σ τόν  
σ υ ν τα γ μ α τά ρ χ η , ή ιερή κ α ί ά γα π η μ ένη  
μνήμη τού  φ ο ιτ η τή  τή ς  Α λ ίκ η ς  πού ε ί 
να ι τα υ τ ισ μ έ ν η  μέ τή ν  έπ α νά σ τα σ η , ή 
γ ε ιτ ο ν ιά  κ α ί ό νεκρός έ λ α σ ίτ η ς )  δ ίν ε ι ό
χ ι μονάχα  ηθ ικό  ά ν τ ίκ ρ υ σ μ α , ά λ λ ά  κ Γ  ε
να ύφος, δ ίχω ς π α λμ ό  κα ί φ ιλ ο λ ο γ ικ ό  
φ ορτ ίο.

★

Μ ε ν ε λ ά ο υ  Κ ι κ ο π ο ύ λ ο υ :  
« Ν Ο Σ Τ Ο Σ » . Π ο ιή μ α τα . Γ ιά ν ν ιν α  
1974

Λ υ ρ ική  π ο ίη σ η , δ ια π ο τ ισ μ έ ν η  μ ’ έκε ίνη  
τή ν  θαμπ ή έα ρ ινή  αναπ όληση  τή ς  γ εν έ 
τ ε ιρ α ς , μάς δ ίν ε ι ό Μ ενέλαος Κ ικό π ο υ - 
λος, σέ μ ιά  π ερ ίο δο  αύχμοΰ κ α ί ούδέτε- 
ρης α ϊσ θ η σ η ς . ’Έ τ σ ι ,  μ ’ έναν λό γο  θερ
μό, κρ α τη μ ένον  σ τό  έπ ίπ εδ ο  τή ς  κ α λ λ ιε ρ 
γημ ένης  έκφ ρασ ης κ α ί άπ οκαθαρμένην 
α π ’ τή ν  δ υ ν α σ τε ία  τή ς  δ ια ν ο η τ ικ ή ς  κα 
τα σ κευ ή ς , έ π ιτυ γ χ ά ν ε ι νά ένανθρω π ίσ ε ι 
τό  το π ίο  κ α ί νά δώ σει σ υνθ ετικό ν  π ίν α 
κα  άπό ε«κόνες πού έ μ ε ιν α ν  α π ε ίρ α χ τες  
κ α ί τό ν  χρόνο, χ νω τισ μ ένες  μ ’ ένα ύπο- 
β λ η τ ικ ό  σ υνα ίσ θ η μ α . Γ ι ’ α ύ τό , ή συνο
μ ιλ ία  κ α ί ή σ υνάντησ η  γ ίν ε τ α ι  αύθόρμη- 
τ α  μ έσ α  σ ’ ένα κ λ ίμ α  άπό β ιω μ ένη  σ υ γ 
κ ίνη σ η  κ α ί κά τω  άπό έναν ούρανό μέ κα 
θαρά π ε ρ ιγ ρ ά μ μ α τα . Ε ίν α ι μ ιά  π ο ίη σ η  
μέ γ ν ώ ρ ιμ α  σ κ η ν ικ ά , μέ ά τμ ό σ φ α ιρ α  πού 
τή ν  έχουμε ά κό μ α  σ τή ν  άναπ νοή μας, μέ

φ ω τ ισ μ ό  χω ρ ίς  ά κ ρ ο β α τ ικ έ ς  δ ια θ λ ά σ ε ις  
κ α ί πού μπ ορούμε νά τή ν  ά γ γ ίξ ο υ μ ε  ύ- 
π α ρ ξ ια κ ά . Γ ια τ ί ,  σ ’ αύτήν  τή ν  π ο ιη τ ικ ή  
το ιχ ο γ ρ α φ ία  μέ τό  ύπ όστρω μα τή ς  ρω- 
μ α ν τ ικ ή ς  άπ όχρω σης κ α ί τή ς  έλλην ικν ,ς  
φ υ σ ιο γ ν ω μ ία ς . ’Έ τ σ ι  ή π ο ίη σ η  π α ίρ ν ε ι 
α ύ τό χ ρ η μ α  τήν ύποβολή κ α ί τή ν  σ υ γ κ ίν η 
ση ά π ’ τ ι ς  λ α ϊκ ές  ρ ίζ ε ς . ’Α κ ό μ α , ξ εχ ω ρ ί
ζουμε τ ά  π ο ιή μ α τ α  τοΰ Μ .Κ . γ ιά  τήν 
κρ υ σ τά λ λ ιν η  σ α φ ή νε ια , τή ν  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  
π λ η ρ ό τη τα  τοΰ λόγου  κ α ί τή ν  καθαρή δη
μ ο τ ικ ή  τους γλώ σ σ α , π ρ ο σ ό ντα  πού δ ί 
νουν κ α ί κο μ ψ ό τη τα  κα ί π ο ιό τ η τα . ’ Ε τ σ ι,  
ή δράσ η, τό  π ν ευ μ α τ ικ ό  εύρος, ή λ εκ τ ικ ή  
εύ γ έν ε ια  κ α ί ή γ εν ικ ώ τερ η  δομή το υς  έχ;:ι 
μ ιά  σ τ ε ρ ε ό τη τα  πού ά ξ ιο π ο ιε ΐ π ερ ισ σ ό τε 
ρο τή ν  λυρ ική  δόνηση κ α ί τή ν  ελα φ ρά  με
λα γ χ ο λ ικ ή  δ ιάθ εσ η  τού  π ο ιη τή , δ ια χέον- 
τα ς  σ το ύ ς  σ τ ίχ ο υ ς  του  ένα άρω μα ά π ’ το  
παρελθόν μέ τ ά  ό νε ιρ α  τή ς  εφ η β ική ς  ή λ ι

κ ία  ς .

★

Α  ν ν α ς  Δ ε ρ έ κ α :  «69  Π Ο ΙΗ Μ Α Τ Α  
Α Γ Α Π Η Σ » . Π ο ιή μ α τα . Γ ιά ν ν ιν α  1979

Ά γ . ’ τήν συλλογή Φθινοπωρινό θάρρος , 
ή ’Ά ννα  Λερέκα εδωσε τις καλύτερες υπο
σχέσεις γ ια  μιά νέα λυρική φωνή στον χώ- 
ρο τής ερωτικής ποίησης. Καί,  τώρα, με τά 
πο ιή ματα  τούτα, ή τ .ο ιήτρια, δ / ι  μόνο δέν 
διεψευσε τις προσδοκίες αύτές,  άλλά κατα- 
ξκυνει αύτήν τήν αίσθηση ά~ο ένα βαθύτερο 
ερωτικό πάθος, πού γ ίν ε τα ι  υπαρξιακό ρίπι-  
σμα καί λυρικό μεταιωριζόμενο αίσθημα. ’Έ 
τσι, ή ποίηση τή ;  Α.Λ.. ξεκινώντας ά π ’ τήν 
θέρμη άκρατου ορφικού παραληρήματος ,  πού 
φορτίζει  τις λέξεις  μέ τον σπινθήρα τής διο
νυσιακής μέθης κα ί ,  άποβάλλοντας τήν δέ 
σμευση τών ενστίκτων, κατορθώνει νά άρει 
τήν χοϊκή γεύση απ ' τον ερωτισμό καί  νά τον 
μεταξιώσει  σέ άνθρώπινη αίσθηση ζωής .  Γι ' 
αύτό, ο λόγος της (στις καλύτερες ,ορυφώ- 
σεις)  γ ίν ε τα ι  βαθύτατα εαρινή ωδή κοντινή 
μέ τό βιβλικό άσμα καί  δ ιαποτίζετα ι  άπό 
σαπφικό ποιητικόν οίστρο, κρατώντας ,  εν 
τούτοις,  τήν δραματική έκε ίνη  αποστροφή 
τής κοινωνικής συνείδησης γ ιά  τήν μοίρα 
τής χο ϊκής  καταβολής.  Ά κ ό μ α ,  ή ποίηση 
αύτή, πού φέρει τό κ λ ίμ α  τής γυνα ικε ίας  εύ-
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,σίας. οονεΐται άπό κάποια διακύμανση 
μέ πολύ μ εγά λ α  τόξα αναφορά; καί άνοίγ-

μ εγ ά λ ες  διαφορές αποχρο>3εο)ν. Τά (>ί) π ο ιή 
ματα α γ ά π η ;  της Λ.Λ. ε ίναι μια απ ' τ ί ;  
π ιο  σημαντικές π ο ιη τ ικ έ ;  εξάρσεις στόν / /π 
ρο τής συζυγικής παστάδας. πού οίνε ι ο /  ι 
μόνο τήν υπαρξιακή συνομιλία μέ τον σύν
τροφο, άλλά καί  τήν ψυχική αγαλλ ίαση απ ' 
τήν ήθική δικαίωσή του, πάνω ά π ’ τήν στάθ
μη τής ζω'ίκής κλ ίμακας .

Ερχόσουν κ ο ν τά  μου μ ενα σ τήθος πέ- 
τρ ιν ο  ένας μ ικρ ός  θεός /  κ α τα μ ε σ ίς  σ τό  
β λέμ μ α  μου . . . ρόδ ινο  ερ η μ η τή ρ ιο  τών 
ονείρω ν μου.

★

Π η ν ε λ ό π η ς  Π.  Μ α ρ ν έ λ λ η :  
« Σ  Υ Α Λ Ο Γ Ι Σ Μ Ο  I»  (π ο ιή μ α τ α ) ,  Γ ιά ν -  
ν ινα  1979

Α π ' τ ά  π ρώ τα  π ο ιή μ α τά  τη ς , ή Πόπη 
Π, Μ αρνέλη , κ α τά κ τη σ ε  μ ιά  ξεχω ρ ισ τή  θέ
ση κ Γ  έδω σε τήν καλύτερην υπόσχεση σ τά  
σ ύγχρονα  γ ρ ά μ μ α τά  μας. Μέ τή ν  π α ρ α 
πάνω σ υλλο γή , σ τήν  έα ρ ινή ν  ή λ ικ ία ,  ά ν ι-  
χνεύει σ έναν βαθύτερον υ π α ρ ξ ια κό  χώ
ρο, δπου ά γ γ ίζ ο ν τ α ς  ά κρ α ίες  ίσω ς ε κ τ ά 
σ ε ις  τή ς  α σ κ η τ ικ ή ς  ά να χ ώ ρ ισ η ς , κ α ί γ υ 
μνώ νοντας τήν α ίσ θ η σ η  άπό σ χ η μ α τ ικ έ ς  
επ ενδύσ ε ις , δ ίν ε ι μ ι άπ ροσ ω π ική  δ ιά σ τα σ η  
σ τήν  όραση. Έ τ σ ι,  μ έναν ε λ λ ε ιπ τ ικ ό  λό 
γο , χω ρ ίς  σ κη ν ικ ές  π α ρ εκβ ά σ ε ις , κ α ι μ ' 
έναν δ ιη λ ισ μ έν ο  λυρ ικό  τόνο , κ ιν ε ίτ α ι  σ 
ένα σω σ τό  ψ υχ ικό  π εδ ίο , φ ο ρ τ ισ μ ένο  άπό 
τήν τρ α υ τ ικ ή  συνείδησ η  πού μ ε τα ξ ιώ ν ε τα ι 
εσ ω τερ ικό  μονόλογο μέ καθα ρά  π ε ρ ιγ ρ ά μ 
μ α τα . Κ α ί,  γ ι  α ύ τό , εύρύνετα ι π ν ε υ μ α τ ι
κά ή έ π ο π τε ία  τή ς  ά μ εσ η ς επ αφής μέ κά 
π ο ια  φ ιλ ο σ ο φ ικ ή  ψαύση, ένώ ή πνοή τη ς  
χ ν ω τ ίζ ε τ α ι άπό μ ιά  βαθύτερη δ ιάθ εσ η  π ι
κρής ά π ο τ ίμ η σ η ς . Α κό μ α , ή εκ φ ρ α σ τ ικ ή  
πύκνωση μέ τ ις  α ιχμ η ρ ές  αναφ ορές κα ί 
τή ν  απ οβολή τη ς  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή ς  έπ ιβάρυν- 
σης, κάνουν τήν φράση τή ς  π ο ιή τ ρ ια ς  νυ- 
κ τ ικ ή  —  π ολλές φορές χω ρ ίς  κέλυφος —  
κα ί δ ίνουν μ ιά  ελεγχόμ ενη  κ λ ίσ η  σ τή ν  εύ- 
α ισ θ η σ ία  τη ς , π ρ ά γ μ α  πού χ ρ ω μ α τ ίζ ε ι 
τόν εσ ω τερ ικό  χώρο μέ τή ν  π ρώ ιμη δ ιά 

ψευση τή ς  ανθρώ π ινης ά λ λ η λ εγ γ ύ η ς . Π ρό
κ ε ιτ α ι  γ ιά  μ ιά  π ισ τή  ά ν τα νά κλα σ η  τή ς  
δ ιάψ ευσ ης τώ ν π ροσδοκιώ ν κ α ί τή ς  άνα - 
ζή τη σ η ς  πού κληροδοτήθηκε ά π ’ τή ν  φθο
ρά κα ί τήν απ ομάκρυνση σ τούς  νεώ τερους. 
Κ α ί,  ή ά να το π ο θ έτη σ η , κά τω  ά π ' α ύ τό  τό  
π ρ ίσ μ α  τή ς  ά π ρ ο σ χ η μ ά τ ισ τη ς  ά λ ή θ ε ια ς , 
ε ίν α ι μ ιά  νέα π ρ ο ο π τική  πού θά βοη
θήσει τόν ο ικο υ μ εν ικό ν  άνθρωπο το ύ τη ς  
τή ς  επ οχής. Γ ι ’ α ύ τό , ή π α ρ ο υ σ ία  τή ς  Π. 
Μ. σ τή ν  π ν ευ μ α τ ικ ή  ζωή τού  τόπ ου μας, 
π ρέπ ει νά θεω ρηθεί ώς κ εφ ά λ α ιο  άνάμ ε- 
σα σ τούς  νέους τή ς  ή π ε ιρ ω τ ικ ή ς  γ ρ α μ μ α 
τ ε ία ς .

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »

Υπάρχουν μέσα στά λό γ ια  μου,
μέσα στις μ ικρές, μονότονες πράξεις

Παρέθηκα νά ε ίμαι  σύννεφο

★

Π ά ν ο υ  Τ ζ ι ό β α :  « Δ ΙΑ Δ Ρ Ο Μ Η »
(π ο ιή μ α τ α ) ,  Γ ιά ν ν ιν α , 1979

2̂ ' ενα κλ ίμ α  χνο>τισμένο άπό θαμπή μ ε 
λ α γ χ ο λ ία  και φωτισμένο άπό εαρινό δειλ ι-  
νό φ'~·ς. ό ΙΙάνος Τζιόβας (πού ε ίναι  κ ι ’ έ 
νας ταλαντούχος νέος στον χώρο τής ιστο
ρικής ερευ νάς ) ,  δίνει  μ ια  καθαρή ποίηση λυ
ρικής αίσθησης. Ξεκινώντας άπό κάποια μου
σική έκσταση, άπ '  όπου όιαρρέει μ ια  ρευστή 
υπαρξιακή άναπόληση και χρωματίζοντας τις 
εικόνες μ ' εκείνο τό αίσθημα τής σιωπηλής 
θέασης τού κόσμου, μ ε τ α γ γ ί ζ ε ι  στό λόγο του 
τον γαλβανισμό ά π '  τό όνειρο κα'ι τήν αυ
τογνωσία τής κοινωνικής συνείόησης. ’Έ τ σ ι ,  
ή ποίηση του Π.Ύ.,  άποβάλλοντας το φ ιλ ο 
λογικό λίπος και τήν σπατάλη τής λεκτ ικής  
παλίρροιας ,  μεταρσιώνεται  σ’ έναν ιδιόρρυθ
μο κατοπτρισμό, όπου τά σχήματα  καί  οί ψυ
χ ικέ ς  δονήσεις παίρνουν τ ις δ ιαστάσεις τής 
ζωντανής σκιάς. Καί,  μέ τήν ε λ λ ε ιπ τ ική  νύ
ξη, τον έξαϋλωμένον όγκο και τήν άκρατη 
συναισθηματική πνοή πού α ίω ρε ίτα ι  στόν πυ
ρήνα τών στίχων του, δίνει τήν υποβολή άπό 
έναν χαμηλόφω τον ουρανό πού δ ιαποτίζε ι  τά 
πο ιήματά του. Ακόμα, ή διήθηση και ή π ο ι 
ητική δοκιμασία πού έχουν οι λέξε ις  του 

πράγμα  πού όδηγε ι  στίς ολ ιγόσ τιχες  συν
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θέσεις, κρατούν το ειδικό ράρος απ ' τήν συμ
πύκνωση. Γι' αύτό, οί εικόνες κρατούν μιά 
σπάνια αυτονομία και διευρύνουν τις προεκ
τάσεις χωρίς περιττό φορτίο ή ανωφελείς ε 
πεξηγήσεις. Κι' αύτό, προ παντός, προσδένει 
στά ποιήματα τοΰ I I .Τ. μιά ιδιότυπη μορφή, 
ενα δικό του εκφραστικό σχήμα, πράγμα πού 
καί τον τοποθετεί καί τόν κατακυροινει στήν 
πνευματική μας ζωή. Είναι μιά λεπταίσθητη 
καί, έν ταυτω, ώριμη ποιητική φωνή μέ πολ
λές υποσχέσεις.

Σ τό ν  ίδ ιο  δρόμο μ α ζ ί 
π ερ π α το ύ σ α μ ε  σ κυ φ το ί κα ί α μ ίλ η τ ο ι

Ν υχτώ σ α μ ε σ τ ίς  π ύλες τη ς  
δ ια λ α λ η τά δ ες  μ ιά ς  νέας ζωής

Δ ίπ λ α  μας τά  ξύλα  σ τό  βωμό

Δ. Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ

★
Ε λ έ ν η ς  Κ υ ρ ι ά κ ο υ :  « Ο Ι Ρ Ι 

Ζ Ε Σ  Μ Α Σ » , Π ο ιή μ α τα , Λ ευ κ ω σ ία  - 
Κ ύπρος.

Μ έ ιδ ια ίτ ε ρ ο  ενδ ιαφ έρον  ά λ λ ά  κ α ί σ υ γ 
κ ίνη σ η  π α ίρ νο υ μ ε  π ά ν τα  β ιβ λ ία  άπό τή ν  
ά γω ν ιζό μ ενη  Κ ύπρο. Δέν ε ίν α ι μόνο λό
γ ο ι σ υ ν α ισ θ η μ α τ ικ ο ί πού δη μ ιο υρ γούν  τό  
ενδ ιαφ έρον  μ α ς , γ ιά  τ ά  δύσ κολα  α ύ τά  χρό
ν ια  πού π ερνάε ι τό  νη σ ί, μά κ α ί γ ιά  τήν 
π ο ιό τ η τα  τή ς  π ν ευ μ α τ ικ ή ς  π α ρ α γω γή ς . Ή  
Κ υ π ρ ια κή  λ ο γ ο τε χ ν ία  έχ ε ι ά ξ ιώ σ ε ις  κ ι δ
πως ε ίν α ι γνω σ τό , μ ιά  ύ π ο λο γ ίσ η μ η  θέση 
σ τή  σ ύγχρονη  Ε λλη ν ική  λ ο γ ο τε χ ν ία . Δέ 
μ ιλ ο ύ μ ε  μόνο γ ιά  τ ά  γ νω σ τά  ο ν ό μ α τα  τών 
φ τασ μ ένω ν, ά λ λ ά  κ α ί γ ιά  τούς νεώ τερους 
πού τώ ρα  π ρ ω το ε μ φ α ν ίζ ο ν τα ι. Ή  νέα  γ ε 
ν ιά  σ υ ν εχ ίζο ν τα ς  τή ν  π αράδοσ η , χα ρ ά ζε ι 
τό  δ ικ ό  τη ς  δρόμο. Ο καθένας μέ τή  δ ι
κή του  π ρ ο σ ω π ικ ό τη τα , πάνω σ τήν  ίδ ια  
Κ υ π ρ ια κή  γ ή , π ο τ ισ μ έν ο ς  άπό τή ν  ά γ ά - 
πη τη ς  κ ι άπό τό ν  πόνο γ ιά  τ ά  δ ε ιν ά  τη ς .

Σ κ ε φ τό μ α σ τε  τώ ρα  τό  χ ιλ ιο ε ιπ ω μ έν ο  μά 
ά ληθ ινό , πώς ο ί νέο ι μας ώ ρ ίμ α σ α ν  π ιό  
γρ ή γ ο ρ α , άπό τού  κα ιρ ο ύ  μας τ ις  δ ο κ ι
μ α σ ίε ς . Α ύ τό  κ α τά  π ερ ισ σ ό τερ ο  λό γο  ι 
σ χύ ε ι γ ιά  τούς νέους τή ς  Κ ύπρου. Τ ί  με

γ α λύ τερ η  δ ο κ ιμ α σ ία  κ α ι π ιό  π ικρ ές  εμ 
π ε ιρ ίε ς  άπό α ύ τές  πού έζη σ α ν  κ α ί ζούν 
δ ια ρ κώ ς ; Κ ά ν α μ ε  τ ις  σ κέψ ε ις  α ύ τές  γ ια τ ί  
τό  β ιβ λ ίο  πού κρ α το ύ μ ε  σ τ ά  χ έρ ια  μας 
τώ ρα , ε ίν α ι ή π ρώ τη π ο ιη τ ικ ή  συλλο γή  
τή ς  Ε λένης Κ υ ρ ιά κο υ . Κ ι δμω ς ύπ άρχει 
π ο ίη σ η  μ εσ τή , ώ ρ ιμ η , μέ μ ιά  δ ικ ή  τη ς  
κ α ιν ο ύ ρ γ ια  λ υ ρ ικ ο δ ρ α μ α τ ικ ή  γεύσ η . Κ α 
θαρή δράσ η, γνώ ση χω ρ ίς  α ύ τα π ά τες . Μ ιά  
σύζευξη π ονεμένης τρ υ εφ ρ ό τη τα ς , ά γ ω ν ι-  
σ τ ικ ο ύ  π νεύ μ α το ς , έ ν ά ν τ ια  σέ κάθε ή τ το -  
π ά θ ε ια . Μ ιά  μ ατω μένη  μ α ρ τυ ρ ία  κ α ί π ί 
σ τη  γ ιά  ένα  κα λύτερ ο  ξημέρω μα . Γ ιά  έ
ναν κ α ιν ο ύ ρ γ ιο ν  άνθρωπο, πάνω άπό μ ί 
ση κ α ί πάθη. Ε ίν α ι ένα μήνυμα β α θ ε ιά ς  
άνθρω π ιά ς  κ α ί π ο ιη τ ικ ή ς  γ ν η σ ιό τη τ α ς .

Ή  Ρ ίζ α  « Ο Ι Ρ ΙΖ Ε Σ  Μ Α Σ »  ε ίν α ι βα- 
θ ε ιέ ς , ή γή  ε ίν α ι δ ικ ή  μ α ς , κ ι ας τήν 
π ατούν τώ ρ α  ο ί ξ ένο ι, κ ι ή ψυχή μας ε ί 
να ι δυνατή  κ α ί όρθη π ά ντα . « " Ο ,τ ι  ά γ α - 
π ή σ α μ ε β ρ ίσ κ ε τα ι σ τ ά  σ π λά χνα  τή ς  
Γής πού μένει κ α ί θά τό  ξ α ν α φ τ ιά -  
ξουμε...» .

Μ ' αύτή  τή ν  π ίσ τη  ά γ ω ν ίζ ε τ α ι ή Κ ύ 
π ρος, μ ’ αύτή  π άλεψ ε κα ί ν ίκ η σ ε  τό σ ες  
φορές. « . . .Κ ι άς έμ ε ιν α ν  α κ λ ά δ ευ το ι ο ί 
κήπ ο ι»  λ έε ι ή π ο ιή τ ρ ια ,  κ ι άς ξεράθηκε ή 
γ α ρ ο υ φ α λ ιά  μας . Ο μω ς «...ή  ε λ ιά  σ τόν  
κήπο μας π ερ ιμ έν ε ι π ά ν τα  γ λ υ κ ε ιά  κ ι 
ώ ρ α ία  κ α ί τώ ρα  δπως τό τ ε  πού κρεμού
σ ε  ή μανούλα  τή ν  κο ύ ν ια  μας σ τά  κ λ α 
δ ιά  τη ς  κά τω  άπ  τόν σ ίγ ο υ ρ ο  ίσ κ ιο  
τη ς .. .» . Τ ο ύ το  τό  σύμ β ολο  τή ς  ε ιρήνης , «μέ 
τό ν  σ ίγ ο υ ρ ο  ίσ κ ιο »  ο ρ α μ α τ ίζ ε τ α ι ή Ε λέ 
νη Κ υ ρ ιά κο υ  νά π ερ ιμ έ ν ε ι.  Ν α ί,  νά π ερ ι
μένει μ ιά  κο ύν ια  ενός νέου άνθρώπου. Α ν 
τ ιγ ρ ά φ ω  το ύς  τε λ ε υ τα ίο υ ς  σ τ ίχ ο υ ς  άπό 
τό  π ο ίη μ α  « Ξ Α Ν Α Ρ Χ ΙΖ Ο Υ Μ Ε » .

«Μ άνα
Κ υ ρ η ν ιώ τ ισ σ α  Λ ε υ κ ω σ ιά τ ισ σ α  
Π α φ ίτ ισ σ α  / ά γ κ ά λ ια σ ε  ά π ' τή ν  άρχή /

τά  π α ιδ ιά  
πού μεστώ νουν / ώρα τή ν  ώρα 
σ τ ίς  σ τρ ά τε ς  τή ς  π ρ ο εσ φ υ γ ιά ς  κ α ί 
β ά λε /
τή ν  π ικρ ή  σου μνήμη δ ίπ λ α  σ τό  κ α 

θημερ ινό  
τους ονε ιρο  π έτρ α  κ α ί ονειρο  
Π έτρ α  κ α ί Ό ν ε ιρ ο  χ τ ίζ ο υ ν  ο ί άνθρω 

π ο ι τή  ζωή».
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Σ τ έ ρ γ ι ο υ  Β α λ ι ο ύ λ η :  «Α Ν -
Τ Α ΙΟ Ι» .  Π ο ιή μ α τα . Σ ε λ ίδ ε ς  55. Θ εσ 
σ α λο ν ίκη  1979.

Δ ώ δεκα  β ιβ λ ία  —  π εζο γ ρ α φ ικ ά  κα ί 
π ο ιη τ ικ ά  —  έ χ ε ι έκδώ σει άττ ό τό  1957 
ώς τώ ρα  ό Σ τ έ ρ γ ιο ς  Β α λ ιο ύ λη ς . Κ α ι rrccv- 
τ α  μ ιά  π α ρ ο υ σ ία , μέ ττροσω ττικό τόνο , μ ιά  
φωνή γ ε μ ά τη  α γ ω ν ισ τ ικ ό  π αλμ ό , φ λ ο γ ι
σ μ ένα  β ιώ μ α τα  κ α ι π ιρ κές  ε μ π ε ιρ ίε ς . Ή  
δ ρ α μ α τ ικ ή  α γ ω ν ία , μέ σ α ρ κ α σ τ ικ ή  επ έν
δυση. Γ ι ’ α ύ τό  κ α ι π ιό  έντονη  μέσ α  άπό 
τοϋ  κα ιρ ού  μας τόν κο ινω ν ικό  π ερ ίγυ ρ ο . 
Μ έσ α  σ α υ τό  τό  κ λ ίμ α , κ ιν ε ίτ α ι  κ ι ή νέα 
π ο ιη τ ικ ή  σ υλλο γή  του  « Α ν τα ϊο ι» . Κ ι 
ε ίν α ι τό  φ ιλ ο σ ο φ ικ ό  κ α τ α σ τά λ α γ μ α , σ το 
χασμώ ν κ α ί σ υ να ισ θ η μ ά τω ν . « 'Ο τ α ν  πυ
ρώνουν ο ί μνήμες δέν τ ις  κρυώνει κ α μ ιά  
χ ιονο θύελλα  /  δέν τ 'ις  ξεβάφουν β ρ οχ ιές» . 
Φ ορτω μένος μνήμες σ υ ν εχ ίζ ε ι τήν π ο ιη τ ι
κή π ο ρ ε ία  του , μ ένα σ τ ίχ ο  έπ ιγ ρ α μ μ α - 
τ ικ ό ,  κοφ τό  σάν κόψη ξυραφ ιού , άπ λό κι 
ανθρώ π ινο . «— Μ ιχ ά λ η  / Θ εό φ ιλ ε  Β α σ ί
λη /  Μ ηνά /  κα νε ίς  δέν μπ ορεί νά μάς 
π ά ρ ε ι τή ς  ώρες /  τή ς  δ ό ξα ς . . . / Τ ό τε
πού δέ γ ν ω ρ ίζ α μ ε  /  τ ί  μάς έ το ίμ α ζ α ν  /  
φ ίλ ο ι κ ι εχ θ ρ ο ί. . .» . Μ ά κ α ί άν  τό  μαν
τεύ ε ι ό γ εννα ίο ς , ό ά νθ ρ ω π ισ τή ς , π ά λ ι 
δέν υπ οχω ρεί, τό  καλό δέν κ ε ρ δ ίζ ε τ α ι εύ
κολα , τό  τ ίμ η μ α  τή ς  θ υ σ ία ς  ε ίν α ι μ εγ ά 
λο, μά α ξ ίζ ε ι.  « Γ ρ ο θ ιές  /  π ολλές γρ ο θ ιές  / 
σέ κόψ εις  μ α χα ιρ ώ ν  / δέν ξ ερ ιζώ ν ε τα ι τής 
α ν ο μ ία ς  ό β ρ ά χ ο ς . . .» . Τ ά  λ ιγ ό σ τ ιχ α  αυ
τ ά  π ο ιή μ α τα , λένε π ολλά , κ ι έχουν μ ιά  
έντονη  α μ εσ ό τη τα , σ τό ν  ά να γνώ σ τη . Κ λ ε ί
νουν π ολλά  άπό τ ις  π ε ρ ιπ έ τε ιε ς  τή ς  έπο- 
χής μας , κ α ί τ ά  εκφράζουν ρ ε α λ ισ τ ικ ά , 
χω ρ ίς  σ τ ο λ ίδ ια  κ ι ε ξά ρ σ ε ις  λ υ ρ ικ ές .

«Μ έ τόσ ο  φοβερούς σ ε ισ μ ο ύ ς  
θ έλ ε ις  δέ θ έλε ις  χώ νεσα ι σ τ  ά ν τ ί-

σκηνο
έρ μ α ιο  ά λ λ ό τρ ιω ν  σκοπών 
ισ ό β ια  ελεγχόμ ενο ς  π ο λ ίτη ς » .

Κ ι όμως μ ιά  ύπ ερ ευα ίσ θη τη  κ α ί ρω- 
μ α ν τ ικ ή  ψυχή κ ρ ύ β ετα ι σ τό  βάθος, πού 

τήν α ισ θ ά ν εσ α ι νά σου μ ιλ ά ε ι μέ π α ρ ά 
πονο, α λ λ ά  κ α ί μέ π ίσ τ η  σ τή  δύναμη τή ς  
π ά λης . Ό  Α ν τα ίο ς  δέ χά νε ι τή  δύναμή 
του . Θ υ μ ά τα ι τή  μάνα  το υ  Γή. « Τ ίπ ο τε

δέ χ ά ν ε τα ι /  Α ύ ρ ιο  θά ξημερώ σ ει άλλη  μ έ
ρ α . . . Μ άς λένε Α ν τα ίο υ ς » .

Τ ό  β ιβ λ ίο  ε ίν α ι γρ α μ μ ένο  μέ μ ο ν ο το ν ι
κό σ ύ σ τη μ α .

★

Π έ τ ρ ο υ  Σ τ υ λ ι α ν ο ύ :  «Τ  Ο
Π Ο Ν Ε Μ Ε Ν Ο  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Τ Η Σ  Ρ Ω 
Μ ΙΟ Σ Υ Ν Η Σ » .  Δ ιη γ ή μ α τ α .  Λ ευ κω σ ία .

Α κο ύ ρ α σ το ς  κ ι άγρυπ νος, ό γνω σ τός  
Κ ύ π ρ ιο ς  σ υ γ γ ρ α φ έα ς  κ ι α γ ω ν ισ τή ς  Π έ
τρ ο ς  Σ τυ λ ια ν ο ύ , σ τ έ κ ε τ α ι σ τό  κοφ τερό 
μετερ ίζ ι τού  τόπ ου του  κ α ί τού  κα ιρού  
το υ , κ α ί κ α τα γ ρ ά φ ε ι μέ τή  ζω ντανή πέννα 
του , τ ά  δ ρ α μ α τ ικ ά  γ ε γ ο ν ό τα , π ερασ μ ένα  
κ α ι τω ρ ιν ά , τή ς  π ολυα γα π ημ ένη ς  π α τ ρ ί
δας του , μ ’ έναν πόνο πού τό ν  σ υ γ κ λ ο ν ί
ζ ε ι ολόψ υχα. «Γή μου Γή οδύνης» ή τα ν  τό  
π ροηγούμενο β ιβ λ ίο  του , πού σ υ γ κ ίν η σ ε  
πολύ, κ α ί πού γ ι  α ύ τό  έγρ α ψ ε ό κ ρ ι τ ι 
κός Χ ρ ή σ το ς  Λ α μ π ρ ιν ό ς , σ τή  «Μ ακεδο
ν ία »  —  2 9 -3 -7 8  —  πώς «θά π ρ έπ ε ι νά 
μ ε τα φ ρ α σ τε ί σέ ξένες γλώ σ σ ες  κ α ί νά μ ο ι
ρ α σ τε ί π αντο ύ . Θ ά να ι τό  κα λύτερ ο  δ ίδ α 
γ μ α  γ ιά  τή ν  εποχή μ ας. Τώ ρα κρ α το ύμ ε 
τό  (Π ονεμ ένο  Τ ρ α γ ο ύ δ ι τή ς  Ρ ω μ ιοσ ύνης». 
Ν α ί,  τή ς  Ρ ω μ ιοσ ύνης τού  Ν ότου , τή ς  π ο
λύπ αθης κ ι ήρω ϊκής, τή ς  α νόθ ευ τα  Ε λλη 
ν ικής  γ ω ν ιά ς , πού λ έ γ ε τ α ι Κ Υ Π Ρ Ο Σ , κα ί 
πού «π ολλούς ά φ έντες  ά λ λ α ξε , δέν ά λ λ α 
ξε κα ρ δ ιά »  κ α τ ά  τ ά  λ ό γ ια  τού  Μ εγά λο υ  
μας Π ο ιη τή .

Τ ά  νέα  δ ιη γ ή μ α τα , π ερ ιγρ ά φ ο υ ν  δ ρ α 
μ α τ ικ ά  γ ε γ ο ν ό τα , π ερ α σ μ ένα  κ α ί π ρόσ φ α
τ α , σέ βάρος τή ς  Ρ ω μ ιοσ ύνης τή ς  Κύπρου, 
άπ ό τό ν  ίδ ιο  εχθρό, τό  σ η μ ερ ινό  ε ισ β ο 
λέα , τό ν  Α τ τ ίλ α  —  μελανό σ τ ίγμ -α  —  
τών αιώνων. Α λ λ α  του  ε ίν α ι α τ ο μ ικ ά  β ι
ώ μ α τα , ά λ λ α  άπ ό ά φ η γ ή σ ε ις , π ροφ ορ ικές 
ή γ ρ α π τέ ς , μ α ρ τυ ρ ίε ς  ά δ ιά ψ ευ σ τες , φ ερ
μένες σ τό  λ ο γ ο τεχ ν ικ ό  χώρο, χω ρ ίς  νά 
χάνουν ο ϋ τε  τή ν  α λ ή θ ε ια  το υς , ο υ τε  τή  
λ ο γ ο τεχ ν ικ ή  το υς  π ο ιό τ η τα . Ο λα  τ ά  ζε ι 
έν το να , π α ίρ ν ε ι μέρος ό ϊδ ιο ς ,  μέ τ ό  α ρ 
χ α ιο ελ λ η ν ικ ό  όνομα  «Τ εύκρος» , το ύ  ιδρυ
τή  πολλώ ν πόλεων τή ς  Κύπρου. Π ό τε  σάν 
π ρ ω τα γ ω ν ισ τή ς , π ό τε  σάν δ έκ τη ς , εξο μ ο 
λ ο γ η τή ς , μά ρ τυρ α ς  τόσω ν, π ά ν τα  σ τό  
κέντρο , νά σ υ μ π ά σ χ ε ι, νά π α ρ η γο ρ ε ϊ ,νά

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »
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κ α τα γ ρ ά φ ε ι τ ι ς  σ υ γ κ λ ο ν ισ τ ικ έ ς  α υ τές  ι 
σ τ ο ρ ίε ς ,  σ τή  Μ αύρη Β ίβ λ ο  τή ς  επ οχής 
μας .

Τ ά  π ερ ισ σ ό τερ α  ε ίν α ι το π ο θ ετη μ ένα  
σ τήν  π ερ ιο χή  τή ς  ιδ ια ίτ ε ρ η ς  π α τρ ίδ α ς  
το υ , τή ς  π ανέμ ορφ ης, Κ υθρέας, μέ τ ά  κε- 
φαλόβ ρυσ α , τους νερόμυλους, τή  β λ ά σ τη 
ση. Ή  π ερ ιγρ α φ ή  το ΰ  τόπ ου α π α ρ ά μ ιλ 
λη. Κ άθε γ ω ν ιά  μέ τ ’ όνομά τη ς , κάθε 
δέντρο , μά  κ α ί κάθε λουλούδ ι α κό μ α . Μέ 
τρ υ φ ερ ό τη τα , ιε ρ ό τη τα  θά τή ν  έ λ ε γ α , α 
ναφ έρε ι τό  κ ά θ ε τ ι.  Μέ μ ια ν  α γά π η  έρω- 
τόπ α θη . Π α ρ α δ ό σ ε ις , τρ α γ ο ύ δ ια , π α ιδ ι
κές μνήμες, δ ένο ν τα ι όλα  μέ τή  σκληρή 
π ρ α γ μ α τ ικ ό τ η τ α , πού τό ν  π ν ε ίγ ε ι.  Α ρ χ α ία  
τε κ μ ή ρ ια , σ π α ρμ ένο ι θ η σ α υρ ο ί, μ ιλούν  γ ύ 
ρω του  « . . .μ έ σ α  άπό τ ά  χω ρ ά φ ια  γ ε μ ά 
τ α  άπό ν εο λ ιθ ικ ές  ά ξ ίν ε ς ,  τερ ρ α κ ό τες  μέ 
ομορφες Τ α ν α γ ρ α ίε ς  π ροσ ευχό μ ενες . . . 
κεφ αλές  άπό σ π α σ μ ένα  ά γ ά λ μ α τ α , ν ο μ ί
σ μ α τα  Β υ ζ α ν τ ιν ά . . . ». Α ύ τό ς  ε ίν α ι ό τ ό 
πος του  κ ι ακούει τή  φωνή του.

’Α ρ χ ίζ ε ι μέ τό  δ ιή γ η μ α  «Τ ό λ ιο ν τ ά ρ ι 
τή ς  Ρ ω μ ιοσ ύνης»  πού τό  ισ το ρ ικ ό  του , 
π λ έ κ ε τα ι σ τ ά  π α λ ιά  χρ ό ν ια  τή ς  Τ ουρκο
κ ρ α τ ία ς ,  μέ τ ρ α γ ικ ό  θύμα τή ν  ομορφη 
Κ υ π ρ ιο π ο ύ λα  τή ν  Ά σ τέ ρ ω . Κ α ί τ ε λ ε ιώ 
νει μέ τό  δ ιή γ η μ α  « Έ ν  Ταύρω  τή  ο ίκο - 
σ τή  δευ τέρ α  Α ύ γο ύ σ το υ  1974»  μέ τ  ό 
δ ρ α μ α τ ικ ό  χρ ον ικό , τοΰ  άνανδρου φόνου, 
μ ιά ς  δεκα εξά χρονη ς, άπό τό  χω ρ ιό  Τ α ύ 
ρου, τή ς  όμορφ ης Ά ν δ ρ ο ύ λ α ς , άπ ό τούρ- 
κους σ τ ρ α τ ιώ τ ε ς .  ’Έ γ κ λ η μ α  ά ν α τ ρ ιχ ια -  
σ τ ικ ό ,  ά π ό λυ τα  ά λη θ ινό , πού ό σ υ γ γ ρ α 
φ έα ς , τό  έφ ερε π ρ ιν  άπό ένα χρόνο σ τό  
φώς, κ α ί π ήρε π λ α τ ιά  δ η μ ο σ ιό τη τα . "Ε ν α  
ά λλο  δ ιή γ η μ α  ά π ο τελ ε ΐ γ ρ α π τή  μ α ρ τυ 
ρ ία  ένός μ ικρ ού  μ α θη τή , πού ό κ. Σ τ υ 
λ ια νο ύ  τό  χ α ρ α κ τη ρ ίζ ε ι,  «σάν τό  τ ρ α γ ικ ό  
η μ ερ ο λ ό γ ιο , τή ς  Ά ν ν α ς  Φ ράγκ» Κ α ί τό  
νέο β ιβ λ ίο  το ύ  Π .Σ . ε ίν α ι μ ιά  ά κό μ α  π ροσ
φορά σ τό ν  α γώ να , μέσω τή ς  τέχ νη ς .

★

« Φ ΙΛ Ο Λ Ο Γ ΙΚ Η  Κ Υ Π Ρ Ο Σ » , 1 9 7 8 ' σ ε λ ί
δες 3 0 0 . Λ ευ κω σ ία .

Έ δώ  καί πολλά χρόνια τώρα, άπό τό 1947, 
δ Ε λλη νικός Πνευματικός "Ομιλος Κύπρου, 
πού άποτελεΐτα ι άπό κορυφαίους πνευματι

κούς ανθρώπους τής Μεγαλονήσου. καΟιίρω- 
σε, μιά ετήσια πολυσέλιδη, συλλογική έκδο
ση, μέ τόν τίτλο «Φιλολογική Κύπρος». ΊΙ 
επ ιτυχία  της, σ' δλο αύτό το χρονικό διάστη
μα, σημείωσε μεγάλη επ ιτυχία. 'Εκτιμήθη- 
κε δπο>ς τό αξίζει και θεωρείται, σάν ενα 
μνημειώδες 'έργο. "Ενα έργο πού καθρεφτί
ζε ι δλα τά πνευματικά επιτεύγματα τοϋ τό
που. Μιά κιβωτός και μιά παρουσία τόσο>ν 
ονομάτων και τόσων εκλεκτών κειμένων, π ά 
νω σε πολύ ενδιαφέροντα θέματα. ΙΙροβολή 
αλλά και μαζί μαρτυρία, τής πνευματικής 
ακμής καί τής πολιτιστικής ανέλιξης. IIο ί
ηση. πεζογραφία, ιστορία, θέατρο, μελέ
τες, κριτική, κοινωνικά και επιστημο
νικά κείμενα, δλα εκπροσωπούνται μέ τόν πιό 
άρτιο τρόπο. Μέ αξιώσεις, σέ ανώτερο πνευ
ματικό επίπεδο, αύτό πού χαρακτηρίζει καί 
επιβραβεύει γενικά τήν Κυπριακή λογοτε
χνική παραγωγή.

Ό  τόμος πού τώρα κυκλοφορεί, άποτελεΐ- 
ται άπό 300 σελίδες, σέ μεγάλο σχήμα ·,:αί 
σέ πολυτελή έκδοση. Ε ίναι αφιερωμένος 

-τή ν  ιερή μνήμη τού ’Εθνάρχη ’Α ρχιεπι
σκόπου Μακαρίου Υ . IIρολογίζει μέ θερμά 
τιμητικά λόγια δ ’Αρχιεπίσκοπος Χρυσόστο
μος. Μιά άκόμα απόδειξη τής προσφοράς 
του Ε λληνικού Πνευματικού 'Ομίλου, στον 
τομέα τοΰ πνεύματος, είναι κι 6 τόμος τού
τος τής Φ ιλολογικής Κύπρου . γράφει με
ταξύ άλλων. Πραγματικά, τον κρατάς στά 
χέρια του καί συγκινεΐσαι, θαυμάζεις, χ α ί
ρεσαι καί αΐσιοδοξεΐς γ ιά  τό μέλλον. ΊΙ 
πνευματική μάχη δίνεται μέ τρόπο έντονο 
κι ουσιαστικό, θυμάσαι το στίχο τοΰ -εφέ- 
ρη. «Ή  Κύπρος είναι ένας τόπος δπου ϋό 
θαύμα λειτουργεί ακόμα . Αύτό το θαύμα, 
ναι «λειτουργεί», σ’ δλους τούς τομείς καί 
σήμερα κάτω άπό τις τόσο δύσκολες συνθή
κες, μέ τήν πατρίδα τους μοιρασμένη στά 
δυο. Μέ τή βάρβαρη εισβολή τοΰ ' \ττ ίλα  
πριν άπό πέντε χρόνια, άνέκοψαν βέβαια γιά  
λίγο τις πνευματικές δραστηριότητες. Τώρα 
δμως συγκέντρωσαν καί πάλι τις  δυνάμεις 
τους, καί συνεχίζουν τήν ανοδική τους πο
ρεία. Τή δύναμη πού πηγάζει άπό τήν ψυ- 
χή, τήν ορθή πάντα, κι άπό τίς βαθειές ρί- 
ζες τής φυλής. ’Αδιάψευστη μαρτυρία καί 
τούτος δ επιβλητικός τόμος, μέ τούς θη
σαυρούς πού περικλείει, καί τά ονόματα πού 
υπογράφουν τά έκλεκτά κείμενα.
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Τπεύθυνος τής έκδοσης, δπως πάντα, είναι 
δ ακάματος, πολυγραφώτατος και πανελλή
νια γνωστός, Κύπρος Χρυσάνθης, διευθ. τού 
περιοδ. «ΙΙνευματική Κύπρος». Με τις ικανό
τητες καί τήν πείρα πού διαθέτει, πραγμα
τοποίησε μιά καλαίσθητη έκδοση, άπό κάθε 
πλευρά. ’Ονόματα συνεργατών δέν άναφέρω. 
Ε ίναι τόσα πολλά. Στέκομαι μόνο στο πρώ
το «Ό  Μακάριος καί ή ΙΙαιδεία  στήν κα
θολική της έννοια» γραμμένο άπό τόν υπουρ
γό - λογοτέχνη, ΙΙάτροκλο Σταύρου, καί στίς 
τελευταίες σελίδες, μέ τούς χαιρετισμούς, ε 
πισήμων προσώπων, γ ιά  τά τριαντάχρονα τού 
«Έ λλην. ΙΙνευματ. 'Ομίλου Κύπρου». Τ ε
λειώνουμε μέ τήν ευχή του ’Αρχιεπισκόπου 
κ.κ. Χρυσοστόμου, πού γίνεται καί δική μας 
ευχή. « ...ευ χό μ α σ τε  πολύκαρπη τήν πνευ
ματική του δράση».

' k

Δ α ν ά η ς  Π α π α σ τ ρ ά τ ο υ :  
« Τ Α Ξ ΙΔ ΙΑ  Μ Ε  Τ Ο Ν  Π Ο Λ ΙΚ Ο » . ( Ε ν
τυ π ώ σ ε ις  άπ ό Ε λ λ ά δ α , Ρώμη, Γ α λ 
λ ία ,  Κ ω ν)π ο λη , Ιρ λ α ν δ ία  κ λ π .) . Σ ε 
λ ίδ ε ς  194. Α θήνα  1978.

Τό ταξιδιωτικό, έχε ι' μιά ξεχωριστή γοη
τεία. Μιά ελξη καί φυσικά πολύ ενδιαφέρον. 
Στο χώρο τής δικής μας λογοτεχνίας, 
έκτιμήθηκε κι αγαπήθηκε κι άπό τό ευρύτε
ρο κοινό. Ε ίναι τό μαγικό ανάγνωσμα, πού 
σέ παίρνει, χωρίς νά κουραστείς, καί σέ τα 
ξιδεύει σέ χώρες καί τόπους, πού δέν είδες 
κ ι ούτε είναι εύκολο νά γνωρίσεις. Σέ ξεναγεί 
σ’ δλα τά αξιοθέατα, μιλώντας στή δική 
σου τή γλώσσα, γ ιά  τά πιό σπουδαία καί τά 
πιό θαυμαστά κάθε τόπου.

Τό βιβλίο πού κρατούμε στά χέρια  μας 
«Ταξείδια μέ τόν Ιίολικό» μιας πολυταξιδε
μένης Έ λληνίδας, τής Δανάης Παπαστρά
του, άνταποκρίνεται απόλυτα καί μέ πλη
ρότητα, στίς απαιτήσεις του είδους, καί στίς 
προσδοκίες τοΰ αναγνώστη.

Μέσα άπό τις 194 σελίδες του, παρελαύ
νουν 27 μέρη, δικά μας καί ξένα. ΜΙ συγ
γραφέας δέν άρκεϊται σέ δσα βλέπει, άλλά 
επικοινωνεί μέ τήν ψυχή τους, μ ιλάει μέ τό 
πνεύμα τους, αν ιχνεύει τήν ιστορική τους πο
ρεία. Γ ι’ αύτό κι ή κάθε περιγραφή, έχει 
μιά πνευματικότητα ανώτερης ποιότητας.

Κρατάει μιά μαγική παλέτα, τά ζω γραφί
ζει καί τούς φυσάει πνοή. θυμάται, σ σ χ ά 
ζεται, ξεδιπλώνει πτυχές, ερμηνεύει. Π ε
ρασμένα καί τωρινά, ιστορική αναδρομή, μέ 
τό ζωντανό σήμερα, σέ συναρπαστική άλλη- 
λουχία. Ε ίναι τό ρίγος τής αιωνιότητας πού 
διακατέχει τή συγγραφέα, καί τό μεταδίδει 
στόν αναγνώστη, ^ ρ α ία  κι ή πρωτοτυπία νά 
δίνει άπό τήν αρχή, μέ δυο λέξεις, τό χαρα
κτηρισμό κάθε χώρας ή κάθε μέρους. Ί Ι  
προσωπικότητα τοΰ τόπου συμπυκνωμένη. ’Α- 
φέρω μερικά. (ΚΕΦΑΛΟΝ1Α - ή μαγεία τοΰ 
Ίο ν ίο υ ). (ΚΕΡΚΓΡΑ - ή ’Αρχόντισσα). (ΣΓ- 
ΡΟΣ - τής προκοπής τό θάμα). (ΜΓΊΊΛΗΝΙΊ
- ή 'Η λ ιογέννη τη ). (ΜΟΝΕΜΒΑΣΙΑ - δ ά- 
σάλευτος βράχος). (ΒΟΓΚΟΓΡΕΣΤ1 - ή πό
λη πού λά μ πει). (ΜΑΣΣΑΛΙΑ - ΠΡΟΒΗΓ
ΚΙΑ - δ Νότος μέ τις Ε λλη νικές ρ ίζες), 
(ΙΡΛΑΝΔΙΑ - τό νησί τών σκληροτράχηλων 

μέ τό παιδικό πρόσωπο) κ .ά . Τό βιβλίο ε ί
ναι πλουτισμένο καί μέ διάφορα σκίτσα χ α 
ρακτηριστικά κάθε τόπου.

Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η  Ζ Ι Τ Σ Α Ι Α

★

Γ ι ά ν ν η  Τ σ ο ύ τ σ ι ν ο υ :  «Ε -
Τ Υ Μ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ε Σ  Π Α Ρ Α Τ Η Ρ Η Σ Ε Ι Σ 
Σ Τ Ο  Τ Ο Π Ω Ν Υ Μ ΙΟ  Ά Ρ Τ Α ” ».

Τ ό  π ερ ιο δ ικ ό  « Σ κο υ φ ά ς» , που τό  εκ
δ ίδ ε ι ό ομώ νυμος μ ο υ σ ικ ο φ ιλ ο λ ο γ ικ ό ς  
σ ύλλο γος  επ ί π ολλά  χ ρ ό ν ια , τ ιμ ά ε ι  τήν 
πόλη τή ς  Ά ρ τ α ς  κ α ί μ α ρ τυ ρ ε ί γ ιά  τή  
ζω ν τά ν ια  τη ς  κ α ί τό ν  π ν ευ μ α τ ικ ό  τη ς  δυ
ν α μ ισ μ ό . Ή  ζω ν τά ν ια  αύτή  κ α ί ό πνευ
μ α τ ικ ό ς  α ύ τό ς  δ υ να μ ισ μ ό ς  ε ίν α ι φ υσ ική  
σ υ νέπ ε ια  τή ς  θέσης α ύ τή ς  τή ς  π όλης πού 
φ α ν τά ζ ε ι μ έσ α  σ τόν  π λο ύ σ ιο  κάμ π ο τη ς  
σάν ή φ υσ ική  εκβολή τού  ύψηλής σ τά θ μ η ς  
ανθρώ π ινου ρεύμ α το ς  πού σ τέλνουν  σ τήν  
π εδ ιά δ α  τ ά  Τ ζο υ μ έρ κα . Ο ί ύψηλής ά ντο - 
χής π ληθυσ μο ί τώ ν βουνών, πού το ύ ς  β α 
σ τ ά ε ι π ά ν τα  σέ άγρυπ νη εγρ ή γο ρσ η  τώ 
ρα ή σ τυ γνή  α νά γκη  τή ς  α ύ τοσ υντήρ η - 
σ η ς, π α λ α ιό τ ερ α  κ α ί ή ά νά γκη  γ ιά  ε π ιβ ί
ωση σ τό ν  π όλεμο έν α ν τ ίο ν  τοΰ σ τυγνού  
κυ ρ ία ρ χο υ  το ΰ  χαμηλού  κάμπ ου, π έρασ αν 
άπό α ιώ νες άπ ό μ ιά  ά μ ε ίλ ικ τ η  φ υσ ική  έ- 
π ιλ ο γ ή , πού το ύ ς  π ρ ο ίκ ισ ε  κ α ί μέ σ π ά 

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »



ν ια  σ ω μ α τ ικ ή  α ντοχή , ά λ λ ά  κ α ι μέ ε υ έ λ ι
κτη  κα ι σω στή κ ρ ίσ η . Α υ το ί ο ί άνθρω ποι 
σ τά θ η κα ν  ό πυρήνας το ΰ  πληθυσμού τή ς  
Ά ρ τ α ς  κ α ί τώ ρα  άκόμη  τή ν  τροφ οδοτούν 
μέ καλής π ο ιό τη τα ς  α ΐμ α . Α ύ τό  ε ξ η γ ε ί 
κ α ί τή  ζ ω ν τά ν ια  τη ς .

Α ύ τή ς  τή ς  ζω ν τά ν ια ς  π α ιδ ί ε ίν α ι ό σ ύλ
λο γο ς  « Σ κο υ φ ά ς» , δπου σ υ ν ερ γ ά ζο ν τα ι 
συχνά π α λ α ιο ί κ α ί κα λ ο ί φ ίλ ο ι,  δπως ό 
Ά ν α λ ο γ ίδ η ς ,  ό Τ σ έ τη ς  κ α ί ά λ λ ο ι,  πού μό
χθησαν μέ π ολλούς άλλους γ ιά  νά άπο- 
χ τή σ ε ι ό σ ύλλο γος  τ ίς  θ α υ μ ά σ ιες  ε γ κ α 
τ α σ τ ά σ ε ις  πού θά ζήλευε ό π ο ια δ ή π ο τε  
π όλη.

Σ το ΰ  « Σ  κουφά» τό  τε λ ε υ τα ίο  φύλλο —  
Ία ν ο υ α ρ ίο υ  - Ιο υ ν ίο υ  —  ό ά λλο ς  καλός 
Ά ρ τ ιν ό ς  φ ίλ ο ς  μας , ό Γ ιά ννη ς  Τ σ ο ύ τσ ι-  
νος, έχ ε ι μ ιά  μ ελέτη  πού, π α ρ ά  τό  γ ε 
γονός  δ τ ι ε ίν α ι πολύ καλής  σ τά θ μ η ς  δλη 
ή ϋλη το ύ  τεύχους, μοΰ έκ α μ ε  έντύπω ση 
ε ξ α ιρ ε τ ικ ή .  Π ρ ό κ ε ιτα ι γ ιά  τ ίς  « Ε τυ μ ο λ ο 
γ ικ έ ς  π α ρ α τη ρ ή σ ε ις  σ τό  το π ω νύμ ιο

" Α ρ τ α  ”  ». Ό  Τ σ ο ύ τσ ιν ο ς  δέν ε ίν α ι « ε ι
δ ικό ς» , ε ίν α ι ερ α σ ιτ έχ ν η ς  ισ το ρ ιο δ ίφ η ς . 
Ά λ λ ά  μ ούντζες  νά χουν ο ί ε ιδ ικ ό τ η τ ε ς  δ
τα ν  ό έρ α σ ιτ έχ ν η ς  ε ίν α ι εύφυής κ α ί άκά - 
μ α το ς  κ α ί π ροπ άντω ν εύ σ υ νε ίδ η το ς  κα ί 
γ ε μ ά το ς  π άθος ερ γ ά τη ς  σ τό  έρ γο  πού 
έχ ε ι ά ν α λ ά β ε ι. Α ύ τά  τ ά  π ρ οσ όντα  ό Τσ ού- 
τσ ιν ο ς  τ ά  έχ ε ι δλα· κ α ί π ισ τεύ ω  δ τ ι  ο ί 
« Ε τ υ μ ο λ ο γ ικ έ ς  Π α ρ α τη ρ ή σ ε ις »  το υ  ε ίν α ι 
δο υ λε ιά  έξυπ νη κ α ί έ ξ α ν τ λ η τ ικ ή  δλων τώ ν 
δεδομένων πού ε ίχ ε  σ τή  δ ιά θ εσ ή  το υ  κα ί 
δ τ ι ή α ύσ τηρή  έπ ισ τή μ η  δέν θά μπο
ρούσε ασ φ αλώ ς νά π ροσ φ έρει τ ίπ ο τ α  π ε
ρ ισ σ ό τερ ο .

Σ υ γ χ α ίρ ω  γ ιά  τή ν  ώ ρ α ία  το υ  ε ρ γ α σ ία  
τό ν  φ ίλ ο  τό ν  Τ σ ο ύ τσ ιν ο  κ α ί εύ χο μα ι ε ί- 
λ ικ ρ ιν ά  νά μή σ τ α μ α τή σ ε ι έδώ. Ή  τ ο π ι
κή ισ τ ο ρ ία  τό ν  κ α λ ε ί, άν κ α ί έρ α σ ιτ έχ ν η , 
νά τή ς  π ροσ φ έρει κ α ί ά λλες  π αρεμ φ ερε ίς  
υ π η ρ εσ ίες , άν ε ίν α ι από σ τό φ α  τό σ ο  σ τ έ 
ρεες σάν α ύ τή  πού π ρόσφερε μέ τό :  « 'Ε 
τυ μ ο λ ο γ ικ έ ς  π α ρ α τη ρ ή σ ε ις  σ τό  τοπ ω νύ
μ ιο  "  ’ Α ρ τα  ’ * ».

Α . Γ Ε Ρ Ο Ν Τ ΙΚ Ο Σ

★
Κ ώ σ τ α  Π η γ α δ ι ώ τ η :  « Ο Ι

Α Π Ο Σ Κ Ε Υ Ε Σ » . Π ο ιή μ α τα .

’Α π ’ τό  1971 έχουμε νά ξα να δούμ ε π ο ί

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι

ηση τού  Κ . Π η γ α δ ιώ τη . Ε ίχ α μ ε  τό σ ο  έν- 
θ ο υ σ ια σ τε ί ά π ’ τή  σ υλλο γή  το υ  « ’Α γνώ 
σ το υ  δ ια μ ο νή ς» , πού θελή σ α μ ε νά ξεχά - 
σουμε κ ε ίνη  τή ν  εντύπ ω σή μ α ς . Ά ψ  ίσ α μ ε  
τρ ε ις  σ υλλο γές  το υ  ά δ ιά β α σ τε ς  κ α ί μ ό λ ις  
σή μερ α  π ιά  ά π ο φ α σ ίσ α μ ε  νά δούμε τή ν  
π ρώ τη . Ο ί « ’Α π ο σ κευές»  το υ , δπως τ ίς  
ε ίδ α μ ε  β αρυφ ορτω μένες  άπό τ ά  γνω σ τά  
του  π ρ οσ όντα , κ α ί μέ κ υ ρ ια ρ χ ικ ό τερ ο  
ά π ό λα  το υ  τή ν  κ ρ υ σ τά λ λ ιν η  λ α γ α ρ ό τη τ ά  
το υ . Μ έ π ολλή ά π λ ό τη τα  εκ φ ρ α σ τ ικ ή  ή 
π ο ίη σ ή  το υ  κ α τ α λ ή γ ε ι σ ’ ένα α ισ θ η τ ικ ό  α 
π ο τέλ εσ μ α  σ π ά ν ιο . Α π ο φ ε ύ γ ε ι τούς σ κο
π έλους τή ς  σ τρ υ φ ν ό τη τα ς  σ τή ν  έκφρασ η 
κ α ί μέ τή ν  ό ξ ύ τα τη  α ισ θ η τ ικ ή  του  ευ α ι
σ θ η σ ία , μάς  δ ίν ε ι μ ερ ικ ά  π ο ιή μ α τ α  ά ρ 
τ ια  άπό κάθε άποψ η. Σ υ γ κ λ ο ν ισ τ ικ ό  τό  
π ρώ το του  π ο ίη μ α  γ ιά  τή  Μ η τέρ α : «Τώ ρα 
πού δ ικα ιώ θ η κες  /  γ ιά  τ ά  δεδουλευμένα  / 
σέ τ ί  χρέος μάς άφ ησες  /  χω ρ ίς  π α ρ α 
γραφ ή » . 'Ε χο υ μ ε τή  γνώ μη , πώς κ α λ ύ τε 
ρη έκφ ρασ η  γ ιά  τό  «χρέος» μας σ τή  Μ η
τέρ α , δέν ξα ν α γ ρ ά φ τη κ ε . Μ έ δ ια κ ρ ιτ ικ ό τ η 
τ α  κ α ί π ολλή άνθρω π ιά , ά γ γ ίζ ε ι  τ ά  π ιο  
β α θ ιά  π ρ ο β λή μ α τα , θ α ρ ρ ε ίς  πώς λ ο γ ο π α ί-  
ζ ε ι μ ερ ικ ές  φορές. Κ α ί κ ε ί πού ν ο μ ίζ ε ις  
πώς σ τ έ κ ε τ α ι κ ’ ε ξ ε τά ζ ε ι . . . «μ α κρ ο σ κο 
πικούς» τή  ζωή, μ ι ’ άβυσ σ ος σ το χα σ μ ο ύ  
ξ α ν ο ίγ ε τ α ι ξα φ ν ικ ά  μ π ρ ο σ τά  σου κ α ί σέ 
σ υ να ρ π ά ζε ι. Α κ ο ύ σ τε  μ ερ ικούς  α π έ ρ ιτ 
το υς  σ τ ίχ ο υ ς  πού μ άς γ ιο μ ίζ ο υ ν  πολύ 
σ κ ε π τ ικ ισ μ ό  γ ιά  τή  χρυσή μας η λ ικ ία :  
« ’Α π ό τα κ τ ο ι τώ ρα  /  σέ μ ιά  ά π ο ικ ία  ά π ’ 
ό ν ε ιρ α  /  κ ο ιτ ά μ ε  ά νυπ όγρ α φ α  /  νά χε ι ή 
ζωή /  δσ α  έγ ρ α φ ε  ή ελ π ίδ α » .

Κ ι δμω ς ό π ο ιη τή ς  ε ίν ε  π ά ν τα  του  α ι
σ ιό δ ο ξο ς  κ α ί θα ρ ρ α λέο ς : « Ό μ ω ς  π ο τέ
δέν π ε ιν ά σ α μ ε  /  από θάρρος», θά π ε ι. 
Τ ρ α γ ικ ό ς , μέ κ α τ α π λ η χ τ ικ ό  ρ εα λ ισ μ ό  θά 
μ άς  δό σ ει τή ν  « Ύ π ο δ ια σ το λ ή » , έν ’ ά π ’ τ ά  
κ α λύ τερ α  π ο ιή μ α τ ά  το υ : « θ υ μ ά σ α ι /  το ύς  
ά ρ ιθμ ού ς  /  πού β ρ ίσ κ α μ ε  /  λ ο γ α ρ ιά ζ ο ν τα ς  / 
τ ί ς  ε π ιθ υ μ ίε ς  μ α ς ; /  Ε ίτα ν  δ λο ι τους / 
λα νθ α σ μ ένο ι. /  Τής ζω ής π α ρ α λ ε ίπ α μ ε  / 
τή ν  ύ π ο δ ια σ το λή » . "Ο μ ω ς , ε ίν ε  μ α χ η τ ι
κός. Γ νή σ ιο ς  π ο ιη τή ς , έ το ιμ ο ς  γ ι ’ α γώ 
νες, μπ ροσ τά ρης  μ α χ η τή ς . Γ ιά  τ ά  ύψηλά 
ιδ α ν ικ ά , γ ιά  τή ν  άνθρω π ιά , τή  λ ευ τερ ιά , 
τό  κ α τεσ τη μ έν ο : « Σ τ ις  μάχες τή ς  ψυχής / 
σ τούς  π ληγω μ ένους κ ι ’ α ιχ μ α λώ το υ ς  /  θά 
το ύς  β ρ ε ις  /  π ο τέ  σ το ύ ς  αγνοούμενους»



(έν . το ύς  π ο ιη τ έ ς ) .  Π ά ν τα  θά βρούμε τόν 
ξα φ ν ικό , άπ λό  κ ι α ν επ ιτή δ ευ το  σ τ ίχ ο , πού 
μάς  σ τ α μ α τ ά ε ι κ α ί μ άς  γ ιο μ ίζ ε ι  ικ α ν ο 
π ο ίη σ η  κ ι ο μ ο ρ φ ιά : « Ε ίχ ε  π ολύ /  σ ’ έπ ι-  
μονή κ ι ’ υπομονή /  π ροϋπ ηρεσ ία» . "Ο λ ε ς  
το υ  ο ί π α ρ ο μ ο ιώ σ ε ις , 6 λ ’ ή π λο ύ σ ια  ε ίκο - 
ν ο π λ α σ ία  του , π αρμένη ά π ’ τή ν  κ α θ η μ ερ ι
ν ό τη τα : «Τ ής τύψ ης άργούν /  τ ά  χρ η μ α 
τ ισ τ ή ρ ια » .  Μ έσ α  σ τό  ανθρώ π ινο σ τ ο ιχ ε ίο , 
π λεο νά ζε ι τό  τ ρ α γ ικ ό  (ε κ π τώ σ ε ις ) .  Γ ια τ ί  
τ ρ α γ ικ ή  ε ίν ε  κ ’ ή 'ίδ ια  ή ζωή κ ι ό π ο ιη τή ς  
τ ρ α γ ικ ά  τή  ζε ΐ. Τής ζω ής τό  β ιβ λ ίο :  «Μ ’ 
ά κο π α  φ ύλλα , τό  β ιβ λ ίο  /  κ ο ιτ ά ε ι τή ς  ο
μ ο ρ φ ιά ς  τη ς . /  Π οτέ  σ ε λ ίδ α  του  δέν πρό- 
φ τα σ ε  /  ώς τώ ρα  νά δ ια β ά σ ε ι» .

Ή  λυ ρ ική  φ ιν έ τσ α  ε ίν ε  τό σ ο  δ ιά χ υ τη  
πάνου σ τή ν  π ο ίη σ η  τοΰ  Κ . Π η γα δ ιώ τη , 
πού θά λ έ γ α μ ε  πώς τή  δ ια π ο τ ίζ ε ι  σάν εν ’ 
α κ ρ ιβ ό  άρω μα. Ά β ία σ τ α  κελα ρ ύ ζε ι ό λυ
ρ ισ μ ό ς  κ ’ ή μ ο υ σ ικ ό τη τα , θ ά  δόσουμε ο
λάκερη  τή  «Σ υνθ η κο λό γη σ η » , πού ε ίν α ι τ ό 
σο χ α ρ α κ τη ρ ισ τ ικ ή  γ ιά  τή  μ υ σ τ ικ ή  τη ς  ο
μ ο ρ φ ιά : « Σ έ  ώ ρ α ία  σ υ σ κ ευ α σ ία  /  τή ν  π λή 
ξη μ άς  π ρόσφερε /  τό  φθ ινόπω ρο /  μέ κορ- 
δέλλες  δεμένη π ολύχρω μες /  άπό δ ε ιλ ι 
νά. /  Σ τ ό  ψυχρό φ έρ σ ιμ ο  /  τοΰ  Ό κ τώ β ρ η  
/  τή ν  π α ρ α ίτη σ ή  το υ  /  υπ έβ αλε τό  κα λο 
κ α ίρ ι.  /  Σ ’ ενα κ ίτ ρ ιν ο  φύλλο /  γρ α μ μ ένη  
ή συνθηκολόγηση» . Ό  π ο ιη τή ς  θ ’ α ν τλ ή 
σ ε ι π ο ίη σ η  κ ι ά π ' τ ά  π ιό  π εζά  κ ι α σ ή 
μ α ν τα  ( τ ό  τρ α π έ ζ ι)  κ α ί θά τή ν  ν τύ σ ε ι μέ 
τό  π ιό  τ ρ α γ ικ ό  φόρεμα  ( τ ό  φ ο υ σ τά ν ι) .  
Ά κ ό μ α  ενα  γ ρ ά μ μ α , ένα γ ρ α μ μ α τό σ η μ ο  
(σ ελ . 5 4 )  τό ν  έμ π νέε ι. "Ο π ω ς ξα νά π α μ ε  
ή α σ ή μ α ντη  κ α θ η μ ερ ιν ό τη τα  π ρ ο εκ τε ίν ε 
τ α ι  μέ τό  σ υ μ β ο λ ισ μ ό  πού τή  ν τύ νε ι σ ’ 
Α π ρ ο σ μ έτρ η τες  π ρ ο εκ τά σ ε ις  κ α ί μ ε τα β ά λ 
λ ε τ α ι σέ κ α θ ο λ ικ ό τη τα . Ά π ’ τ ις  π ικρ ές  
π ροσ ω π ικές  το υ  ε μ π ε ιρ ίε ς , θά κ α τα σ κ ευ ά 
σ ε ι μ ιά  π ο ίη σ η  μέ άναφ ορές σ τό  σύνολο. 
" Ε ν ’ ά π ’ τ ά  π ιό  σ τ ο χ α σ τ ικ ά  κ α ί π ρω τό
τυ π α  π ο ιή μ α τ ά  το υ  ε ίν ε  κ ι « Ό  ένεστώ - 
τα ς »  το υ , σελ . 58 .

Ά
Δ η μ .  Σ ι ω μ ο π ο ύ λ ο υ :  1)

« Ο Ρ Α Τ ΙΟ Υ :  α )  Ε Κ Α Τ Ο Ν Τ Α Ε Τ Η -
Ρ Ο Σ  Υ Μ Ν Ο Σ , β ) Π Ο ΙΗ Τ ΙΚ Η  Τ Ε 
Χ Ν Η » . 2 ) « Α ΙΓ Α ΙΟ » .

Πληθαίνουν οί καλοί μεταφραστές κλασσι

κών έργων, ξένοιν καί δικών μας (Ά ρ . Γ ε
ροντικός, θ . Ααζανάς, Α. Πανωφοροπούλου, 
Δ. Σιωμόπουλος, Μάγ. Ρούσσου κ .5 . ) .  Ση
μάδι παρήγορο. Δέν έγκαταλείψαμε τελεί»); 
τις πηγές. Ταπεινώνουμε τήν πνευματική 
μας δίψα άπ’ τις  αστείρευτες πηγές. Κ ι’ αυ
τή ή προσφορά γίνεται άπό αξιόλογους πνευ
ματικούς μας ανθρώπους. Ή  παράδοση δέν 
έχασε τή γοητεία της. Μετά τό Γεροντικό, 
τό Λαζανα καί τή Ρούσσου, νά κ ι’ 6 Δ. Σιω- 
μόπουλος. Αύτός θά μας φέρει ξανά στό δρό
μο μας ένα Λατίνο, τόν Ό ράτιο. Λίγο πα- 
λιότερα ή Ά γ γ . Πανωφοροπούλου μας είχε 
δόσει όλάκερο τό Βεργίλιο. Ε ίναι, άραγε,, 
άπό άνάγκη τών μεταφραστών νά ρθοΰνε σ’ 
έπαφή μέ τά γνήσια έργα τέχνης, άηδια- 
σμένοι άπ’ τ ’ ακατανόητα κατασκευάσματα 
τής γενιάς μας, ή άπό λύπηση γιά  τούς κα
τασκευαστές τους, νά τούς υποδείξουν ποιά 
είναι τ ’ αθάνατα έργα;

Δέ θά μιλήσουμε γ ιά  τόν Ό ράτιο καί τήν 
«’Ωδή» του ή τήν «Ποιητική του Τέχνη». 'Ο 
ϋμνος του γράφτηκε κατά παραγγελίαν τοΰ 
Αύγουστου κ ’ έκλεισε τή γιορτή τών έκατον- 
ταέτηρων άγώνων πού γιορτάστηκαν στή 
Ρώμη τό 17 π.Χ. (31 Μαΐου - Ιουνίου ). 
Κ ’ ή «Ποιητική Τέχνη», σάν έπιστολή συμ
βουλευτική ατούς ΙΙείσωνες (πατέρα καί 
γ ι ό ) . ’Επηρεασμένος 6 Ό ράτιος άπ’ τόν ’Α
ριστοτέλη μας δίνει σέ 476 στίχους, τούς κα
νόνες μιας άρτιας ποίησης, πού ισχύουν καί 
σήμερα. "Ομως, σ’ αύτό είναι κ ' ή συμβολή 
τοΰ μεταφραστή, έχει κάμει άφθονα σχόλια 
έπεξηγηματικά καί πολύτιμα καθώς καί μιά 
διαίρεση τοΰ βιβλίου σέ 12 μέρη, πού βοη
θούν πολύ τόν αναγνώστη. ’Επίσης κ’ ή ε ι
σαγωγή του στήν «Ώδή», είναι πολύ εμπε
ριστατωμένη καί καθορίζει τά πλαίσια, τό 
πνεΰμα καί τό χαραχτήρα τής εποχής ,τοΰ 
Όκταβιανοΰ. Οί μεταφράσεις σ’ αυστηρά 
παραδοσιακούς στίχους, άψογες. Μιά άνά- 
πλαση τοΰ κειμένου πού πρέπει νά θεωρηθεί 
κατόρθωμα, δείχνει τή συναίσθηση ευθύνης 
τοΰ μεταφραστή. Κι αν άκόμα στερηθήκαμε 
τή γηοτεία τοΰ πρωτότυπου, μένουμε ικανο
ποιημένοι μέ τούτες τις λυρικές, ποιητικό
τατες μεταφράσεις.

Τό μικρό φυλλάδιο «Αιγαίο» τοΰ Δ. Σιω- 
μόπουλου, εΐν’ ένα διαφωτιστικό, λαγαρό 
κείμενο γύρω άπ’ τό σημαντικό ρόλο πού έ 
παιξε τό Αΐγαϊο στήν ύπαρξη, προκοπή καί

''■Λ ~ '~ ' · ~ ~ · « Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η  Ε ΙΤ ΙΑ »
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παρακμή τοϋ Ελληνισμού απ' το 1350 π.Χ. 
και δώθε. Μ’ επιχειρήματα και μιά σύντο
μη διαδρομή στήν ιστορία του ,θά υποστη
ρίξει πώς τό Αιγαίο πρέπει να θεωρηθεί σά 
θάλασσα ελληνική, σά ρίζα τούτου τοϋ Ε λ 
ληνισμού. Καί πρέπει νά κρατάει στά χέρια 
του τά παράλια τής Μικρασίας, κείνος πού 
θάθελε νά κυριαρχεί σέ τούτη τή θάλασσα. 
"Επειτα, θά μιλήσει γ ιά  τά σφάλματα πού 
διαπράχτηκαν στά τελευταία χρόνια άπ’ τούς 
"Ελληνες πολιτικούς και πού συντελέσανε 
στή συρρίκνωση του Έ λλαδικοϋ χώρου. Καί 
πώς ή αποφυγή παρόμοιων λαθών καί προ
παντός τοϋ εξοβελισμού τής κατάρας πού δέρ
νει τή φυλή μας (τής διχόνοιας) μπορεί v i  
περισώσει τά ράκη τοϋ "Εθνους, ξενερισμέ
να στά βράχια τής Βαλκανικής άπ’ τήν α
πίστευτη περιπέτειά  του στό ταξίδεμα τών α ι
ώνων. 'Ε μείς μάλιστα θά υπογραμμίσουμε 
πώς τό δύστυχο τοϋτο ’Έθνος, άπ’ τό 1940 
καί δώθε έχει τήν τύχη νά στερηθεί τών πο
λιτικών φυσιογνωμιών πού τοϋ χρειάζονταν 
καί νά κλυδωνίζεται στο φουρτουνιασμένο 
πέλαγος μεταπολεμικά, έχοντας στό τιμόνι 
του κατώτερους τών περιστάσεο)ν ανθρώ
πους, κάτο3 απ’ τό μέτριο.

Συμφωνούμε με τό συγγραφέα γ ιά  τούς 
κινδύνους πού διατρέχουμε σάν Έ θνος καί δέ 
μπορούμε νά κάμουμε καμιά πρόβλεψη γιά  τό 
μέλλον. Εύχόμαστε νά μήν αληθέψει μήτε 
ό Γρηγορίου γ ιά  τά συμπεράσματά του στό 
άνατριχιαστικό άπό 600 σελίδες βιβλίο του 
«"Ελληνες καί Βούλγαροι», πού μάς στάθη
κε γ ιά  καιρό εφιάλτης μέ τις ωμές δ ια 
πιστώσεις του. Κ’ εύχόμαστε μιά μέρα στό 
μέλλον, νά ξανοίξουν οί καιροί κάτω άπ’ τό 
φωτεινό έλληνικό βλέμμα κι άς συντελεστεΐ 
τό λυτρωτικό θαύμα, μιά «καί τά θαύματα α
νήκουν κι αύτά στό ιστορικό γίγνεσθαι», ό
πως μάς παρηγορεί ό συγγραφέας.

★

Ρ ή γ α  Σ κ ο υ τ έ λ α :  « Κ Α Π Ω Σ
Ε Τ Σ Ι . . .» .  Δ ιη γ ή μ α τ α .

"Αν τό βιβλίο τοϋ Ρ. Σκουτελα «Κάπως έ 
τ σ ι . . .»  είναι τό πρώτο του, θά τό ποϋμε μέ 
θάρρος κ ’ ειλ ικρίνεια : ό Ρ. Σκουτελάς είν’ έ
νας δυνατός διηγηματογράφος μέ πηγαίο τα
λέντο, πού τό διακρίνει μιά δυνατή άφήγη-

ση, άκρίβεια στήν περιγραφή, άπλότητα στό 
ύφος κ ' ένα σωρό άλλες αρετές πού θά τίς 
ζήλευαν οί διηγηματογράφοι μας πρώτης 
γραμμής. Ό  λόγος του κυριολεχτικά συναρ
πάζει. "Ο ,τι γράφει σέ πείθει πώς τάχει ζή- 
σει. IIώς είναι βιώματά του. Λόγος λιτός, 
χωργιάτικος, κρουστός, μ ’ αρκετούς ιδιωμα
τισμούς πού στήν αρχή μάς δυσκολέψανε, τρέ
χει άβίαστα, μέ μιά σπάνια γλαφυρότητα. 
ΙΙαραστατικός, θαρρείς, πώς ζείς μέ τούς 
άνθρώπους του τά γεγονότα, υποβλητικός στό 
σημείο νά σέ καταχτάει άμέσως. "Ενας λό
γος άκέραιος, πέρα γιά  πέρα, πού δέ μάς ά- 
φίνει καμιάν επιφύλαξη. Τούτες οί 140 σε
λίδες τοΰ πεζογράφου Σκουτέλα, μπορούν νά 
λογαριαστούν απ’ τίς πιο λαμπρές σελίδες 
τοϋ νεοελληνικού πεζοϋ λόγου μας. Μά, πό
σοι θά τίς προσέξουν κ ι’ άκόμα πόσοι θάχουν 
τήν εύθύτητα νά πουν τόν καλό λόγο;

’Ά ς σταθούμε λ ιγάκ ι στό ύφος του. Τό χ α 
ρακτηριστικότερο άπ’ δλα είναι μιά διάθεση 
σκωπτική, άνάμιχτη μέ πολύ σαρκασμό καί 
δηχτικότητα. ΓΙόση, δμως, πίκρα κρύβεται 
κάτω άπό τή δήθεν άνέμελη ή κ ' εύθυμη πολ
λές φορές διάθεσή του! Κ’ οί παρομοιώσεις 
του άκόμα, παίρνουν άπ’ αύτό τό ύφος. θά  
π ε ί (σελ. 3 7 ): «Γ0  παπα - Ρίβιος ξανακρε- 
μάστηκε στό σκοινί τής καμπάνας κι δμοια- 
ζε σά νά πάσκιζε νά ξαναβάλει τ ’ άντερό 
του στή θέση του». ’Οξύς στήν έκφρασή του, 
καυστικός σάν πυρωμένο σίδερο. Γιά τή δι- 
χτατορία εξάλλου, θά γράψει (σελ. 88) : «Ή 
διαδικασία ήταν έξω άπ’ τό πρόγραμμα, αύ
τό πού σκαρφίστηκαν κάμποσοι έξυπνάκηδες 
καί σαλτάρησαν στο σβέρκο τής Ε λλά δα ς 
μέσα σέ μιά νύχτα. ’Ή  πιό σωστά, τό πρό
γραμμα ήταν νά φονέψουν τή δημοκρατία». 
Ί Ι  αγάπη του στήν έλευθερία καί τούς δη
μοκρατικούς θεσμούς είναι φανερή σ’ δλες 
τίς σελίδες του.

Ή  αγάπη του στόν άνθρωπο είναι απέραν
τη καί ξέρει νά ψυχογραφεί καί νά ψυχολο
γε ί τούς άνθρώπους πού στήνει στά διηγήμα- 
τά του. Συμπονεί καί συμπάσχει γιαυτούς. 
Ή  ψυχή του είναι γιομάτη ανθρωπιά καί κα- 
λωσύνη. Μά κ ’ οί άνθρωποί του είναι απέ
ραντα καλοί, δσο κι άν είναι άδικημένοι, πο- 
νεμένοι, καταδιωγμένοι. Στό πρώτο δ ιήγη
μα (Τό Μακρυχώρι ή ό κάμπος τής οργής), 
τό δίκηο τοΰ βασανισμένου λαοΰ μένει αδι
καίωτο. Μάς στέκεται σάν βραχνάς ή νίκη
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τοΰ κακοΰ πάνω στό καλό. "Οσο κι αν είναι 
τούτο συνηθισμένο. Βέβαια ή τέχνη δέν έ
χε ι άποστολή νά ομορφαίνει ή νά δικαιώνει. 
Και δ ρεαλισμός στό γράψιμο τοΰ Ρ. Σκου- 
τέλα δέν υπόσχεται κάτι τέτοιο. Τό δεύτερο 
διήγημα (Σ τ’ αχνάρια τοΰ θειοΰ μου τοΰ Κω- 

1 στή) ε ίν ’ ένα θαυμάσιο καί στέρεα ψυχο
γραφημένο διήγημα. ’Ανάγλυφη ή μίζερη δη
μοσιοϋπαλληλική ζωή, μ’ 8λη τήν τραγικό
τητα, τή βρωμιά καί τή γελοιότητα, γύρω ά
πό τόν άγιόνα των άνθρώπων «δ ένας νά φά
ει τόν άλλο» γ ιά  νά έπιβληθεΐ. Τό τρίτο 
(Λέων Ρουκουσούρης καί υ ιός), μάς ψυχολο
γε ί μιά χούφτα ανθρώπους μέ μαστοριά καί 
χιούμορ. Οί τύποι του άπλοι καί άπλοϊκοί άν
θρωποι πού λίγο μόλις στέκονται πιο ψηλά 
§να σκαλί άπ’ τό ζό. Κ ι’ δμως, δ ’Ανακρέ
ων θά παίξει κάποιο αξιόλογο ρόλο σ’ έναν 
άντιστασιακό αγώνα ένάντια τής απριλιανής 
διχτατορίας, καταξιώνεται σάν άνθρωπος μέ 
τή νκοινωνική δράση καί. γ ίνεται. άν δχι πο
λύτιμο, τουλάχιστο χρήσιμο κοινωνικό άτο
μο. Τό τελευταίο διήγημα (Διακόσιες πέν
τε δαιλοστράτες), έχε ι ένα κοινωνικό υπόβα
θρο: τήν έκμετάλλευση τοΰ εργάτη άπό τόν 
έργοδότη του. Δέν ε ίν’ άγνωστη τούτ’ ή 
πλευρά τής ζωής, μά δ συγγραφέας' τή δ ί
νει μέ μιά πρωτοτυπία κ ’ ένα ρεαλισμό ω
μό. Ή  παραστατική του άφήγηση είναι εκ
πληκτική. Γιά τόν έργοστασιάρχη, θά μας 
δώσει τούτη τήν περιγραφή πού' είναι ή ε ι
κόνα δλων των μεγάλο - επιχειρηματιών πού 
Εκμεταλλεύονται τό φτωχό κ ι ανίσχυρο εργα
τικό δυναμικό τής χώρας: «τό κεφάλι του 
ένα μέ τό λαιμό κι έτσι ήταν καλύτερα' δ ,τι 
έτρωγε πάεινε ίσια στό στομάχι, δίχως με
γάλη διαδρομή, τό στομάχι έφταν’ δ ς  τό 
στόμα άνυπόμονο, άρπαχτικό, αχόρταγο» 
(σελ. 137). “Ενας σκιτσογράφος θά ’δινε έ 

να θαυμάσιο σκίτσο τοΰ πλουτοκράτη.
Αύτή ’νε ή πεζογραφία τοΰ Ρ. Σκουτέλα. 

Περιμένουμε Ινα δεύτερο βιβλίο του νά ίδοΰ- 
με άν πέσαμε έξω στις παρατηρήσεις μας ή 
άν θά δικαιωθούμε.

★

Μ ί λ ι α ς  Ρ ο ζ ί δ η :  « Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι
Κ Ο Σ Χ Ω Ρ Ο Σ ». Π οιήματα.

"Οταν μιλήσαμε γιά  τήν πρώτη συλλογή

τής Μλιας Ροζίδη «Λήκυθος» (Ή π . 'Εστία, 
τ. 309 - 3 1 0 /7 8 ), παρατηρήσαμε μιά διάθεση 
μελαγχολική στούς στίχους της. Ή  ίδια  δ ιά 
θεση διαπερνάει καί τή νεότερη συλλογή 
της «’Εσωτερικός χώρος». Ό  τίτλος είνε πο
λύ χαρακτηριστικός καί σχεδόν ξέρουμε π ιχ  
πώς οί στίχοι πού θά διαβάσουμε θά ’ναι βιώ
ματα, άναφορές στόν εσωτερικό καί συναι
σθηματικό της κόσμο. Οί «Σταγόνες» της 
μας τό επιβεβαιώνουν. "Ολα τά ποιήματα 
τούτου τοΰ πρώτου μέρους μάς φέρνουν ένα 
μικρό ή μεγαλύτερο συγκλονισμό. Τό «Πα
ραμύθι» τελειώ νει μέ τούς τόσο άνατριχια- 
στικούς στίχους, πού τίποτα δέ μας κάνει 
νά τό υποπτευτούμε άπ’ τήν άρχή : «Γύρω 
άπ’ τήν πλατεία  τήν παλιά / μέ τή δόξα 
της καί τά πουλιά /  νά κουνιούνται γύρω στ/, 
κλαδιά /  δέκα κρεμ ασ μ ένο ι...» . Ό  πόνος 
γ ιά  τό χαμένο άδερφό τήν έμπνέει κ’ έδώ: 
«"Ηπια, άδελφέ μου, δλο τόν πόνο». Ή  εΰ- 
σθησία της φ τά νε ι στό κατακόρυφο. Στή δεύ
τερη δμάδα «Ό  τοίχος» επικρατεί ένας ά 
κρατος καί πηγαίος λυρισμός: «Δός μου νά 
πιω /  τόν ήλιο / στόν κάλυκα τής άγάπης 
σου /  καί ξαναγέννησέ με, /  Μητέρα». Ε ικό
νες ζωντανές, πετυχημένες, πολύχρωμες, φω
τεινές θά βροΰμε στό «Φθινόπωρο» καί στό 
«Καλοκαίρι», μέ πολλή πρωτοτυπία. "Ενα 
ποίημα μ’ αξιώσεις είναι «Ό  Χριστός τοΰ 
ROUAULT». Δέν ξέρουμε άν ό ROUAULT 
τόν ζω γραφίζει τόσο παραστατικό ή ή ποιή- 
τρια μέ τόν όμορφο στίχο της: «Μελαχροι- 
νός σάν ’Ιουδαίος /  ματωμένος σάν έπανα- 
στάτης /  μέ κείνα τά μεγάλα σου μάτια / ά 
γρια καί πικρά / σάν τόν ανθρώπινο πόνο».

Στήν δμάδα «Οΐκτιρμός» αποτείνεται στό 
σύγχρονο άνθρωπο καί θρηνεί γ ιά  τή δούλωσή 
του στόν τεχνικό πολιτισμό, πού τόν έπνιξε 
μέ τόν άνθρακα καί τόν άλλοτριώνει μέ τά 
παραισθησιογόνα. Μά, δέν υπάρχει άπάντη- 
σε. Τά ποίημα «Ώ ς πότε;» θά μείνει άνα- 
πάντητο. Κ ι όχι γ ιά  τήν ωρα. Γιά πάντα. 
Γίνηκε τόσο βαθιά ή υποταγή μας, πού δέ 
μάς σώζει π ιά  «κι άν ξιφουλκίσουμε περί ε 
λευθερίας τοΰ άτόμου». Καθισμένοι στό κάθι
σμα τοΰ καφενείου, μάταια τά θούρια προσ
παθούνε νά μας ξεσηκώσουν. Στήν τελευταία 
δμάδα «’Ανατολή», θά βροΰμε §ν’ άλλο κ λ ί
μα. Μιά τρυφερότητα καί μιά γυναικεία εύ- 
αισθησία γιά  κάποιον «έ ν α» -— σύζυγος,
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γ ιός, αγαπημένος; — πού είνα ι: «Ό  ήλιοδό
της / ό παντοδύναμος / Έσύ /  δ "Ενας». Καί 
πιό κάτω, θα γ ίνει ή διακήρυξη τής πίστης 
της: «Τό λόγο τής Μοίρας αψηφώντας / π ι
στεύω στή ζωή. / Καί ξαναπαίρνω τό δρό
μο». Ε ίν’ δ ταπεινός άνθρωπος πού αντιμάχε
ται τό πεπρωμένο του. ΙΙόσος ηρωισμός, αλή
θεια. ’Απ’ τά ωραιότερα ποιήματα κ ’ ή «’Α
ναγέννηση»: «Ξαναγεννιόμουν! / ’Απ’ τά π α ι
διά μου». Ευγενικό, τρυφερό' μέ ιδιαίτερη 
ευαισθησία και «Οί νάρκισοι».

Ή  ποίησι τής Ροζίδη είναι πλημμυρισμέ
νη άπό ανθρωπιά, κ ’ §να γνήσιο λυρικό α ί
σθημα. Ό  στίχος της μουσικός, δουλεμένος, 
κομψός. Τπάρχουν στίχοι πού έχουν μιά κα- 
ταπληχτική λυρική έξαρση. Ά πλοι στίχοι, 
φωτεινοί, μέ εικόνες πλούσιες, πολύχρωμες. 
Ή  ειλικρίνεια  τής φωνής της κ ' ή ζεστασιά 
τής καρδιάς της διάχυτη παντού. Σπάνια 
διαβάζουμε τόσο όμορφους καί παλλόμενους 
άπό μουσικότητα στίχους. Άκόμα κ ’ ή λ ιτό
τητα τών έκφραστικών μέσων της άξιόλογη. 
Λ ίγες φορές τό τραγούδι της μακραίνει. ΤΙ 
συμπύκνωση είναι τό κύριο χαρακτηριστικό 
του. Κ ι’ δπο>ς ή ποιήτρια βρίσκεται στό δεύ
τερο βήμα της, πιστεύουμε πώς θά μάς δό- 
σει μιά πολλή άξιόλογη ποίηση στό μέλ
λον.

Δ Η Μ Ο Σ Θ Ε Ν Η Σ  Ζ Α Δ Ε Σ

" Ι ο ν  Μ τ τ ρ ά ν τ :  « Π Υ Ρ ΙΝ Α  Α Λ Ο 
Γ Α » . Π ο ιή μ α τα . Α θήνα  1975.

Δ ώ σ τε  μου τ ά  π ύρ ινά  μου ά λ ο γ α  
νά ξεχυθώ σ τους  κάμπ ους, 
ν ’ απλώσω τ ά  σύνορά μας ώς τόν

ουρανό

"Ε ν α ς  π ο ιη τή ς  μέ φ ω τοσ τέφ α νο  γ ε μ ά το  
ό νε ιρ α , όπως ε ίν α ι ό " Ιο ν  Μ π ρ ά ντ, λοξο 
δρ ο μ εί τ ά  μ α σ τ ιγ ώ μ α τ α  τή ς  βροχής γ ιά  
νά ά γ κ α λ ιά σ ε ι τή ν  φ λ α μ ο υ ρ ιά  το ύ  μ ε γ ά 
λου Έ μ ιν έ σ κ ο υ  μέ φ λ ο γ ισ μ έν η  π ανανθρώ 

π ινη  έμπ νευση . ’Α νά μ εσ α  σέ γ α λ ά ζ ιο υ ς  
σπόρους π λη γώ νε ι τό  σ κό το ς  κ α ί ά ν α σ τ α ί-  
νει τ ι ς  π α ιδ ικ έ ς  ελ π ίδ ες  μέ γλυκόη χους 
κλεμ μένους ά π ’ τ ά  π α γ ώ ν ια  τή ς  Μ η τρ ό 
π ολης κ α ι κ ά νε ι το υ ς  τ σ ίγ κ ιν ο υ ς  φ τω 

χούς Χ ρ ισ το ύ ς  νά κ λ α ίν ε  γ ιά  τό  κα ρ α β ά 
νι τώ ν χαμένω ν ίσ κ ιω ν . Ε ίν α ι ή π ά τρ ια  
σ τ ιγ μ ή  πού ο ί α ύ γ ιν ές  α χ τ ίν ε ς  τρυπ ώ 
νουν σ τό  α ίμ α  γ ιά  νά α νο ίξο υ ν  σ τό  μ ά τ ι 
τού  ή λ ιο υ  τρ ο μ α γ μ έν ες  τ ις  π ύλες τή ς  ' Ι 
σ τ ο ρ ία ς  :

Δ ια β ά τ η , άδερφέ μου, γνώ ρ ιμ ε , 
άν ζυ γ ώ σ ε ις  σ ’ ε το ύ το  τό  χω ρ ιό 
μήν τ ’ ά γ γ ίξ ε ις  
ο υ τε  μέ λ ο υ λο ύ δ ι!
Γ ια τ ί  κά τω  ά π ’ τό  ά ερ έν ιο  του  

π ο υ κά μ ισ ο  
πονούν κ ά τ ι π α λ ιές  π λ η γές , 
πού φ τά σ α ν ε  ώς τό  κόκκαλο .

Τό π ρ ο γω ν ικό  χω ρ ιό  Panade, ή μάνα , ή 
Λ ία  κ α ί ό μ εταλλω ρύχος ά νθ ίζο υ ν  τή ν  σ ιω 
πή τή ς  π έτρ α ς  γ ιά  νά γ ίν ε ι  ολάκερη ή 
Ρ ο υ μ α ν ία  μ ελω δ ία , σ το χ α σ μ ό ς  κ α ί ’ Ιδ έα . 
Γ  ια τ ί  δπου τρ α γ ο υ δ ά  τό  φώ ς, ά ν α σ α ίν ε ι 
ή δ η μ ιο υ ρ γ ία !

Π ρ ά γ μ α τ ι ώ ρ α ιο π λά θ ε ι ό π ο ιη τή ς  σ τ ί 
χους ά γ ά λ μ α τ α  γ ιά  το ύς  δούλους τή ς  
γη ς  πού έ γ ιν α ν  ά φ εντά δ ες  τώ ν χω ραφιώ ν 
κ α ί γ ιά  τ ις  ύ ψ ικ ά μ ιν ες  πού γέρνουν σ τό  
σ τήθος τή ς  ρ ουμ ά ν ικη ς  γ ή ς  γ ιά  νά ν ιώ - 
σουν τό  σ φ υ γμ ό  τη ς . Μ ά β α φ τ ίζ ε ι μ ερ ικές  
α ύ γές  σ τή ν  πρω ινή δ ρ ο σ ιά  σάν α γ γ ίζ ε ι  
τό  να νο ύ ρ ισ μ α  τή ς  κ α ρ δ ιά ς  τή ς  Ρ ουμ α 
ν ία ς , μέ τό  κ α ρ τέρ η μ α  τή ς  μ άνας που 
ε ίν α ι π ο υ λ ί τή ς  φ ω τ ιά ς  κ α ί τή ς  σ τά χ τη ς  
ή τ ις  δ ε ιλ ές  ά π ο ρ ίες  μ έσ α  σ το ύ ς  θολω μέ
νους θαυμα σ μούς γ ιά  τή  Λ ία .  ’Α π ό  δ ι
χαλω τούς π ροσω π ικούς τόνους ά να β ρ ύ ζε ι 
ή Τ ο υ λ ν ίκ α , τό  α ιώ ν ιο  τρ α γ ο ύ δ ι τή ς  ρου
μ α ν ική ς  Ν ιό τ η ς !

Δ ια ύ γ ε ια  κ α ί σ υ γ κ ίν η σ η  άναφ τερώ νουν 
το ύς  καημούς γ ιά  νά π ροσκυνήσουμε μέ 
λ α ϊκ ές  υμ νω δ ίες  τή ν  έσ ταυρω μ ένη  γ ιά  τ ις  
’ Ιδέες  μ ά να :

Α ν α θ εμ α τ ισ μ έν η  νά σ α ι,  μ ά γ ισ σ α
ιτ ιά

που κ ά ν ε ις  ίσ κ ιο  σ τή  μάνα  μου 
κ α ί τή ν  ά φ ή νε ις  νά μ ένε ι σ τό  σκο

τά δ ι !

Υ π ά ρ χ ο υ ν , δμω ς, σ τή ν  π ο ίη σ η  τοΰ  
Μ π ρ ά ντ λ έ ξ ε ις  μ α γ ικ έ ς  που κα θ ισ το ύ ν  
ά ν ίσ χ υ ρ ο  τό ν  ίσ κ ιο  τή ς  ι τ ιά ς .  Ε ίν α ι έ-



κε ίνες  πού μ ε το υ σ ιώ ν ο ν τα ι σέ ε ικόνες κ α ι 
ιδέες γ ιά  νά κα λ π ά σ ε ι λ υ τρ ω τ ικ ό ς  ό λό
γο ς  σ το ύ ς  ο ρ ίζο ν τε ς  τώ ν π α τρ ίδ ω ν , ά 
ξ ιο ς  νά μετα μ ο ρ φ ώ σ ε ι σ ά σ τρ α  κ α ι λ ά 
βα  τή ν  ψυχή το ΰ  ά να γνώ σ τη .

Ή  μ ετά φ ρ α σ η  τή ς  σ υλλο γής  ε ίν α ι τοΰ  
Μ ενέλαου Λ ο υ ντέμ η .

★

Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Χ ρ .  Κ α λ ύ β α :  
« Δ Η Μ Ο Σ ΙΑ  Δ ΙΟ ΙΚ Η Σ Η  Α Δ Υ Ν Α Μ Ι
Ε Σ  - Ε Λ Α Τ Τ Ω Μ Α Τ Α  - Α Ν Α Δ ΙΟ Ρ Γ Α 
Ν Ω Σ Η » . ( " Α ρ τ α  1 9 7 7 ).

Κατά τή συζήτηση τοΰ περίφημου νόμου 
Γ ΙΙΙ  έτους, περί διοικητικής συντάξεως τής 
Γαλλίας, διάσημος αγορητής ε ίχε  τονίσει: 
« ...Ζ η τή σ α τε  μέ ποιά δύναμη οί δυσαρέσκει
ες έκτραχύνονται ή μαλάσσονται μέ τί ωφέ
λιμοι νόμοι καταντούν έπικινδυνοι καί μέ τί 
νόμοι έπικινδυνοι μπορεί νά άναδειχτοΰν, μέ 
τί, τέλος, άρχίζουν καί σβύνουν οί επανα
στάσεις, καί θά δείτε δτι αύτό είναι ή Δ ι
οίκηση». Καί σάν έπιβεβαί(οση τοΰ γενικού 
αΰτοϋ άφορισμοΰ παραθέτουμε κρίση τοΰ 
THOUVENEL πού γράφτηκε ειδικά γιά  τήν 
'Ελλάδα, τό 1846:

«Ό  Λαός πλουτίζει καί τό Δημόσιον πτω- 
χύνει, ή έκπαίδευσις έξαπλοΰται εις τάς μά
ζας καί ή κεφαλή γίνεται παρ’ ήμέραν άμα- 
θ ή ς . . .  Πράγμα δμοίως βέβαιον καί μάλλον 
περίεργον: ακόμη καί αΰτή ή διοικητική α
ταξία είναι στοιχεΐον ευημερίας!».

Πράγματι ή πονηροκρατία, κατά τή γνω- 
στή έκφραση τοΰ ’Αριστοτέλη, αντικαθιστά 
τήν χρηστότητα καί συντηρεί τή σηπτική 
στασιμότητα των θεσμών, δπως, ακριβώς, 
στήν αρχαία εποχή, γ ιατί βόλευε τήν πολιτι
κή συναλλαγή. «Ό  Δήμος ’Αθηναίων ήθελε 
τήν κακοδιοίκηση, γ ια τ ί σ’ αΰτή έβλεπε τήν 
έλευθερία του!» διαπιστώνει μέ πίκρα & Ξε
νοφών. "Ετσι ή Δημόσια Διοίκηση, μπορεί 
νά έχει διεθνείς προεκτάσεις, στήν ουσία, δ 
μως, έξακολουθεϊ νά παραμένει πρόβλημα ε 
θνικό, γ ιά  δλους, μάλιστα, τούς λαούς πού 
βρίσκονται στό στάδιο τής οικονομικής άνα- 
πτύξεως. , ’

Πρόβλημα, συνεπώς, λειτουργικών διαδι
κασιών καί δχι αποστολής. Γ ιατί, δπως δ ί
δασκε δ HAURIOU: «Ή  φοβερώτερη τών

συμφορών γιά  μιά κοινωνία θά ήταν ν': - χ ύ 
σει ή νά ανασταλεί ή λειτουργία τών Δημο
σίων υπηρεσιών». Κάτι μάς διδάσκει γ ι ’ αύτό 
ή κατοχή τοΰ 1941.

’Αλλά καί ή καθημερινή πείρα κυοφορεί 
τήν άμφιβολία γ ιά  τήν δημιουργική ικανό
τητα τής έλληνικής διοικήσεως, καθώς δ 
συγγραφέας κ. Γ. Καλύβας, καί μαζί του δ 
"Ελληνας πολίτης «νοιώθει, πώς ή διοίκηση 
μέ τούς άμφισβητούμενους θεσμούς της, μέ 
τόν «βλαχοδημαρχισμό» πού τήν διακρίνει, 
αρτηριοσκλήρωσή της, μέ τό δεσποτισμό καί 
τόν «βλαχοδημαρχισμό» πού τήν ιδακρινει, 
τόν καταρρακώνει, τόν καταπιέζει, τοΰ πα 
ραμορφώνει τήν προσωπικότητα κι έτσι μιά 
καλπάζουσα δυσπιστία καί βαριά άτμόσφαι- 
ρα καχυποψία; επικρατεί στίς σχέσεις διοι- 
κήσεως καί διοικουμένων». Μέ βαθειά διεισ
δυτικότητα ανατέμνει τό πρόβλημα καί προσ
παθεί νά έντοπίσει τούς παράγοντες πού έ- 
πέδρασαν καί εξακολουθούν νά δροΰν στή .δ ια 
μόρφωση μιας ευάλωτης νοοτροπίας καί τήν 
διατήρηση δλων τών αδυναμιών κατά τήν 
ανέλιξη τών διοικητικών μετασχηματισμών. 
’Αναλύει μέ μεθοδικότητα δλα τά έμφανή 
ελαττώματα τών σκοτεινών θαλάμων τής πο
λ ιτικής πού συμπορεύεται, μέ τήν πολυνο
μία, τή γραφειοκρατία, έπισημαίνοντας τά 
α ίτια  τοΰ ρουσφετιοΰ, τοΰ διοικητικού κ α ι
ροσκοπισμού, τήν έλλειψη εύθύνης ,τήν υποα
πασχόληση τών υπαλλήλων, τήν αδιαφορία 
τους στή διαχείριση τών κοινών καί τή δει
νότητα τοΰ πολίτη νά προσαρμόζεται κατα
στροφικά, κάτω άπό χαλκευμένα, άπ’ τήν 
κομματική συναλλαγή δεσμά τής διοικήσεως. 
Δέν άρκεΐται στήν έπισήμανση. Προτείνει. 
Μέτρα γιά  μιά αληθινή Αποκέντρωση, γιά  
τήν αλλαγή τής νοοτροπίας στή Διοίκηση καί 
τίς αναγκαίες ρυθμίσεις σέ βασικά θέματα 
τοΰ προσωπικού της. Καί τονίζει έμφαντικά:

«Τά μεγάλα προβλήματα ·— καί ή ανα
διοργάνωση τής διοικήσεως είναι μεγάλο 
πρόβλημα —  έπιλύονται μέ τή ριζική μετα- 
βλοή τών διαθέσεων καί τήςν νοοτροπίας. 
"Ολοι, λοιπόν, οί άρμόδιοι καί οί υπεύθυνοι, 
δλοι γενικά οί πολιτικοί αύτοΰ τοΰ τόπου, άν 
πραγματικά έπιθυμοΰν νά είναι γνήσιοι η 
γέτες τοΰ λαοΰ, έχουν Οποχρέωση νά ενθυ
μούνται δτι τίποτε δέν μπορούν νά .επιβάλ
λουν στούς άλλους δταν αυτοί οί ίδιοι δέν τό

■ ^ ^ ^ ^ ^ ■ κ Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ ΙΑ *



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ » '

τηροΰν. Δέν μπορούν νά απαιτούν άπό τούς 
άπλούς πολίτες νά ένεργοΰν σύμφωνα μέ τόν 
νόμο καί τΙς αρχές τοΰ δικαίου, δταν αϋτοί 
επεμβαίνουν άνορθόδοξα». Ε ίναι δηλαδή, τό 
διοικητικά μας πρόβλημα συνάρτηση τής πο
λ ιτικής, πού μέ τή συγκέντρωση τήν καθιστά 
άντιδημοκρατική, δπως έπιγραμματικά ε ίχε  
άποφανΠεϊ δ Καπετανάκης σέ συζήτηση τής 
Βουλής, κατά τό 1899: «Διά τής συγκεντρώ- 
σεως έχετε  τήν άποπληξίαν εις τό κέντρον 
καί τήν παραλυσίαν εις τά άκρα». "Ο ,τι π ε 
ρίπου ισχύει καί σήμερα.

Ό  τιυρινός στατικός ρόλος τής διοικήσε- 
ως μέ τήν άκρατη τυπολατρεία και τό α
νεύθυνο τής άλληλοδιάδοχης μεταβίβασης τής 
εύθύνης, πρέπει νά γ ίνε ι δυναμικός, μέ τήν 
εφαρμογή άναπτυξιακής πολιτικής πού θά 
στηριχθεί αποκλειστικά στήν οργάνωση, τόν 
προγραμματισμό, τόν συντονισμό δράσης καί 
τήν ενσυνείδητη κινητοποίηση τοΰ άνθρώπι- 
νου αυντελεστοΰ. Βασικά, δμως, μέ τήν ανύ
ψωση τοΰ γοήτρου τοΰ Οπαλληλικοΰ προσωπι
κού, γ ια τ ί, δπο>ς πίστευε δ Μέγας Ναπολέων 
«άποστολή τοΰ μονίμου υπαλλήλου είναι νά 
άνθίσταται κατά πάσης άκοσμίας και άλλοιώ- 
σεως τών έθνικών θεσμών».

'Η  διακονία τών γενικών συμφερόντων τοΰ 
"Εθνους, πρέπει νά στηρίζεται, σέ δ ιο ικητι
κή δργάνωση πού νά αποκαλύπτει τίς συλλο
γικές ιδιότητες τής φυλής, μέ μιά κεντρική 
έξουσία πού θά κρατεί τούς εκπροσώπους της 
έντός τής γραμμής τοΰ καθήκοντος καί μέ 
εύρύτερη τή συμμετοχή τοΰ Λαοΰ στόν έλ εγ 
χο καί τήν κατάρτιση τών προγραμμάτων ά- 
ναπτύξεως. Τώρα πού ή είσοδος στήν ΕΟΚ 
λογίζετα ι βέβαιη, ή προσαρμογή τής έλληνι- 
κής δημοσίας διοικήσεως είναι έθνική ανάγ
κη γ ιά  τήν έπιβίωση τοΰ λαού. ’Αλλιώς Οά 
άλωθεΐ άπ’ τήν δργάνωση, τή συνέπεια, καί 
τήν άπλότητα μιάς άποτελεσματικής διακρα
τικής μηχανής μέ έθνικοΰς πλοκάμους!

Τό πόνημα τοΰ κ. Γεωργίου Καλύβα, συμ
βάλλει θετικά στήν άπαρχή ένός διαλόγου μέ 
πλήρη συνείδηση τής έλληνικής πραγματικό
τητας. Δέν ξεμακραίνει άπ’ τήν αλήθεια μέ 
θεωρητικές κατασκευές. ’Αντίθετα έδραιώνει 
μιά ψυχολογία άποφασιστικότητας. Γ ι’ αύτό 
καί ή άξία του είναι μεγάλη, γ ιά  τόν πολί
τη , τόν πολιτικό καί τόν κάθε προβληματιζό- 
μενο γ ιά  τήν κοινή μας μοίρα "Ελληνα.

Καί είναι χρέος δλων μας ή πλατειά  δ ιά 
δοσή του.

Ν ΙΚ Ο Σ  Α . Τ Ε Ν Τ Α Σ

★

Π α ύ λ ο υ  Ν ι κ ο δ ή μ ο υ :  «Η
Τ Ε Χ Ν ΙΚ Η  Α Ν Α Λ Υ Σ Ε Ω Σ  Α Ν Α Γ Ν Ω 
Σ Μ Α Τ Ω Ν » . ’ Ε κδ ό σ ε ις  «Ν ικό δ η μ ο ς» , 
’Α θ ή ν α ι. Σ ε λ ίδ ε ς  138.

Σ τό ν  κ α ιρ ό  μας κυκλοφορούν κ ι ό λ ίγ α  
εύρω σ τα  6 ι6 λ ία ,  όντω ς χ ρ ή σ ιμ α , πού βο
ηθούν δ ιδ ά σ κ ο ν τες  κ α ί μ α θη τές  σ τή  γ ό ν ι
μη ένα σ χ ό λ ισ ή  το υς  μέ τ ά  δ ό κ ιμ α  νεοελ
λ η ν ικ ά  λ ο γ ο τε χ ν ικ ά  κ ε ίμ εν α . Π λο ύ σ ιο  σέ 
π λη ρ ο φ ο ρ ια κά  σ τ ο ιχ ε ία ,  άπ λό, λ α γ α ρ ό  κ α ί 
ενα ρ γές  σ τη ν  έκφ ρασ η , α ν α ν τ ίρ ρ η τα  π ρόσ
φορο γ ιά  τη ν  π ρ α κ τ ικ ή  το υ  ά ξ ία  κυκλο
φορεί τό  β ιβ λ ίο :  «Η  Τ Ε Χ Ν ΙΚ Η  Α Ν Α Λ Υ 
Σ Ε Ω Σ  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α Τ Ω Ν »  Π Α Υ Λ Ο Υ  Ν Ι 
Κ Ο Δ Η Μ Ο Υ  σ τή  σ ε ιρ ά  Π α ιδ α γ ω γ ικ ή  Β ι
β λ ιοθή κη . Ε κ δ ό σ ε ις : « Ν ΙΚ Ο Δ Η Μ Ο Σ »
Α θ ή ν α ι, σ ελ . 138.

Τ ά  π ερ ιεχ ό μ ενά  του  σ υνυφ α ίνουν τό  τ ρ ί-  
π τυ χ ο : 1) Ε ισ α γ ω γ ή , 2 )  Γ εν ικ ό  μέρος 
(π έν τε  κ ε φ ά λ α ια )  πού ά ν α λύ ε ι γ ν ω σ τ ικ ά  
κ α ί μ εθ ο δ ικά  σ τ ο ιχ ε ία  τοΰ  ολου θ έμ α το ς  
κ α ί 3 )  Ε ιδ ικ ό  μέρος μέ υ π ο δ ε ιγ μ α τ ικ έ ς  α 
να λύ σ ε ις  κ ε ιμ ένω ν λ ο γ ο τε χ ν ία ς .  ’Έ τ σ ι  ’έ
χουμε  μεθοδευμένη θεω ρ ία  κ α ί π ρ α κ τ ικ ή  
εφ α ρμ ο γή .

'Ο  δλος μόχθος έ ν τ ά σ σ ε τ ια  σ ’ ενα  β α 
σ ικ ό  π λ α ίσ ιο ,  σαφώ ς ά φ ε τη ρ ια κ ό  μέ θέ
σ ε ις  κ λ ε ιδ ιά ,  πού θυ μ ίζο υ ν  εύ τυ χ ισ μ έν ες  
ώρες έπ ιτυ χ η μ έν η ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  σ τ ά  Σ χ ο 
λ ε ία . 'Ο  δ ιδ ά σ κω ν, έ ξυ π α κ ο ύ ετα ι ό ά ξ ιο ς  
το ΰ  ο νό μ α το ς , σ τή  σκληρή θ ε μ α τ ικ ή  το υ  
ϋλη ε ίν α ι ά ν α ν τ ικ α τ ά σ τ α τ ο ς , δ ιό τ ι  τό  ζω ν
τά ν εμ α  π ρ οϋπ οθέτε ι ζω ντανό  φ ορέα  γ ιά  
νά π άρη πνοή, π α λμ ό , ζωή. Π αρά  τα ϋ τ α  
κ α ι τό  χ ρ ή σ ιμ ο  β ιβ λ ίο  υ λ ο π ο ιε ί τό ν  α π α 
ρ α ίτ η τ ο  ο π λ ισ μ ό  γ ιά  τή ν  σω στή π ροσπ έ
λασ η  τώ ν ά ν τ ιξ ο ο τή τω ν  τώ ν γνώ σεω ν κ α ι 
τή ν  π ο λ ύ τ ιμ η  π ρό σ κτη σ η  τώ ν μ ο ρ φ ω τι
κών άγαθώ ν. 'Η  π αρεχομένη  π α ιδ ε ία ,  σ τή  
γν ω σ τ ικ ή  π ερ ιο χή  που δέν π ρ έπ ε ι νά ε ί 
ν α ι ή μόνη, μ εγά λο  μέρος τή ς  έ π ιτ υ χ ίε ς  
τη ς  ο φ ε ίλ ε ι σ τά  υπεύθυνο β ιβ λ ίο

Τούς σκοπούς το ΰ  β ιβ λ ίο υ  μάς το ύς  ά- 
π ο κα λύ π τε ι ό ίδ ιο ς  ό σ υ γ γ ρ α φ έα ς . « " Ο λ ’



α υ τά  μέ μ ιά  π ροϋπ όθεση: r Ο τ ι δέ θά
χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή σ α τε  τό  β ιβ λ ίο  το ύ το  σάν 
« τυφ λοσ ούρτη » . Γ ια τ ί  θά ε χ ε τε  ασφ αλώ ς 
τή  φ ιλ ο δ ο ξ ία  κ α ί τό  φ ιλ ό τ ιμ ο  νά χ ρ η σ ι
μ ο π ο ιή σ ετε  τ ά  δ ιά φ ο ρ α  σ τ ο ιχ ε ία  το υ  γ ιά  
νά γ ρ ά ψ ετε  κ ά τ ι π ρ α γ μ α τ ικ ό  δ ικ ό  σ α ς . 
Α υ τό ς  ε ίν α ι κ α ί ό π ρ οορ ισ μ ό ς  το υ : Νά
σάς βοηθήση γ ιά  νά δ η μ ιο υ ρ γ ή σ ετε  κ ά τ ι 
π ροσ ω π ικά  δ ικ ό  σ α ς . Τ ίπ ο τ α  λ ιγ ώ τε ρ ο  —  
κ α ί τ ίπ ο τ α  π ερ ισ σ ό τερ ο » . Υ ψ η λ ό ς  σ τ ό 
χος, τό σ ο  σάν πρόθεση τού κ. Ν ικοδήμου , 
δσο κ α ί σάν π ρ α κ τ ικ ή  δ υ ν α τό τη τα  το υ  β ι 
β λ ίο υ , πού δ ια π ισ τ ώ ν ε τα ι άπ ό κ α λ ό π ισ το  
ά να γνώ σ τη .

Ή  ά π όκτησ η  β α σ ικώ ν γ νω σ τικώ ν  προϋ
ποθέσεω ν γ ιά  τή ν  άνάλυσ η κε ιμ ένω ν σ ύ γ 
χρονης λ ο γ ο τε χ ν ία ς  τού  κα ιρ ο ύ  μας γ ίν ε 
τ α ι  φ υ σ ικά  σ τ ίς  επ ί μέρους π ερ ιπ τώ σ ε ις  
τώ ν λ ο γ ο τεχ νη μ ά τω ν , δηλαδή σ τή ν  λ ε ι 
το υ ρ γ ικ ή  π ρ α γ μ α τ ικ ό η τα  τού  γλω σ σ ικο ύ  
φ α ινο μ ένο υ , δπως τό  κολύμπ ι δ ιδ ά σ κ ε τα ι 
σ τή  θά λα σ σ α . Π ολλές φορές κ ο ινά  κ α ί πο
λυ σ υ ζη τη μ ένα  μ εθ ο δ ικά  σ τ ο ιχ ε ία  α να λύ 
σεων τώ ν κε ιμ ένω ν π αραμένουν ά γ ν ω σ τα . 
Π .χ . λ έ γ ο ν τ α ι συχνά π ά ρ α  π ολλά  γ ιά  τ ις  
έν ό τη τες  σ τόν  ν ο η μ α τ ικ ό  χω ρ ισ μ ό  τώ ν κ ε ι
μένων. Π αρά  τ α ύ τα , ο ρ ισ μ έν ο ι μαθητές  
αδυνατούν νά σ υ νε ιδ η το π ο ιή σ ο υ ν  τό  νοη
μ α τ ικ ό  π ερ ιεχ ό μ ενο  σ τό  σύνολό το υ  κ α ί 
σ τ ά  δ ια ρ θ ρ ω τ ικ ά  το υ  μέρη, πού ε ίν α ι ο ί 
έ ν ό τη τες . Α ύ τό  σ υ μ β α ίν ε ι κα ί σέ ά λλες  
π ερ ιπ τώ σ ε ις  τή ς  δομής το ύ  λόγου .

Σ τ ό  κ ρ ίσ ιμ ο  α ύ τό  σ τα υ ρ ο δ ρ ό μ ι τή ς  

σπουδής το ύ  λόγου  φ ιλ ο δ ο ξε ί νά βοηθή
ση θ ε τ ικ ά  τό  άνω τέρω  β ιβ λ ίο .  Μ έ ά λ λ α  
λ ό γ ια  τό  β ιβ λ ίο  έ ρ χ ε τα ι νά ό π λ ίσ η  γνω 
σ τ ικ ά  τό ν  μ αθη τή  γ ιά  νά ε ρ γ ά ζ ε τ α ι μό
νος του .

Γ ν ω σ τ ικ ό  ύπόβαθρο, κέφ ι γ ιά  δ ο υ λε ιά , 
ζήλος γ ιά  π ροκοπ ή, ενθο υσ ια σ μ ός  γ ιά  μά 
θηση κ α ί πάθος γ ιά  τή ν  πρόοδο τώ ν π α ι
δ ιώ ν μας σ υ νδ α ύ λ ισ α ν  τό ν  καημό τού  σ υ γ 
γρ α φ έα  Π αύλου Ν ικόδη μ ου  κ ι εδωσε  τό  
β ιβ λ ίο :  «Η  Τ Ε Χ Ν ΙΚ Η  Α Ν Α Α Υ Σ Ε Ω Σ  Α 

Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α Τ Ω Ν » .

★

« Π Α Ρ Α Δ Ο Σ ΙΣ  Κ Α Ι Π Ρ Ο Ο Δ Ο Σ » . Έ κ - 
δ ο σ ις : « Χ ρ ισ τ ια ν ικ ή  Έ ν ω σ ις  Έ κ π α ι-

δ ευ τ ικώ ν Λ ε ιτο υ ρ γ ώ ν ) . Ά θ ή ν α ι 1979.
Σ ε λ ίδ ε ς  2 1 6 .

Σ τή ν  τεχ ν ο λ ο γ ικ ή  επ οχή μ α ς , το ύ  τό  
κυν ικό  συμφ έρον κ α ί ό εύ δ α ιμ ο ν ισ μ ό ς  ΐ :γ ι-  
ναν «φεύ» κανόνες ζω ής, υπάρχουν άνθρω 
π ο ι, δντω ς άνθρω π οι, πού μοχθούν γ ιά  τήν 
ά ξ ιο β ίω τη  ζωή. Ε ίν α ι α υ το ί πού χ τ ίζ ο υ ν , 
πού ο ικοδομούν έλληνόπ ρεπ α  κ α ί ορθόδο
ξα  σ τό ν  ύ λ ισ τ ικ ό  κ α ιρ ό  μ α ς . Ε ίν α ι ο ί π ρα 
γ μ α τ ικ ο ί  ήρωες τή ς  ε ίρ ιν ικ ή ς  π ερ ιόδου . 
Υ π η ρ ετο ύ ν  τό  «ώ ρα ίο, τό  μ εγά λο , κ α ί τό  
α ληθ ινό»  τή ς  Φυλής μας . Μ έ άλλη  έκφ ρ α 
ση τ ις  δντω ς ύψηλές α ξ ίε ς  τή ς  ζω ής, τήν 
καθα ρά  Ε λλη ν ική  π ο λ ιτ ισ τ ικ ή  π ο ρ ε ία  τού 
'Ε θνους μας .

Τ ις  άνω τέρω  σ κέψ ε ις  ο φ ε ίλω  σ τό  β ι 
β λ ίο :  « Π Α Ρ Α Δ Ο Σ ΙΣ  Κ Α Ι Π Ρ Ο Ο Δ Ο Σ » . 
'Έ κ δ ο σ ις :  « Χ ρ ισ τ ια ν ικ ή  "Ε ν ω σ ις  ’Ε κ π α ι
δευ τ ικώ ν Λ ε ιτο υ ρ γώ ν» . Ά θ ή ν α ι 1 9 79 , σελ. 
2 1 6 . Ε ίν α ι ο ί ε ισ η γ ή σ ε ις , ο ί σ υ ζη τή σ ε ις  
κ α ί τ ά  π ο ρ ίσ μ α τα  τού  π ροσ φ ά του  ε κ π α ι
δ ευ τ ικο ύ  σ υνεδρ ίου  τή ς  Χ Ε Ε Λ . 'Ο λ α  γ ε 
ν ικώ ς ά π ό ρ ρ ο ια  ζώ σης π ίσ τεω ς  ε ίς  τόν 
θ ε ό  κ α ί τό ν  Τόπ ο μας.

Ο ί ε ίσ η γ η τ α ί κ α ί τ ά  θ έ μ α τά  το υ ς : 1)
I. Ο. Κ ο λ ιτο ά ρ α ς : Ε ισ α γ ω γ ή  ε ίς  τό  θέ
μα . 2 )  Δ . Π α π α θ α να σ ό π ο υ λο ς : Τ ό  κ α τε - 
σ τημ ένον  κ α ί ο ί ν έο ι. 3 ) I. Β λαχοπ ούλου: 
"Ε ν ν ο ια  κ α ί μ ο ρ φ ο π ο ίη σ ις  τή ς  εθν ικής  
μας π αραδόσεω ς. 4 ) Γ . Τ σ α μ π ή : 'Έ ν ν ο ια  

,τή ς  Ορθοδόξου Ί ε ρ ά ς  Π αραδόσεω ς. 5 ) 
Έ λ .  Ζ ια ζο π ο ύ λο υ : Ο ί ά ξ ίε ς  κ α ί τ ά  ε π ι
τ ε ύ γ μ α τ α  πού π αρέδω σε ό ά ρ χα ίο ς  ε λ 
λην ισμός  σ τή ν  άνθρω π ότη τα . 6 )  Κ . Φού
σ κ α : Ο ρ ια κ ά  σ η μ ε ία  χ ρ ισ τ ια ν ικ ή ς  ανθρω
π ο λ ο γ ία ς . 7 ) Π. Β λάχου : Π α ρ ά δ ο σ ις  κ α ί 
πρόοδος ε ίς  τή ν  Π α ιδ ε ία ν . Κ α ί 8 ) I. 0 .  
Κ ο λ ιτσ ά ρ α : Ε π ίλ ο γ ο ς .  Τ ις  έπ ιμ έρ ρ υς  ε ΐ- 
σ η γ ή σ ε ις  άκολουθούν σ υ ζ η τή σ ε ις  κ α ί πο
ρ ίσ μ α τ α  ο ύ σ ια σ τ ικ ά .

Τ ά  κ ε ίμ εν α , π ρ ο ϊό ν τα  μόχθου κ α ί κό
που, γ ό ν ιμ ο ς  καρπ ός τού  σ υνεδρ ίου , α 
π αντούν σέ β α σ ικ ά  θ έ μ α τα  τού  κα ιρού  
μ α ς , το ΰ  α ν ε ρ μ ά τ ισ το υ  κα ιρ ού  μας ·.toj 
π α ρ α π α ίε ι σ τή  σ ύγχυσ η  κ α ί τό  ά γ χ ο ς . 
Ε ισ ά γο υ ν  μέ ε π ισ τη μ ο ν ικ ά  τε κ μ ή ρ ια  κ α ί 
λ α γα ρ ή  σκέψη σ τό  μ εγά λο  π ρόβ λημ α  τώ ν 
ήμερώ ν μ ας, τή ν  Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Η , πού ε ίν α ι 
π ο λ ιτ ισ μ ό ς  α ιώ νων συνυφ ασμένος μέ τή ν

~ ^ ~ ' ^ ~ > ~ ν Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε ΣΤ ΙΑ »
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σύγχρονη ζωή. Ή  παράδοση δέν έχει χα 
ρακτήρα μουσειακό, άλλά συνυφαίνει τ ις  
ά ξιες  τού χθές, τού σήμερα καί τού ’πάν
τοτε σέ ένα δυναμικό τώ ρα, πού οδηγεί 
τό ’Έ θνος στήν ιτρόοδο. Ό  άναγνώ σ της 
τού β ιβλ ίου: « Π Α Ρ Α Δ Ο Σ ΙΣ  ΚΑΙ Π Ρ Ο 
Ο Δ Ο Σ »  κερδίζει μ ιά  ενεργή έμττειρία 
άντικειμενικής επ ισ τη μονικής ένημερώσε- 
ως στό θέμα ά πό  όντως ειδήμονες άντρες. 
Γνωρίζει άπό  κοντά τ ίς  προϋποθέσεις γ ιά  
μ ιά  π ο ιό τη τα  ζωής στόν σω στό δρόμο. 
Έ ρ χ ετα ι σέ μιά  πνευματική  άμεσότητα  
μέ τόν π αλμό  π ίσ τεω ς  καί π α τρ ιω τισ μ ο ύ  
συνανθρώπων του πού ά γω νίζο ντα ι «τόν 
άγώ να  τόν καλόν».

Σ υ νέπ εια  ζωής, π ίσ τεω ς  ορθοδόξου, ε
π ισ τη μ ο ν ικ ής κατα ρ τίσ εω ς καί μόχθου ε ί
ναι ή προσφ ορά: « Π Α Ρ Α Δ Ο Σ ΙΣ  ΚΑΙ
Π Ρ Ο Ο Δ Ο Σ »  τής Χ ρ ιστια νική ς Έ νώ σεω ς 
Ε κ π α ιδ ευ τικ ώ ν  Λ ειτουργώ ν». Ε ίναι κ ατά 
ματα  ά ντ ικρύσ μα τα  τού π ροβλήματος π α 
ράδοση καί προκοπή τού τόπου μας ύπό 
τήν άκτΐνα  τής α ιω νιότη τας. "Ο λα  μαρ
τυρούν δτι ύπάρχουν ά γρυπνο ι καί συνει
δητοί πού δέν παύουν νά ά γω νίζω ντα ι μέ 
π ίσ τη  καί ά γά π η . Μάς γοητεύει τό  ήθος 
των. Μάς συγκ ινεΐ ή άθόρυβη δράση!

Τό β ιβλ ίο  αύτό δέν σκοπεύει μόνο στόν 
γνω σ ιολογικό  μας π λουτισ μ ό , πού φ ω τ ί
ζει καί έξοστρακ ίζει τήν πλάνη, άλλά καί 
στήν προσφ ορά  του παλμού, τού ενθουσια
σμού, τών ψυχικών κινήτρων γ ιά  τήν ά- 
ξ ιοπο ίηση  τών όσων έλέχθησαν άπό τούς 
συνέδρους.

’Α πευθύνεται στούς εκπα ιδευτικούς μας 
καί γενικώ ς σ ’ όσους πονούν τό "Έθνος 
μας. Πόση άκατανίκητη  δύναμη δ ια θέτει 
ή ζώ σα π ίσ τη  σ τά  πεπρω μένα  τής Φυλής 
είναι γνω στή καί αύτα πόδεικτη  ά πό  τήν 
ίδ ια  τήν Ε θνική  μας υπόσταση , δταν σ τη 
ρ ίζετα ι σ τ ις  α ιώ νιες ά ξ ίες  πού κράτησαν 
τόν "Ελληνα όρθιο στήν π ο λ ιτ ισ τ ικ ή  π ο 
ρεία  τών αιώνων.

★

Π η ν ε λ ό π η ς  Μ α ξ ί μ ο υ :  «Ο
Μ ΕΓΑΣ Α Λ ΕΞΑ Ν ΔΡΟ Σ».

Οί μεγάλες ιστορικές προσίοπικότΥ^τες α
νήκουν στήν περιοχή τών έξοχων Ιστορικών

προτύπων, πού παιδευτικά κρίνεται σκόπιμο 
νά φέρουμε κοντά σέ μικρούς καί μεγάλους. 
2 ’ αυτούς οί απρόσιτες γ ιά  τούς πολλούς α
ξίες παύουν νά είναι απροσπέλαστα μεγέθη 
καί γίνονται προσδιωρισμένα επιτεύγματα. 
Οί αρετές παύουν νά υλοποιούν φανταχτερές 
λέξεις καί συνυφαίνουν μορφές ζωής. ’Έ τσι 
διδάσκει καί διαμορφώνει τό ιστορικό παρά
δειγμα, πού έχε ι ανυπολόγιστη παιδευτική 
άξία.

Τά μεγάλα θέματα προσφέρονται, ώς θετι
κές προϋποθέσεις γονίμου δημιουργίας, σέ 
πολλές περιοχές καί τήν λογοτεχνίαν. Ί Ι  
αχίλλειος πτέρνα τους είναι ό ταλαντούχος 
λογοτέχνης, πού θά άξιοποιήσει το «δυ
νάμει».

Ή  ρευστή εποχή μας, ϊσως έχει ανάγκη 
άπό σωστούς άνθρώπους, μέ διαμορφωμένου 
ανώτερο ψυχικό κόσμο, διαφορετικά άπό προ
σωπικότητες. "Απ’ αύτή τήν πεποίθησι ξεκι
νάει ή Μαξίμου καί μάς ζωντανεύει τήν προ
σωπικότητα του Μεγάλου ’Αλεξάνδρου. Σα
φώς άπευθύνεται στούς νέους, άλλά καί οί 
ώριμοι τήν παρακολουθυν μέ δικαιολογημένον 
έντονο διαφέρον.

Στήν προσπάθειά της σέβεται τήν ιστορική 
αλήθεια καί οί προεκτάσεις της είναι τεκ
μηριωμένες. Φαινομενολογικά περιγράφει 
παραστατικά δλη τήν ζωή καί τήν δράσι του 
μεγάλου έκπολιτιστου. Κοντά του υπερήφα
να συμπορεύεται, αγω νίζεται, θυσιάζεται καί 
μεγαλουργεί ένα πλήθος άξίων Ε λλήνω ν, 
πού δέχεται τήν μοναδικήν άκτινοβολία του 
Μεγάλου ’Αλεξάνδρου καί πλαισιο>νει ήρωϊ- 
κά τήν προσωπικότητά του σέ άγωνιστικό ε 
πίπεδο. ’Έ τσι έχουμε μιά σειρά άπό πολλά 
ιστορικά γεγονότα, υποβλητικής ίδιαιτερότη- 
τος, πού μαρτυρούν τήν μεγάλη άξία καί τ?,ν 
μικρότητα τοϋ άνθρώπου, ώς ψυχικής λ ε ι
τουργικής όλότητος. ’Ανάμεσα στούς μαχη- 
τάς κορυφαία ηγετική μορφή 6 Μέγας Α 
λέξανδρος, ό άξιος μεταξύ τών άξίων.

Σαφήνεια, λιτότης, ιστορική γνώσις, τι- 
θασσευμένη φαντασία, ένάργεια, πλαστική ί- 
κανότης, ψυχολογική άνεσις, στέρεα αρχιτε
κτονική δομή του λόγου είναι οί επί μέ
ρους άρετές τής τέχνης τής συγγραφέως. 
Τον λόγο δέν έχουν τά λόγια , άλλά τ ’ι ι
στορικά γεγονότα, ή δράσις, ή ήρωίκή πρά· 
ξις ώς έκφρασις ψυχικού δυναμισμού, ψυχι-
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κοδ μεγαλε ίου ,  ψυχικής άρχοντιας τής αίω- 
ν ίας  φυλής μας.

Με τίς θαυμάσιες πα ιδευτικές  σελίδες τοϋ 
έργου: « Ό  Μέγας ’Αλέξανδρος», ό αναγνώ 
στης ακούει έντονα τόν ρυθμικό παλμό της 
καρδιας τοϋ αιωνίου "Κλληνος,  τόν παλμό 
της  δ ικής του καρδιας. ’Έ τσ ι  έχουμε ένα ευ
γενικό σπιρούνισμα αυτογνωσίας.

Τήν γ ο η τε ία  τοΰ βιβλίου υπογραμμίζε ι  ή 
πλουσία εικονογραφίαν, τοΰ Γιώργου Κακα- 
λό, πού μέ τΙς δυνάμεις τών εικαστικών τ ε 
χνών μορφοποιεί  τίς αξιόλογες ιστορικές 
σ τ ιγμές .  "Ολα κινούνται στά πλαίσ ια  τής ε 
π ιτυχ ίας .

★

«ΜΝΗΜΗ ΤΟΥ ΗΛΙΑ ΒΕΝΕΖΗ». "Ε κδο
ση: Τ ετρ ά δ ια  «Ευθύνης». Α θήνα . Σ ε 
λίδες 144.

'11 πνευματική θύμιση τών συγχρόνων αν
θρώπων των Γραμμάτων μας γ ιά  τούς ομότε
χνους άντρες τοϋ χθες  α ποτελε ί  ουσιαστική 
έκδήλωση πού ανεβάζει τήν στάθμη τοϋ κ α ι 
ρού μας. Ε ίνα ι  μορφή διδασκαλίας, δταν κ ι 
νε ίτα ι  σέ σοβαρά πλα ίσ ια  ποιότητος. Α π ο 
καλύπτε ι  τεκμηριω μένα τό αξιολογικό μ έ γ ε 
θος τών ανθρώπων τοΰ τόπου μας πού υ π η 
ρέτησαν μ έ ζήλο. πίστη κα  ί τέχνη το όντως 
πνεύμα. ’Έ τ σ ι  αποκτούμε μιά εναργή γνω ρ ι 
μ ία  μ  τόν κόσμο του συγγραφέα πού φ α ί 
νετα ι  π αλ ιός ,  ίσως α λλ ιώ τικος ,  κ ι ’ δμως ε ί 
να ι  ό κόσμος μας, έμε ις  οί ϊδ ιο ι  σέ διάφορε- 
τ ικές  συνθήκες ζωής.

Οί άξιοι τοΰ ονόματος λογοτέχνες  πιάνουν 
τό σφιγμό τού λαού μας ε ίτε στήν μακραίωνη 
πορεία  του, ε ϊτ ε  στό τώρα. Μας βοηθούν απο
τελεσμα τικά  να συνειδητοποιήσουμε ποιο ι  ε ί 
μαστε, πού πάμε ,  πού τρ α β α μ ε ;

Μέ αφετηρία  τά πέντε χρόνια πού π έρ α 
σαν άπό τό θάνατο τοΰ λογοτέχνη  Μίλία Βε- 
νέζη, κορυφαίοι άντρες τών Γραμμάτων τοϋ 
καιρού μας κυκλοφόρησαν τή:  «Μνήμη τοϋ 
Ή λ ί α  Βενέζη».

«Κείμενα πρωτότυπα πού άποτιμοΰν τήν 
προσφορά του κα ί  κρ ιτ ικά  κείμενα  πού είδαν 
τό φως οσο έκείνος ζοϋσε, συνθέτουν τόν τό 
μο αύτό, καθορίζοντας τίς ήθικές ,  κοινωνικές, 
ιστορικές, υπαρξ ιακές συντεταγμένες τοϋ 
συγγραφέα», τον ίζετα ι  πληροφοριακά στό

προλογικό σ η μ ε ίω μ α -τ ή ς  έκδόσείος. ’Έ τ σ ι  ή 
«ΜΝΗΜΗ ΤΟΓ ΗΛΙΑ ΒΕΝΕΖΗ > ε ίναι  υπεύ
θυνος λόγος τών πνευματικών ανθρώπων τής 
χώρας μας στό μεγάλο  του έργο πού πολυ- 
διαβάστηκε, γ ια τ ί  στίς σελίδες του ζωντανεύ
ει  ή μοίρα μας.

Ό  Ή λ ί α ς  Βενέζης ,  δ ιέθετε  αξιόλογο τ α 
λέντο, πάθος γ ιά  τήν Ι Ιατρίδα καί  τούς άν
θρώπους μας καί  πίστη στήν έλευθερία καί 
τήν αξ ιοπρέπεια .  Δούλεψε, πόνεσε καί  υ π η 
ρέτησε τόν 'Ε λληνισμό κα ί  τήν ανθρωπιά. 
3Αδιάψευστο τεκμήριο  τής αλήθειας αυτής 
ε ίνα ιτό μ εγάλο  του έργο. Ό  συγγραφέας 
τών βιβλίων «Τό νούμερο 31328» , « Έ  Γ α 
λήνη», «Αιολική Γή» καί  άλλων πολλώ ν, γ ο 
ήτεψε κα ί  ανέβασε, πνευματικά καί  ήθικά 
τούς αναγνώστες του. Σ ’ δλη τήν προσφορά 
του μίλησε κ α ί  μ ιλάε ι  γ ιά  τήν μοίρα ενός 
μεγάλου στήνΌύσία Λαού, τοϋ Λαοϋ μας, μέ 
δύναμη καί  τέχνη .

Γ ιά νά χαρή μιά αντ ικε ιμεν ική  γνωριμ ία  
δ σημερινός άναγνιόστης μέσα α π '  τά ί δ ια  τά 
κείμενα  τοΰ Βενέζη π ρ έπε ι  νά δ ιαθέτη μιά 
κα λλ ιεργη μ ένη  πνευματική διάσταση καί  προ 
παντός καλοπροαίρετη διάθεση. Αύτά δ ιαθέ
τουν σαφώς οί συνεργάτες τοΰ τιμητικού τό 
μου. Στόχος τους ή τ ιμή  μιας αξίας τών 
Γραμμάτων μας ,  μέ  θύμηση ή κα ί  πρώτη 
γνωριμ ία  τών πνευματικών συνισταμένο>ν της ,  
πού συνιστοΰν τήν μορφή καί  τήν ουσία τοϋ 
αναστήματος τοΰ Βενέζη. ’Έ τ σ ι  εκπληρώ νε
τα ι  διπλό χρέος:  α)  στόν δημιουργό Ή λ ί α  
Βενέζη κα ί  β) στούς συνανθρώπους μας ,  πού 
γαλοχοΰνται  στό πνεύμα του.

Οί πνευματ ικές  κατα κτή σεις  τών λο γο τε 
χνών μας ε ίναι  κεφάλα ιο  τοϋ ’Έθνους μας .  
Αύτό συμβαίνει καί  μέ  τό έργο τοϋ Βενέζη, 
πού δ ιαθέτε ι  ήθικό, συναισθηματικό, κοινω
νικό καί  πνευματικό «είναι», ώς δυναμική 
πράξη. Ολα αύτά ανοίγουν νέους δρόμους 
στον πνευματικό ορίζοντα τοΰ ταραγμένου 
καιρού μας, αρκεί νά ανοίξουμε καλοπροα ί
ρετα καί  δυναμικά τά μ ά τ ια  μας μπρος μας. 
Ή  ηθική ποιότης ,  ε ίναι σάν τά εύγενή μ έ 
τα λλα ,  δέν χά ν ετα ι  ποτέ, ό φορέας της ανα
παύετα ι,  ή προσφορά της ε ίναι  σταθμός ζ ω 
ή ς ,  δχι τυ χα ία ς ,  α λ λ ’ δντως περήφανης καί 
άξιοβίωτης.

ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. Θ Ε Ο Χ Α ΡΗ Σ



•Μέ καταθέσεις  
στήν ΑΓΡΟΤΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ
κερθ ίζετε  περισσότερα

•Απόλυτη εξασφάλιση 
τοΰ μόχθου σας.

•Μέ τήν έγγύηση 
τοΰ κράτους.

'Σ ιγουριά καί κέρδος 
γιά όλους


